












m 

i 

VHRIK^H9Í3SI 

jB eSB^H^PvI 


iB 


WMt??^*¥'?MÍ?^<CT!K<»MHMIÍÜE?5ÍM/^ 

kMK^alWBHCT^l 



BbIK*»»h 






















$ 






^ %cam 











MED 

nuevas, 

su AUTO % 

D. JOSEPH FERNANDEZ 

DE BUSTAMANTE, 

VECINO DE ESTA CORTE, 

PRIMERA PARTE. 



CON PRIVILEGIO: 


En Madrid , en la Imprenta de Francifco Xavier García , calle 

de Capellanes , año lyjp. 

* * 

Se hallaran en cafa de Don Francifco Palacios , frente laS 
Gradas de San Phelipe el Keal i y en la de Don Juan de 
Morales ^ Mercader en el Portal de Paños, 
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REY 

SEÑOR, 




SACRIFICA A SUS REALES PIES 

UN LIBRO 

DE SIETE COMEDIAS NUEVAS, 

la mas humilde , como reverente expreísion de Don 
Jofeph Fernández Buítamante ¿ en efte 

MemoriaL 


S E Ñ O R. 


* ‘ r 

H Umilde mi rendimiento 

Vueftrospies llega á tocar, 
Y en 'ellos ha de volar 
Con alas de entendimiento: ■ 

El proprio conocimiento , 

Es quien me llega á abatir; 

Pero me le hará lucir 
Una difcrecion tan clara, 

Que es la vueftra ; y íi ihe ampara, 
. No tengo mas que pedir. : 


A 




A vúeílrqs píes Soberanos 
Camina con diligencia 
Una Obra por la ^oy?4, 

'j Aunque Alafia, va fin ella. 

i I i ^ 

Un Libro , cuyos Quadcrnos 
Efcribid tofca influencia,^ 

Que el vulgo llama locuras, c 
Y^el do£lo las juzga cuerdas» 

Las fabrico en fus defvanes, 

Y a teja Vana fe engendran; 

Y pues falib a luz el parco, 
Confuelq fu dolor renga. , 

Siete Comedías , Señor, 

Son , donde en varias fcenas 
Se facan de lo Hiftorial 
Fantafticas las -ideas. 

Arregladas, y concifas 

Todo el Mundo las confieíTa, 
Libres de coda ponzoña, 

A ley , y en Cómica regla. 

Todos ofrecen , Señor, 

En gracias , y enhorabuenas, ' 
r Las victimas , y holocauftos, 

Que a .eíTc Regio Templo llegan. 


y ni aun humo puede dír i 
Porque fer pobre , y Poeta, 

Son dos cofas muy diftintas. 

Oye en una (ola fé encierrap*^ 

Con que os tributa eftc obfequio, 
Que no puede fer ofrenda: 

/ Buícando va vueftra graeia, 

. V Mirad fi es graciofo el téma; 

'A impulfos de la fortuna 

Quedo manco^ hecho a derechas: 
Peor huyiera duedadp 
Si fuera de la cabeza. '" 

Eñriva fobre buen pie. 

Producción de noble Cepa, 

Rama de buenos verdores. 

Solo en flor , el fruto á fecas. 

r 

Que foís Gran REY , raeío dicen 
Las paíTadas experiencias, 

Y que no admitís liíon jas. 

Que es la mas preciofa prenda# 

» 

• Efto baftá , porque elogios, 

Mas que agradan , vituperan, 
Quando fon tan conocidos 
Los talentos , que os efmeran# 


No os Molefte , que exprefslones 
A lo fólido fon necias, 
jY la breve , y compendiofa 
Es la oración mas perfecSla. 


yos fois , Señor , Poderofo, 

Y'efte la mifma miferia, , 
Con que en las dos diftincíones,’ 
. IJna es fuya ; y otra es ^ucftra* 




SEÑOR. 



A L. R. P. de V. M. 


f 


Jofeph Fernandez ^uflmcinte. 


f 

<»< 


CE T>EL © O CT'O 

T>on Francifco de la Fuente , Capellán 

Mayor del Convento de la ^aronefa. 

. • 

C umpliendo con lo que fe fifve 
mandarme el feñor Teniente 
Vicario , he leído íicte Comedias, 
cuyo5:.tituIos fon los ílguieotcs : lAQo 
Jtempre el Defitno vence ^ fi en fu Impe^ 
rio Amor domina , y Frincipes encuhier-^ 
tos : Al Foder la Ciencia vence : Zelos^ 
aun imaginados , conducen al precipicio : En 
la mayor perfección fe encuentra el mejor 
ejlado y S anta Cathalina de Folonia : El 
Soldé la Fe en fu Oriente y y Conver fon 
de la Irlanda : A^te de la Heregia ^ y 
Efpejo de la Virtud San J acome de . la 
Marca : Al Auda%^ Fortuna ayuda , íti 
Autor Don Jofcph Fernandez de Buf* 
tamante , vecino de ella Corte 5 y 
con la corrección , que vá anotada 
en ellas, juzgo que no contienen coía 

al. 




/ 


alguna contraría ^ la purczad c nücftra 
Santa Fe , y honeftidad de 1 as buenas 
coftumbres : aísi me parece ^ ialvó me- 


íor didamem Madrid fíete de No- 

" « .-i ^ 




ICco de la Fuente* 
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LKEKCIA 0£L 0<HpmAlRl0. 


•fr ^ 



OS el Licenciado Don Joíepli Armendaríz, 
de Arvéloa, Abogado de los Reales Confejos, 
y Teniente Vicario de efta Villa de Madrid , y fu Par- 
tido, &c. Por la prefente , y por lo que á Nos toca, da- 
nios licencia para que fe puedan imprimir, é inqiri- 
man las Comedias intituladas : No fiem^re 4 ^eflino 
vence ; El Sol de la Fe. en fu Oriente : Al Audaz, Fortuna 
ayuda : Zelos , aun imaginados : Azote de la Heregta: 
Al ^odér la Ciencia vence : Santa Cathalina de (Bolonia^ 
fu Autor Don Jofeph Fernandez de Buftamante , ve- 
cino de efta Corre, acento que de nueftra orden han íido 
viftas,y reconocidas, y no contienen cofa alguna, que 
fe oponga a nueftra Sarita Fe , y buenas coftumbres. 
Fecha en Madrid a catorce de Noviembre de' niil íc- 

' ' ' . l ' , ’ f ■ • * I 

tcciencos cinquentá y ocho. 
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Lie, Armendariz, 
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Por íu mandado. 


♦ > 


■ ! 
i 


1 > 


, J 


Jof€f))A^uñoz de Olivares, 


f. . J 




i A í i 


, V V 


* 


y ! 


t » 


• % 




. . i - ■ > A . 


í < é M 


i t 


í! 


EL 



, 4 - 






REY. 
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P OR quánto por péte de Don Jofcph Fernandez de 
Buftaman te, vecino de efta Corte , fe reprefentó al 
mi Coníejo havia obtenido licencia para imprimir un Li- 
bro corripuefto de varias Comedias , fus tirulos : En 
mayor. perfección fe encuentra el mejor ejiado, Santa Cathar 
lina de Bolonia : AVPodef la Ciencia vence : Azote de la 
Herejía -^y Efp'ejo de la-vtrtud ^ San y acome de la Aíarcai 
JWo jiempre el 'dejiino vence ^ ft en fu imperio Amor domina, 
y Principes encubiertos' Erelos, aun, imaginados., conducen 
al precipicio , y Mágico Diego Triana : El Sol de la Fe en 
fu Oriente , y Converfon de la Irlanda % Al Auda^Fortuna 
"ayudá^.y ttcú\tíúác)ít de qiie fe ías reimpriman en el todo, 6 
'parte de ellas , fúplkófe le cóncédieíH; licencia y 'privilegió 
por tiempo de diez años para continuar en fu impreísion. 
Y yifto por los del mi Confejo, y como por fu mandado fe 
hicieron las diligencias , que por la Pragmática ukimamea- 
te promulgada íóbfe lá imprefsion de los Libros fe difpo- 
ne , fe acordó expedir efta mi Cédula , por la qual conce- 
do licencia , y facultad al exprellado Don Jofcph Fernan- 
dez deBuftamante, para que fin incurrir en pená alguna 
por tiempo de diez años primeros figuientes , que han de 
correr , y contai fe dcfde el dia dé la fecha de ella , el fu- 
fodicho , ii la perfona , que fu poder tuviere , y no otra al- 
guna y pueda imprimir, y vender el referido Libro com- 
pLiefto de varias Comedias , fus títulos ; En la meyor per- 
fección fe encuentra el mejor ejiado, Santa Cathalina de 
Bolonia : Al Poder la Ciencia vence : Azote de la Heregja, 
y Efpejo de la virtud , San f acome de la Marca : No fiem- 
pre el deflmo vence , fi en fu imperio Amor domina ,y Prin- 
cipes encubiertos ; ¿elos , aun imaginados, conducen al preci- 
picio ,y Mágico Diego Triana : El Sol de la Fe en fu Orien- 

* í re, 




ffij'jy C^nverfim de Id irlanda : Al Audaz, fortuna ayuda;- 
eon que fe haga en papel fino , y por el original , qu? en d> 
mi Confejo fe vió,quevá rubricado, y firmado de D.Jofeph 
Antonio de Yarza,de cLy miSecretariOjEfiribanodeCama- 
ca mas antiguo , y de Gobierno , con que atites que íc ven- 
da fe crayga ante ellos , juntamente con dicho original , pa- 
ra que íe vea fi la impréísion eftá conforme á el, trayendo 
afsimifmo fe en piibÜca forma como por Corre<^r por nal 
nombrado fe vio , y corrigio dicha imprefsion por el origi- 
nal, para que fe taííe el precio á que fe ha de vender ; y 
nrando al impreíTor , que imprimieíle el referido Libro, nO’ 
imprima el principio, y primer pliego i ni entregue: rnas 
que uno íblo con el original al dicho Don-Jofeph Fernandez 
de Buftamante., á cuya coila feiniprime, paraefeéto de di-I 
cha corrección , hada que primero- efte corregido , y tafl'a-^ 
do el citado Libro por los del mi Confejo ; y eílandolo afsi, 
y no de otra manera, pueda imprimir el principio, y primer 
pliego , en el qual feguidamentc fe ponga cíla Licencia , y 
la Aprobación , Taifa , y Erratas, pena de caer , é incurrir 
en las contenidas en las Pragmáticas, y Leyes de eftos mis 
Reynos, que fobre ello tratan , y difponen. Y mando , que 
ninguna perfona , fin licencia de dicho Don Jofeph Fernan- 
dez de Buílamante , pueda imprimir , ni vender el citado 
Libro, pena, que el que le imprimiere , haya perdido, y 
pierda qualcfquier Libros , moldes , y pertrechos , que di- 
cho Libro tuviere , y mas incurra en la de cinquenta mil 
maravedís , y fea la tercia parte de ellos para la mi Camara, 
otra tercia parte para el Juez que lo fenteheiáre , y la otra 
para el Denunciador ; y cumplidos los dichos diez años , el 
referido Don Jofeph Fernandez de Buílamante, ni otra per- 
fona en fu nombre, quiero no ufe de eíla mi Cédula, ni pro- 
figa en la imprefsion del citado Libro , fin tener para ello 
nueva Licencia mia , folas penas en que incurren los Con- 
cejos , y perfonas , que lo hacen fin tenerla. Y mando á los 
jk a ^ del 


del mi Confejü, Prefidentcs , Oidores de las' mis Audieñ-s 
das , Alcaldes , Álgaaciles de la mi Cafa Corte > y Chanci- 
llcriás , y á todos los Corregidores , Afsiftente , Goberna- 
dores , Alcaldes Mayores , y Ordinarios, y otros Jueces, 
y Jufticias , Miniftros , y perfonas de todas las Ciudades, 
Villas, y Lugares de eftos mis Reynos, y Señoríos, y cada 
uno , y qualquier de ellos en fu diftrito , .y jurifdiccion, 
vean , guarden , cumplan , y executen efta mi Cédula, y to- 
do lo en ella contenido, y contra fu tenor, y forma no 
vayan , ni pallen , ni coníientan ir , ni pallar en manera al- 
guna , pena de la mi merced , y de cada cinquenta mil ma- 
ravedís para la mi Camara. Dada en Villaviciofa , á veinte 
de Septiembre de mil fetecicntos cinquenta y ocho. YO EL 
REY. Por mandado del Rey nueftro Señor , Don Aguftin 
djí Montiano y Luyando* 
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F££ ®E E%<^UTAS. 
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V’ 


iAG.4t. lili. 10. tnatariue , lee waíVJ«eVPag 47 ^ 
« lin. 1 3. la realidades , ke Us realidades, Pag. 5 9. 
lin. 1 7. fi al culpa , lee fi ay culpa, Pag. í 40. lin. 15^ 
r¿on, lee razón, Pag. 144* linv i. 8 . dirigidas, lee 

Pag. 147. Un. 50.parifmos, leefdEtf/^woj. Pa-, 
gin. 1 5 6. lin. 1 8. me permite, lee no permite, Pag. 1 68. 

lin. 16. encieudañré , lee'e«a^«dííwye.'s - • : 

- ‘ Las Comedias nuevas ,• fu Autor íDon Jofeph Fér^ 
ftandez de ^uftnniante , córrefponden .con fu original, 
falváslas erratas de cfta fé , en cuya certificación doy 
la prefente en cfta Villa , y Corte de Madrid a veinte 
y uno de Enero dc mií fctécientps^cinquénta y nueve. 

Df i) ; oi i.r: ul':>np r rj r.rr ^ ' ' 


í 'T.D a 




c jb orí .! yr jn :^- ^T>oñíS)Mmud González 

/ . v i«:ru :Lru,: 20 :/ íl//fro,. 

Corredor General por S. M. 
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ON Jofeph A htonio de Y arza , ’ Secretario 
Rey nueftro 5eñor , y. fu Eferibaho de Camara 
ttvaí antiguo , y de Gobiernodei Confqo;, Certifico, 
Gué havienddfc viíto’pDr.ibs fcñortgde ¿1 el Libro com? 
paeílo de varias Comedias » fii Autor Don Joíeph Fer«í 
nandez de Buftamante, que con licencia de dichos. Se*, 
ñores , concedida a ^fte , hafido impreflo, caíraron..i 
fos ínaíavédis cada pliego dicho < Libro parece tie- 
ijic.vighte ji nucvCi^,!fin princípips^ ni tablas, que a efte 
refpedo. im^rtt ctenco íetehta y quatro maravedís ; y 
a dicho' precio , ymo mas, mandaron fe venda i y<}us 
efia Ccjti&ackíp^fcjpQPfgájdiptitt^^ cídg-Libro, 
para que fe fepa el a que fe ha de vender ; y para qué 
cohácid firmc\¿h,Madci6á treinta y uno de Enero de 
mil íecéd&ntos cinquenta y nueve. 

!D, Jo/épk Antonio de Yarza, 




TITU-. 






TI T 

D E 4 s; S ^TMJE q i<A s, 

QUE SE CONTIENEN EN ESTE LIBRO. 

f . * \ H 

/\L Audaz fortuna ayudad ^ . > Pag. i , 

Al Poder la ciencia vence. ; : .. Pag. 

No íiempre el L)eftino vence,. fi en fu .. r ;, ; ; 

imperio A oioo domina , y Principes r / ; 

í, encubiertos^ ; ■ Pag. * ‘ 

Eí Sof de la Fé en 'fu Oriente,! y Conver- y 

íion de laírlarídaw. ’ ol ci.l-j .v.a r-'r Pag^ioi^ 

En la rnayor ^rfeccíon fe encuentra el me- . 

joreíiado, Santa Catbalina de Bolonia. Pag. 1 5 5» 
Azote de íaHeregia, y Efpejode la Vir- j - 
tud ¿Sañjacorne de f3.MaKá.r ;n:. 1 . ^ .Pag. i-ií 7. 
Zelos , aun imagmadosr^ conducen aJ pte-r , ” 
cipicíó , y Mágico Diego Triáha.. j l - ■ > Pag. 1 5? 9^ 
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A Migo Ledor, fíete Comedias Talen a la vergueii- 
jTT^ za : harto trabajo llevan coníigo en eníeñáríe a 
andar a malas manadas, y.peores acogidas: ya las he 
advertido , que Dios las libre de tropezar , y caer coa 
quien fe tenga por critico dentellón , d fruncido Zoylo: 
no podran remediaríc, porque hay muchos Ariftarcos, 
y no menos forape-eTquinas. Sus nombres ellas los dir 
cen ; que 'cofa fon, ellas lo parlan : juntas van, porque 
no Te efpanten : trátenlas con benignidad , que no fon 
los fictc dolores, aunque c6níieíro,.que me han coila* 
do muchos en fus partos : no para mí , para efclavas 
de todos lás crie entre las tdaríanas de mis deívanes: íir- 
vanfede ellas, fin que.defvaraten los Tuyos. Cuidad de 
vqfotros , y dexadme a mí , que bailante penalidad ten- 
go en divertiros con Comedias nuevas , quando no es 
nuevo en mí , ni en mi familia el que no Te come ma- 
chos dias ; clauTula principal del Poético mayorazgo? 
pero paciencia , y aguantar la mecha : cada loco con Tu 

chema , y Chriílo con todos. 

• ✓ 
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COMEDIA NUEVA. 
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FORTUNA AYUDA. 

rOR BON '¡OSEPH ÍERNANDE Z DB BUSTAMANTEí 

PERSONAS. 


Eduardo , joven Galan» 

Ladislao , Rej^de Cerdeña» « 
Carlos 5 Duque de Milán» 
Filiherto , hijo del Rey de Sicilia^ 
Guillermo , Padre de Eduardo» 
Ferdinando , Rey de Ñapóles» 
Cafcaron j Graciofo» 

Cafcarela , Vejete» 

Hernando , Criado» 




Margarita , hija del Rey de Ñapóle^ 
Ifmenia , hermana de Ladislao» 

Be Ufa y Graciofa primera» 

Irene , Graciofa fegunda» 

Damas» 

Vn Capitán» 

Soldados» 

Mujica» ‘ 

Acompañamiento» 


ÜM 


JORNADA PRIMERA. 


Ahriendofe la Cortina de enmedio , fe defcu- 
hre Eduardo vefi Ido de pieles d la puerta de j 
una enmarañada gruta ^ recoftado fohre 
una peña durmiendo y y canta la 
Mufica dentro» 

* T 

í 

Mufica» yi L fueño 3 al letargo 
jl \ la prlííon facude, 
donde fepulcado > 

tu cfplendor desluces: 
lio quieras vivir de ti tan ageno, 
que íolo de un ocio tu muerte fe adule. 
Canta Eduardo en fueños» 

Eduard» O mufico acento ! 
profigue , noefeufes 
el fuave delcanío 
^ de una afición dulce. 

/pues , Margarita, 

^ cus inquietudes 
promete el alivio, 
guando Amor os une. 


Canta Eduardo en fueños» 

Eduard» No entiendo eíTe enigma: 

' b Cielos, que efcuche : :- 
Mufica dentro» Qae has de fer fu efpoío, 
aunque lo perturben 
bélico armamento, que en furiofo eftrago 
la tierra eftremczca , los ayres aíTufte. 

Caxa , y Clarín» 

Voc» dent. Arma , arma , guerra , guerra. 

Durmiendo todavia^ arranea el puñal» 
Lev» Eduard» Aunque cíTe Exercko laJucc 
la Ira vellida dé zelos, 
y el furor ellragos bufque, 
aun ay en mi ; 

Al ir fe d entrar con el puñal defnudo^ le detle^ 
ne Cafcaron , y Guillermo fu padre \ y al de-- 
tenerle efie y fe le cae el puñal , haciendo 
ademanes de defperíar, 

Guill. Tente , Eduardo. 

Cíí/r. Mira que daré de buces: 
de eíTa fuerte nos recibes ? 

,A 


Guill. 


.2 Ji Audazjomna ayuda^ 

CuilL Qué nuevo furor induce . corzo , que. veloz corre; 


y ^ 


en tu pecho tal arrojo, 
que aunque efta acción la díículpe^ 
ei dlfcurrir que dormido 
crtás , qiiando la cxecutes, 
noclifculpa la ofladia 
de un prefaglo , que defcubre> 
que tal vez fe tueña aquello, 
que dcfplerto le difeurre: 
contra mí pecho efle acero l 
Vive el Cíelo - : : 

Eduard. No le culpe, ( de rt^dillau 

padre mío y á mi inocencia 
tu acento , pues fi prefumes> 
que mi carino te ofende^ 
fabe , que mí pecho fe une 
tanto al tuyo , que tu vida 
es !a que aliento me Infunde: 
con que Riera el’dartc muerte^ 
morir yo al golpe Tugubre* 

Cafe.. Lindamente lo ha compuefto; 

y entretanto y íi facude, . • , 

lo fentiria dos dias, 
y defpues ay del que pudre* 

Eduard.. Y afsl , amado padre mío, 
fi merezco que me efcuchcs, 
permite , que te refiera 
un fueño , que me confunde* 

Cuill. Alza á mis brazos, Eduardo, k'tranu 
que mi carino no fufre 
verte á mis pies tanto tiempo, 
que donde el amor reluce* 
paternal , como en mi pecho, 
por mas nieblas , que le ofufqucn, 
fiempj e es firme. Di , hijo mío. 

Cafe. Calle , abuelo : qué cfto fufre, 

fin darle una difcíplina ? a Guillermo^ 
Como eftos húmicos duren, 
yo te los cortaré a azotes a Eduardo, 
antes que el celebro ahúmen. 

Eduardt Calla , necio» Fatigado 
de penetrar efia cumbre ‘ 

tan elevada, que altiva 

parece que al Cielo fube, 
bufeando al cerdofo bruto, 
o la tórtola , que acude, 
librando en arrullos tiernos 
antetofas ¡nquíetudcsj 


6 la garza , que prefume 
librarfe en rápido vuelo 
deque el rayo la circunde, 
b de que el plomo la hiera, 
y que la polla la aíTufte, 
baxé á elle valle , morada 
en que eftos días difeurres 
retirado de efle Pueblo, 
que es Lybico , cuyo luftrc, 
y nobleza á unos Paftores 
fola mente fe reduce, 
paflar la vida , fin que 
para ello otra caufa buíques, 
mas que vivir retirado 
del bullicio , que concurre 
de Ñapóles., que vecina 
de elle fitio fe defeubre. 

Eftos días , motivado 
de que Margarita , Iluftre 
Princefa, á eftos Prados baxa, 
no contenta , que fus luces 
avaflállen corazones, 
pues pretende , que tributea 
obediencias á fu imperio 
las aves , que el ayre crucen, 
en ella qulfo Morféo 
con fu lechal pefadumbre 
falírme al paflb , porque 
le rinda en un fueño dulce 
tributo , que fe le debe, 
fin que ninguno íeefcufc; 
y alsl en clTa adulta peña, 
cuyo cóncabo defeubre 
cíTa enmarañada gruta, 
donde miaitivéz prefume; 
que aun mas que viviente alvergue, 
es prifion , que nos fepulce, 
me recofté ; pero apenas 
(1 luave dominio pule, 
rindiéndome á la violencia 
de un amable fuqño dulce, 
mis potencias, y fentidos, 
quando admiro , que reiifes 
bolver á cobrar un Cetro, 
que es muy jufto que le empuñes# 
Rey te foñé , padre amado, 
como cambien , que inquietudes 
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de Don Jofepb Fernandez, de Buflamante. ^ 

• foló defcansé en el fueno/ 


'de un hermano tyranixan 
tus glorias, paracjue ocultes^ 
prómgo entre eíTos peñalcos, 
tus eíplendores Iluftres, 
adornándote de pieles, 
para cjue tu ser oculten, 

1¡ es que el pellico al diamante 
puede privar de lus luces* 

De eftaelpcclela incbnftancia 
del lueho á otra me reduce: 
foñé , que de Margarita 
mil favores íc reducen 
á premiarme el que la firva 
mi amor , el que fe introduce 
en mi pecho , y por los ojos 
falazmente me conlume, 
deíde que la vi una carde, 
porque un arroyo* murmure, 
á fu orilla , donde acafo 
merezca que me pregunte, 
y yo la refponda atento; 
y mereciendo que cfcuche 
tal vez mi acento en la felva, 
quando harmonlofodlícurre 
el vago viento , me manda, 
como de mufica gufte, 
que por dlvercirfe un rato, 
mis cadencias la tribute, 
mientras el radiante Phebo 
en el mar fu ardor fepulte* 
Obedecí fu precepto, 
fin que al mandato reufe; 
y apenas me cfcuchó atenta, 
quando fu acento produce 
otro precepto , que ordena, 
fin que alguna efeufa bufque, 
que vaya á la Corte , en donde 
la enfeñe mis conos dulces, 
pues aunque Maeftros no falcan, 
quifo Amor , que mas la giiíle 
mí harmonía , porque muera 
cerca de fus bellas luces* 

Con efto medexb, y trlíle, 
clevandofe á las nubes 
de fu cielo , mí difeurfo 
hace , que cbnfufo luche 
Con efta pafslon , en dond< 
el pcnfamicmo ñuduc; 
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que en fin , aunque falfo adule, 
pacificas efperanzas 
me franquea, aunque al vislumbre; 
pero enmedlo de eftas dichas, 
porque ni aun en fuehos duren, 
en bélicos armamentos 
el fueho me las confunde* 
Ladislao , Rey de Cerdeña, 
foñé , que para que brume 
la campaña con fus Tropas, 
donde los zelos le Inducen, 
guerra viene apellidando, 
y contra mi vida infunde 
fu colera lo fangricnco: 
yo , fin que el lance reufe, 
al efcuchar arma , arma, 
al fon de caxas , que turben 
el ay re, el puñal facando, 

Cn que el temor me perturbe, 
quifc fallrle al encuentro, 
á tiempo que el fueño huye, 
y defembargando aleve 
mis fentidos , fin que dude 
que eres tu quien me detiene, 
porque contigo no luche, 
hallo , que es contra tu vida, 
lo que del fueño al vislumbre 
era contra mi enemigo; 
y entre tantas Inquietudes, 
vi que eran glorias foñadas, 
que en vano humo fe reducen. 

Y puerto , que hasefcuchado 
las fantasías volubles 
de un fueño , que me arrebata, 
y una paísion , que me Induce, 
dexa que á Ñapóles vaya, 
adonde Amor me conduce, 
á cn leñar a Margarita: 
no lo rígido te culpe, 
pues íi ha de ertár entre peñas, 
para qué el diamante pules ? 

De qué me firven las ciencias, 
y habilidades ? Dlfcurres, 
que es neceffarlo entre montes 
arder políticas luces ? 

Han de fer folo las aves 

las que mi harmonía cfcuchcn ? 

A 2 


Han 


Han de fcr folo las 
las que mi fama promulguen? 

O ! no lo permita el CieIo> 
íin que él ardor ^que me infunde^ 
falga á ver íi es cierto acafo,, 
que al Audaz fortuna ayude; 
y íi es cierto , el valor luzca» 
donde Alcázares azules» 
y eftrellados pavimentos, 
a la redondez anuncien 
mis hazañas, mis trofeos» 
y los adquiridos luftres 
de un Paftor , que entre las peñas 
fólldos principios funde*. 

Cafc^ El muchacho es como un oro» 
es mucho lo que difeurre» 

CuilL Mitiga, Eduardo, eífe aliento^ 
y no mi cariño juzgues 
opreíion , que te lujera: 
confidera* , que es voluble 
el mundo , y que fon. foñadás. 
quantas glorias fe reducen 
en fus ámbitos , pues todas,, 
el que mejor las adule, 
fi abre ios ojos defpicrto- 
halla ,, que es fue ño fu luflre*. 

SI te he enfeñado las cleneias,^ 
y habilidades , que fe unen 
€11 tu brío , y en tu Ingenio» 
íolo es porque las disfrutes* 
en confiderar lo faJfo- 
de los mas altos perfumea 
de eífa pregonera Fama» 
que folo cuando desluce 
delengaña , y es falacia 
fu mas elevada cumbre* 

No obftante eílos defengaños» 
que ofrezco á tus Inquietudes, 
he de permitir que vayas 
á la Corte , no porque ules 
del natural ardimiento, 
que en tus venas fe difunde» 
fino porque veas claras > 

tus vanas íollcltudes: . 

que fi á. Margarita adoras,, 
y fu beldad ce conduce 
a la Corte , ella es Eílrella, 
que te hiere , quanto luce» 

t 
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mas con feguir fus reflexbs 
no puede , quien nada fube» 

A enfeñarla tu harmonía 
no pretendo qne te efeufes» 
que preceptos de los Reyes 
realzan , quandofe cumplen» 

En empeños, de la Corte 
jamás meterte procures, 
porque no entra bien el que 
la fallda no dífeurre. 

Cafcaron tendrá cuidado 
de tu juventud , pues cumple 
en todo quanto le encargo 
con cordura , y manfedumbre» 
Recibirás fus confejos, 
y porque el pellico efeufes, 
trocándole con las galas, 
que en las Cortes es coftumbre» 
para los gallos precifos, 
que eílos no ay quien los reufe» 
i llevarás una libranza* 

; Eduard* Las gracias te doy , pues cumples, 
padre , y feñor , un defeo: 
que mi corazón encubre* 

Cafe. Libranza , y pafleo , bueno» 
de Paftor me buelvo Duque* 

GuilL Entra en. eíía gruta , donde 
la libranza fe efeftúe* 

Eduardm Yá obedezco, entra por la ^rtiN* 
(juill. Cafcaron. 

Gafe. Qué me mandas? 

GuilU Que me efcuches: 

Solo te encargo »que á mi hijo 
jamás tu pecho le anuncie, 
que es Príncipe Soberano. 

Cafe. En cíTo no dificultes, 
que yo no diré en ral vida» 
por defocupar el buche, 
que til eres Rey de Ctrdeña: 
que á efte eftado te reduce 
tyrano poder de hermano, j 

que yá en la tierra íe pudre: | 

que Ladislao és fu primo» 

Y que el es con certidumbre 
a quien toca U Corona; 
porque á mi efto qué me Incumbe? 
coaiamos bien , y bebamos, ^ 

y á cada uno Dios le ayude. 

Cuflh 
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de Don Jofeph Fernandez^de Bujiamante. 

De tu lealtad lo' efpero. 


7^/c. No has miedo , que defcmbuchc* 
juilU Oyes , ni tampoco á nadie. 

Ca/c. En vano es , que tal pronuncies: 

vamos a hacer la libranza. 

GuílU Vamos , y el Cielo me cfcuche, 
y gobierne fus acciones, 
que es prcfagio de que oculte 
algún myfterlo efte fueño^ 
que tanto a mi hijo confunde.^ 

Verdad es quanto ha foñado 
de que foy Rey , aunque oculte 
efte Pellico el Imperio, 
y Cerro , que un tiempo tuve> 
mas (i lo gobierna el Cíelo, 
al Audaz fortuna ayude. 

Vanfe por la gruta , cuhrenfe futen Bt» 
* Ufa , Irene , y llamas delante cantando el 
quatro , Ladislao , Carlos , FilibertOy, 

» Margarita^ Ferdinandoy Cafare^ 

r' ■ la , / Hernando% 

Mpf Las parleras aves 
con voces fonoras 
hacen falva al dla> 
al reír la Aurora: 

y fon fus gorgeos clarines , que al viento* 
rinden alegría , con que la aficionan. 

Ferdlnando fiempre ínvicio: 

-F/W/. Margarita prodígíoía: 

CarU Sol de efte hermofo recinto: 

Los tres*. Y de eífe Sol bella Aurora#- 
Lad*. Aftro foy , que fino amante,^^ 
vengo figulendo la antorcha 
de tu explendor luminofo:, 
que en mí pecho íc ímprefsíona# 

Ay de mi l fi yo á mí hermana 
Aparte a Hernando , que ejiard d fu ladf^ 
Ifmenia , que cautcloí'a, 
quizá de amor obligada^ 
hizo auíencla , fiendo nota^ 
y cfccindalo de ml.ReynOy 
pudleffe hallar. 

huvo forma 

de adtjuírir noticia algunay 
aunque es al mundo notoria 
tu folicitud.. 

Lad*Los Ciclos 

benignos , Hernando , me oygant 


F/7/t. Yofigo cíTas luces bellas^ 
baftando una linea Ibla, 
que copio vueftra hermofura, 
para que vinlcíTc anfiofa 
mi follcltud á ver 
el portento de fu copla; 
pero quedé tan rendido 
al mirar , que aunque me infornu 
el pincel, fe quedó cortos 
pues de beldad tan heroyea 
el copiar las perfecciones^ 
es acción dificultofa.* 

Cari. Yo figo ciego explendorcs, 
pues es mi dicha tan corta,, 
que los méritos me faltan, 
quando el amor en mi fobra. 

Sin efperanza idolatro, 
aumentando mi congoja 
ver , que ardiendo en vivo fuego, 
no ay Amor., que me focorra; 
y afsl ,embidiando á las aves,, 
pues las contemplo dlchofas^ 
explica por mi cífa falva,. 
Imitándolas gozof^: 

El , y Muf Las parleras aves , &c. 

Ferd. Principes ^ en la atención, 
que vueftras Reales Perfonas 
en cfta ocafion oftentan, 
fe encuentra la decorofa 
afición , que ha motlvado- 
á no permitir , que coplas,, 
y Embaxadores el duelo 
a queñiou de Amor compongan# 
Yo eftoy muy agradecido, 
como también de que todas 
nueftras Potencias , unidas 
en dulce liga amorolá, 
empleen fu poderío 
contra las barbaras tropas^ 
y aviendo los tres pedido, 
que les dieífe por efpofa 
á mi hija ,* á quien eftirao 
como mi cariño abona, 
y hallando en vueftras Altezas 
tan elevadas las glorias 
de el poder , que os afsifte, 
y la extirpe , que os corona, 
eu. cada uno obfervaudo 
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6 Al Auddz^ fortuna ayudad 

. Mc'.gcíhd , Grandeza , y pompa; Que para no fer dichofa; 

Fa haciendo reverencias conforme los va 

nombrando» 


pues Ladislao en Cerdena 
poderolo el Cetro goza; 
en .Sicilia FIlibei'co, 
heredero á la Corona 
de fu padre y que felices 
muchos anos con glorlofas 
empreíLis laureles ciña, 
es también ; y ü me informan 
de Milán tantos Campeones, 

4omo la Fama pregona, 
que anteceífores de Carlos 
hacen fu .extirpe notoria: 
determiné , que mi hija 
elígleíTe por Srfola 
z aquel , que el Amor Ja incline, 
para que afsi las zozobras 
fe aquieten de los que buelvan 
de efta empreña fin yídoria; 
pues fiendo folo nno quien 
la ha de llevar por elpofa, 
y aviendo tres pretendientes, 
es jufto , que todos oygan 
- de efte amorolo juzgado 
la fcntencia por fu boca. 

Ladf De eíTe elevado dlfcurfo 
fue , Ferdinando , muy proprla 
determinación^ 

FUib» En todo 
acierta quien nada ignora. 

fadislao , Filiberto , y Carlos» 
Los tres» Todos eftamos rendidos 
a fentencia rigurofa, 
o á favorable Icntencia.. 

Marg. Obligada .á tan heroyea 
bizarría , con que todos 
en obfequiarme fe portan, 
y teniendo en e] esfuerzo, 
y brío , que afsi os adorna, 
tantas prendas , que compiten 
entre si unas con otras, 
mirándolas Igualmente, 
eñá la elección dudóla. 

No es afsi, que el alma elige ap^ 
a un Paftor, que entre las rocas 
robo una tarde mi afedo. 


tal nobleza , y bizarría 

en el Pellico amor ponga! 

Cari» Pues mientras halla el dlfcurfo, 

que á vueftra Alteza acrifola, 

el digno de tanta dicha, 

jufto es , que mi amor difponga, 

por vifperas del torneo, 

en que defender me toca 

mañana , que os mereció 

quien fin efperanza adora, 

un farao para efta noche. 

Marg» y yo le admito guftofa* 

BelifOift finos fe mueftran todos! 

Iren» Como amantes de la moda. 

Los tres» Pues buelva á decir la acorde 

dulzura , que el ayre Informa-: : ’ 

Marg» Dando la buelta a eflas calles 

de mofquetas olorofas- : : 

Muf» Las parleras aves , &c. 

Entranfe todos dando buelta al iTablííiú^ 

menos Cafcarela , que detiene a Carlos^ 

Cafe» Oyi^mQ dos palabritas, 

que mientras corre la tropa 

cíTos quadros , muy bien puedes 

hacer falta , fin fer fobra. 

Al paño Ifmenia en ir age de Jardinera» 

Ifm» Huyendo de cíTe bullicio, 

apetezco el eftár fola 

en efta eftancia : : Mas Cielos, 

Repara en Carlos» 

.ola vifta,que imprcfslona 

tal vez lo que fe defea, 

6 mi fantasía proprla 

me engaña , o aquel es Carlos: 

ha traydor i aqui me importa 

la atención. 

CarU Di lo que quieres. 

Cafe» Al cafo. 

Ifm» O pafslon zclofa! 

Cafe» En Cerdena no adorabas 

á Ifmenia por prodigiofa 

Deidad de aquel Emisferio? 

Cari» Es cierto. 

C^y?. Bien : y dichofa 

ftfatiquilidad tus amores^ 

no llegaron á gozólas 

poflclsioncs de un favor, 

^ que 
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de Don Jof^h Fernández^ de Bufiamante. 

que es el colmó , que las colma? con que es evidente cofa, 

Cari. También es cierto. 
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Cafe. Pues cómo 

aora de nuevo te engolfas 
(de aquel amor olvidado) 
trocando aquella en eftotra ? (nía 

Cjr/.Porquc aunque es verdad, que á líinc-? 

amé firme- : : 

Cafe* Fue tramoya ? 

Cari. Y de ella alcancé favores*:: 

Cafe. La dífte luego mamola ? 

Cari. Quedé herido de un retrato 
de Margarita ; y fu copia, 
embargando mis Icntldos, 
el alma me embargó toda* 

Ifrn. Ha traydor ! ha fallo !: ha aleve ! ^ 
Carl.^ verdad , que poderofa 
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la afición , que la tcnia> 
me motivó á que la joya 
de fu honor , íiendo tercera 
la obfeuridad cautelofa • 
de la noche , robé oflado; 
mas de efta unión amorofa 
nadie ha tenido noticia, 
porque fiendo quien eftorva 
mi amor las enemiftades, 
que fiempre aquella Corona 
tuvo conmigo , hafta que- 
Fcrdlnando nos conforma, 
es un disfraz quien impide, 
de que nadie me conozca 
en fu Corte, donde t ftaba, 
entre amorolas CGngoj,as, 
con intención de llevarme, 
para que fuera mi efpola, 
á Ilmenía , lo que no pude 
lograr , porque hailé traydora 
una Dama , que fabia 
nueftro Intento, y fue forzofa, 
para no fer deícubierco, 
mi fuga* límenla llora 
mi aufencía ; yo la prometo 
fer en mi amor firme roCar 
buelvo a Milán , y la olvido: 
veo á Margarita bermofa: 
arraftramV fu belleza: 
fue delito *, límenla es doda: 
oblé mal ; ella es diferetas 


que de efte amorofo lance 
calle por íu fama fola. 

Sa/e Ifmenia. 

Ifm. No ferá , fin que primero 
publique la Fama á todas 
las Naciones , que ha Tábido 
de ti , ofendida , y zelofa, 
límenla tomar venganza, 
para que el mundo corrozcaj 
que a femejances agravios, 
ay fentencias rlgurolasr 
Cafe. Velo aqui por que fe dixo, 
en mentando al ruin de Romaí 
dimos con todo cn el fuelo. 
Cari. Puede aver mayor congoja? 
yo no sé , qué he de decirla* 

Es efta el aníia amorofa? 

Ifmrn O mal aya , amen , quien fia 
en promeíías caucclofas-, 
pero al fin , tus paflbs figo* 
Apenas el vulgo Informa 
á mis zelos de tu infimía, 
y mi daño , de efta forma, 
cn defconocido trage, 
un mes ha que aqueftas roías 
riego con el triftc llanto, 
que tu crueldad ocafiona* 

Mí hermano por todas partes 
me bufea , fin que hafta aorá 
aya adquirido noticias 
de que éftepenfil me eíconda; 
pero todas eftas penas, 
fuftos , defdichas , congojas; ^ 
daré por bien empleadas, 
como fea tan diehofa, 
que vengue en tu aleve íáiigre 
tu Infamia fiempre alevofa* 
Cafc.Va baíilifco efta hecha: 

fus ojos chifpas arrojan*- 
CarU límenla ? 

Ifm. No ay que decirme* 

CarU Si yo-: : 

Jfm» No ay para que te oygaj 
pero alli viene mi hermano: 
fi me avra vífto ? 

Cafe. Efta es otra. 

Jfm. Si es que algo de Cavallero 
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cxmalca tu fangre aota 
ampárame por muger, 
ya que no por otra cofa, 
haciendo que no m'e figa# 

Cari* Lo que á mi fingre le toca 
'es afirenca el prevenirme; 
vg Icgura* 

O/c* Carambola 
tenemos- aquí* 

Carh Ha Cielos ! 

qiiantos males fe eslabonan 
en un momento en mi pecho® 

41afcM Efcarmienta para otra® 

Al paño Lad» En aquella Jardinera 
un parecido traslado 
advertí , aunque retirado, 
de Ifmenla : verla qulfiera; 
mas 6 fantasía vana, 
que propones al defeo 
lo que anhela , pero veo, 
que nada mi anhelo allana. 

Cafe» Cómo le has de detener, 

• í¡ la pretende alcanzar? 

Cari» Procurándolo eftorvac 
del modo , que pueda 1er. 

Lad»'íso obftante la he de fcguír, 

cor defengahar mi pecho. fale. 

Cafe» El fe acerca , aquello es hecho: 
aquí avrémos de reñir. 

Sale Carlos al pajfo d- Ladislao» 

Cari» Vueftra Alteza en la función, 
que divífa ha de facar ? 

Lad» V erde , pues debo efperar 
una feliz elección. ^ 

CarLYo llevo color de fuego, 
que explique mi aiiiance ardor, 
porque es muy fino mí amor. 

Lad» A cfte fixio buclvo luego, 
que a la Jardinera figo, 
que hablando con vos ha eílado. 
^iiere ir fe , / detienele Cario i 
Cari» Y á vos , qué os ha Importado? 
Cafe» Ya eftá en campo el enemigo. 
Lad» Mucho, que vos ignoráis. 

Cari» Pues no paífarcls de aquí. 

Lad» Defendéis el paíTo? 

Cari. Si. 

Lad» Pues á mucho os obligáis; 


qué os obliga a eraprenderld 
Lad» Caula , y grande. 

Cari» De effo infiero, 

que debo el paífo eftorvar, 
pues á gran caufa , ay gran lance, 
y fi Impido yo el alcance, 
llego elle lance a efeufar. 

Lad» A efpaclo, fofpecha ayrada: ap, 

el paífo cobraré afsí. defemhayna» 
CarUVuQs no miráis, que ay en mi 
esfuepo , valor , y eípada? riñ^n. 

Cafe» Ya anda la^ marimorena: 
íuertemente fe facuden: 
que le matan : íí no acuden, ddv6c» 
aquí fucede una , y buena. 

Salen Margarita , Irent^ Belifa , y DamaSf 
y ellos fe fufpenden ^ y ernbaynan» 
Marg» Tened , qué es ello ? 

Los dos» Señora, 

nada , avicndo vos llegado. 

Marg» Decid , qué os ha motivado-: : 
Ca/c» Y eftos , qué dirán aora? 

Marg» A tan grande demasía 
en mis Jardines? 

Cari» Ha fido 

un argumento , nacido 
de fi mi valor podía 
^ defender un paífo , ó no; 
y de efte Juicio fevero 
quifó hacer prueba el acero, 
y vueftra Alteza llegó. 

Cafe» Señora , el Juicio revoco, 
que reñir de eíla manera 
fue por una Jardinera. 

Cari» No hagais cafo. Calla, loco. 

Lad» Solo efte el motivo ha fido, 
y no otro alguno. 

Mar^. Eftá bien; 

pero advertiréis también, . 
que en efte pcnfil florido, 
que Igual explendor le baña^ 
no fe viene á dííputar 
el acierto del lidiar, 
ni el valor de la campaña; 
y en efto fe quede el duelo, 
fi vale algo mi prcfencia» 


Al Audaz^ fortuna ayudad 

mas de vos faber cfperb, 
el qué os mueve á defenderle; 
CarhY 

vafe^ 
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Tlctccn co\*t6sict% Bclif» Enívinch^ , ícnoTci , el pw^ho, 


'Los ? . Pronta ella muflra obediencia 
á (oíi'cgiU* el dcívclu, 
que una porfía ha cantado» 

Lad. Qie initlefignio eftorv íTe ! 
CiíW.Qucá tan buen tiempo llcgaíTe! 
Cafe. Ya con cílo íc ha acabador 
ola , que guapitos fon ! 

Cari. Y pues ya el Sol con defmayos 
va recogiendo fus rayos^ 
á prevenir la función, 
con vueílra licencia, Iré. 

'Lad..Y fi en mi tiene cabida, 
aunque lo fienta la vida, 
lo mifmo exccutaré. 

^Aíarg. Ya la teneis , pues no puedo 
vueílra Jieticlon negar. 

Lad. Qtie no pudieífe lograr 

falir de mi duda ! vafe.^ 

Cari. Excedo 

en contratiempos de amor 
al mas Infeliz amante. vafe^ 

Cafe. Y yo , que te amo confiante, 
no me has de dar : 

Ir en. Qué ? 

Cafe. Un favor ? 

Iren. Tome. dale. 

Cafe. Ay , ay, 

de eíla fuerte fuelen 
premiar á un enamorado* 

Belif. No fea tan delicado, 

que manos blancas no duelen. 
AfargAA vofotras á cantar 
con dulzura , y melodía, 
que quiero vueílra harmonía 
ckfde lexos efcuchar: 

Vafe Irene eon las Damas. 
quédate , Belila , tu. 

Bel'tf. Qié es, feñorado que ordenas ? 
Marg. Retirada del bullicio 
quiero eíle rato dar treguas 

al pecho, que congoxado, 
con el aliv/o no cm^cntra; 
y íi para confolarme 
tus lealtades no tuviera, ( congoxas, 
Cen la Muf. lentlria el alma dobladas 
pues la afligirían dobladas las penas. 


comunícame tus penas, 
que. quizas, tendrán remedio. 

Marg. Es difícil , que eíTo tea. 

Yo adoro , Belitá mía, 
pero es tan cruel mi cílrella, 
que quando el amor me fobra,/ A 
falt in al amado prendas. 

A todos quantos amantes ' 

por mis favores anhelan 

defpr cío , y el alma adora 

un Paílor , donde fe efmcra 

en depoíitar fus gracias 

la doáa Naturaleza, (ma á mirarle 

Ella, y Muf. porque fienta herida el al- 
de harpon , que me hiere con fuave 
violencia. 

Marg. Al margen de un claro arroyo, 
en el ardor de una fieíla, 
que yo andaba divertida, 
haciendo á las aves guerra, * 
le vi tan hermofo , que, 
fiendo de Adonis afrenta, 
era en lo galán perfedo. 

Lo ayrofo con tal deílreza 
fe mira en é! ,.quc al defculdo; 
fin ninguna diligencia, 
aprifiono mi alvedrio. 

El valor bien ledcmucílra 
en un noble defenfado, 
que fu corazón alienta. 

Es fu afpedo mageíluofo, 

. es fu alegría rifuena, 
es fu ferledad nativa^ 
y en fin , de dlílinta esfera 
fon fus corcefes razones, 
que las que el pellico enfeña,; 
formando en él. un conjunto 
de habilidades , y ciencias, 
fegun el alma ha notado 
en preguntas , y refpueílas, 

, que fe ofrecieron acafo, 
excediendo á todas ellas 
la Mufica , cuyos trinos 
con tal dulzura lo, quiebra, 
que bien puede intltubrfe 
el Arion de a fuellas felvas, 
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valiéndome efte pretexto, 
para que á Palacio venga, 
con motivo de enfeñarme 
fus claufulas fiempre tiernas, 
logrando en efto , Bellfa, 
mi amor morir de mas cerca: 

Ella^y Muf» Que es tan Impofsible vivir 
fin amarle^ 

como es Impofsible, que yo le poflen. 
’Al paño Ifmenia , 'y Carlos^ cada uno por 

fu lado. 

Ifm. y Cari. Que es tan impofsible vivir 
fin amarle, 

como es impofsible, que yo le poíTea? 
Cari. Quien ferá efte nuevo objeto, 
de quien explica la letra, 
que ímpoísible es poflecrle, 
quando el alma le defea ? 

Jfrn. SI ferá Carlos , pefares, 
por quien la letra fe quexa ? 

Puede fer , porque pofslble 
es , que él el bien merezca. 
'Carlí'Vcco allí eflá Margarita. 

Ifm. Pero allí cftá la Princefa. 

Cari. Efcuchemos, atenciones. 

Ifm. Demos atención, fofpechas.. 
Belif Atenta he eftado cfcuchando, 
feñora , pafslon tan nueva. 
Marg.B\m puedes creerme, Belifa., 
que la Coronacedlera, 
que en xmo de tres me aguarda, 
para vivir mas contenta 
en fus brazos. 

Belif Yo lo creo; 

mas yo hiciera diligencias 
para defeubrir fu extirpe, 
que es muy dable que fuceda, 
por acafos de fortuna, 
vivir oculto en la felva. 

Cari. Selva dlxo ? hado ínfellcc l 
y oculto ? há cruel Eftrclla ! 

Jfm. Ya no es lo que yo Imagino: 

corazón , anima , alienta. 

. Marg. Ay Bellia,que aunque demos, 
que lo que difeurres fea, 
nunca llegará á fer tanta, 
que merezca una Príncefa. 


Jl Auddzfortma ayuda. 

Cari, be que es humilde fe aflige. 


Jfm. No 1er fu Igual la atormenta# 

Belif. Acia acá fe acerca un joven 
'Con otro., de cuyas feñas 
Infiero , que es fu criado. 

'Marg. Mira tu quien es, pues llega. 
rS ale Eduardo de gala .al paño conCaf 

carón. 

Eduard. Margarita es cfta , Ciclos, 

,yá las dichas fe atropellan# 

Repara en el Bel fa. 

Relf. No le conozco : í¡ acafo 
fuera , fehora , el que efperas ? 
Repara en él Margarita. 

Marg. El es , cuya vifta fola 
alivia todas mis penas. 

Cafe. Señor , que vienes cañfado. 
.Eduard. Mayor alivio no efpera 
mi canfanclo , que fu vifta: 

Llega , y arrodillafe. 

-A los pies de vueñra Alteza 
eñá , quien para^nfeftaros 
mandáis , feñora , que venga. 

Cla/c.Y quien por venir á veros {de rodill» 
fufrib hs ¡mpertincnclas 
de los Guardas , no ha de entrar, 
efpercfe un poco fueraj 
no ay orden , y otras cofillas, 
que en el filencio fe quedan. 

Cari. Quien es efte , palsion mía ! 

Jfm. Qué enigma ferá efte , penas ! 
Af^r^.Álzad'.venis muy bizarro. 
Eduardo Era , gran feñora, fuerza, lev. 
que fublendo á tanto cielo, 
me adornaíTen fus eftrellas. 

Marg. Donde cftudiaftc cffa fraíTe ? 
Eduard. En Amor, que es el que enfeña 
al mas ruftlco epitedos, 
que aun disfrazados le entiendan* 
Tenels amor ? 

Eduard. Si feñora. 

C^/f.Efta es la ocafion, alerta, ap. ¿Ed* 
Marg. Y es hcfltiola la Zagala ? 
tdu.ard..^'E^ toda como una perla; , 
pero equivoqué el acento, 
que donde cftá vueftra Alteza, 
no halla lugar otro objeto. 

Cafc0 
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Cafc.'Los ojillos cofqiilllcan: Cafe. Yo , no. 


Icrvidor de uíled. 

Belif. Qiic quiere 

Cafe. Saber fi es día de Audiencia. 

Belif. Ya le acabó, que es muy tarde*. 

Marg. Y tienes, corrcfpondencía 
en tu amor? 

Eduard. Efla me falta, 

que es Ingrata , como bella.. 

'Marg. Pues cómo? 

Eduard. Como tan alta 

fe remonta , que en mi es fuerza, 
el que la pierda de villa. 

'Marg. De que fuerte? 

Eduard.Voif\\xt adverfa,^ 

quanto mi cftrella me Influye, 
mas fe retira mi eílrella. 

Marg. Es enigma , que no entlendot. 

Eduard. SI yo explicarle pudiera, 
qué mas dicha ! 

Marg. Bien eíiá: 

porque un farao me efpera, 
no me detengo a que en dulces 
fuaves acordes cadencias 
expliquéis, quizá , lo que 
no fe atreve aorada lengua; 
y afsl mañana en los tonos, 
que avrá puedo vuedra Idea 
á efla Dama de eííe enigma, 
hallaré la Inteligencia., 

Por mí lo dice : fin duda aparta 
foy la que fu pecho hofpeda: 
albricias, alma ; mas ay, 
quan en vano te confuelas. 

Queda á Dios.. vafe Marg., 

Eduard.. El Cielo os guarde. 

Dexóme el Sol en tinieblas. 

C^/r.En qué quedamos? Belif.En que 
no ay embite, fi no ay reda, vaf^ 

Cari. Ya feaufentó Margarita, 
reconocerle qiiificra. 

Ifmj^úytií quien lea pretendo.^ 

^afc. Por Dlos^que es linda hypotheca.. 

Eor Belifa. 

En qué has quedado ? d Eduard. 

Eduard. No has vido 
los ¡nfluxos de mi eftrella? 


Eduard.Viu^s vamos figuicndo 
fus;rcflexos , no fe pierda 
de vida.. 

Cafe. Y adonde vamos ? 

Eduard, Al farao., 

Cafe. Tén mas prudencia, 
no Intentes, meterte donde-: : 

Eduard., No profigas , cefla , cefla, 
que no edoy para oír coufejos. 

Cafe. Pues fea lo que tíi quieras. 

Vanfe^y falen figuiendolos Ifrnen 'iayy Car-, 
los , los que fe encuentran enmedio y 
y fe fufpenden. 

Tfm.y C¿ír/. Cavallcro , cuyo acento 
mil confufiones fomenta-: : 

Cari. Pero Ifmenia ? 

Ifm. Pero Carlos ? 

Cari. Til de mafcaradifpueda, 
y figuiendo á un Cavallero? 

Bien eda acción me demuedra, 
que no foy yo folo á quien ' 
vienes figuiendo., 

Jfrn. La lengua 

detén , no adelante paíTen 
tus atrevidas fofpechas, 
que fe valen de eda Indudria, 
por colorir tus cautelas. 

Yo feguir á nadie ? Antes 
los Cielos fobre mi vengan; 
pero para qué pronuncio 
íátisfacciones ? MI Idéa 
es venir á darte muerte, 
de fuerte , que aunque pretendas 
fer ya mí efpofo ,, pagando 
tu mas Importante deuda, 
folamente cpn tu fangre 
fe ha de lavar eda ofenfa. 

^iere ir fe , y la detiene. 

Cari. Oye. 

Ifm. No tengo que oírte. 

Cari, Atiende. 

Ifm. Nada ay que atienda. 

CarU. MI pecho: :- 

Ifm. Fue fementido. 

C^r/. Mifé::- 

Ift^. Fue muy llfonjera. 
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Car/. Mí amor 


Auddz^fortma ayuda 


Jfm. Ha fido muy falfo. 

Car!. Sabe cfla cftrellada Esfera: 

Ifm. Tus traycíones , tus engaños, 
tus defignios ^ tus caiu-clas* vaf. 
Cari. Al íarao fe encamina, 
quiza á ordenar m! tragedia, 
y en bufea ( ay de mi ! ) de aquel 
que fcgulaa ayrada pena ! 

Que en dos llúages de zdos 
flüdúc á un tiempo , y que fea 
de un folo objeto nacidos, 
para que en dos parces hieran !* 
Amor tyrano , qué es eño ? 
no difpares tantas flechas 
de amor , y .zelos , haciendo 
que revivan las pavefas; 
pero pues no ay otro medio, 

Suenan Injirum entes. 
y la Muíica hace feña 
para empezar el farao, 

Amor me dé en tantas penas 
fallda , mientras yo figo 
los Infiuxos de mi cílrella. 

Vafe , / corriendofe la cortina ^ fe defeu^ 
iré un Solio , y en el fentados Ferdinan^ 
do ^ y Margarita , / faldrdn todos de 
■ fnafcara\ Hernando , y Cafcarela 
de Soldados con picas. 

^Cafc. Fuera , hagan lugar, feñores. 
Hern. Apartenfc, 

'Cafe. Brava grefea 1 

que efte día que nos toca 
henios.de hacer dejas nueftras. 

Sale Ifm. Solo el defiiyrar á Carlos 
( fi puedo ) me trae. 

Sale Cari. Adverfa 

Fortuna , que me perfigues, 
ten de mi una vez clemencia. (da 
Sale Eduard.Vucs no ie impide la entra** 
á quien trae mafcara puefta, 
vengo ligulcndo mí Lertc. 

Sale Caje. Y ) o figo tu fimplcza. 

Sale Fti K Htrmol'a euá Mariiarica: 

O íi mi amor mereciera 
fu agrado ! 

Sale LadisU SI np merezco. 


que me premie la belleza ' ‘ 

de Margarita , efte Incendio 
ha de producir un ethna. 

Marg. Aquel maleara es Eduardo» 
Ferd. El que mandafte que venga 
para enfeñarte á Palacio r 
Marg. El mlfmo. 

Ferd. Pues él demueftra 
fer mas que Paftor. 

Marg. Es cierto. • 

Jfm. No sé, ay de mi! como hiciera 
para deíáyrar á Carlos 
delante de la Princefa. 

Lad. Efte es el veftido ( ay trifte! ) 
queyovi á mí hermana Ifmenia 
varias veces : cómo haría 
para poder conocerla; 
mas ya he dlfcurrido un medio. 
Hace feña para empenar Margarita con 

un pañuelo. 

-Cari. Ya hizo la feña fu Alteza^ 

Mufica , y danT^an^ 

A un Sol Napolitano 
varios Luceros cercan, 
efparclendo explendores 
de amables competencias. 

Cari. Al mafcara del Jardín ap^ 
ha dado la mano límenla: 
para qué me atormentáis, 
zelosjde aquella manera ! 

Muf. Feliz quien goce amante 
fus luces fíempre bellas, 
rindiéndole tributo 
al bien, que fino anhela. 

Lad^ Detened , hermofa Dama, 

Quiere defcubrirla el rojiro , y ella le dÁ 

un bofetón^ 
y una duda fatisfecha 
dexad , defeubriendo el roíbro* 

Jfm. Efte atrevimiento es fuerza, 
que quede afsl fiitlsfccho. 

Lad, La voz es también delfmenla: 

jdellto es tanta offadia ! 

Cari. Qilen por delito la tenga, 
rPon'^íe delante de Jfmenicu 
en mi folo ha de vengarla. 

Jfm. Logré mi intención primera# 

Cari. 
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txr/. Ciclos 3 otro lance mas, ap. y mas fi fon de Comedla. 


Lad* Ello es ya todo evidencias, ap* 

Beban mano a Jasefpadas^y fe Uvan^ 
tan Ferdinando , / Margarita* 

A qualquiera que fe oponga, 
dará mi clpada rcfpuella. 

Cari. Y la mía. 

Ferd* Como es cíTo, 

Principes , en mi prefencia 
os alteráis de etía luerte ? 

Cafe. Que por las nimgeres fean 
fiempre aquellos alborotos ! 

lad. Señor , el honor me empeña; 
mas yo bolveré por él. vafe. 

Cari. Y yo de qualquier manera 
rciponderé a fu demandai 
íigueme , aleve Syrena. 

Vafe eon Ifrnenia. 

Ferd. Detenedlos. 

Filih. Iré al punto , 

á obedecerá tu Alteza.' vafe. 

Fduard. Y yo léguiré también 
los acafos,que fe ofrezcan, vafe. 

Cafc.Qfxcw en pendencias te mece^ vaf. 

Cafe. Voy á ver en qué para eíla 
chamufquina, vafe,. 

fíeryj. A mi camigo figo. vafe. 

Iren. Qiic fiempre ha de haver quimeras 
en los faraos! 

Belif. Es precifo, 

jornada 


Ferd. Tu dilación caufa cfto. 

Marg. Antes para que fe advierta,; 
he facado de elle lance 
muchifsimas advertencias. 

Ladislao á aquella Dama 
pretende vér defcublerta: 
ella le bucive atrevida 
en fu mano la .refpuefta. 

Carlos fe opone al empeño3 

y Ladislao fe quexa, 

que es de honor. SI aquellos puntpi 

de efpaclo fe confideran, 

fe facará , que tan folo 

les mueve la conveniencia 

á fer pretendientes ralos: 

Jio el alfombro de belleza, 
que publican , pues por otra 
en mi prefencia fe retan; 
y afsl ha de fer «el que elija 
quien folamente me quiera 
á mi , - fin los Iñtereífes, 
que por mi mano le -vengan* 

Vafe con las Damas. 

Ferd. Bien difeurre Margarita,’ 
que es precifo que fe vea 
muy defpacío elección, que 
no ay enmienda, fi fe yerran 
piado fo el Cielo permita, 
que fe aclaren' tantas nIeblaSiK 

SEGUNDA. ' 


^aUn Filíherto , Eduardo , Cafcaron , Acompañamiento^ 

y detrás Ferdinando. 

r « 

Ferd. /^ON que no fe ha podido 

faber de Ladislao , que atrevido, 
en la noflurna Efphcra, 
quando aplaufos de Amor Amor efpera, 
qui fo correr d velo 
á quien quizá la caufa mas defvelo 
de iQ c]uc linap^lnamos? . - 

Filib. Ni de Carros , ni del noticia hallamos, 
pues de fu atrevimiento 
íes preño para huir alas el viento 
aquella noche en que con mil querellas 



Al Audaz, fortma^ ayuda^ 

dieron luz á fu fuga las Eftrellas. 

Eductrd, Tampoco yo he podido^ 

hallar noticia aunque lo he pretendido, 

porque de fu oíTadia. 

fue tercera eíla vez la noche fría.. 

Ferd,, El Ciclo nos conceda, 
el que faberfe pueda, 
defignio. tan eftraño, 
que tal vez fe defpeña al mayor daño;; 
mas. dexando. efta duda, 
fuerza es , pues me defvela , que á otra acuda.. 
Hace Eduardo al nombrarle, cortesta d Ferdinando*. 
Eduardo , yo he notado, 
que eftá , aunque disfrazado, 
en vos otro llnage 

de fer* diftinto, del que oftenta el trage; 
de Paftor en el Prado, 
y aora en gala trocado? 
por vueílro caplricho, 

íiempre queréis feguir lo que aveis dicho» 

De vos faber efpero 
fi fols Paftor , b fols aventurero, 
pues uno á otro en vos fe contradice, 
y lo que el labio calla ,, ú pecho dice#, 
Eduardo Dicha , gran Señor , fuera, 
como yo de mi ser el ser fupiera; 
mas fo/ tan defdlchado, 
que de mi ser noticias no he alcanzado;- 
pues mi fuerte importuna 
me feria mi expicndor en mi fortuna. 

Cafc.^ El' eftá equivocado^ 
feñor , porque es Monarca coronado. 

Tu fuerte no defdigas, d Eduarde%. 

pues que tienes Corona , aunque' de efpigas. 
Eduardo hagals cafo , que es loco. 

Ferd» Divertirme con él pretendo un poco 
de la pena y fatiga , que ocafiona 
el pefd del reynar- , que una Corona, 
quanto fu explendor dora,, 
apetecida fe haee á. quien la Ignora.. 

Y vos quien fols.i^ 

Cap:. Señor , con mil defpegos, 
es mi llnage hiftorla de Gallegos;, 
mas cfto no me enfancha. 

Ferd. De donde fols nativo ? 

Cafe. De la Mancha, 

Ferd* De la Mancha ? 
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Cafe. AHI me bautizaron, 

y lu leche mamé, pues me criaron. 

Ferd. Cómo es el nombre? 

Cafe. Es muy extravagante: 

Caícaron me pufieron ,al Inftantc. 

Ferd. Eftraño nombre. 

Cafe. Yo afsí me lo Imagino, 

pues no trae tal nombre Calepino; i 

mas lo que yo he juzgado 

es , tque alguna gallina me ha facado,' 

y entre .todos fus huevos folo Infiero, 

que el huevo que me echó , fe quedó huero? 

y como el cafcaron folo fe vela, 

me llamé Cafcaron defde aquel día. 

Ferd. Teneis genio jocofo^ 

C¿3[/c,Scnor , con efte genio foy diehofo, 
pues como nada tengo , y nada debo,. • 
con efte genio alegre como , y bebo. 

Ferd. El oíros me ha guftado. 

^Cafe. Qué ma,yor dicha puedo aver logrado? 
pues íiendo yo un Orates, 
pondré áeíTos Reales pies mis difparates. 

F^rd. Alzad , y cfta cadena 

recibid de mi mano. dale una cadena. 

Cafe. Y alma en pena, 

pues a mis pies echáis prifiones tales, 
rondaré , gran Señor , vueftros umbrales, 

Eduard. Señor , qué hacéis ? ” • 

.-Fert/. Premiar , pues me ha agradado - 

fu mo.lo (fe decir. 

Eduard. Tu la has tomado? 

Cafe. Pues' que avia de hacer? ay tal fimpleza? 
fivor tan cxcefsivo de fu Alteza 
havia de ' defpieclar ? 

Eduard. Suerte .importuna ! ap. 

Ferd. Y pues de vos no dais íiiotlcla alguna, 
inquirid viieftra fangre , y vueftro eftado, 
que como me firvals , fcreis premiado. 

Eduard.' Qamáo por vos anhelo , y por vos vlv0| 
ferviros es favor* mas excefsivo. 

Ferd. Bien eftá : Filiberco, efta fatiga 
en mi pecho , (ay de mi !) no fe mitiga, 
hafta que de los Principes logrémos 
‘ ; faber en qué pararon fus extremos. 

Fdib. El Cíelo nos dé modo 

• de poderlo faber , gran Señor , todo. 

Eerd. Vamos, y el Cielo quiera, 


que 
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AI Atidaz^ fortuna ayuda^ 

que no fallezca yo de efta manera. 

Vanfe Fer diñando Filiberto^ y file al paño Ifmema 

con un ax.afafe de flores , en trage de Jardinera. 
Ifm. Ya que yo he confcguido 
la intención, que al farao me ha conducido,’, 
íiii que ninguno allí me conociera, 
á fer buelvo de nuevo Jardincrav 
pero allí el Cavallero , que en la friá 
noche a las iFlorcs daba fu harmonía. 


eftá , fegun lo dice 
afición , que ya el alma 
Eduard. Villano , que tal tomaífes i 
Cafe. Pues es para defpreclar? 

Eduard. No sé como no me mato. 

Cafe. Mira , que es oro el metal, 
y nos podrá valer mucho 
para una necefsidad, 

Eduard.SiemprQ has de fer ruin en todo? 
Cafe. Qué es lo que llamas ruindad ?. 
y vale dos mil efeudos, 
como un pedazo de pan. 

IjEduard. Bien eftá , vete de aquí, 
vece prefto. 
tafc. Ya fe Irán:, 

han vifto como fe pone, 
quando fu padre me da 
poder para corregirle, 
íi puerto en razón no va ? 

'Eduard. No te has Ido ? ^ . 

Cafe. Erre , que erre. 

Eduard. A qué me haces : 

Cafe. Cafcarear. - , 

Eduard. Qiie te dé? 

Cafe. Vamos pafslco, 
porque lu padre me da 
orden de que le corríja. •- 
Eduard. A quien has de governar^ 
picaro ? dale. 

Sale Ifm. Quien de efta fuerte 
llega el quarto á alborotar, 
fiendo fu Alteza':: 

Cafe. Es mi amo, 

que comienza á difvarear. 

Yá te he dicho , que te vayas. 

Por Dios, ^aie defde efta puerca 
lo que parta he de efcuchar. Efeofidefl 


no d -fdlce. 

Eduard. Jardinera he rmofa , acafo 
podré una roía tomar 
de cffe azafate? 

Ifm. A fu Alteza 

fe las vengo á prefentaf, 
por fer de las mas rempranaSit 

Eduard, Pues de effa fuerce 
íerán mas primorofas. 

Al paño Margarita , y Damasi 
Allí 

una J irdlncra efta 
con Eduardo , por quien muero; 
quan menos fuera mi mal, 
lí como mudó el veftido, 
también fupiera mudar 
fu humilde principio en otro^ 
que me llegara á Igualar. 

Í/í/2.Tomad effa rofa. daU una rofai, 

Cafe. Plegue 

al Cielo no tenga azar. 

Eduard. Y es de cien hojas. 

Marg. O, zelos ! 

qué prefto al alma llegáis. 

Eduard. Tomad efte anillo en premia* 

Cafe. Que no le pueda eftorvar! 
un anillo de diamantes 
por la rofa le va á dar. 

Ifm. Nunca el Interés me obliga. 

Cafe.. Mmc^ llegues á quedar 
del brazo , antes que le alargues. 

Edurd. Por qué afsí me defayrals? 
recibidle , por fer mío. 

He de vér fi puedo dar ap* 
en parte facUficci' í 11 
a la cadena , pues yá, 
íl á un criado mío premian, 
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de Don Jofeph Fernandez^ de Bufidmante, 


á otro pretendo premiar, 
que cfto en fin ha de faberfe. 

Urn. Menos con eflb obligáis 
mi desinterés , pues tengo 
en él grande vanidad. 

Cafe. Tan vana como avellana 
te vea yo avellanar: 

Noble es efta Jardinera. 

Hablan aparte Ifmenta , / Eduardo^ 

Marg. En la Jardinera ay 
nobleza , que el trage oculta. 

Al paño Cari. Para mi pena aumentar 
Amor me buclve á efte fitlo, 
donde encontraré quiza 
la muerte , que ya apetezco; 
pero qué llego a notar ! 
límenla hablando con quien 
tanto que fentir me da ! 

El maleara es efte , Cielos, 
del Jardín. 

Al paño FHíb. Infiel Rapaz, 
vendado Dios , haz diehofo, 
pues me hieres , mi penar. 

Cari. Pero efcuchemos , cuidados, 
por fi fe puede apurar 
efta fofpecha. 

Eduard. Yo efpero 
vueftra fineza pagar. 

Cari. El corazón me has herido, 
y no puedo fufrlryá 
unos zelos declarados. 

Marg. Qué prefto á fu centro vá> 
aunque dil'simule el trage, 
la fuerza del natural. 

Ladislao d otro lado con Hernando 

al paño. 

Lad. Has atado los cavallos ? 

Hern. Como mandaftes eñán; 
mas ignoro tus defignlos, 
no pudiendo penetrar, 
qué fignifica venir 
á efta eftancia , quandó citan 
tus Tropas ya tan cercanas. 

L^d. Hernando, para averiguar 
mis foípcchas ; mas que veo ! 
ya no tengo que dudar, 
mí aleve hermana es aquella; 


a mis iras morirá. 

Filib. En el Quarto de fu Alteza 
tal platica he de eítorvar ! 

Ifm. Solo os rogara , íi fuera 
quien pudiera fuplicar 

Eduard. Que pidierais ? 

Ifm. Que cantarais, 

pues es vueftra habilidad 
la que eleva mis fentidos. 

Eduard. Quando tanto la alabais, 
y yo quiera obedeceros, 
no os puedo eíTe gufto dar 
en efta eftancia. . 

Ifm. Pues quien, 

íi tanto llega á agradar 
vueftro acento á la Princefa, 
que en él fus glorias eftáii 
cifradas , podrá impedirlo ? 

Salen Margarita , y Damas , Ladislao^ 
Carlos^ FilibertOyy Hernando de donde 
eftab an y y fe fufpenden. 

Tod.Yo. Cafc.ky , San Ifidro, San Blas: 
Jefus , y qué gurullada ! 

Marg. Pafsion ayrada , efto mas ! ' ap. 

Cari. Ya logro verla fu hermano; 
avrá fuerte mas fatal ! ap.. 

Marg. Quien ferá efta Jardinera, ap. 
que á todos cuidado da ! 

Ifm.ky de mi infeliz! mi hermano: 
Margarita, ay mas penar I ap. retir. 

Lad. Que impIdleíTe mi venganza apu 
efte acafo ! 

Cari. Que el volcán, ap. 

que arde en mi pecho, no pueda 
con mi venganza apagar !’ 

Filib. Que llegafle la Princefa ! ap. 

Iren. Ninguno fabe que hablar. 

Belif. Todos parecen eftatuas. 

Hern. Qué fufpenfion tan igual ! ^ 

AÍ¿ír¿.Qüé os fufpende? profeguld.^ 

Cafe. Eftán aora en muda. 

Marg. Hablad. 

Belif No encuentran con la difculpa. 

Lad. Yo , feííora : :- 

Marg. Fuífteis leal ? 

Lad. Llegué acafo: 

Marg. Por fervirme? 

C Lad. 


•^uddzjortum ayuda. 

Lad. A tiempo que ; f„trar las Damas, y lfmtn)a , Ün «„ 


Marg* Bien eítá. 

Lad. Morirá Ifmenia a mis Iras# 

CarU A mis Iras morirá, 
quien mis zclos ocafiona# 

Marg. No tenéis mas que explicar, 
no tenéis mas que decirme, 
quando he llegado á notar 
en mi Palacio un agravio, 
que dá á mi quexa lugar. 

Todos me fe r vis , y todos 
á diftinta voluntad 
cftais fujetos : no entiendo 
(aunque procuro alcanzar) 
vueftros defignios ; y afsi> 
pues Amor ha de juzgar 
cfte duelo , yo haré que 
íiilga la fentencla igual 
al mérito , que cada uno 
llegue en fu juicio á ganar. 

Llevad effa Jardinera, ^ 
cuyo ruftico disfraz 
mezcla enere las bellas rofas 
lo pálido del azar, 
donde quede aíTegurada, 

. fin permitirla paffar 
el coto de aquefta eftancla, 
donde rodos habitáis# 

Cafe. Qué va que por aquí vienen, 

. y vienen conmigo á dar ? 

J/en. Venid# d Ifmenia^ 

Jfm. Ay de mi ! en qué 
vendrá eíle lance á parar ? 

A Margarita de rodillas- 
Rec ibid'antcs las flores, 
primicias que el Jardín dá, 
gozólas de fer primeras 
las que os llegan á obfequiar. 

Lad. Hile abatimiento, Cielos, ap- 
fiendo á Margarita Igual I 
O , lo que un error t nlaza 1 
mas fuerza es d lis ¡mular» 

Antes que yo , ha ávido quien 
guftó de fu fuavidad» 

Repartidlas en mis Damas# 
Jfn.Todo lo llegó á efcuchar# ap.j^ ¡cz 
Cafe. No lo díxe ? Ada acá vienen# 


Cafcaron. 
ap^ Iren. Quien eílá aquí > 

Belif. Quien vá allá? 

Cafc.Q^xQw no yendo allá,fe queda, 
y quedándole, no vá# 

Belif. Quien es , diga. 

Sale Cafcar. No conoces 
á quien fueles cautivar 
con elfos ojos ? 

Marg. Qué es elfo ? 

Cafe. Que yo en la Oración mental 
eftaba tan embebido 
en eífe oculto lugar, 
que no fenn, que eftas Damas 
me llegaban á inquietar. 

F.duard. Qué hacías allí tíi? 

Cafe. Vér 

del mundo la variedad. 

Eduard. Y qué pretendías ? 

Cafe. Oír. 

Eduard. Qiié era tu Intención? 

Cafe. Callar. 

Eduard. Habla en forma# 

Cafe. Aquefta es otra; 

•pues cómo lo he de explicar? 

No te rcfpondo , que eftaba 
por vér , oír , y callar ? ‘ 

Marg. Sois curiólo. 

Cafe, Gran feñora, 
qué criado fe hallará, 
que no lo fea ? 

Iren. Es alhaja. 

Belif. Es fino como un coral# 

Iren. Venid# 

Ifm.’Yí os figo, vafe J finen* y Damas 

Lad. Señora, 

fi á todos llega á tocar 

VLicftro enojo , que alhagueño 

atrae , quando hiere mas, 

viene á mi con mas rigores, 

fiendo quien os firve mas# 

Ella Jardinera Dama, 

que os dá que lolpcchar, 

es remora de mis dichas, 

es tófigo de mi mal, 

ruina de mi vida , alfombro 

. r del 


de Don Jofeph Fernandez, de Buflamante* 

Hel mundo; pero expilcar 
no es fácil enigma , que 
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no fe puede delcífrar; 
folo diré , que es difícil 
ofenderos mí lealtad, 
aunque os parezca que la amo, 
mientras la tierra , y clamar, 
dando blafon á m! tama, 
os lleguen á declarar, 
que ninguno, como yo, 

* mereció vueftra beldad. 

Hern* De efta vez arde aquí Troya, 
quando can ayrado va. 

Cari» Ninguno excede. 

Filib. Ninguno. 

Marg. Para qué os alteráis ? 
queréis decir , que ninguno, 
como vofotros , á amar 
llegó tan fino ? 

Filib^ y Cari* Y es cierto. 

Btltf. Para quien creyera tal. af. 
Marg. Yo foy teftigo de vifta, 
fin que lo podáis negar. 

Cari* Pues quanto veis : 

Marg. Es falible. 

Filih* Quanto notáis : 

Marg^ No es verdad. 

CarL Es ilufion. 

Marg. Yo lo creo. 

Filé* Es enigma fingular, 
que no es fácil explicarle. 

Marg. Yo he de vér fi defeifrar 
puedo eííe enigma. - 
CarL Señora, 
debeis advertir : 

Filé* Notad : ^ 

Loí 1* Que es mi pecho fiempre fírme 
el que os idolatra mas. 

Vanfs cada uno por fu lado* 

Caf. Y di , para ti , Bellla, 
ay otro pelafuftán, 
que, como yo, te idolatre ? 

Bslif* Teniéndote á ci,que mas. 

Habldn los dos aparte* 

Marg. Es efta , Eduardo , la Dama 
cambien que vos adoráis ? 

Eduard* De qué lo inferís ? 


Marg* De que 

quando pretendéis premiar, 
y os veo correfponder, 
fácil de Inferir efta. 

Qué Ira I qué rabia ! qué enojo ! 

Qtie no me puedo explicar! 

Eduard* No , feñora , que un acafo 
no- rinde á la voluntad. 

Marg* Dices bien , yo lo concedo, 
aunque la contraria hallar 
no es difícil , porque aora 
quiero un rato repaíTar 
aquel tono de los zclos 
de Llfardo con Taraar, 
por fer el que mas me gufta. 

Eduard* Es el de mas fuavidad. 

Belif* Y tu fabes cantar ? 

Cafe* Si; 

pero me falta entonar. 

Eduard* A mi fe inclIna.Ha fortuna, apd 
fi no ayudas al Audaz, 
venciendo los impofsibles, 
de qué firve tu Deidad ! 

Marg* Empezad , Eduardo. 

Eduard* Oíd, 

y cuidado con no errar. 

Cant* Eduard* SI á mi arnor atendieras, 
fiempre ingrata Tamar, 
yo sé que te dolieras 
de verme á mi fentir , y fufpirar. 

Cant* Marg*^o adviertes , di , Liíardo, 
que en ti no ay Igualdad ? 

Cant.Eduard* Solo cífo me atormenta. 

Cant*Marg* Pues quexate á tu fuerte de 

Cant.Ed*S\i\ eiperanza adoro, (tu mal. 

Cant* Marg* En vano es efperar, 
quando sé que tíi firves 
á otra , que te premia. 

Keprefeyitan interrumpiendo íaMiifica* 

Eduard* Ya vais mal. 

Marg* Pues en qué falté? 

Eduard* En re- mi. 

Marg* Y qué punto pufe? 

Eduard* El lá, 

y no puede aver mudanza 
en rc-ml. 

Marg* Juzgo que la ay. 

C % 


Eduardo 
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Eduard. Y a m\ también me parece. Afsi en ta penar 

Marg» Mas qué quieres altercar. 


Eduard» No puede ler, porque es firme* 
Marg. Qiié mas fe ha de declarar ? ap», 
Eduard» 0,íi mi pecho encendlerasl ap»> 
Marg» Pues bolvamosla á empezar. 
Cant» Eduard» Sin efperanza adoro v -- 
Cant» Marg» En vano es efpcrar^ - 
quando sé que idolatras 
á otra , que te premia. 

Eeprefent» Eduard» Falto el la. 

Marg. Siempre en efta copla falto» 
Eduard» No es fácil el acertar, 
en donde'^ falca el eftudio» . 

Marg» Pues dexo yo de eftudiar ? 

Ningún tono eííudlé tanto» 

Eduard» Seria fin voluntad» 

Cafe. Tienes tíi voluntad í 
Belif. Si- 

Cafe» A quien , dime? 

Belif» A quien me da» 

Eduard» Paffemos á otra» 

Marg» Por qué ? 

Eduard» Porque hafta que la fepais 
efta , no puede cantarfe» 

Marg» Satisface á mi penar, ap»^ 
Cant»Eduard,S\ diehofo te hiciera^ 
fabricara un altar 
al Amor , donde fuera 
facrificado quien te fabe amar» 
Rccif.Marg» Efta llama, eíTe ardor, que te 
atormenta, (ta, 

y no puede apagar fe, antes fe aumen- 
quando mas la combate el defdén 
frío, 

la vicllma feiia , yo lo fio; 

pero en tan dura fuerte, 

no confeguliá nada con tu muerte» 


AREA. 

FJuSúa en el mar 
mlfera barquilla; 
defeubre la quilla 
el Noto encontrado^ 
y al Puerto defeado 
pretende llegar: 


(lo, 


te ves combatido, 
de Amor oprimido, 
tormenta terrible, 
pero es ímpofsible 
poder afpirar* 

FluSúa en el mar , &c. 

* * ' \ f 

Rec»Ed»Eff^ es mi pena,eíre es mi defve- 
que dándome el Amor tanto alto 
con que mi fuerte figo, (vuelo, 
el ímpofsible traygo yo conmigo, 
pues para mas tormento, 
es mi anvor humo,fueno,uada,vlento» 
AREA. 

Sube el humo 
hafta la Esfera; 
pero fu pompa 
altanera 
llega el viento 
á deshacer: 

Afsí de mi amor 
prefumo, 
pues fu hiendo 
como el humo, 
fe me ha de 
defvanecer. 

ff- 

Sube el humo , Scc» 

Rec. ¡es i» Pues qué remedio? 

Eduard» 'í^o le halla mi deftino» 

Marg» Olvida } 

Eduard» Es imporslbíc» 

Marg» Yo imagino, 

que yo 1^ he dlfcurrldo, 

que pues de Anarda eftás favorecido, 

ella ferá el alivio» 

Eduard. O, dura penal 
tu labio me condena 
á rigor mas violento. 

Marg» Es decIrtejLifardOjlo que fiento% 
D UO» 

Eduard. Mi pena 
Marg. No me obliga» 

Eduard. MI afeólo : 

Marg. No me mueve» 




EdUíir, 
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de Don Jofeph Fernandez^de Bujl amante 


Repref* Marg. Mucho quería Llfardo* 
Eduardo Pues no llegaba á igualar 
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TSduard. MI amor : > 

Aíarg. El defden pruebe. 
Eduard. Pues mi fina fatiga : 
Los 2. Efpera ver trocado 


fu amor al mío.. 

Marg^ Por que? 

Eduard. Porque quanto adoro mas> 


tu pecho. 

M’argm No vera. 
Eduátrd* Que fi verá* 


de fuerte , que es: 

Voces dentro. Guerra ^ guerra. 


y mas impófsibles miro, 
mas firme mi amor eftá. 




Marg, Mi rigor. 

Eduard. A efle adoro. 
Marg, Mi enojo : 

Eduard. Es dulce Imán. 
Afarga Y mis iras : 

Eduard. Ya las lloro. 
Marg. Mis zclos : 

Eduard, El volcán. 

Marg, En el pecho. 

Eos 2 » Vá volando ía mina,. 


pero alli viene mi padre. 
Efte es amor con agraz. 


Cafe. Aquefte es otro- cantar. 

Belif. Qué eftruendo ! qué confufionesí 
Eduard. Efle bélico marcial 


pudo mi amor explicar. 

Marg. Nueva lucha ay en mi pecho;: 


qué ferá efta novedad ! 


acento , mas proprlamente 


f2axa , / Clarin. 


para fentirmas. 


Sale Ferd. Quien tan nuevo alboroto, 
efparciendo los ecos por el Noto> 
motivará? fin duda> 

fideun empeño á otro es bien que acuda,, 
de Ladislao , y Carlos fe ocafiona, 
que fiempre un daño , danos eslabonan t 
til parece que al viento 
feriabas alegrías con tu acento. 

Marg . Quando el ay re ha ocupado 

efle aflbmbro , que el gufto me ha turbado, 
la lección repaí&ba 

de un tono , que por dulce me guílaba ^ ' 

cuya fuave harmonía 

cantaba Eduardo , y yo la repetía. 

Ferd.. Es tu deftreza rara. 

Eduard. Si con ella á ferviros yo acertara,, 
qué mas dicha , Señor ? * 

Ferd. Yá la has logrado, 

quan Jo á dar gufto á mi hija has acertado. 

Voces. Arma guerra. 

Ferd. Efte eftruendo, 

que por ¡nftanics tanto vá creciendo^ 
me caufa algún cuidado. 

Sakn Damas. Iren. De Soldados el campo eftá poblado. 

Sale Cari. Tantas* bélicas tropas fe defeubren, 
que el monte cruxe , y la campaña cubren. 

Ferd. Pues Carlos? es pofslble, que os miro 
defpues que noto en vos tanto retiro ? 


Carh 


Al Audaz^ fortuna ayudiy 

Cari. MI fuerte me retira, 

y la Eftrella fañuda , qué me mira; 
pero oyendo efte eftruendo .defufado, 
vengo á poner mi acero á vueftro lado, 

Ferd.. Vueftro noble valor , Carlos , eftímo. 

Cari. Pues fabcis quan leal la efpada efgrimo, 
bolviendo á vueftros ojos 
muerto de amor , y rico de defpojos. 

Sale Cafe. De enmedio de las tropas , y el bagage 
fe há advertido , que fale un perfoiiage. 

Dentro Lad. Haz llamada, Clarín, fuena un clarín^ 

Filib. Un joven pide, 

con ecos del clarín , que el viento mide, 
feguro á vueftra Alteza, 
que como Embaxador de tanta emprefla, 
querrá 1er medlanerou 

. Ferd. Llevadle mi bafton , decid , que cfpero 
faber lii preteníion , y la oíTadia 
con que fe atreve á tanta demasía. 

Dale el hajion , y ^afe Filiberto. 

Marg. Atrevimiento altivo ! 

Cari. Dura fanal 

Eduard. MI ardimiento há de ver en la campaña. 

Caftigaré fus. locas altiveces. 

Ir en. Qjantos has de matar con tus reve fes? ♦ 

Cafe. Quantos coja á degüello. 

Cafe. Yo , í¡ los cojo , luego los defuello. 

Sale Ladislao £on Filiberto. 

Lad. Invifto Ferdinando, . 
á effe bélico alfombro , que talando 
los verdes prados viene, 
folo es quien le previene 
mi mlímo honor , que él es quien oy me embla, 
el quien ha eftimulado mi oífadia 
á aquefte atrevimiento, 
que motiva el tormento 
de dos males , y para declararlos, 

Ladislao es quien puede defcifrarlos; 
pues formando de penas un abyfmo, 
debo el Embaxador fer de mi mlfmo, 
íiendo ( en lance tan duro) 
efte bafton quien dá á mi voz.ícguro. 

Defeubrefe el roflro \ que traer A cubierto con una 
vanda , y /ientanfe Feriiaando , Marga- 
, rita , Carlos , Filiberto , y Ladislao 

en filias. 

Ferd. Pues que de Embaxador os vale el fuero, 


de Don Jofeph Fernande^de Buft amante, 

Tentaos , y decid : oír efpero 

la ocafion , que motiva 

vueftra intención altiva 

á venir de effa fuerte, 

bijfcando los horrores de la muerte; 

mas yo me he equivocado, 

que eíTe exercito armado, 

entre embates crueles, 

me viene á prevenir nuevos laureles» 

Lad. Empeños del valor , y de la faña, 
que fe han de difputar en la campaña, 
en vano es prevenirlos, 
pues tocaá la Fortuna el dlftribulrlos: 
Tentado eíle partido, 
efcuchad , gran Señor , á qué he venido, 

A la elección convocado, 
no sé fi Eftrella benigna 
guío mi amor , ó fi fue 
para mi fu luz Impía 
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Vine a la Corte , movido 
de la beldad peregrina, 
que me ofrecia un retrato 
tan vivo de Margarita, 
que dudando fi fus .fombras 
el prothotypo efeondian, 
mil veces llego á decirle 
mí amoroía phaniasia, 
fi eftás muerto , cómo hieres 
con las flechas , que me tiras 
Llegué á mirarla , y hallando 
mas que lo que prometía, 
y que fue Tolo un borron 
de (li hermofisra divina, 
quedé rendido dos veces, 
una en l.i copía mentida, 
y en el original otra; . > 

pues viendo quanco excedió 
Margiríta á lu traslado, 
fue fuerza quedar cautiva 
alma , que lo fue al amago, 
quandü en el rieígo íevia» 
Paísé , como fino amante, 
por la penóla fatiga 
de temores , íuítos , anfias, ' 
quando es dudofa la dicha» 

Mil veces temí Ja muerte 
ctí tan gfrtiidcs batctlas» 


rezelando mis Üefgracras» 
y temiendo mis defdichas, 
pero quando mas íe esdierza 
para atentarfeml vida, 
que ya eftaba íín aliento 
delde que vio á Margarita> 
otro nuevo laberíntho, 
otro mas penofo enigma,, 
que tu Mageftad Ignora, 
y no me eftá bien que díga, 
pues las manchas dcl honor 
aun ocultas manyrizan, 
me acometió tan cruel, 
y de claffe can.diftinta, : 
que es predio , aunque mi amor 
me eftimule , dar la vida, 
por áveriguar lo que 
el pecho me martytiza. 

Contra quien me ofenda vengo, 
fin faber contra quien mida 
mi acero (u fortaleza; 
pero porque afsi defeifra 
mi valor elle myílcrio, 
publico la guerra viva, 
y reto á quien me desluílra, 

( venerando á Margarita ) 
que ella guerra folo efpera 
defcubrír una malicia. 

MI explendor es quien me alientan 
ilufirarfe íblícita 
con la langre de quien juzgue, 
que obfcurecerlo podría; 


24 Al Áudazjortufkt áytiddy 

pues Tolo con el difcurfo, quiere que las armas dígan 


quien al Sol efcalar gyra 
Icaro precipitado, 
conocerá fu ruina 
z lili valor , á ral furia, 
al golpe de ral jufticia, 
con que queden fatisfechas 
las baílardas oíTadias; 
y fi la fortuna ayrada 
¿e ral intento rae derriba, 
fe efculpirá ral tragedia 
<cn triíles lineas , que digan: 

Aquí yace Ladislao, 
porque fus armas altivas, 
hechas á trlumphar, perdieron 
la beldad mas peregrina. 

No es contra vos ^ gran Señor, 
la guerra , pues la publica 
mi enojo contra los que 
á tan grande bien afpiran; 
y pues eftals informados 
de mi confufa venida, 
á que juntéis vueftras fuerzas 
cfperaré treinta días, levant. todosm 
Venid codos ,que la llama,’ 
que mi altivo pecho abriga, 
no ha de poder apagarfe 
con quanca fangre defpidan 
vueftras venas , guarneciendo/' 
eftas duras peñas frías. 

^ukre ir fe y y le detiene Ferdinandom 

Ferd. Deteneos , no arrogante 
vueftra prelurapcion altiva 
fe 'Vaya fin efcucharme. 

Lad^ Ya os atiendo. 

Marg» Si foy digna 

de confeguir una gracia, 
ya que la- demanda es mía, 
permicidme que rcfponda. 

Ferdin. Enhorabuena , hija mía, 
y advierte , que aun ay poder 
para cumplir quanco digas. 

Afarga MI reípuefta folamente 
en dos palabras fe cifrav i 
ya que oífido vueftra Alteza 
en la elección , que yo avia 
dq hacer fin furor de Marte, 


a quien elegir me toca, 
digo , que eftá concedida 
vueftra pretenfion , y afsi, 
con las tropas, que fe allftan 
en Ñapóles , luego al punto, 
aunque Febo fe retira, 
os prefento la batalla, 
a donde quiero que afsiftan 
los Principes , que aquí fe hallanj 
y el que tuviere la dicha 
de traeros prifionero, 
ha de íér el que configa 
mi mano* 

Ferd* En todo has hablado 
lo que refponder quería. 

Lad.Yk eftoy al defdén muy hecho. 
CarL En mi hallareis quien defdiga 
vueftra arrogancia , y á todo 
la fatisfaccion cumplida. 

Ay , Ifmenla , y qué pefares 
en mi corazón fabricas ! 

Filib»En mi hallareis, que el Eftrado 
el esfuerzo no me quita. 

£duard. Y eii mi, que de voluntario 
ferviré , vereis cumplidas 
á medida del defeo 
quien rechace vueftras iras* 

Pues á la lid- 
Todos» A lidiar* 

Ladm Toca, Clarín* 

Fiítb» Clarín , gyra 

el viento en guerreros ecos* ^ 
Todos. Porque la campaña diga* 

P"oc. dent. Arma, arma , guerra, guerra# 
Caxas , y Clarines , / vanfe LadisUe^ 
Carlos y FíUherto Eduardo. 

Ferd. De efto es caufa, Margarita, 
tu tardanza. 

Marg. Ay tantas cofas, 

feñor , que el pecho te diga, 
que fi las oyes atento, 
verás , que voy advertida 
en elegir muy defpaclo. 

Ferd. Quanto fu labio me difta 
es myftcrio , el Cielo quiera 
aliviar captas fatigáis* 
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Belif. Y vas a pelear tu ? Otros. Ladislao viva. 


vaf. 

vafk 


Cafe. Su ^ ^ 

Ir en. Y va á pelear también? diga* 

Cafe» Como pelear? á vencer; 
qué , juzgas que es niñería 
cftc valor barbicano, 
con cfta efpada en la cinta ? 

Belif. Bravo Soldado ! 

Cafe. Qué , juzgas 

que rcyna en ini cobardía ? 

Los defpojos te prometo. 

Belif. Los ganarás i 

Cafe. Si ay rapiña. 

Belif. Y íi no ? 

Cafe. Tendrás paciencia. 

Belif. Pues á Dios , hafta la vifta# 

Cajc. Afsl dixeron dos ciegos, 
que palmo de tierra velan. 

Iren. Cuidado con los delpojos. 

Cafe. Señor , que al ¡nftante pidan ? 

Iren. Qué , qué dices ? 

Cafe. Que foy tuyo, 

porque me tienen rendida 
el alma aqueíTos ojuelos, 
que travielbs me pellizcan, 
y que nada haré yo en effo: 
pero , dime , ferás fina ? 

Iren. Como un coral. 

Cafe. Serás firme r 

Iren. Como yo vea cumplida 
fu promeíTa, le prometo : 

Cafe. Qdé ? 

\ren. Hacerle una cortesía. 

Cafe. Há bellaca , de eflfas pagas 
darás tu, por vida mía: 
mal aya el hombre mil veces, 
que en las mugeres fe fia. 

Vafe^ tocan Caxas , y fale Eduardo. 

Voc. dent. Arma, arma, guerra , guerra. 

Eduard. Yá los dos Campos le miran 
puertos en orden , y al vér, 
que la Aurora defperdlcla 
perlas en cándido nacar, 
huyendo la noche fría. 

T’^oc. Viva Ferdinando. 

Otros. Arma , guerra. 

Suena dentro ruido de batalla. 


^af. 


I 

■» 


Eduard. Yá fe trava la batalla. 

Sale aprefurado. 

Cafe. Jefus , y qué chamufquina j 
feñor , aquí eftabas ? 

Eduard. Si, 

que entre una lid tan reñida, 
voy mi fortuna á bufear. 

§luiere irfe ^ y le detiene C afearon. 

Cafe. Detente , y primero mira 
como has de fallr. 

Eduard. En nada ' 
fe detiene mi oíTadia. 

Cafe. Acuérdate , que tu padre 
con íu maduréz te avUa. 

Eduard. No me repitas confejos, 
apartare , 6 con la vida 
pagarás el detener 

elle ardor , que en nada mira, vafe^ 

Cafe. No he podido detenerle, 
y fi me le defpavilan, 
qué he de decir á fu padre? 

Voc. Viva Ladislao , viva. 

Otros. Viva Ferdinando. 

Cafe. El ruido, 

ay que no es nada, fe arrima: 
retirarme es acertado, 
que fon muy malas fus chifpas, 
detrás de aquellos jarales. 

Salen retirandofe Ladislao ,. y Soldados 

de Filiberto , Carlos ^y Eduardo , y Sol^ 
dados , que los vendrán acuchi^ 

liando. 

Lad. Arda vueftra faña altiva: 

Soldados , nadie defmaye, 
quando mi voz os anima. 

Voc. Vidorla por Ferdinando. 

Dent. Filib. Al enemigo fe liga 
hafta alcanzarle , Soldados. 

Dent. Lad. Aleve Fortuna impía, 
qué pretendes, ni qué te he hecho,’ 
para que afsi me perfigas ? 

Voc. Muera Ladislao. 

Muera. 

Vnos. Viva Ferdlnarido.- 

<^iros. Viva. 

D Sale 


i6 


Sale cat'gado con un veflldo de Sol- 

dado*. 


Al Atiddz^ fortuna ayuda^ 


Cafe. Todo el amor lo configue, 
y el que tengo á mi Irenllla. 

Defpojé á un muerto , de tantos 
como efla llanura abriga, 
y á iéy que las faldriqueras 
las tenía prevenidas. 

Tócalas, y/uena dinero* 

Cafe. Un bulto acia á mi fe acerca. 
Quien \á allá? 

Va a entrar for donde efldC afear on%. 
Cafe. Santa Cecilia ! 
quien lo pregunta ? 

Temblando aparte Á Cafcaran9. 

Cafe. El Vejete 

es eftc , y aquí podría, 
pues él viene tan cargado, 
aliviarle la mochila. fale* 

Sin dexarme quanto lleva, a Cafcarel 
nadie paíTa de efta linea. 

Saca la efpada , y hace una raya en 

fue lo. 

Cafe. Qué oygo? Cafcarón , amigo, 
ea , no tengamos riñas, 
y partamos como hermanos. 

Cafe. Cafcarela me temía: 

nor’abtiená , foy contento. 

Cafc.Vw^s como en mi no ay codicia, 
toma til todo el vertido. 

Dexa le el ve/i ido y y vafe con los c alucones., 
que para mi es cofa fixa, 
que los calzones me hartan» 

Cafc.l^o y no , que efla es lecantina, 
ahí debe de aver dinero, 
y por eflb los codicias. 

El fe fue , y me haengañado> 
es precifo que le ííga, 
para quitarle el bolfillo. 


el 


Vafe y yfalen Ladislao , / Carlot acuchi^ 

llandofe. 

Voces. Viva Ferdínando , viva. 

Lad. Su puerto que mi fortuna 
es conmigo tan efquíva, 
y eres caufa de mis males, 
aleve, muere á mis Iras. 


Cari No foy caufa de tus males; 

Lad. Tu motivas mis defdichas, 
pues por límenla , y por d 
vencido irii ardor fe mira. 

CarL Si me atiendes : 

Lad. No he de oírte, 
y quando razón teafsifta, 
por tí la explique el acero. 

Cari. Fuerza ferá que él lo diga, 
quando no quieres oírme: 
muerto foy. cae herido.. 

Lad. Ya mí fatiga 

fiente con tu muerte alivio. 

Dent. Filih^ No quede peña efcondida, 
que no fe examine. 

Voces. Muera 
Ladislao. 

Dent, Filib.. Nadie la vida 
le quite. 

Ya me es precifo 
ertorvar , que fu malicia 
fe logre. 


Sale Eduardo. , Cafcarela y Cafcarh 
con lux., de tea. 

Eduard. Quien va l 

Lad. Quien puede. 

Eduard. Quieñ es » díga: 
mas qué miran 
mis ojpsí Sí vuertra Alteza 
no fe rinde , con la vida 
dará fin á fu dertino. 

Lad. Yá no efpero mayor dicha, 
que morir , ó darte muerte, 
pues til contra mí fabricas 
también del honor ofenfas. 

Eduard.lgnoto,quh ofenfas diga 
vuertra Alteza. 

Lad. No lo ignoras. 

Cafe. Qué fuertemente fe tiran ! 

Lad.Qut no pueda darte muerte! 

Caefele la efpada d Ladislao. 

Eduard. Que mi furor no ce rinda 1 
mas yá quebrada la efpada, 
en vano es que te reíirtas. 

Lad* Dame la muerte. 

Eduard. Mas gloría 
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k ^s, que prlfionero vivas, pues por vos logro dichofo 

nara coronarme el criun fo. la mano de Margarita* 


Pücde ler mas mí defdicha? 
Cari* aliento , que nfsl 

mc animas , y deíanimas, 
o dale al valor esfuerzo, 
o fenece con mi vida. 

► Cafe. Señor ? 

Cari. Cafcarela , amigo ? 

Cíi/f. Carlos mío? qué maldita 
alím.ma afsl te pufo? ' 

Cari. Mi fuerce. 

0Q(5j Cafe. Gomo ella mlfma% 

Cari. Levántame, 

Cafe. Como pueda: 

avuda til. 

Cafe. Vaya arriba* 

Eduard. Qaé es eíTo ? 

Cafe. Señor , que Carlos 

eftá herido. ' ' 

Lad. Que aiin anima ! 

Ha pefe á ral corto acero, 

- que tímido que caftiga 1 ' 

Eduard. Señor , afsí vueftra Alteza ? 
Cari. Afsí mí fortuna impía 
lo ordena. 

Eduard. Qaien os hirib? 

Cari. MI defgracla. 

Eduard. Sus fatigas • 

remediemos , pues la fangre 
que vierte le defaníma* 

Bent. Fillb. Soldados, baxad al valle, 
mientras efta fenda guía 
mi deftino. fale. 

Eduard. Ya , feñor, 
mi efpada logro ( diría 
mi fuerte mejor ) vencer ^ ’ ' 
á quien fu fortuna mifma 
ledefampara. ' * 

Fllib. Pefares, ap. 

que tanta gloria configa 
un Paftor ! mas no es difícil, 
que fe adjudique por mía: 
válgame aquí la cautela. ^ 

Bien vueftra efpada acredita ‘ I 
vueftro valor , y efta hazaña 
quedará en mi pecho eferíta, 


Ladm Con eíTe acento me has muerto* 
Filib.Y afsí con mercedes dignas 
os pagaré efta fineza. 

Lad. En fu refpuefta mi vida, ap. 

o muerte fe halla. 

Eduard. Señor, 

perdonadme , que os lo diga: 

Aveis errado el camino: 
mi efpada á triunfos afpira, 
no á las mercedes, y honores, 
que ofrecéis ", y pues fe mira, 
que es cfte mió , y no vueftro, 
razón ferá que le rinda, 
como mío , á los pies Reales 
de la excelfa Margarita. 

Seguidme , y repetid todos: 

Todos. Viva Margarita, viva. 

Lad. En tus voces hallé aliento. ap. 
F'tltb. Que efto mí fuerte permita ! 

Cari. Vamos á morir , congoxas, 
no me atormentéis , fatigas. 

Cafe. Qual fe queda Fi liberto. ap. 

Cafe. No es nada lo que quería. ap. 

Vanfe , llevandofe a Ladislao prifionero^ 
y queda Filiherto folo , diciendo los ul^ 
timos ’verfos , defpues de la 
- falva. 

Filib. Qué e fto fufro ? ha pena ay rada l 
qué efto confiente mi Ira ? 

SI falgo á cogerle el paíTo, 
y con las Tropas, que alifta 
mi poder, le quito el triunfo, 
es una acción mal nacida, 
y ha de faberfe : matarle, 

. ay mil teftigos de vifta, 
y es Infamia ", pues qué haré, 
pafsIon,que en mi pecho habitas? 
Dexar que configa el triunfo, 
y defpues, que con la vida 
pague el que eftorvc mis glorias, 
y mis promeíTas no admita. 


Di . JOR- 
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JORNADA TERCERA. 

Suenan Caxasy/ Clarhes , y [alen por un 
lado Ferdinando , Margarita^ y las Da^ 
mas cantando el quatro , y por el otro 
Eduardo con algunos: trofeos de guerra^ 
Xjjdislao de pri/íonero , Carlos, y Filiber^ 
to , Cafcaron ,y Cafe arela , y algunos 
Soldados a toque de marcha^ 

Muf Sonoros los ecos 
de marciales falvas, 
viélorias de Venus 
feftivos aplaudan: (to, 

llenando los vagos efpacios del vlen- 
concra Marte aclamen, guerra, arma, 
Caxa , y Clarin*. (arma* 

Todos ^ Viva Margarita , viva. 

Eduard. Profiga otra vez la falva# 
Margarita fiempre Invifta> 
oy rinde mi humilde efpada 
á tus pies triunfos altivos, 
no anCofa de adquirir fama, . -j 
pues no pretende enfalzarfe 
mi humildad , antes poílrada 
fe abate mas , quando ve, 
que mas la fuerte la enfalza. 

Ladislao ya prífionero 
llega , feñora , á efl'as plantas 
rendido , fin que á fu orgullo 
le fujeten vueftras Armas, 
pues aunque le vencen , es 
fu altivez quien le avaflalla. 

Y V0S5 gran feñor, fabed, d Ferdin* 
queelie hydropico ardor, llama, 
que fierqpre viva, en mi pecho 
es nativa, fe confagra, 
anfíofa de mas trofeos, 

» eftas fiempre htvidas plantas; 

£ci>a d ¡os pies de Ferdinando , y Marga- 
rita les trofeos , iqm trae, 
porque en mi pecho fe admire, 
que quando harmonía caufa, 
fabe producir centellas, 
que inunden eflas campañas. 

Carlos es quien viene herido, 
y aunque de poca importancia 


Al Aadaz^ fortuna ayuda, 

es la herida , da cuidado 


ver , que tanto le defmaya; 
mas qué mucho , fi en el lance ’ 
mas propicio, fiempre efeafa 
Fortuna, tyrana quifo, 
fiendo fu rueda voltaria, 
que perdieííe en un momento 
premios de effa mano blanca ? 

Ea , llegad Ladislao, 
que aunque a mi prendas me faltan 
para mandar prifioncra 
a una altivez coronada, 
me he valido de las viieílras, 
que por fin , aunque fon tantas, 
vienen todas efculpidas 
en los filos de mi efpada. 

Lad. Que eílo mi fuerte permita ! ap 

Fi//¿.Que efto quiera mi defgracla! ap. 

Cari. Que no me acaben mis zclos! ap, 

Ferd. Ciencias , harmonía , gala, ap 
valor , feñorio , esfuerzo 
en efte Paftor fe halla, 
cuyo conjunto demueftra, 
que ay nobleza disfrazada. 

Lad.k vueftros pies, gran feñora, 
rendido : yo : fi : la faña : 

Cafe. Ya fe turbo , mas qué mucho, 
fi de colera echa llamas ? 

Marg. Profeguld. 

Lad. Si : :: yo : el acento : 

Cafe. No ha miedo , que hable palabríii 

Hern. Lo que hace el verfe vencido. 

Ir en. Qual fe quedo íu jaélancla. 

Belif. Jugo á las damas , y un foplo 
fue quien le virio la dama. 

Yo Infclíce, ay de mi trlfte! 
mi defgracla en la campaña ; 

Marg. No profigals , pues parece^ 
que la voz a la garganta 
fe os anuda ; mas qué mucho, 
fi vueílra loca arrogancia 
quifo , que yo conociefie 
e! valor , que defpreciaba ? 

Y pues quien merece el premio, ^ 
que es Eduardo , la diftancia 
le Impide , que lo configa, 
oy la fentencla fe falla, 
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3c que todos Igualmente 
'defechen las efperanzas 


de mi mano , pues ninguno 
fupo ganarla en campaña. 

No dirás , que no he cumplido, 
Ladislao , con lo que mandas, 
pues nadie logra la dicha, 
quando la dicha no gana* 

Alzad de mis pies. levantafe Lad, 
Cari, y F'ilih. Señora : : - 
Marg. No tenéis que decir nada. 
Lad.Y^ he. confcguldo á lo menos, ap* 
que nadie fu mano blanca 
llegue á gozar. Ferd. Pues el brío, 
y valor , que as acompaña, 
Eduardo , á un tiempo exmaUado 
con habilidades varías, 
abren paflb á mis mercedes, 
de Capitán de mis Guardias 
os hago merced , porque 
es bien , que tal arrogancia, 
firvíendome de defenfa, 
venga á fervirme de guarda. 

Ed. Geanfeñor, mi humilde esfuerzo 
á merced tan foberana 
rinde las gracias poftrado^ 
pero á tan fublime gracia, 
otra, mucho masexcelfa 
fuplica , que fe le añada. 

Eerd. Pedídmelo que os parezca, 
que mí grandeza obligada 
efta á premiar cus férvidos. 

Eduard. Pues es , feñor , ya que falla 
mi fuerte , que no configa 
lo que la fuerte me gana, 
pues para afpirar al premio 
ay infinita diftancía; 
que no mc^hagals gracia alguna, 
que contenta mí arrogancia 
con fervir de aventurero, 

<lare motivo á la Fama, 
pSíTa que publique al Orbe 
las claufulas , que aplaudan ' 

^ Eduardo , que nada quifo, 

P<>rque no mereció nada; 
y alsi ,. yo me conftituyo 
por uno de vueílros Guardias, 


fin mas Interés , ni empleo, 
que ferviros de mi efpada. 

Fil'tb. Que mucho , que dcíéchaífe 
mis promeíTas , fi avaífalla 
en fu animo generofo 
dichas , mercedes , y gracias? 

C¿ir/. Desinterés nunca vifto! ap. 

L¿i¿/.BIen dice, que ya en fu efpada ap% 
mí altivéz quedo cfciilpida, , 

y mi nobleza gravada. 

Marg. Noble, y generofo aliento! apé 

Ferd. Qué , afsi defpreclas mis gracias ? 

Eduard. No es defprccio, fino obfequio. 

Ferd. De qué fuerte ? 

Eduard. Si alcanzarlas 

no puede quien nada fubc, 
de qué firve el afpirarlas ? 

Ferd. Y quien á fiibir no empieza, 
quando á la cumbre mas alca 
ha de llegar ? 

Eduard. Pues fi ha fido 
mi- fortuna tan efeafa, 
que quando á la ex celfa cumbre 
fublben un punco mí audacia, 
bailo un humilde pellico 
para bolverme á la falda, 
por qué quereis , que pretenda 
fubir , quien tan prefto baxa > 

Cafe. Por fin es hijo de padre. ap. 

Belif. Qué defembarazo gaita. 

Iré. Cómo quien viene triumphante.¿j/^. 

Cafe. Como quien no dice nada, ap. 
una Véngala defecha, 
que á dos manos la tomara 
yo , si , por vida mía. 

Llega d los pies del Rey y donde pone 
el veflid.o , que quito d Cafearela. 

Cafe. Señor , á eífas Reales plantas 
eftá Cafcaron , un tiempo 
falcador de las montañas, 
y oy triumphador de enemigos, 
cuyas famofas hazañas 
publican eílos defpojos, 
que cogí en la retaguardia. 

Ferd. Yo me acordaré de vos. 

Cafe. Gozando efté eífa palabra 
de defeaníb. levantafe. 

C afe 
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Cafe. Vive el Cielo, 

qae es picardía , é Infamia 
adjudicarle mis hechos; 
mas yo tomaré venganza. 

Ed. Pues profigiilendore el trlumpho, 
repica otra vez la falva 
en métricas harmonías: 

Marg. Ay, Eduardo , ya del alma ap» 
impoíslble es que te apartes, 
aunque tu humildad te aparca. 

Muf Sonoros los ecos , Scc, 

Coa ia repetición de efe quatro fe van 
todos y menos Cafcarelay que detiene 
d Cafcaron. 

Cafe. Tenga ufted , feñor valiente, 
que con agenas hazañas 
quiere conleguir honores. 

Cafe. Qué es lo que dice ? qué habla? 
el vejete cafeotero, 
raelindroío , fondo en babas. 


chochea .? diga , chochea ? 


Cafe. Que cfto mi colera aguanta,- .api 
y no le haga mil pedazos! 

Cafc.Q¿h es lo que reza? dale* 

Cafe. Canalla^ 

del rezo él ofrecimiento 

ha de fer Tacarle el alma, faca laefp. 

Cafe. Y no mas? de ello me río. 

Cafe. Saque la efpada , qué aguarda ? 

Cafe. Tenga ufted un poco de pecho, 
donde encierra el feo Carranza ? 

Cafe. Defiendafe , ó yo le maco, 
ya le avifo , y efto bafta. 

Cafe. Quiere que yo con un dedo 
Je arroje , y que tan alto vaya, 
que en el rincón de una nube 
fe quede por telaraña ?, 
Cafc.VQ'^mos como lo cumple. 

Cafe. Pues al arma , abanza , abanza. 

Saca la efpada , riñen , y falen Beli-- 

fa , é Irene, 

Las dos. Tened , que es efto? 

Belif. Ay Irene ! Iren. Ay Bcllfa ! 

Las dos. Oye le matan: 
deteneos , reportaos, 
decid , qué ha íido efto ? 

Los dos. Nada. 
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Cafe. Porque aviendo tu llegado::* 
Cafe. Porque ya con tu llegada::*. 
Cafe. Toda la colera emboto. 

Buelvo el acero ala bayna. (trnh 

Belif. Y los defpojos ? 

Cafe. Son grandes: 

con todas (us zarandajas 
un veftldo de un Soldado 
craygo , por íi entras de guardia. 
Behf Es , cierto , lindo regalo. 

Cafe. Cada uno d«vlo que gana. 
Iren. Y tu , que me traes ? 

Cafe, Un bolfo. 

Iren. Pero efte no tiene blanca. 

Cafe, Pues eftando ya en tus manos, 
qué mas prietas , ni mas blancas ? 
Son finezas como tuyas. 

Belif Es efta toda la planta: 

Iren. Es efte el amor rendido : 

Belif Con que conquiftarme trata ? 
Iren. Con que pretende obligarme? 
Belif muy en hora mala vaf 
Iren. Quicéfeme de delante, 

no me buélva á hablar palabra, vaft» 
Cafc.Qut efto fufra un hombre honrado 
iCafc. Que de efta luerte fe trata i 
Los dos aparte. 

á mi amor i mas fon mugeres. 
Cafe. Son mugeres ^ y efto bafta. 
Cafe. Con todo elfo he de fegulrla;;- 
Cafc, Con todo eíTo he de alcanzarla: 
Cafe, Porque .vea á quien defprecla. 
Cafe, Porque vea á quien maltrata. 
Vafe Cafe arel a , y al entrar Cafaron, 
le detiene Eduardo. 

Eduard. Cafcaron ? 

Cafe. Qué te fe ofrece, 
quando eftoy tan Irritado? 
Eduard. Qah tu enojo haocafionado? 
Cafe. Amar á quien no merece 
el amor , que la he tenido. 
Eduard. Pues qué tu tienes amor ? 
Cafe. Vi unos ojos , cuyo ardor 
al alma fe ha Introducido, 
Eduard. Dexace de cíTas quimeras^ 
y bufea á mi padre , ydh 
que ya la vida perdí. 

Caf* 
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darle muerte , que en efeílo 
jufto es , que muera á mis pies, 
quien defprccia mis favores: 
aora verás de efta fuerce: 


Cafe. Oyes , lo dices de veras? 
Eduard. Si , pues mi fortuna ayrada 
para mayor pefadumbre, 
me ha remontado á la cumbre, 
y me defpeño á la nada* 

Dlle , que en mi desfallece 
aquel ardimiento offado; 
y dlle por fin , que mi hado 
en mortal congoja crece: 
que ya no foy el que fui, 
y que folo efpero fer 
el que llegue á fallecer, 
porque nada merecí: 
no ce decengas. Cafe. Iré 
á obedecer tu mandado; 
mal da á tu fortuna vado#. 

Eduam. Haz lo que digo#.- 
Cafe. Si haré^ 

Vafe , y canta tonada Eduardo 
Eduard. Para qué , tyrano Amor, 
paíTa el pecho aguda flecha l 
díme^ infiel, qué te aprovecha, 
que yo muera á fu rigor ? 
pero íi es fuerza morir/ 
o Sagrado Dios Tonante, 
venga un rayo penetrante, 
que acabe con mí vivir... 
Reprefenta. Mas ya propicio Morfeo, 
de mi lamento obligado, 
al defeaníb me ha llamado: 
fi en él hallafle el defeo 
alivio , dicha íerla; 
pero foy tan defdíc hado, 
que ni aun en el fueño ha hallado 
alivio mi fantasía. 

Stenfafe en una filia , que efiard pre-- 

venida. 

Canta. Da treguas á mi penar, 
tente, tente , ayrada luerte, 
fufpende el rigor , y advierte, 
que efpiro por afpirar» duerme fe 

Sale Fílíh. A folas mi penfainlento 
fentir fu mal apetece; 
pero qué es efl:o?parece repara en Ed,. 

caufa. mi tormento 
efta dormido : él es, 

y aquí puedo con fecreto 


Vale d dar con el puñal : canta Eduardo 
en fuenos , y fe fufpende. 
CaninEd.S\\(^eT\áQ.t\ rigor, y advierte::- 
Cant. Filtb. O fiempre altivo rigor! 
Cant. Eduard. Que efpiro por afpirar# 
Filih. A laftíma me ha movido. 

Salen al paño Guillermo j y C afearon. 
Cafe, Aqui eftaba* 

GuUl. Hijo querido ! 

Pero que llego á mirar ? 

Al paño Ifmenia. 

Ifrn. El difeurfo á divertir 

vengo mas qué ven mis ojos ? 
Filih. No motiva mis enojos ? 
pues llegue, llegue a morir 
á mi faña. 

Al irle d dar , fale Guillermo^ y / irnpi^’ 

dele el golpe. 

Guill. Tente' aleve. 

Filih. Suelta» 

Guill. Primero en mi pecho 
quede el rigor fatisfecho» 

Filih, Pues efl'e mi furia pruebe. 

Salen Cajearon , e Ifmenla , y defpier^ 
tan d Eduardo. 

Ifm. Defplerta , Eduardo» 

Filih. Ya es fuerza 
difsl mular. 

Apartafe Filiherto de Guillermo ^ , dexayi^ 
do en fu mano el puñal y y defpierta 
Eduardo aprefurado. 

Cafe. Que te mata. 

Eduard. Quien darme la muerte trata? 
Cafe. FIliberto» 

Filib. Suerte adverfa 1 
Ed. En qué á fu Alteza he agraviado, 
para tan grande rigor ? 

Antes foy cldefenfor, 
que vueílra vida ha librado 
del traydor , que aquel puñal 
mueve con fu mano ayrada : 
ved , fi no le hicífteís nada, 
por qué efte os quiere mal: 


afsl 


5 2 M Aíiddzfimna dyuda^ 

Afsí mí veneno doro: que á la cumbre me ha elevado,’ 


vafe. 


I 
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un volcán mi pecho fragua. 

CjuUU o 1 denme los ojos agua 

para lavar ral defdoro. enternecefe. 

Yo traydoc ? 

Eduard. Padre , y fehor, 
ilien conoce mi cuidado, 
que fols el que rae ha librado, 
pues no cabe efte rigor 
en un pecho paternal, 
de qui^n canto íoy querido. 

-Guill. Qne yo me haya eiuernecldol 
ó fiempre dolor fatal, ^ 
que te affomas á los ojos 
á donde eftá mi ardiralenco? 

Eduard. Reprimid el feinlmlenco, 
mkigad vueílros enojos: 
es el Príncipe Inhumano; 
mas quando el rigor Infiero 
en él , decid , effe acero 

. cómo pafeó á vueiira mano? 

Guill. Como ú ir á «xecntar 
^n tu pecho el golpe fuerte, 
quifo tu propicia luerte, 
que lo lícgaíTeá eftorvar: 
le cogí el acero ayrado: 

.darme la muerte Intentó, 
pero traydor le foltó 
al tiempo^ que has defpertado: 
tu fortuna afsi lo quilo, ^ 
no hallando el hado cabida; 
a mi me debes la vida, 
como á cíTa Dama el avlfo. 

Eduard. A fu bcllejza , y ^ vos, 
fiempre eftaré agradecido. 

Cafe. Ya mi , que cambíen he fido ‘ 
tcl que he ayudado á los dos. 

Jfrn. Nada he hecho en avilaros 
’al mirar fu crueldad; 
recibid mi voluntad. 

Eduard. No sé con qué he de pagaros 
un favor can fingular# 

A vos , padre , os he llamado, 
viendo , que al rigor del hado 
iba mi vida á efpirar; 
al vér , que mí aliento ha fido, 
fenor , tan afortunado. 


y á la nada me ha abatido. 

A Ladislao vencí, 
y el mayor premio gané: 
rantaftíco fueño fue 
en mi , pues no merecí 
lo que mi acero ha alcanzado, 
y lolamente configo 
en cada uno un enemigo, 
que mi muerte ha procurado. 

Guill. Imaginé tu deftíno 
defde mí retiro eftraho, 
y previniendo tu daño, 
luego me pufe en camino: 
al encuentro me falló, 
quando en Ñapóles entré, 
tu triumpho^ pero no sé 
lo que el alma Imaginó, 
que crifteta me caufaba, 
no quedando facisfecho, 
y por fin , anfiofo el pecho, 
iblicko te bufeaba 
por uno , y por otro elpaclo, 
rezeloío el corazón, 
harta que hallé á Cafcaron 
á las puertas de Palacio; 
con él vine á vér mi muerte 
en tu fileno , y tu defeuido, 
que quien vive perfeguido, 
no defcanla de eíTa luerte: 
no duermas tan defculdado, 
ni te defmaye el no fer, 
quando puedes afeender 
al Trono mas elevado. 

Eduard. Dudofo , y coufiifo eftoy: 
qué es , feñor, lo que me paíTa? 

GuilL Que en vano tu mal predices, 
quando yo Guillermo foy. 

Yá aquí es fuerza delcubrir 
mi sér en Igual balanza; 
tomad de un traydor venganza, 
que el alma me llegó á herir, 

Eduard. Qué en vano tu mal predice^) 
quando yo Guillermo íoy? 

Sin duda foñando eíloy, 
ó no sé lo que me dices; 
mas yá fe fue : Ciclos Santos, ^ 
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en mi vengat: fus agravios, 

* fin que ageno amor la mueva 
á regar entre disfraces 
flores con copiofas perlas. 
J/mn Quife por mi exccutarlo, 
pero mandando fu Alteza, 


a los males qlic me cercan 
quan^^q les. daréis alivio, 
dando á níi tormento treguas? 

Ifm. Q^iando le tengan los míos. 

Eduard. Vos, hermofa. Jardinera, 
perdonad que afsi lo díga, 
cómo hafido el que merezca 
de vos nueva vida , eftando 
la fatal parca tan cerca ? ‘ 

Cafe. Y de mi no haces memoria ? 

Eduardo Calla, necio. C^í/c. L inda frefeaf 
y fi no es por mi, le matan. 

Jfrn. Como yo acaío viniera 
á valerme en mis pefares. 
de vueftras bizarras prendas, 
á tiempo que ayrado acero 
á vueftro pecho fe acerca. 

£duard. Pues explicad en que os firvo,’ 
y en qué recompenfar pueda 
vueftros favores. Ifm. Haced, 
que el criado falga. fuera. 

Eduard. Salte,Cafcarón. CafeXidiVi vifta 
tal ? que un criado no pueda 
efcuchar lo que fe dice ? vafe. 

Ifm. Sabed , que yo foy Ifmenla : 

41 pañoHarl. Ifmenla dixo ? fatigas; 
mas qué mucho fi es la mefma, 
que eñá hablando con Eduardo; 
pero efcuchcmos , fofpechas. 

Jfrn. Hermana de Ladislao, 
invifto Rey de Cerdeña, . 
oy por el Amor vencido, ^ 
que fujeta harta las fieras: 
disfrazada figo a Carlos: 
no es bien , que zelofa advierta^ 
quaiujo ello mlfmo fe dice, 
con Intento de que muera 
á mis Iras , que le bufean, 
ó á mi razón , que le cerca. 

C^rl. Q i engañofa fantasía, 
que mi entendimiento ciegas; . 
para que Juzgue zelofo, 
que á Eduardo feguia Ifmenla; 

Ya me hallo defengañado 
de tu fingida apariencia, 
pues fegun le habla, es conftante, 
que lolamente defea 


que del coto de efla eftancla 
no paíTe , prifion que ordena, 
fiendo las Damas mis guardas, 
que obferve fin refiftencia, 
como no Ignoráis , dificil 
es , que confeguirlo pueda; 
y afsi eftudlando el difeurfo 
la venganza que defea, 
á valerme de vos vengo, 
para que por vueftra cuenta 
corra el que quede vengada, 
y en fu muerte fatisfecha, 
fiando en vos el fecreto, 
digno de vueftra nobleza; 
y pedid quanto quifiereis, 
gracias , honores , finezas, 
que á ellos quedaré obllgadaij 
como mi venganza vea. 

Eduard. Señora , yo : :- 
Sale Carlos. Yo por vos 

daré , Eduardo , la refpuefta» 

Ya veo , divina Ingrata, 
quanto tu cólera acerva, 
fiempre contra mi iracunda,; 
eftá conmigo fangrienta: 
no temo , no , tus rigores; 
y pues ya veo deshecha 
mi efperanza , y mí fortuna; 
poco importa , que yo muera; 
fiendo yo proprio homicida, 

, fin que te valgas de agena . 
mano , que mi vida acabe; 
y pues zelofas fofpcchas 
he averiguado en efte lance, 
que han fido faifas , é Inciertas; 
perdón te pide mi vida 
de tu agravio , y mis ofenfas; 
mientras á efte acero rcaba. 

Saca un puñal ^ va d dar fe con él y f 
detiene Eduardo.. 

Eduard. Decengafe vueftra Alteza. 

6 CarU 




34 Audáz^ fortuna ayuda. 

Cari. Suelta', Eduardo^ 

Eduardo Nü cs pofsible. 


Cari» No impidas , que yo fallezca.. 

Ifm» Dcxidle , que le dé muerte, 

Eduard» Antes que yo tal conficnta, 
mi vida : Cari. Mí ardor : 

'Mi esfuerzo::- Carl»M\ valor::- 
Eduard» El que me alienta, 
fabrá efte acero quitaros# 

Al quitarle el puñal y falen Ferdinandoy. 
Ladislao , Filiberto , Margarita , y Da- 
mas , Belífa y Irene , Cafcaron, 
y Cafcarela» 

Ferd. Y fabrá entre tan adverfas 
amorofas Inquietudes, 
que labran civiles guerras 
en ral Reyno , mí poder 
poner remedio , que fea 
poderofo para todos. 

Vos, Eduardo , con fe vera 
indignación fimulada, 
como eífe acero demueftra,, 
contra Carlos ? 

Eduard» Gran feñor : 

Ferd» En' vano bufear Intenta 
vueftro acento la difculpa 
control tan clara evidencia# 

CarLM I r ad , que Ed u a rdo : Ferd. Que t eis^ 
decir,* que el acafo fea 
el que yo lidiar os mire, 
como también que profiera 
al tiempo que yo llegaba, 
de que el valor, que le alienta, 
labra el acero quitaros:- 
lo que da á entender, que era 
vuefiro el rigor, no de Eduardo^, 
pero tOímbicn es ofenfa,. 
pues profanáis el decoro, 
que á mi Palacio fe deba# 

A Eduardo efpera una Torre,, 
hafta que el cafo fe vea, 
y determine el delito, 
caftigándo á quien le tenga# 

Voíotros venid conmigo 
" á mi Qtiarto , donde fean, . 
en juftificadas caufas, 
tantas tormentas deshechas^ 


fiendo él medio conveniente 
el bolver á vueftras tierras, 
fin que ninguno configa 
lo que amorofo defea, 
pues yá Margarita en todos 
dexa la elperanza muerta# vafeí, 
Lad. Ha fiempre tyrana hei mana ! 

Vafe cada uno con fu verfo , haciendo rct 
verenda á Margarita» 

Cari» Q-ie el ¡nocente padezca ! 

Filíb» 0) 6 el Cieí.o> mis fufpiros,. 

pues yá de Eduardo» me venga# 

Cafe» Qiíe bataola de'enredos ! 

el diablo que los entienda# 

C^/ó. Torre dixo ? eftovámalo# 

Belif» No ay fino tener paciencia,; 

y paíTar eftascrugias.^ 

Cafe» Til parece que te alegras.^ 

Iren* Pues qué ha de hacer ? 

Cafe» Há bellacas 1. 

Mtírg» Llevad vofotras á Ifmenia* 
á mi Quarto , fin que falte 
quien eité fiempre con ella^ 
hafta faber efte enigma, 
que ninguno ay que le entienda# 
Iren.y Belif W tnlád/mlYí os obcdezcOf 
O, fiempre cruel Eftrclla ! 
mas yo intento delcubrirmc,. 
y lo que viniere venga# 

Vafe eon las Damas» 

.Marg»Q¿¿hQS efto, Eduardo? Ed»SáíQth 
es mi adverfa dura cftrella, 
que cruelmente fanuda, 
fañudameme alhagueña, 
quando me amaga propicia, 
es quando me hiere adverfa; 
yo muero , finque remedio 
aya á mí aguda dolencia; 
permitidme que me quexe, 
no vueftra Alteza fe ofenda: 
merezca yo el corto alIvIo,^ 
que le tributa la quexa,. 
á quien , como yo , fallece, 
fi ay quien , como yo, fallezca; 
fiendo de mis tríftes trinos 
efta la lección poftrera: 

Kectt. Que pues acaba y á mi trlfte ridi, 
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y no puede ofenderte el fer querida, dar la juila recompenfa, 
el amaros ha (ido 

el delito mayor, que yo he tenido, 
y de mi fuerte al duro golpe fiero, 
a vida de eíTa luz, qual Cifne, muero. 

R A* 

'Ay de mi , que muero ya, 
como oí íuego del cryfol * 
pero quien íe atreve al Sol, 
qué mucho llegue á efpirar 
á Tu luz bella: 
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MI delito es el amar 

á quien no he de merecer-, 
pues animo á padecer, 
corazón, que has de acabar 
á eíla centella. 

Ay de mi, que muero ya, &c. 

Warg. Guñofa efeuebé tu acento, 
y con atención laquexa, 
quanto Princefa me ofende, 
harmoniofa me deleyta: 

.Vos teneis atrevimiento 
deexpreflar , ni aun en cadencias, 
vueftro amor } Mas bien decís, 
íi atiendo bien á la letra, 
que quien al Sol te ha atrevido, 
jufto. es , que á tus rayos muera. 

Qué mal finjo , quando el alma 
fus cxprefslones penetran ! ap, 

EduardMcnos vueftro enojo entiendo,, 
porque quando una promeíTa 
alentó mi amor un tiempo, 
quando mis bríos alienta, 
fijiido para mi Irnpofslble 
el premio , no lo es la quexa, 
y mas quando no es á vos. 

Marg, Pues á quien ? 

Eduard. Solo á mi eftrella, 
que tan altos pcnfamientos 
folo en un pellico encierra, 
y ais! Intenté declararme, 
viendo a mi muerte tan cerca. 

Marg. Pues ya que á vueftros terviclos 
foy deudora , fin que pueda 
a tan exprefsivo afefto 


fuerza es , que os fatisfaga 
folo con que lo agradezca. 

Eduard. Afsi á effe acento, feñora, 
mas benignas fe figuleran : 

Marg. El qué ? 

Dent. voc. Viva Eduardo , viva. 

Eduard. A decir Iba finezas, 
pero ya fon eífas voces, 
que aun tiempo ^íTuílan , y alegran. 
Qué alboroto es efte, Cíelos ! 

Marg. Nueva confufíon es efta. 

Sale un Capitán , / Soldados. 

Capit. Daos á prifion , Eduardo, 
que afsI lo manda fu Alteza. 

Eduard. En un momento en mi pech# 
quantas dudas fe atropellan ! » 

Jufto es , que obedezca el orden: 
fuerte ayrada ! dura pena ! 

Al ir a entrar yfale Fer diñando , y los 

detiene. 

Ident.voc. Viva Eduardo, Eduardo viva. 

Ferd.a^ voces fon las que alteran 
mi Corte en favor de Eduardo l 
La execuclon fe detenga^^ 
deprenderle , hafta faber 
la confüíion, que nos cerca« 

Marg. No sé que me dice el alma: ap. 
o fi diehofa me hiciera 
efte acafo j Ferd. Margarita, 
mucho que dudar me dexá 
el repentino fuceflb. 

Marg.Qué os aíTufta? qué os altera? 
que eíTas fon voces del vulgo, 

Ferd. Y eífas motivan mi pena, 
que a un vulgo, que fe amotina, 
no ay íujecIon,quc le venza. 

Sale Filíb. Úna tropa de villanos 
ha llegado de la felva, 
y a Eduardo es quien apellida, 
fin aver quien los detenga. 

Cari. Un biz irto Cavallcro 
pide , gran feñor , audiencia 
en nombre de toáo^. Fe>-d. Llegue, 
veamos qué es lo que Intenta 
con tan eftraho alboroto. 

Lad. Ya á vueftros pies Reales !Ief>a. 

E i - Cafe, 


é 
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Sale Cafe arel a* 

Cafe* Otra embaxada tenemos ? 

mas que ay otra guerra nueva. 

Ferd. Sentaos, Principes , que quiero, 
puefto en mi mayor grandeza, 
recibir eíle villano. 

Cari. Llegad , que efpera fu Alteza, 

Cutll, Ferdinando , cuya fama 


por todo el mundo campea; 
y vos del Orbe aplaudida 
Sercnifsima Princefa; 

Duque de Milán Invido; 
ilüftre Rey de Cerdeña; 
Fllibcrto, hijo cíllmado 
del que en Sicilia gobierna: 
fabed , que yo foy Guillermo, 
aquel cuya fama cuenta, 
que mirando el Sol á vifos, 
llegó á medir las Eítrellas. 
Aquel , que íiendo heredero 
del Cetro , la fuerte ordena, 
que un hermano tyranice 
lo que la Esfera le niega. 
'Aquel , que fiendo temido 
en Cerdeña , le defechan 
por primero , y al fegunde 
coronan por fu Cabeza, 
y por fin , aquel á quien 
en batalla deshecha, 
al golpe de la Fortuna, 
que con inconftante rueda, 
y desigual movimiento 
favorece , anima , alienta 
al Tyrano , que meufurpa, 
lo que al nacer nie franquea, 
me defpoja de mi Reyno, 
y fin que de mi fe fepa, 
hizo ella , que yo me ignore, 
para que hallarme no pueda, 
á mi mllmo. Ved , qué harían 
los que pretenden , y anhelan 
buícarníc,quando en mi niilmo, 
el miímo yo no le cncirentra, 
lino juzgarme por muerto, 
dc ípojodc aquella fiera 


ignoran vueftras Altezas, 
pues aunque fallecí al mundoí^ 
.vivirá mi fama eterna, 
oíd defde aquí lo qué 
fuerza es , que fufpenfas tenga 
las atenciones , al ver, 
que un Ignorado parezca. 
Fugitivo de mi fuerte, 
huyendo mi adverfa cftrella,,; 
al mar ferié mi efperanza, 
y entre fus cfpumas crefpas, 
para noverfe abatida, 
dexé toda mi grandeza, 
llevando conmigo un tierno 
infante, que apenas cuerna 
de fu edad el primer luílro, 
quando le ofrece fu eflrella 
arrullos de blanca efpuma 
en cerúlea cuna Inquieta. 

A Ñapóles mi deftino • 
guié , y advirtiendo cuerda 
mí imaginación , que para 
conícguir lo que aprovecha 
á la quietud de la vida, 
para confeguir la eterna, 
era mejor dar de mano 
á las cofas, que deléy tan 
á la Corona , que fíxa 
no puede eflár , pues la avienta 
cl foplo déla ambición, 
que tanto entre hermanos reynaj 
aunque pudiera valerme, 
para caftigar fobervias 
de mi hermano , gran feñor, 
devueftro poder, y fuerza, 
de Aragón , que me convida, 
de Sicilia , que me alienta, 
de Mantua , que no me olvida,' 
y de Milán , que me efpera, 
determiné el retirarme 
donde ignorado viviera, 
y á Lybico por morada 
elegi , donde contenta 
pafsé mi vida guftofo, 
enfenando varias ciencias, 
y habilidades á mi hijo. 
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lañe aunque ruftlco en la felva, es mi h!)o , cu^o jtymbre 

fue como el oro , que efconde i < r. j ^ 

fus quilates en la tierra; 

V íiendo en inuficíidicílro> 


X*'*» y vx lyniLirc 

es el fer Rey de Cerdeña: 
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y efcuchandole íu Alteza^ 
ni anda , que venga á Palacio, 
para imitar fus cadencias. 

, Viene á ferviros guftofo, 
donde fu fortuna ordena 
que gane lo que yo pierdo, 
con mejoras can fupremas, 
que ha ganado por fus puños 
la mas fubllme promeíTa, 
que es vueftra mano. Yo, viendo 
á quanto fu vida arrlefga, 
pues embidlando fus dichas, 
muchos contrarios le cercan, 
y que el Pellico le Impide 
confegulr lo que fu Eftrella 
mas benigna, que á mi ofrece^ 
determiné , que fe viera 
la nobleza , que un Pellico 
entre fu bellon encierra: 
pata cuyo efedo á algunos 
de Lybico dando cuenta, 
no de que es Principe Eduardo, 
que efte es fu nombre (la lengua 
fe deslizó á dar noticia 
de lo que el pecho referva) 
fino de lo que la fuerte 
tyranamence le eñrecha: 
por fer querido de todos, 
en claufulas defeompueftas, 
vienen pidiendo fu vida; 
y yo , que foy fu Cabeza, 
la apellido , pues le vi, 
en la quietud mas Inquieta 
de un fueho, donde la muerte, 
alevofamence adverfa, 
pretende acabar mi vida, 
con que la fu y a fenezca, 
vacilar entre congojas 
de tan crecidas tormentas* 

Ya fab!s,quefoy Guillermo, 
gran teñora : que ei que llega 
á merecer vueftra mano, 
por el valor , que le alictua, 


que es primo de Ladislao, 
mi fobrino ; folo refta, 
que Informándoos mis retratos^ 
que dan adorno á las piezas 
de Palacio , digan ellos 
lo qíie mi labio os expreíTa, 
mientras que aves , plantas, pcces¿ 
hombres , niños , brutos , fieras, 
uniformemente unidos 
publican , fin diferencia, 
que al Audaz Fortuna ayuda,' 
y á los Tímidos de fecha. 

Ferd. Llegad , Guillermo, á mis brazoi^ 
que es forzofo os conociera, 
quando guarda mi memoria 
las feñas tan verdaderas, 
que no , no es fácil borrarfe. 

Todos le vdyi ahrax.ando* 

Cuilh A ellos guftofo fe entrlegá 

mi fé. CarU Dad al de Milán, 

que guftoío los efpera, 

también los brazos. GuUl. Y encll® 

cftrecha amiftad profeíTa 

mi cariño. FUlb* Fillberto : : - 

* • 

Atájale las rabones F¡ liberto^ 
Gutlh A vueñros brazos no llegan 
los míos , quando en vos miro 
tan duplicadas ofenfas. 

Fíl'tb» Cielos, íi aquí fe declara, 
no queda mi fama buena: 
impediré fu difeurfo. 

SÍ os hice yo alguna ofenfa, * 
de zelos , y amor movida, 
que ambos en mí pecho reynan;¡ 
fatlsfacerla os prometo. 

Gu'ilU Eflb mi pecho defea. 

Con atención os he oído; 
pero la Corona : Ferd. Ceffa,; 
Ladislao , que es dilputa 
efta para que íe vea 
mas de efpa<:Io.£tíí.Que el cafo a fu 
de tal fuerte me fufpenda, 
que Ignore lo que me paífa ! 

Cafe. Noledixeá vueftra Altela,, 
que eftc tenia Cotona, . 


aun-: 


I 


í8 


aunque era de efplgas hecha ? 

Marg. DIchofo mi amor ha^íido* ap. 
Cafe. Yo eftoy con la boca abierta ap. 

de mirar lo que lucede. 

Ferd.Y pues felice fu Eftrella 
al premio que ha merecido 
diehofamente le eleva, 
premiar debes fus áfedos. d Marg. 
'Mctrg. Pues ya mis brazos le efperan# 
L,ai. Tened , feñor , que es precifo 
antes que mis males tengan 
algún alivio , mi hermana; 

Sufpendele las voces* 

Eduard* Carlos os dará refpucílai 
Es fueho lo que me paffa ! 

Cari. Si , que con mi mano á límenla 
fatisfaré fus agravios, 
que fi anees zelofa, ciega 
pafslon induelo mi afedo 
á que olvide fu belleza, 
ya conozco quan errado 
anduve en torcida fenda* (mana? 
^Marg. Con que Ifmenia es vueílra her- 
jh'erd.Con que cs vueílra hermana Ifme- 
''LaJ* SI leñora , y el enigma, (nía? 
que defclfrar no fe dexa, 
y prometí defatarle.- 
\Marg* Ya es clara fu Inteligencia; 
llamad á límenla* 

Filib. Ya viene fale con las Damasp 
con las Damas. 

Jren. Pues que llega 
vueftros pies; ;- 

^ ^l Irfe d arrodillar y la ahra/^a* 
Marg. A mis brazos 

llegad , que ya os efperan, 
defcifrados los enigmas, 
que en vueílro pecho fe encierran, 
caufa de tantos acafos 
de campal , y civil guerra, 
por no aver tenido Carlos 
con vos la corrcfpondencla, 
que folicicada un tiempo, 
ardía, y ya citaba muerta; 
dadle , pues , la mano á Carlos. 

¿fyj* Pue sjo manda vueftra Alteza; 


Al Audd?i fortma ayuda^ 


éfta es mi mano, Cetrl. Dicho fa 
foy , pues llego á merecerla. 

lr(n. Qué es cfto , Belll'a ? /re». Es 
acabarle la Comedla, 

Marg. Eíla es, Eduardo, mi manó, 
y el premio , que á ganar llegas* 

Eduard. Yo le recibo rendido. 

Cafe. Qual es tu mano derecha ? 

Belif. fifta. 

Cafe. Pues eíla es la mía, 
y toma lo que te venga. 

Cafe. Nos cafamos ? 

Bren. Cómo es ello, 

queriendo fer Recoleta? 
yo con un viejo ? qué afeo ? 

ferd. Repican las voces vueílras; 

Caxa_yy Clarín. 

Voces. .Viva Eduardo , y Margarita, 
vivan edades eternas. 

Lad. Vivan , hada que mi orgullo; 
viva, hada que mi fobervia, 
tradrocandofe las dichas, 
á cobrar el Cetro buelva. 

Ya foy viiedro amigo , Carlos; 
pues en mi no queda ofenfa, 
íiendo efpofo de mi hermana. 

De vos ,iludre Princefa, 
edoy fatisfecho , qiiando 
me di yo á mi la fentencia: 
que labrándome el fupliclo, 
no es mucho , que en él perezca. 

Filib. A vuedra Alteza un agravio 
hice , fenol*. Eduard. Ya no queda 
lugar para la venganza 
en mi pecho , y por mi cuenta 
queda el que á mi padre bieldéis; 
y vos , feñor , la Diadema 
go?ad , que os pertenece. 

Guill.^o quiera Dios , que apetezca 
mas fu explendor : líi felice 
goza alegre fu belleza. 

Todos. Con lo que el Ingenio humilde 
pide , que el perdón merezca 
al Audaz Fortuna ayuda, 
y á los Tímidos defecha. 
FIN. 


Con Privilegio ; ha Madrid, en la Imprenta d^iFrancifeo Xavier García^ 

año 1758* 


COMEDIA NUEVA. 

A L P O D E R 

LA CIENCIA VENCE. 

r 


WN^OSEVH FERNANDEZ DE B\J ST AMA NT 


P E 

t 

Federico , Galan.^ 

F'ísberto , fegundo» 

Bafilio y Barba, 

Eduardo , Rey de Polonia^' 

Arnefto , Barba» 

OtRin» 

« 

Ve fugo y Graciofom^ 


R S O N A S. 




Margarita , Dama», 

Teolinda ■, fegunda, 

Laura j tercera, 

Ltfeta , Graciofa» 

Cuatro Ninfas 0- 
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JORNADA 

Mutación de felva , enmedio una gru- 
ta encubierta , de donde faldrdn 
d fu tiempo' Bafilio y y Arnejl o» 

• V 

t 9 

Voces». A L llano. 

-t\. Ala felva.- 
2. Al rI(co« 

3 # ^ fiera *• cruzando el valle,, 
íc encamina á la cípelura, 

Seguidla que al paffq fale.. 

Mufle a\ Crucen regiones 
canoras- aves, . ' 

y en dulces trinos,- 
que al ayre efparcen,. 
gyren los vientos 
lu rumbo fuave;* 

pues lureando góndolas de’ pluma,- 
arriban al puerco de esfera- impe- 
rante. 

Sal^ de la gruta Bafilio, y Arnefto» 
Arn, Dime , que voces iba citas. 


PRIMERA. 

* 

Bafilio 5 tan penetrantes, 
que turbando la quietud 
de nueftro defeanfo ,. hacen;, 
que en ella efcondida gruta 
el temor nos- fobrefalte.- 
-S'íyí/. Arnefto', no lomedrofo 
llegue á vertir el femblante, 

. que eflas voces fon nacidas 
de que Eduarda( pena grave ! ) 
viene á hacer guerra á las fieraSjf 
que como todas las- tardes, 
por eftár cerca efte fitio 
de la ^ Corte. i fe complace 
dívirtiendo fus ideas 
en venatorios afanes, 

..^>■*^0 es ertraño ; y 'afsimifmo ‘ 
efla mufica ,• que al ayre 
anima , es de Margarita ' - 

fu hija, que á acompañarle,, 
divirtkndofe en la caza*,. 
k figue , y es muy conftante, 

que 
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que igíiotmn eílc retiro- 
en donde liega á ocultarme'. 
Aquí , pues , de los eftudios 
•he adquirido tanta parte, 

* que en los mágicos ardides 
penetro fccretos grandes^ 
debiéndole efta enfeñanza 
á un Mágico , que ocultarle 
fupo en la gruta conmigo; 
y aunque fea reparable, 

^'^que un Príncipe como ya 
fe valga de tales artes, 
fe falvará efte reparo, 
viendo , que llega á fakarmé 
todo afylo , pues Eduardo, 
defpues del Reyno quítarnae^ 
intentó , que pereciefle 
a los rigores fatales 
de fu furia , y ordenó, 
mirando , que no le valen 
fus aftutas Invenciones, 
por decreto Irrevocable, 
que ninguno me focorra, 
pena de la vida, Darfe 
pueden en pechos humano^ 
tan Injuftas Impiedades ? 

El Mágico fue Florencio, 
queafsi que llegó á enfeñarme, 
fe aufentó , y yo me quede 
fin el temor , que combate 
4a acerva pcrfccucioo 
de Eduardo, ( pena inconftante! ) 
pues me burlo det poder, 

.con ciencia tan admirable; 
y pues de fu condición 
cftas fatisfecho antes, 
profeguiré á lo que ignoras. 
Federico , en quien recaen 
, las prendas mas elevadas, 
que defempeñan la fangre, 
que le afslfte: 

Si hafta aquí 

mantuve en la dura carctí 
de mi confiifo filenclo 
las tnenefterofas frafes, 
oy es precifo , que rompa’ 
k>quc lleguH recatarte^ 


Eduardo , Rey de Polonia, 
que el Cetro pudo ufurparte,* 
poífeido de ambición, 
conquiftó muchos desleales,' 
y apoderado del Trono, 
a ti fupo derribarte; 
mas no contento con eíTo,' 
rezelofo ( fuerte trance ! ) 
de aftralogicos Influxos, 
que llegaron á Inquietarle; 
me manda ( qué tyraniaJ ) 
que á Federico le mate; 
y eftando en la tierna Infancia, 
de los brazos de fu madre 
le quité ; mas la piedad, 
que á mi lealtad fatisface, 
no quifo , que la gran luz 
de fu vida fe apagafle, 
lo que con maña , y cautela 
confegul en un folo inftantc; 
pues del Duque Enrieo entonce» 
la parca cortó el eftambre 
a un hijo , con cuyo acafa; 
conforme difeurri , el cange 
pude lograr , pues creyó 
Eduardo , que era el Infante 
el que entregue al facrlficio^ 
y alsi llegó á revelarme, 
q e temerofo de un triftc 
baticinlo, que le atrae 
cafualldad , fe temía, 
que Ilegaífe á defpojarlc 
del Laurel , cuyos temores 
quieren , que fu vida acabe; 
por lo que coadyuvó 
á esforzar mas bien el lance 
aver fallecido el niño 
dcl Duque Enrico , y fue clave 
de la libertad de efte otro, 
como he referido antes: 
coníiguiendo por el ama 
poder llegar á ocultarle 
al Duque tanto pefar, 
y a Federico dexarlo 
en fus brazos , porque el oro 
vence Impofsibles mas grandes; 
y laCondefa CJrotilda, 


de Don Jofeph 

tu Efpofa , que pifa el catre 
de las doradas Eftrellas, 
a Impulfo tan Irritante 
hizo , que tyrana fiebre 
fus verdores marchltciíTe, 
murió , y tu cftás Ignorando, 
que Federico es tu langre. 

El es tu hijo , gran Baíillo, 
a mi lealtad le complace 
el archivo ctel fecreto 
á cfta ocafion revelarte. 

Efta ha fido mi venidaj 
y pues coiifegui encontrarte^ 
bu fea modo de bol ver 
por tu honor, que es el efmake, 
que te compete , que yo 
con fumas confiderabJes 
te puedo valer, teniendo 
de mi mano los parciales. 
Muera eíTe tyrano , muera: 
fu Intento es el arruinarme, 
que no contento de aver 
cometido error can grave, 
recelofo de que yo 
efte delito declare, 
quifo quitarme la vida, 
y lo hiciera á no aufentarme. 
Bajíil. Sorprendido me han dexado 
fecrecos tan admirables: 

Jo que Ignoraba, á tu labio 
lo debo en defengañarme, 
que Federico es mi hijo. 

Bien lo demiieftia lo afable 
de (u condición , pues fiendo 
de Eduardo valido , fabe, 
con amplitud de fus bienes, 
dar el focorro á mis males, ^ 
fin embargo del decreto, 
que efte infiel tyrano hace 
publicar, en que promulga, 
que el alimento me falce. 

Éftos^ fon , amigo Amello, 

• de mi vida los paíTages; 
y ^^uhque Ignoré de mí hijo 
el fin , con exado examen 
pude Indagar , qivc fallece 
e un accidente muy gravea 
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pero fabiendoya cierto,* 
que la viJ^a le libraíte, 
bufearé modos pofsibles 
del fecreto revelarle. 

No te fepares de mi, 
que procuraré ocultarte 
de las Iras de Eduardo, 
y con mágicos enlaces 
refervaré tu inocencia 
de fu fañudo corage. 

Voc^ I. Al monte , al collado } al cerro^* 

2. Oye llega á preclplta.rle 
la fiera. 

Arn» Sin duda vienen 
á efte ficlo: el ocukatfc 
fcráhien. 

Bafil. Defde mí gruta, 

fin rlefgo de que nos hallen, 
eftarémos advirtiendo 
lo que fucedleíTe. 

Veces» Al valle. 

BapL Parece que yá fe acercan: 
figueme, Arnefto. Arn. Bien fabes,’ 
que fujeto á tu obediencia 
fiempre he de manifcftarme» 

Ocultanfe en la gruta , y falen Federice^ 

y Vefugo» 

Vef» Señor , cómo de e (Te. modo 
llegas á precipitarte ? 
di , bulcas la flor del berro, 
ó haces algún almanake ? 

Todo eftás en confufiones, 
y no te acuerdas^ de nadie, 
porque íolo Margarita 
es quien te alegra el femblante. 

Por los cerros , y los montes 
andamos con los cantares, 
y voces de una batida. 

Fitd» Ay , Vefugo , que el amante 
objeto de la Princefa 
^ hace que pene , y que calle* 

Vef. Rebienta , que el padecer 
fe mejora en dccíararfe 
con otros fas penfamicnros, ' 
porque es el callar matarfe. 

Fed. Es tan eftraño, y tan nuevo 
mi mal , que al duro combate 
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de uno , y otro fentimieiico 
fe hace la pena mas grave: 
a Margarita venero. 

<Vef. Y fi cíTú llega á emplcarfe 
con Fisberto ? 

Fed^ Efle es raí mal, 
y en impofsibllitaríe 
xnl defeo fe recela 
de trilles adverfidades; 
y fabiendo que es confuelo, 
'Baíillo , en todos mis trances, 
ya que hemos falido á caza 
con la Princefa ella tarde, 
vengo en fu bulca. 

Vef. El Vejete 

te quiere mucho , y me maten, 
fi te llega áoler fu olfato, 
al moi-nento ha de facarte. 

Fed. No sequé oculto fccreto 
me motiva á venerarle, 
que Violando yo el Decreto 
del Rey , á facilitarle 
algunos focorros liego, 
que aunque pocos : 

Vef. Son bailantes, 

que un hijito de familia 
á mucho no ha de explayarfc; 
pero como el Duque Enrico, 
que es tu vlejlfsimo padre, 
fe halla poílrado á una fiebre, 
que no puede Icvantarfe, 
dirigí endo til los bienes, 
eres tenor de caud^^lcs; 
mas parece que fe acerca, 
fegun el rumor que hacen 
los muficos Inílrumcntos, 
laPrlnccfa. 

Fed^ Di , que el grande 
íimuiacro de la Aurora 
las luces bellas elparcc. 

Muf. Crucen Reglones, &:c. 

Fed. Ret Iranios es forzoío 
detrás de eíías ramas. 

Fef. Tate, 

mejor era el efeonderfe 
de pichones quatro pares 
en la eílomatical arca. 


Fed. Dexa tanto difpahtf* 

Ocultanfe , y fale la Princefa con 

efeopeta* 

Marg. Eílos muficos acentos 
no han de bailar á alegrarme, 
porque mis melancolías 
de fuperlor caufa nacen. 

O fileno , y como fupifte 
al rendimiento entregarme! 

Pero las ramas fe mueven, 
fin duda ia fiera fale: 
mucre, atrevida, á mis iras, 
y al colérico combate 
ferás mlfero trofeo 
de mi furor. 

PoYiefe la efeopeta al encaro y y al 
tiem¡ G de ir a difparar , fale Fe- 
derico , y Ve fuga» 

Fed» Ten la llave, 

que para matartue bailan 
eíTos dos aílros radiantes. 

Vef Del difparo de una dama, 
muriéramos fin achaque. 

AfiíK¿.Sufpenfa aquí me hadexada 
en la acción el movimiento: 
á una fiera me prefento. 

Fed, Y tiráis a un defdichado. 

MargJí^o fue mi animo ofenderte, 
porque otro influxo me Infplra. 

Fed» Ojalá , que de tu ira . 
configuiera yo la muerte. 

Marg. Fatal defeo I por qué ? 

Fed. Porque Amor lo quiere afsi. 

Marg. EíTe es loco frenesí* 

Vef. Qiíé amante loco no fue? 

-^^r^.Mucho me da en que emender#ái/' 
A quien amais ? 

Fed. No me explico. 

Marg.Y^ conozco, Federico::- 

Fed. No lo podéis conocer. 

Marg. Qué es la caula. 

Fed. Yo la Ignoro. 

Marg. Dexame, Infiel penfamlento, 
que turba mi entendimiento 
la prcfencia del que adoro» 

No labeis quien fols ? 

Ffí/. Señora, ^ 
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de Don lofeph Fernandez^de Buftamante. 

Marg* Cáfual 

el dcfttno me refponde. 


fupe quien era algún día, 
que libre me mantenía, 
y oy mi elclavicud Ignoro# 

jsdarg* Que os aprifiona ? 

Fed. Un tormento. 

De qué elpecie ? 

Fed. De callar. 

Pues que no podéis hablar ? 

Fedi'Solo eíTe es mi léntimicnio# 

Vef. Ya mi Amo (é empcrcglla 
con aquellos ademanes: 
quiera Dios, que eftos afanes 
hagan una paz. tranquila# 

O eílrella aleve , é injuíla! 
iulpendc tu cruel ceno. 

‘Federico fue en el lucho 
el que me alegra, y me aíTufta. 

Por qué cftabais retirado? 

Fed. Señora , ( valgime Dios! ) 
porque eílabak lola vos* 

Marg. Nunca yo íbla me he hallado, 
que baila el eftár conmigo, 
y el que mira mi explcndor 
cegará con fu rigor. 

Con efto bailante os digo. 

Yásé queávucílra deidad 
puede fervlr de Indecencia 
el mirar vueílra prcfencla, 
depueíla la Magellad. 

Marg. Que le quiera reprehender, ap, 
y á ello no pueda acertar, 
y que me llegue á obligar 
lo que me debe ofender ! 

Voc. dent* En el valle eílá la Infanta. 

Marg. Ya á mi amorofa pafslon apt 
la privan de eila ocafion; 
mas mi pena fe adelanta. 

Fed. Acalo fatal ha (ido, ap, 

que á la deidad reverente 
no me dexen , que prefente 
elle corazón herido. 

Aürg. Qaé mal mi dolor explico: ap 
el fiieño fue realidad, 
y fin duda que es verdad, ap* 
porque le amo á ; 

Fóc. de/jf, Federico 
eílá con ella. 


ap. 

Fed* No sé qué el concepto efcoude, 
que ya no temo mi mal. 

Salen el Rey, Lauray Lífeta, Fisberto, 
Monteros , y acompañamiento. 

Rey*ComOy Margarita hermofa, 
te ocultaíle de mi vida, 
fabiendo que es tu hermolura 
el imán de mis caricias ? 

Laiir. Prima , aviendo penetrado 
toda aqueiía íelva umbría 
cerro á cerro , y llano á llano, 

j 

no pude encontrarte. 

Vef. Chifpas, ' 

fi algún OlTo la bufeára, 
mas breve la encontrarla# 

Físb* Gracias le doy al deilino, 
que el favor me facilita 
de encontrar en vueílra Alteza 
lo que áfplraba mi dicha. 

Lif* Yo pensé , fe hora , que 
una fiera te engullía. 

Marg. La dlverfion de la caza, 
donde eílaba entretenida, 
me hizo feparar de todos, 
y una fiera fugitiva 
me traxo á efte fitio , en donde 
Federico , con altiva 
refolucion , perfiginb 
lo cruél de íu oíTadia. 

Fed. Viendo á fu Alteza empeñada, 
pudo mi obfcquio- ferviria. 

Forzofo es feguir el thema, ap* 
que propone Margarita. 

Vef. También mienten las Princefas? 
pero entre todos fe eftila. 

Fhb. Ay Margarita! tu cielo 
á mis afcélos domina, 
fiendo de Amor las prlfiones 
donde eilá el alma cautiva. 

Rey. En elle íício mi hermano 
aleve , y crüél habita, 
fin que le pueda encontrar 
la diligencia precifa, 
que á Impulfos de mis mandatos, 
clesa obediencia conlplra*, 

^ F X pe 
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pero no puedo olvidar 
dcl vaticinio la cifra. 
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por lo que ordené perezca 
una inocencia , que inftlga 
el temor , que á mi laurel 
fu nacimiento ponía: 
aunque recelo , que Arnefto, 
temerofode mis ¡ras, 
fe auíentaffe \ y aunque he hecho 
en diez años las pefqulfas 
mas eficaces, poique 
yo con feguridad viva, 
quitándole á él el aliento, 
no le ha defcublerro, en vifta 
de qne fue él el agrefíbr 
de mi máxima efcondida. 

Dicenme , que con las artes, 
que ha veríado fu malicia, 
fabe liurarfe ; b ! fi acafo 
\ comíO venenóla hydra 
viniera á mis manos, donde 
pagaría con fu vida, 
por foíTegar los preludios, 
que me inquietan , y me irritan, 
y pues que tengo difpuefto, 
que Físberto : 

Marg, Pena impla ! ap» 

Rey» Te dé la mano de efpofo, 
bien es fu obfequio recibas. 

Margm Solo puede difguftarme 
mi eílraña melancolía; 
y pues tu precepto es ley, 
mi obediencia no refifta. 

Antes me deftruya un rayo ap.. 
de la Esfera ciiftaiina. 

Sale Othon* A vueftros pies, gran feñor, 
oy mí lealtad folicita 
dar á entender cl placér, 
que le caufa vueftra vifta. 

Que no examine de Laura ap. 
íí es , b no es admitida 
mi fe , que en el venerarla 
el defeo facrifica ? 

Laur.Yz he comprchendido de Othon, 
que con anfias exprefsivas, ap. 
en mudos enfifis dice 
lo amorofo, que no explica. 


F^d. Pues libertada fu Alteza, 
le doy gracias á la dicha, 

porque logré laocafion, 
que vino tan á medida. 

He/. Federico , mucho eftlitio. 
tu valor , que fe excrcita 
en fervir , y en obfequiar 
todo á mi fobcrania. 

Vef. QLiien te metiera una lefna ap. 

. por detrás de la barriga. 

' Rey. Y puefto que ya las luces 
va robando Proferplna, 
retírarnos es forzofo. 

Marg. Dexadme , a'yradas fatigas: 
para qué adquirís el bien, ap. 

fi del mlfmo bien me privan ? 

Lauv» Lo que apetece cl defeo, 
la modeftia es bien reprima; ap. 
mas yo biifcaré ocafion, 
en que á Othon mi afedo diga. 

Fed» Tyrana alevofa fuerte, ap. 

por qué efta gloria me quitas ? 

Líf. Quifiera que cfte Vefugo ap. 
no tuviera tanta efplna. 

Fi?/. Señora Llfeta , eftamos 
en nueftro cariño ad intra ? 

. Lif» No , como Vefugo ad extra. 

Vef. Pues no es medio la fardina ? 

Rey. Vamos. 

Marg. Ya , feñor , te figo. 

Fisb. Haz, Cupido, que configa ap. 
en ínftancias amorofas 
la mano de Margarita, 
olvidando los favores, 
que le he debido á Teolinda. 

Rey. Othon, lo que te he encargado 
con brevedad folicita 
faber. * 

Oth. Queda á rai cuidado 
examinar donde habita 
el Duque Bafilio. 

Vanfe todos, menos Federico, y Vefugo. 

Vef No 

vas til cpn la comitiva ? 

Quieres quedarte en eí monte 
á mantenerte en vigilia ? 

Pero tu de Anacoreta 

no 


45 


de Don Jofeph Fernandet.de Buflamante 

no ílgues la íympathia 


'Fed. Dexa , Vefugo , que fienta 
efta podcrofa aftlva 
ardiente llama , donde arde 
la hydropica pena mía. 

Vef. Ya sé fenor , que á fus luces 
xne parece que deliras: 
mira , feñor , las mugeres 
nunca Ion, tan comprehenfivas, 
que mmlficftcn al loftro 
lo oculto de fu malicia: 
parecerá , que te quiere, 
mas fon tan lindas chiquillas, • 
que defean nos dé á todos 
un grande dolor de tripas. 

Fed. Cómo á elfos Juicios Indignos 
te atreves > 

Vef. No , no me riñas, 
que callaré fin decir 
en elfo , efta boca es mía. 

Sale B afilio , / Arnefiom 

Bafil. Federico , cómo tanto 

del cariño te retiras ? * ' ^ ‘ • 

Es pofsible no merezca, ^ a¡ ./ 
que tu frequencla profiga ? o\ 

Fed. No sé con qué oculto Influxo ap» 
á elle hombre mis ojos miran, 
que en venerados refpetos ^ ' 
fe turba la atención mía. 

No he podido venir antes, ’l i 
que la precifion obliga 
á afslftlr á la Princefa, 
efta tarde á la batida; 
mas quien es aqueífe anciano, 
que ce acompaña ? 

Bafil. Es enigma, 
que aJgun tiempo podrá fer, 
que le agradezcas. 

Arn. No digas 
lo que executan lealtades 
en dcmonftraclones finas, 

Fed. Bafillo , en mas confufiones 
nie pones. 

BafiU^ Conmigo lidian 
dlípoficiones fecretas, 
y de ti no comprehendídas.. 

Fedé Decláramelas. 


BafiU Por cierto, 

que nueftro viejo delira, 

* y en la cafa de los locos 
tiene una jaula vacia. 

Teol. dent. Ay Infellce. 

Arn.^ una dama 
el cavallo precipita. 

Fed. Voy á ampararla. 

Vef. Mcj or 

fuera eftarfe recogida, 
y no andar en picos pardos 
entre fi falca , ó fi brinca. 

Teol. No ay quien mi vida focorra ? 
El Cielo me valga ! 

Cae Teolinda en brax^os de Federico. 

Fed. Digna * 

deidad de veneración^ 
no temas á tu caída, 
fupuefto que hallas afylo 
en mis brazos.. 

Teol. SI fe archivan, 

Cavallero , en las piedades 
atentas cortefanias, 
una muger defgraclada, - 
de dos hombres perfegulda, 
que Intentan darle la muerte^ 
halle favor. 

Fed. No os comprima 
fufto alguno , porque yo 
os defenderé de Indignas 
per fecii clones. 

Teol. Me bafta 

vueftra heroyea bizarría, 
para que efpere confuelo 
lo acervo de mi defdicha. 

No tengáis rezelo alguno, 
que^ no defeubre la vlfta 
períona , que el fitio ocupe. 

Ferd. Declarad lo que os motiva 
al precipitado aíTiimpto, 
y perdonad , fi* fe Implica 
el fer curlofá pregunta 
lo que la ocafion precifa 
al defeo de fervíros. 

Teol. Es notable , y exquifita 
mi hiftorla , y porque no tengas 
á ligereza el decirla, 


Poder la CieñcU.vence^ 

manifcftadme quien foís* 

Ba/iU Yo os he de dar la noticia 


£s Federico , al que adorna 
la grandeza efclarccida 
fer hijo dcl Duque Eiirlco 
de Polonia , Bala fixa 
de fu Imperio. 

TeoL Pues con elfo . 

no es pofsible , que reíifta 
el referir mi tragedia. 
Dinamarca , que avecindá 
con elle Rcyno , el oriente 
xne dio , y en fu Monarchia 
el Duque Carlos fiorenti 
mi padre , que el globo pifa 
de aquefle eftrellado Mapa; 
fera bailante noticia 
para decir , qué me adornan 
heroyeas prcrogacivas; 
pero un cyrano alevofo, . 
que cruel me perjudica, 
hurtando' una* flecha* aleve' 
al ciego Dios , que las tira, 
pudo penetrar mi pecho 
<on amantes exprefslvas 
locuciones lifonjeras, • / 
engañofas, fementidas, 
creyéndolas por verdades, 
íiendo falacia , y mentira 
qiianto expufo la importuna 
reflexión de fu malicia, 
triunfó , robándome la alma: 
ello es bailante que diga, 
que en las lineas del honor, 
no fe declaran las lineas. 

Es Fisberto , que en Polonia 
Palatino fe deriva; 
con la forzofa ocaíion 
de ir á embaxada precifa, 
á expenfas de fu Monarca, 
á mi Rcyno fe encamina, 
y con tan ¡uilo motivo, • 
ius anfias encarecidas 
pudieron tener cfeélo; 
y luego que fe retira, 
ccfsó la corre fpondcncla, 
que conmigo mantenía; 


pues de un criado la ¿arta; 
que á mis manos (pena impla ! ) 
llegó , me declara , como 
Fisberto con Margarita 
trata cafarfe , ( ó congojas,* 
y como venís unidas ! ) 

Afsi que yo comprehendi 
eíla acción can fementida, 
al piélago del arrojo 
mi atrevimleuto me guia. 
Recogiendo quantas joyas 
pudo maxima advertida 
prevenir ^ en un cavallo, 
hijo del viento , que anima, 
fin la mudanza de crage, 
que. eíle cafo requería, 
mepufe en marcha , y figuiendo 
el rumbo, que me dellina, 
á Polonia de fecreto 
me apreliíro , y fugitiva 
VI, que dos facinerolbs, 
fegun fu crage acredita, 
rae liguen : piqué el cavallo, 
que al dolor me precipita: 
fiendo cus brazos el puerto 
á donde arribó mi dicha, 
te fuplico , que me ampares, 
y me tengas efcondida 
para reílaurar mi honor, ^ 
porque un hermano (ó deldichas!) 
me feguirá , hada faber 
donde eíloy , y de mi vida . 
temo el fin , fi me llegaffe . 
a encontrar : tu bizarría 
reftaurará mi decoro, 
para que feliz configa, 
á Impulfos de tanto aliento, 
el fofslego de eíla ruina. 

Fed. Señora , pues he atendido 
vueílras aníias afligidas, 
en mi encontrareis amparo, 
haciendo , que la maligna 
tyrania de Fisberto 
guarde la fe prometida. 

Bajil. Os ofrezco de rril parte 
quanto Federico diga, 

y feré móvil conftante 

^ ‘ a 
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I que el lance fe configa. 


Vef. Pareces á Don Qiixote 
en entraaas , y falidas. 

Bafil. Y pues la noche , viftienda 
fus fombras > le roba al. día 
fu claridad , no exponerfe, 
de prudentes es doítrina: 
enerad en mi gruta , donde 
defcanfelsen fu efcondida 
eftancía , que^ allí tendréis 
el hofpedage á las dignas 
perfonas vueftras* 

Vef. Es cierto,^ 

que efte yrejo defarfna*, 

TeoU De madurez tan prudente, 
acienos mi Intento fia. ' ' 

Fed. Os ofrezco acompañar; 

pero la fed me fatiga. 

Fe/. MI amo , feñor , pide agua, 
y yo quiero, una quartilla 
de lo puro. 

BafíU Preparada ' 

le tengo ya la bebida^ 
de fuerte , que adormecido» 
vea reprefentatívas 
las verdades de fu hiñoria 
en apariencia Ilufiva* 
Condúcelos a la gruta, ! 
Arnefto , que en inventiva 
fabrica haré que conozcan . 


lo que m¡ ciencia domina: • 
entrad. 

Vcf. Y en qué eftado eftamos, 
feñor , del zumo de Efqulvlas ? 

BafiL Quanto apetezca el defeo 
tendrás , Vefugo , ala vifta. 

Fed. Mx obediencia te rcfponda, 

TeoL Tu precepto hará la mía. 

Entran en la gruta Federico , Teolinda^ y 
Vefugo y y at entrar Arneflo , k de- 
tiene B afilio.. 

BafiU Toma effos polvos , Arnefto, 
y en el agua crlftallna 
mézclalos , y á Federico 
los darás, yírw. Qué te motiva? 

BafiU No examines el por qué, 
qiíe el tiempo fe nos limita, 
y con él yo te diré 
lo que intento. 

Obedecida 

ferá, Bafilio , tu orden. entraji^ 

BafiUY dél ferán compreliendídas 
en fueño la realidades; 
de que no tiene noticia. 

Eftc fupremo efpaclo 
manlfiefte lo regio de un Palacio;, 
en cuya arqulteftura 
un falon prevenid, que en hermofura 
exceda lo brillante , y fumptuofo 


al Alcázar* mas regio , y primorofo 
Mutación de faloñ regla y y falen Vefugo , Federico^ 

Teolinda , y Arneftom^ 

Vef. Qué mutación es efta 

en una gruta fola tan difpueftaí 
Teol. Qiié admiración ! 

Fed, Qué aflbmbro ! 

Bafi Pues- es nada, 

qye á mí ciencia no ay cofa limitada: 
vén Teolinda acá dentro, 
examina lo hermofo de fu centro* 

-d’m. Segü idme. Yá , feñor , lo he executado, 
y la bebida á Federico he dado. 

Vefug.- Y yo te figo , por fi encuentro mina, 
que me lleve derecho á la cocina. 

TeoU Yá te obedezco , para que me admire. 

F(?/ Y yo entre fas pechugas me retire. vanfe los tresm’ 

Fed. Yo no puedo feguirtc en eíTe empmo, 

Ba- 


áBafilio' ap.. 
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Al Poder la Ciencia vence^ 

B afilio ) pues me rinde un grave fueno# 

Bajil. Defcanfa en efta filia, Federico, 
porque á cu complacencia le dedico 
en lonoros acentos 

la variedad de voces , é Inftruraentos# 

Fedm No puedo contenerme. Jientafe. 

BafiL Sofslega , y fin cuidado libre duerme. 


Muf. A irapulfos del letarg-o 

'' Fe fabrique el íofslego 
en dulces fuavidades, 
á que conduce el lueño; 
pues Federico tiene entre fus brazos 
el amorofo venerado objeto. 

Fbc.Viva Federico invicto, Fed.en fueñ» 
á quien pertenece el Reyno. 

Fed» Qué voces , Cielos , fon eílas, 
que turban mi encendimiento? 

Sale Marg. Federico , tuya foy, 
y pues que mi amor^te expreíTo, 
no tengo mas que decirte. 

Fed* Si lera el profundo fueño? 
pero no , que es realidad. 

Sale Arn.k quien pertenece el Cetro 
es tu padre. 

Fed» Cielos fantos ? 

fi lera efto verdadero ? 

Anim El Duque Bafilio es 

á quien toca el Trono Regio; 
pero él tyrano Eduardo 
le derribo del Imperio. 

Fed. Con que mi padre es^BafiUo ? 
fin duda oculto refpcto 
me obligaba á venerarle. 

'Arn. No tengas ningún rezelo, 
porque es verdad lo que digo. 

Fed^ Hermoíilsimo portento. 

Marg. No vienes a mis fuíplros? 

Fed. Te lacrífico mi oblequio. 

Sale Fisb, Herovea beldad divina, 
ya (abJs , que mis afectos 
fe podran á vueftros pies 
con ílnccro rendimiento. 


Marg. Como te atreves : > 


Fisb» Señora, 

en la exprefslon , qué. os ofendo, 
quando Eduardo me ofrece , 
vucílramano? 


i 


II 

I 




Fed. Vive el Ciclo, levantafe. 
traydor , que darás la vida 
al impulfo de mi acero: 
fabes , que á Teoliada hermofa 
debes el honor ? 

Ftshm Si debo; 

mas por Margarita bella 
la paga negar pretendo. 

Fed* Pues que te hallas obligado, 
cumple , ó fi no , mis alientos 
te harán pruebes de mis iras 
los rlgorol’os Incendios. 

Fisb. Eda es mi efpada. 

Fed. Y la rala 

refponderá al cafo mefríio. 

Empuñan las efpadas. 

Marg. Pues cómo vueftra oíTadia 
mantiene el atrevimiento? 
bada. Fed. De vuedra deidad 
es íoberano el precepto, 
y efle folo me íufpcnde. 

Fish Me contiene , que á no , es cierto 
fuera trofeo á mis Iras. 

Ayn» Mira , yá dicen los ecos 
en eíTas confufas voces, 
como efcuchade primero 

Fbre/.Viva Federico Invido, 
á quien pertenece el Reyno. 

BafiU Y porque el Manto Imperial 
te corone con el Cetro, 
fientatc en el Trono , donde 
con Margarita partiendo 
el Laurél , des el cadigo 
á Eduardo , porque fevero 
vibró contra tu innocencia 
fu íiempre alevofo tédio: 
y para mayor adorno, 
las Ninfas con fus acentos 
dirán en fus confonancías, 
lo que previene mi afedo. 
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'Aviendofi fentado én un trono, que fe de/- no tengas piedad 
culfre en lo interior del foro , bax^n ^ua- 
fro Ninfas en fus balancines vtfiofos , tro- 
yendo una el Manto 


otra el Laurel 

otra la Efpada , / otra el 
Cetro» 

Arraoniofos refuenen 
cíTos cadentes quiebros, 
pues viene lajufticia. 

Amor , Lealtad, y Zelo 
a darte, con la Efpada, 

Manto , Laurel , y Cetro, 

Juflic. Yo te vlílo efte Manto^* 
porque en ei Trono Reglo 
mantengas la Jufticla 
en fiempre jgual afpedo, 

Idmor» Y yo el Laurel te ciño, 
que el amor es el medio, 
que adquiere en los vaflallos 
lo amable de tu genio. 

Xealt» Pues la Lealtad te ofrece, 
folo con el acero 
mantenerte en el Solio 
del rígido gobierno. 

Zelo» El Zelo fatisfacc 
entregándote el Cetro, 
porque en ti las piedades 
vienen como en fu centro. 

'Muf Armonlofos refuenen , &c. 
Marg. Federico , efta es mi mano. . 
Z^ed. O , con qué guño la acepto ! 

'^ef Señor, y á mi no me premias? 
Mira que foy quien tolero 
lo.ofladodetus manías, 
y lo aduño de tu genio, 

Eed» No te he olvidado , Vefugo. 

Vef Al principio dicen efto, 
y luego , eftando en el Sollo, 
fe olvidan de lo pequeño. 

Muera Eduardo. 

Marg. Detente, 
que es mi padre, 

í j/e el Rey» A tus pies piiefto 
pido perdón , Federico. 

’hafil» No lo creas. 

Arn» Fue fu Intento 
querer quitarte la vida: . 


fed MI acero 
colérico probarás: 
muere á mis iras ; : Qtié es eño, 
Bafillo! 

'Al querer f acar la efpada , fe defapareeen 
todos , defpierta , y queda el t he atro 
como antes» 

'SafL Qué me previenes’ 
has defeanfado del lueño ? 

Eed» Luego no es verdad , que yo 
en el divino embelefo 
de Margarita me hallaba, 
y que en el Trono fupremo 
me vía Rey de Polonia, 
y tu eras mi padre ? Cielos, 
un aby frr^o foy de dudas. 

'Bafil» Mucho ay que decir en eíTo. 

Fed» Pues qué no ha fido foñado ? 

BafiU Difeurro , que es verdadero. 

Fed» Y mi padre el Duque Enrieo? 

Bafih No lo es , y efte fecreto 
mas defpaclo lo fabrás,. 
con los otros que refervo; 
bolvlendo á decir la letra 
en repetido concepto: 

Muf» A impulfo del letargo, &c. 

Con efla mufle a fe entran los dos , cor^ 
rlendofe la mutación , quedando 
como al principio» 

JORNADA SEGUNDA. 

Mutación de f alón y y falen B afilio y Feie^ 
xico y Teolinda , / Vefugo. 

hajil» ya eñás en Palacio , donde 
puedes la comunicada 
pretenííon feguir. Ya fabes, 

Federico , las eftrañas 
fecrctas Inteligencias, 
que te han fido reveladas 
por mi : tu procurarás, 
con dlfcrecion , y con maña 
prepararte para el fin, 
que la dicha te recata, 
que yo me buelvo á mi gruta. 

Fed. Padre , es pofsible , que ayas 

G djB 
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de faltarme ? Ba/. Me preclía. 

Teo/9 Y a mi me dexas? 

Bafil. Te ampara 

Fedcrlco.Tfo/. El me valdra; 
pero quifiera , que tanta 
ciencia , como en ti Te infunde, . 

'le ayudafie. t • 

Fed. Con mi efpada 

he de vengar las 'ofenfas, 
que contra tu honor fe fraguan. 

FajiU Aunque me aulente , eftaré 
á la vifta , fin que en nada 
me eches menos# 

Fif/. Yo lo creo, ' ap. 

por los hechizos que entablas. 

Baf. A Dios. vafe. 

Fed. y Teol. El Cielo te guarde. 

Vef.Q}^ linda carantamaula!- 
fi en Efpaha fucediera, 
yo diera cuenta á la Santa. 

Fed. Teolinda , retírate 
en aquefta oculta eftancla, 
pues parece que el Rey fale, 
íegun las voces declaran. ? ‘ 
Ketlrafe al haftidor. 

Teol. Pronta eftoy a tu precepto, 
y afsl , Federico , manda. 

'Aíuf. Al dulce reclamo 
de afligidas anfias 
ferenen los vientos 
las Iras que fraguan; ^ ( te 

pues la Margarita precIofa,y brillan- 
ha de fer el Iris de toda borrafca. 

La Mufica nos avila, , • - 

que divertida la Infanta 
efta aora ; y pues el Rey fale, 
la máxima refervada, 
que Bafillo me advirtió, 
he de ponet oy en planta. 

Vef. Cuidado , que elle Nerón 
tiene fus chancharraíVnanchas. 

Salen Eduardo y y Otbon. 

Rey. Eitá pronta , di , ia Tropa, 
q iC ha de Ir conmigo ? 

No aguarda 
mas que tu orden. 

Rey. Yerémos 



Ciencia vence^ 

fi mi hermano , con falacia; 
fe liberta de mi furia. 

Fed. Dadme , feñor , vueftras planta?; 
Vef.Yztm de vueftros juanetes 
lo que menos haga falta.' 

Rey. Donde , Federico amigo, 
has eftado , que te eñrañas 
dos días de mi Palacio ^ 

Fed. Defde el día de la caza 
acompañaros me Impide 
el que mis paíTos embarga. 

Kf/. Pues di , quien pudo eñorvartc? 
manifieftame la caufa. 

Fed. Bafillo. Rey. Cómo ? 

Fed. El me tiene 

en Inquietudes el alma, 
y folo á tu Mageftad 
le diré la refervada 
máxima , que me confia. 

Rey. Othon , un poco te aparta. 

Oth. Tu obediencia figo. Fed. Es bien; 
gran feñor, que confpirada 
una trayclon , que revelan 
Bafillo , y Arneílo , á Inílancla 
de un delito , que fe oculta, 
y vueftra Mageftad guarda, 
fe fepa? 

Rey. Digo , que no. 

Fed. La Inocencia caftigada 
en el hijo de Bafillo, 
por tu orden executada^ 
no fe hizo. 

Rey. Cielos , qué es efto ! 

Verdad es , que á mis inftancias 
fe quitó la vida á fu hijo; 
y pues tu mi confianza 
eres , qué quieres decirme, 
que me inquieta , yfobrefalta? 

Fed. Que es vivo el hijo del Duque,' 
y que fus Tropas comanda# 

Tu Revno no eftá Icguro, 
que Monarquía cercana 
le favorece. 

Rey. Qué dices ? 

Fed. Que es verdad jiíftlficadu 
Ya empiezo á cumplir el orden, 
que mi padre me prepara. 
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/ J ^ Pyede r< r qi:e halle yo m^dio 

ano (on m.s réceos., nUa. «4- No es cftraftai 


Rey.^oen 

O , fi Arneflo a las ayrudas 
jr^s huvieíic acá . a do ! 
y donde Baídio le halla? 

Fed. En una gruta. 

Rey. Y tú fabes 

fi de iv\ ícia acertada? 

Fed. Yendo con vos , es muy facíU 
Vef. Bien le \a urdiendo U trama. 

Rey. EederUo, tú efia pronto 
para cfta tarde# Tyrana 
íiemprc cruel ¡nfkiencla, 
por (jue me figucs ? no bada, 
que uru dcslealtad pretenda 
' hacer cierta mi amenaza? 
mas laPrIncefa aquí llega, 
y á mi el defpacho me aguarda: 
Vamos, Orhon# Otb. Ya obedezco# 
Cómo la ocafion fe atrafla, ap* 
en que á Laura comunique 
eftas amoroías anfias# vanfe^ 

Fed. Pues la Princefa aquí falc> 
ellos canceles me valgan# 

Vef. Vamos donde eftá Teolinda, 
y no nos den una manta# 

Federico fe pone d el hafiidor, 

Fed. Teolinda ,aqul retirados 
eftaremos hada que aya 
ocafion , que la Princefa 
ya viene aquí con fus Damas, 

Teol. Tu orden figo# 

Fed. El memorial 
le has de dar, 

Teol. Mis trilles anfias 

le efcribieron con la tinta, 
que todo un honor cilampa. 

Vef. Yo no entiendo ellos enredos,' 
que nueílro viejo levanta# 

Salen Margarita , Laura , Lifeta , y 
Damas cantando. 

Muf Al dulce reclamo , &c# 

Laur. Es pofsiblc , prima mía, ' 
que la dlvcrfion no haga 
algún efedo? 

Afáfr^. No puedo# 

Laur. DIme tu pena. 

Marg. Es muy rara. 


pero eí> mu\ dihcultola# 

Laur. Diíicult»*dcs le ulla’ian, 
átcV\Cd<x.c.Marg. No es pofsiblc# 
Laur. Obligucncc mis cantadas 
cxpreisicu'^# Marg. Solo tU 
decirlo me eftlmulara: 
reriraos# El deípejo , , 

fuera la mejor palabra. 

Vanfe las Damas. 

Fed. Pues que fe han quedado á folas, 
oygamos de lo que tratan# 

Marg. Ya fabes, que el Rey mi padre, 
( ó congoja , y quan mal tratas 
mi corazón ! ) con Fisberto 
ponerme en eílado trata; 
yo le aborrezco , harto digo, 
para que fea penetrada 
mi acerva melancolía# 

Teol.Qúh es lo que oygo? albricias, alma 
de nuevo me ha reílaurado# 

Marg. Y mí afedo fe confagra 
en un objeto , en quien teng© 
el alma depoficada# 

A ello fe añade , que el Cielo 
en un fueño me declara 
lo mlfmo que apetecía; 
añadiendo circunftancías, 
que no puedo referirlas, 
fin llegar á examinarlas#* 

Tú ellarás , Laura , confuía,' 
porque mi amor te recata 
el que de mi ha merecido 
las atenciones : aguarda# 

El día , que en venatonia^ 
lid fallmos á campaña 
á cíTa fragofa maleza, 

( ya me faltan l is palabras; 
que delitos amorofos, 
lo vengonzofo los'calla ) 
al di ( parar la efeopeta, 
vi falír de entre las ramas 
el que en fumos me obligó: 

Mira , mi querida Laura, 
fi me avaífalló dormida, 
qué haría defplerta elalm'** 

Cj 1 En 
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En fin , rindió mis afcdos fefiora , fe facrlfica 


con terpetuofas no ufadas 
frailes , dándome á entender 
loque ellas fignlfícaban; 
mas pudo fu rendimiento 
decenerfe , porque ay rada 
le quife moftrar enojo, 
y la fenda no encontraba# . 

Federico es quien me debe 
efta fineza , y fe abraífa 
mi pecho en folo acordarfe 
de fu exprefsíon cortefana# 

Fed» Que efto efcuche , y no publique 
el bien , que mi dicha alcanza ! 

Afsl qui fiera a Llleta, 
que hablárapor mis efpaldas. 

Laur. Cierto, prima, que tu güilo 
es muy digno de alabanza, 
porque Federico tiene 
las prendas tan realzadas, 

- que le hacen merecedor 
de tu mano foberana; 
aunque te firve de eftor-VO 
lo que a FIsberto le exalta, 
que es el gufto de tu padre. 

’Marg* Eflfo es lo que me arrebata# 
Latir, Pero el tiempo fuele hacer 
transformaciones muy raras. 

El Cielo permita tenga 
ocafion para que lalgan 
tantas penas amorofas, 
que a Orhon eftán dedicadas. 

Salen Federico , Ve fugo , y Teolindct%^ 
. Fed, Gran fenora , á vueílros pies^ 
eñá mi atención poílrada, 
á faber fi ha foíTegado 
de la batida paflada, 
y canfanclo , que motivan 
los acafos de la caza. 

Marg. Nunca llega á moleftarme 
lo que á mí genio le agrada. 

Vef, Por qué no le dirá puches, 
ya que tan blando le habla 
Fed, Primero , ante todas coías, 
ti amparo de efta dama 
os pide la protección. 

TeoU A vucílras divinas aras. 


quien efpera en la borrafc^ 
encontrar ferenidad. 

Marg, Qué os aflige ? 

*Teol. La voz calla, 

por la precifa vergüenza,' 
que da mi pena explicada, 
y afsl en efte Memorial 

Dale el Memorial» 
veréis de lo que dimana. 

Vef Sin duda aquel marrullero 
invento aqliefta patraña, 
quefi no como pudiera ? 

Yo os ofrezco , he r mofa dama;^ 
fablendo viieftra nobleza, 
el ampararos : mi eftancia 
os fervirá de hofpedage, 
mientras que providenciada 
la refoluclon encuentra, 
que á la ofenfa fatisfaga. 

No dudo yo de Fisberto ap» 
lofalfo de fus palabras, 
y para mi Intento viene 
muyadequada efta caufa’. 

Tedl* Agradecida fenora, 
á merced tan fubllmada, 
no sé como encareceroa 
la fineza. 

Marg, Prima Laura, ^ 

á mi Quarto la retirá# 

Laur, Ya te obedezco. 

Teol, O , ¡nfaufta 

eftrella , que me perfigues, 
quando no ferás contraria! 

Vanfe Teolinda , / Laura» 

Fed, Mi rendimiento , fenora, 
íi yerra, es por ignorancia. 

Marg» Pues qué Ignoráis ? 

Fed, SI fe admite 

el de feo , que me arraftra: 

Marg, A donde afclende l 

Fed, A lo facro 

de.una deidad fobcrana. 

Marg, E d es !o cue yo no entiendo» . 

Vef No va m ala efía pedrada; 
fi fe lo dices más claro, 
po necefsita cuchara. ^ 


di Dm lofepl) Fernandez.de Buflatnante, 

r j A no halUtfc vuelta AlieM M. Nunca ha querido ofenderos. 

tea. A nonaiJdii ^ qye os tiene venerada. 
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prefente, le ponderara. 

Haced cuenta , que yo loy, 
que aunque tcan a otra Dama, 
no diíguftan expreísíones, 
quando van encaminadas 
á el amor. 

Vef. DÍ . qué mas quieres ? 
la breva efta fazonada. 

Fed. Señora , mi amor fe expréna 
en lo mlfmo , que recata. 

'Marg. Luego fols amante mudo ? 

Fcdé Pues íi yo lo declarara^ 
enelriefgome expufiera, 
que el objeto, fe irrltka. 

Bien clara femanifiefta 
fu' pafsión : no defagrada 
Jo dífereto : nunca puede 
qualqúiera , por fer amada, 
ofender fe. 

Vef» Ya licencia ' ap. d Federico» 
í'lcnes de tocar campana; 
mas cuidado en el tañido, 
no falga mal la tocata. 

Fed. El amor , que en el filcnclo. 
tiene difpueftas fus bafas, 
es mas fino ., que el que expreffa 
la pena , que le avafl'alla; 
y fi es fupiremo el poder, 
fu exprefsron fe halla arrlefgada. 

Y fi e! poder confintleffc ? 

Fed. ‘Lograrla la ventaja 

' de hallar reciproco afedo; 
y pues el poder lo manda, 
fenora j fi la penofa 
fatiga , que el pecho abrafla. 
me da lugar , os diré : 

Sale Fish» Vueftra Alteza retirada, 
no da enfanches con la alegre ' 
harmónica confonancia. 

/^arg. Nunca, Fisberto, me obligan 
las repetidas canfadas 
perfuafiones , que fe fundan 
en Interés , que las guarda. 

Ftsh.No os encendido. 

Pues bien claro 

‘me explico, con no efcucharlas. 


Sale Teolinda al baflidotm 
Teol.Vot ver íi encuentro á FIsbertü¿ 
de donde me dexb Laura 
vengo ; pero , Ciclos fantos^ 
con Margarita fe halla; 
quiero clcuchar lo que expreílai 
dexamc , eftrella tyrana. 

’Marg. En tanta veneración 
me teneis'? 

Fisb. Bien lo declara 
mi obfeqiiio. 

Marg. Yo no lo dudo; 
mas fi la mente repafla 
lo oculto de eífe papel, 
quedara defen ganada 
vueftra alevofa ficción: 

Dale el memorial» 
y atended , que fi á la ayradai 
colérica furia mía 
no feneceis , es la caufa 
el dar noticia a mi padre 
de vueftra acción tan baftarda: 

4 

ven , Federico. 

V %nfe Margarita , y Federicos 
Vef Se clava, 

que Theolinda eftá efcuchando: 
.qué* linda zurra le aguarda. "^afe^ 
Fisb. Qué es lo que me ha fuccdido? 
Que éfto Ilegaífe á fus manos 
Ya fon mis Intentos vanos: 
todo mi sér he perdido; 
mas fi repaflb el papel, 
dice : Una muger , que llora; 
recurre , Divina Aurora, 

( avrá lance mas cruel ! ) 
contra un arriante traydor 
a fupllcaros piedad, 
porque folo á una Deidad 
fe puede fiar el honor. 

Fisberto (venganza Incito ! ) 

hace , Icñora , me i Inda: , 
jufticla os pide Teolinda 
contra efte grave delito. 

Sale Teol. Cóin j , di , amante alcvofo, 
faltando a lo prometido, ' ^ 


dif- 
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dille mi amor al olvido', 
caminando ptefuroíb 
a otra nueva obligación, 
como es Margarita bella ? 

¡Y aunque es de efte campo Eílrella» 
a quien da iluminación, 
primero fuera atender 
á unas anfias verdaderas, 
y no ufar las lifonjcras, 
que he llegado á comprehender» 
Fisb, Como atrevida tu audacia 
á tal arreílo fe arroja ? 

Teol» Porque la honrofa congoja 
pufo alas á mi eficacia. 

P/'/L Por que me figues, aleve, . 

faltando á tu pundonor? 

Tío/, Porque la ley del honor 
á mayor Impuífo mueve'. 

F¡sb, Aora mas irritado, 
no quiero correfponder. 

Tío/. Pues yo te fabre vencer, 
b te verás caftigado; 
y pues no es efta ocafion, 
porque gente viene aqui, 
yo la bufcaré ( ay de mi ! ) 
en mi defefpcracion, vafe* 

F¡sb. Lo importuno de mi fuerte 
advierto en ella batalla: 

Teolinda en Polonia fe halla ? 

• ella trazará mi muerte. vafe* 

Salen Othon , Laura, 

Qtb, Naufragante el fencimlento 
en las ondas del amor, 
quiere exprelfar fu dolor, 
mas no dice fu tormento, 
porque es tan rara mi pena,’ 
que no fe puede explicar,, 
en mi la llego á ocultar, 

■ que á ello el Amor me condena, 
Laur, Es el afeito expreíTado 
nacido del corazón, 
porque fi es Tolo efprefsion, 
en ella fe avrá quedado. 

Otb, Laura , fi yo mereciere 
fea mi obfequio admitido, 
lograré fer preferido, 
ft-'gun. rol dicha i(? infiere. 


Ciencia, vence 

Laur. El que pretende fcrvir, 
ha de faber merecer, 
que en las leyes del querer, 
fe cifra todo un fentir. 

Oíé.. Que te adoro , bella Laura; 
es cierro. 

Serás confiante ? 

Oth. Noves, que íbv fino amante^ 

Laur. Effü á mi pecho rcllaura. 

Sale un Soldado. 

Sold. El Rey os efpera, Othon., 

Oth^ Voy ’á íervirle obediente: 

Lo que mi corazón fien te 
tan pronta feparaclon. 

Laur. SI en amor cabe defvelo, 
oy en mi llega á reynar. 

Oth. A Dios , Laura , que apartar 
me prcclfa de tu Cielo. vafe. 

Laur, El mlfmo quiera configa 
el dulce bien á que afplro, 
y que logre en mi retiro 
fe fofslegu^ la fatiga. 

Mutación de felva , / fe defeubre una fa 
chada de un F alacio con fus puertas^ 
y falen Arnejio ^y Ba/ilio. 

Pajil. Ya diícurro , que fe acercan, 
Arnefto , mis enemigos: 

Eduardo intenta prenderme, 
mas verá , que fu defignio 
no configue , y probará 
fu amenazado peligro. 

Puerto , que ya los parciales 
los tengo por Federico, 
para qu inao llegue el cafo . 
de que fe examine el brío, 
no me dirás de qué fabes, 
que en tu bufea dirigidos 
vengan ? 

Pajil, Yá que te exprefsé 
como le inrtrui á mí hijo 
dleífe noticia á Eduardo 
donde yo efl; aba , adyertido, 
que le dixefie , que vive 
el que intento á fu cuchillo 
fehecieíTe , y como daba 
Potencia cercana auxilio 
para recobrar el Cetro, 


de Don Jofeph Fernandcz.de Buftamante. ^ 

^ J ^ i reconocer el prodigio 

de eftc fupcrior Alcázar 




V fe lo referido, 
yo se que a ¡mpullo furlofo 


de fu colciico arbitrio 

me bulque: tu cítaras pronto 

á- lo que ordene? 

Rendido — 
á obedecerte cftoy íiempre, 
viendo tu acierto efe£livo« 
f^oces. Rodead la lelva^ 

Key dentad» No quede ' . ■ 

penafeoen el circuito, 
que no regi»írc el cuidado, 
penetre^ndo todo el fitío 
mis Soldados# 

Bafil. Ya fe acercan# ^ ' 

Entremos en el Caftillo, ^ 

que mí ficción ha dílpiieílo, ^ » 

porque encuentre el poderío, 

y lleguen á defmayar 
fus alientos# 

'Arn. Ya te figo. vanfe. 

Salen el Rty , Federico, Fisberto , Uthon^ 
Vefugo j y Soldados • 

Rey. Di , Federico , efta eii ancla 
es donde h ibita Baíillo ? 

Fed. Aquí , fefior > aífeguro, 
que fue donde yo le he vifto# 

Oth. Un Caftillo fumptuofo, 
que jamás fue conocido, 
admiro aquí# 

Sin embargo * . M . 

deque feequente regiftro _ 

los collados , y los cerros, . . \ 

jamás 5 feñor , he advertido 
efta hermofa arquitectura. 

Fed. Nunca vi tal edificio# 

Vef. Si he de decir la verdad, 
yo no las tengo conmigo, 
que efta es alguna maraña, 
y ha de dár un eñallido. 

Rey. Llamad vos. 

Fed. Yo , gran Icñor, 
a si lo naré. Ha del Caftillo# 

Muf. Qüien llama? 

Rey. Ya nos rciponden# 

Fed, Eduardo fiempre invido, 

Rey de Polonia , que quiere 


y\/[uf. Yá faien á recibirlo 
Rey» De admiración foy aíTouibro.’ 

Ptsb. Aun no creo lo que miro# 

Oth» Recelo fi es realidad. 

Fed» Conozco , que es ínvenrivo. ap» 
Vef, Efta vez el viejo logra 

pegarle con un martillo. 4/># 

Sale Arnejio veftido de pieles por las 
puertMs del Caflillo» 

Arn» Quien es el que quiere entrar? 
Todos. £1 Rey#' 
jírn» Aunque fu dominio 
aquí no tiene poder, 
me dice el Príncipe mío 
entre , y también fus Soldados; 
que á fu poderolo arbitrio 
no le efpanta# 

Rey. Cíelo Sanco, 

qué temor me ha compelldo? 

Quien es efte Potentado, 
que no conodo mi brío 
hafta aor^? 

Jrn. Conocedle, 

que es el Gran Duque Bafillo# 

Key. Pues él probará mi faña# ¿ip#; 
Arn. Entrad. 

R^y. El primero me combido. 

Vef. La entrada creo que es fácil, 
mas la falida no di^o. 

Mutación inuyvijicf a de Jar din , yen 
el foro fe defeubre un Gavinete muy ador-* 
nado , y arriba unos corredores de cryflal 
con fus efe aleras defcuhiertas , por donde 
han de baxar d fu tiempo , y fe manifief*- 
tafentado en una filia preciofa Bafilioy 
con Soldados- d una parte , y ‘ 
otra , con ¡os f ables def^ 
nudos. 

Arn» Señor ^ el Rey de Polonia 
Eduardo es el que ha querido 
reconocer de efta fabrica 
los primoroíbs recintos. 

Rey. Y el que eftá determinado 
á prenderte. 

Como,- Impío, * 

tal 
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tal intentas > • 

R#/. Es forzofo, 
porque tengo comprehendidd^ 

<jue eftonucede tus artes. 


y lo contemplo ¡lufivo. 

No iluíívo te parezca, 

. porque á mi poder altivo 
tengo treinta mil Soldados, 

^ que circundan el diílrito. 

I)ime , tyrano , por qué 
del Reyno defpoffeido 
me tienes ? 

No te he quitado 
lo que conqüifto mi brío? 

'fiafil. Pues aora , para que fepas 
que la Inocencia, que al filo 
de tu crueldad mandafte 
quitar la vida , eftá vivo, 

Arnefto le refervb, 
que fue íu lealtad el limpio 
cryílal •, á donde fe mira 
el heroyco Federico; 
y para que tú conozcas 
te fe cumple el vaticinio, 
que en aftronomicas voces 
las conjeturas te han dicho, 
Margarita á mis mandatos 
viene , para que mi hijo 
goce fu hermofura. 

Rey. Eípera. 

Bafil. Ya baxan , y en dulces trinos 
de harmónicas confonancIaS, 
pifandos los exquifitos 
corredores, con fus voces 
dice fu armoníolb cílilo: 

Al arma , guerreros, 
marciales bullicios, 
que vive , que reyna 
el gran Federico, 
fiendo Margarita el objeto fuave 
donde las delicias tienen el principio, 
\Marg. A tu precepto fe hallan 
mis afedos fometidos, 
que crueldades de un padre 
a efto me han dado motivos 
pues al tyrano Fisberto 
fe atorezco , Federico 


es mi efpofo , y porque fepasí 
Eduardo efclatecido, ^ 
quien es el que en tu confianza 
mereció fer elegido, 
dígalo efta Dama , á quien 
le toca cfte punto» 

Tíolm Indigno 

Fisberto , que tus palabras 
todas falaces han fido, 
para qué, dime, engañoíb¿ 
y^rano , infiel Cocodrilo, 

(abes cautelofamente 
vencer mi tefon ? me rindo 
al oir tus exprefslones, 
y te burlas fementido? 
eran ellas las caricias? 
eran eflos los cariños? 

FUb* Verdad es que te adoré, 
y que merecifte finos 
obléquios ; mas la hermofura 
de Margarita cautivo 
me hizo de tal manera, 
que quedaíle en el olvido;^ 
y pues te hedefenganado, 
eílás refpondida. 

Key. Digo, 

que no sé lo q^Je fucede 
a mi poder , que reraiflb, 
al querer articular, 
el temor me pone grillos. 

BafiU Eflb refpondes, tyrano? 

Fisb. Y en ello me ratifico. 

Bafil. Ola , Soldados. 

Sold. Señor ? 

Bafil. El mas obfeuro efeondidó 
calabozo ocupe el que 
fin refpeco me ha ofendido. 

Sold. Venid. 

Fisb. Gran fenorí (íI 

Rey. No puedo 

focorrerce , que mi brío 
no fabe lo que le paífi. 

Llevan- d Fisberto los Soldados^ 

Vefi No va mal el paxarico: 
yo se que me le pondrán 
como merece al chiquillo. 

Viaftl. Ea > difpongan las 


de Don Jofeph Fernandez^ de Btt(lamante. 

á alimento preclíb l'*í ^ 


?• 


que el aiimemo preciío 
es fuerza tomar : Eduardo, 
íientace , pues fe previno 
en diverfas variedades 
tlarte el obfequío cumplido. 

^duard.EnitQ admirado, y confufoi 
oy dudoíb , no diftingo 
í¡ es verdad , b fantasía 
lo que oygo , y lo que miro. 

’BafiL No te detengas , Eduardo, 
que al colérico encendido 
furor , que te predomina, 
no le eftorvará lo fino. 

Z/7.Que ay , Vefugo , cómo va ? 

Vef. Sin duda , que eres diablillo, 
porqué me hueles á tal. 

'Pajil, Siéntate tu, Federico, 
a! lado de Margarita, 
y Eduardo. Key» Vive mi altivo 
enojo , que no tolere 
tal defayre el honor mío. 

Fed» Pronto eftoy á tu precepto. 

Con qué güilo te recibo, 
Federico , porque te halles 
a mi corazón unido. 

Fey» Muere á mis Iras , aleve. 

d querer Jacar la efpada, 

Í^//.Sufpendete , 6 de Improvlfo 
haré te hagan mas pedazos, 
que atomos tiene effe circo, 
que ocupas.Of^cMe hallo dudofoj; 
fi es realidad , b fingido 
lo que advierto. 

Soldm Admiraciones 

fon las que aquí dlílingulmos, 
de modo , que ni aun el pulfo 
fe atreve á mover. 

Es fixo, 

que fufpendida la adufta 
crueldad , que yo concibo, 
Immoblles los alientos, 
detienen á mi alvedrio. 

^^JiL De qué les firvcel poder, 
quando fujccos los miro, 
folo con una palabra, 
a quanto gufte mi arbitrio? 

Sen taos. 
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e/ld 

Eduardo como confufoi 
ré/. Aunque fea encanto, ^ 
ai vér comer, yo me arrimo, 
por fi puedo percibit 
un eftomatico abrigo. 

’BaJiU Canten , para que diviertan 
al fimulacro divino 
de Margarita.Fed# Otro fueno 
ferá eíle, fegun colijo. 

'Afufé Al arma, guerreros, &C4 
Otb. Dulce peregrina Laura, 
fi á tus pies me facrifico, 
firva mi pecho de ofrenda 
en las aras del carino. 

Lauré Yo eíllmo , Ochon , la finez^ 
en el obfequío rendido, 
y firvate de confuelo 
vér mi femblance benigno. 

Arrié Aun en la ficción me alegra afti 
vér el poder de Baíilio. 

Bafilé La Copa. Re}* Abforto me ticno 
tan confafo laberynco. 

Afufé Aílros de la vaga 
reglón del Olympo 
. afslílen adarce > 

los triunfos , Baííllo, 
en blandas delicias, 
de tus enemigos. 

Bafi^ La Fruta. Rey. Qué variedad! 

Aun dudo lo que imagino. 

Baxan diferentes aves con fruta 

les pico Sé 

Afufé Pues fean las aves 
las que con fus picos 
le firvan lo vario ' ^ 

de frutos opimos. ^ 

Bajilé Ea , quitad ya las mefas; 
y pues que tu has pretendido 
el llevarme prefo , b muerto, 
llegue el logro vengativo, 
veamos como lo executas. 

R^yé Caíllgaré tus delitos, 
y aquefle mágico encarto 
no te ha de valer. Vefé Me rio: 
mal ano fi le valdrá. 

Al arma , Soldados míos. 

H ^tifih 
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SafíU En efta campal batalla 
no han de quedar muy lucidos; 
y porque veas mi poder, 
en el mar tengo dominio» 

Pefcubrefe el mar alterado , y una Nave 

x-omobrandot 

Rey, Nada me aíTufta todo efto. . 

BafiU Ni elcuchar eíTos gemidos. 

■Voces dentro de la Nave» 

Ámayna , amayna las velas, 
que fi no , fomos perdidos. 

Piedad , Cielos. . 

Oth. Raro aflbmbro I , 

Bafil. Efle Planeta lucido, 
que fe va a poner al mar, 
íujeco eftáoy á mi arbitrio. 

Baxa un Sol entre nubes en lo intimo del 
foro , en acción de ponerfe acia el mar 
fale de efte una Sirena entre concbasy 
que en el tablado cantará la Area. 
Suena recit. Qué nuevo Impetu oíTado 
eíTas cerúleas olas ha alterado, 
y eíTe baxel lo gime , y lo padece, 
pues conel Uiacán el rigor grece? 
mas Bafillo lera quien dé la guerra, 
que es Señor de la Mar, y de la 1 ierra*. 
AREA. 

Gime el Mar, 
el Noto brama, 
quando la fogofa llama 
en fu efpuma 
V va a efpirar: 


me defiende , quando dicen 

eíTos epos repetidos: 

Muf. Pues mueren de Phebo 

las luces mas bellas, 

fepuitcn el mar 

fus reflexos lucidos. 

% 

Ntiblafe todo.el theatro ^ cuhñendofe las 
bambalinas de nubes ^ y en la eftancia dd 
mar bagarán , y fubirdn en acción 
de coger agua* 

Tod. Que pfpanto! O^r.Que confufioni 
Baf. Y pues mí poder han viñpi 
no prueben de mis rigores, 
y vayan defde efte fitlo . 
a fu Palacio , ionorando 
el como puede aver iido. 

Eduardo , y Othon vuelan en dos vuelos 
rápidos y y fe ocultan las damas por los 
mifmos corredores con la rnujica\ hunden- 
fe los Soldados y o fe ocultan breve- 
menfeyCon los fíguientes verfos, 
Marg. Qvie fufto l Teol. Que elpanto! 
Lif Ay trifte, 

que de miedo yo tirito. 

Laur. El Ciclo nos favorezca. 

Fed. No temas, dulce bien mío. 

Marg. Ningún temer me compeler 
Vef Yo eftoy , leñor , tamañito. 
Arn.y Bafl. Y diga entre fonorofos 
ecos el muíko cftilor 
Muf Pues mueren de Phebo , &c. • 
Ocultanfe , y dan fin d la jornada* 


Y de tan cruel tormento 
rigores» experimenta 
^cffa Nave, 
que ya fabe 
en fu golfo 
azozobrar* 

Rey. Nada creo , nada creo, 
jorque todos fon mentidos 
encantos , que tu fomentas, 
para fruftrar mis defignios. 
Llegad codos , y prendedle. 

Baf Antes verás, que el Olympo, 
ofulcado entre capuces 
de nublados torbellinos. 


JORNADA. TERCERA. 

Mutación de Jalón , y Jalen Othe», 
y Eduardo.* 

Oth. No sé como el fufrimlento 
pudo tolerar la ofenla, 
que en ardides engañofos 
de mágicas apariencias 
hizo Bafille , ignorando 
como Margarita bella 
pudo'haliailé en aquel fitlo; 
mas reflexiona la ídéa, 
que en ficciones con las artes 
lo verofimil prefentan. 
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le quitarla el Laurel. 


Re/, A íatisfacer tus dudas, ' 
Othon , csforiolo atienda; 
Margarita de Palacio 
no lalib , en la Inrcligencla 
de que Ignorando el motivo 
cñá , pues.de mi cautela 
pudo máxima advertida 
preguntar , fin que entendiera 
nada de lo que pafso: 
y por mas que mi advertencia 
bufeo modos s y rodeos 
de examinar la materia, 
á todos eftos difeurfos 
hallé cerradas las puertas, 
con que la encomie ignorante 
del cafo ; aora es bien que fepas 
‘qucFIsberto en una Torre 
prefo eílá , y es verdadera 
la hiftorla , que declaro 
la dama , que allí le mueftra, 
pues mi hija Margarita 
en fus eftancias la hoípcda, 

• dándome cuenta dcl cafo; 
y aunque librarle pudiera, 
no he querido , baila faber 
con mas eíTencial certeza 
fi al culpa* 

Oth. Señor , pues cómo 
eftando en aquella felva, 
pudo venir á la torre? 

K(y, Con la maglca proterva, 
como nafotros venimos. 

Oth. Es verdad , que fin que fepa 
el cómo , el quando, ni adonde, 
nos hallamos alas puertas 
de Palacio. Y Federico? 

No sé , fino lo que exprefla 
en aquel lance Bafilio, 
aunque es bien recelar deba 
fea cierto lo que expufo, 
y afsi intento, que á la acerva 
crueldad de mis rencores 
fu vital hilo perezca; 
afsi me affeguraré 
de fatales confcquenclas, 
que el vailcinio me avifa, 
diciendo , que á mi cabeza * 


No te parezca agorera 
efta voz , liles aprehenfion, 
que en la mente fe fomenta, 
que afsi me lo han declarado 
aftrologlcas féntencias; 
y para mas realidad, 
una noche , en que fe entregam 
mis potencias á Morfeo, 
defperté con efta mefma 
pafsion ; pues me parecía 
el que fe hallaba fiijcta 
mi Real Perfona á la furia 
de un Joven , que ajar intenta 
mi vanidad , y una voz, 
que 01 ( el pecho fe amedrenta) 
deíplerco , que me decía; 
precifo es el Laurél buelvas 
á fu dueño , y efte es 
el hijo ( qué grave pena ! ) ' 
de Bafilio ; mira fi 
tuve razón de creerlas. 

Muera Federico al filo 
de mi cólera fangrlenta. 

Salen Aíargarita , Teolinda , Laura 

y Lífeta» 

Maf’g* Quien ha de morir , feñor? 

Rey. hl que me o fe nd leñe. 

Marg. Efpera, 

pues quien , feñor , ha podido 
alterar tu quietud ? Rey. Necias 
prcfumpclones , que obí carecen 
el intento de creerlas. 

Marg. Pues fi es folo prefumpcion, 
ningún temor te compela, 
padre , y feñor. Teol. Es forzofo, 
que tu Mageftad atienda 
mi razón. Rey. Yo difpondré, 
que Fisberto vueftra deuda 
fatlsfiga. Teol. Ya que debo 
canto favor á íu Alteza, 
que os notició de mi hiftorla 
la fiempje infeliz t'*agedla, 
mucho fiento , que Fisberto 
fe olvid líff* de las veras 
con que mi fino cariño 
le demoftró fus ternezas. 

H z ur. 
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Lif. Sí mi Ve fugo me toca> 
oque linda efcarapela 
hemos de tener , porqué ' . 
yo he de mandar. 

He/. No creyera, api 

que Flsberto defprecialíe, 
con tan grande Inadvertencia^ 
mi favor. 

Qth. SI la hermofura ap*^ 

de Laura eftará propenfa 
a mi rendimiento ? que 
Cupido en aftiva hoguera 
me avaíTalló los íentidos. ‘ 

L^ur. Parece que á mi fineza 
fe va adelantando Ochon 
con cxprefsivas afedas 
atenciones , aunque mudas..- 
•R^/. Margarita , la tarea 

dcl deípacho llama :• el Cielo 
te guarde.- va^e oon Othon^. 
‘Marg^ El mlfmo 

dilate tu vida excelfa. 

Laur. Parece que mas alegre^ 
lenora , te manifieftas: 
ín duda que Federico 
Fa logrado el que le tengaS|. 
fin la remota efperanza . 

de tus afedos , mas cerca. 
ilfi^r^.Pues eres mi confianza, 
y el archivo de mis quexas,. 
quandó Teolinda no Ignora 
el lance paíTado , es fuerza, 
que aora declare del fueño 
realid'i^d, que fue apariencia.- 
Federico, hijo del Duqup - 
Bafillo , fegun fe expieffa, 
por las lealtades de Arnefto, 
que en fu Infancia le referva,, 
efto mlfmo fue del (iieño’ 
lo que te oculté : la ciencia 
del Duque permite ver 
el paíTado lance , y era, 
fin íallr de nueílro quarto,. 
lo que lucede en la felva* 

Federico , de parciales, 
que Arnefto con fu cautela 
le adquirió , tiene las plazas* 


Ciencia venced 

a fu facción ya difpueíTasV 
y que el Rey de Dinamarca 
le auxilia para efta empreffa 
con fefenta mil Soldados 
veteranos : confidera 
qué gufto , quando mi anhelo 
fe cumple ; y no te parezca 
objeción el confemlr 
contra mi padre efta guerra^ 
pues el amor lo motiva, 
la jufticla es quien lo alienta; 
la violencia quien la mueve; 
pues folo es motivo ella 
para que yo me defmande 
a hacer una acción como efta¿ 

Teol» Es ,.fcnora , jufto , viendo 
tantas relevantes prendas 
en Federico. Marg. Yo Iiucnt0j¿. 
que no fe arrlefgue la'Regia 
Mageftad , y aqueña orden 
’ Federico la referva; 
pues en tocando ada vida' 
de mi padre , no expufiera. , . 
mi Lam. Bien confiderado. 
eftá afsl , y de cu difcrcra 
reflexión yo no efperára 
otra cofa, 
ií/. Dios no quiera, 

que nos toquen á degüello 
en nueftras pobres cabezas. 

Marg» Y aunque el Rey ha pretendldcr, 
por verificar fu chema,, 
examinar , fi me hallé 
en la Ideada apariencia^ 
que Bafillo fomento 
con fu eftudiüfa agudeza, 
no pudofaber lo cierto; 
pues previno mi cautela, 
por el avifo del Duque, 
que en el filcnclo lo tenga,, 
ayudándome vofotras 
á efta máxima fecreta. 

Salen Federico , / Vefug^» 

Fed. Deidad , cuyos rcíplandores^ 
iluminando la elphera, 
le dan verdor á las flores 
con foberana Influencia, 


a 
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ávueftros pies mi rendida 
venerada exprefslon llega, 


que á ímpulíos del Díos bendado^ 
no puede hallar rcfiftcncla.^ 

Yo os eíllnio , Federico, 
tan fu bl imadas finezas, 
que en las alas del cariño, 

Amor , como es niño, vuela* 
Mas como vienes al rlefgo? 
que íi mi padre : 

’Fed» No temas, 

qwc con la ciencia del mío, 
ningún peligro rezela, 
que fi en preclíion me hallo, 
hara de lo lexos cerca; 
pues me ha dado la palabra 
de que cftará en mi afslítcnclar 
Ejflando ya aíTegurada 
cen el Duque , no me altera 
pefar. Fed, En mi fe eílendia, 
íi le tuvícífe tu Alteza, 
porque Amor en las fatigas 
quiere la benevolencia. 

Vef. Señora , íi mi amo enfaru ■ 
fus amorofas coletas, 
es Infufrlble. 

Ifíavg^ Pues tanto 
es fu amor ^ 

Vef. No lo qulfiera 

decir , porque cñá prefente*. 

Marg. Di, que ya tienes licencia*. 

Vef. Eílá á veces elevado, 
y en fantasías vocea, 

Con palabras muy melofas, 
como fi fuera jalea, 
dice : Ay dulce Margarita, 
tu me expones á que muera, 
yo ^me abraflb ; le traygo agua,, 
yodice con voz fe vera: 

Efte fuego no fe apaga, 
fino viendo fu belleza* 

Pues de qué nace ? pregunto- * 

Es íii ll.una muy extenfa, 
Margarita divina, 
con fu perfección excelfa,, 
es el remedio. 

Fei. Señora, 


fi da oidos vueílra Altcsia 
á fu locura : 

’MargM^ agrada, 

y fea de ello efta mueílra.á ^/.««^ forti 
Vef. SI me dais de eftas pedradas, 
todo me convierto en piedras. 

Líf. Vefugo. Vef. Ya te he entendido. 
Lif. Sabes que te quiero ? Vef. EíTa . 

va derecha a la fortija. 

X;/.* Mucho en el dedo te aprieta; 
fueltala. Vef Me viene bien, 
y afsi quiero mantenerla. 

Marg. Con que todos los parciales 
los tienes? Fed. A tu obediencia 
eñán , feñora, las tropas: 

Fisberto en libertad queda, a Teoi^ 

TcoHnda, para que yo 

con mr acero te defienda, 

y te cumpla la palabra, 

que te ofrecí. Téol. De tu experta 

dirección efperar debo 

favorables confequenclasj 

mas él viene. 

Fed. Retirarme 

!a prudencia me aconfeja: 

Margarita foberana, 
muy breve verás la craprefla 
á toda fatisfaccion 
confegulda. 

Marg. El Cielo quiera, 
que verifique cumplido 
lo que la dicha defea. 

Yo me retiro también, 
por no efcLichar tanca nccía 
fingida demoílraclon. 
taur. Guílola figo tu huella. vafe^' 
Lf A Dios , maula ,, en qué quedamos^ 
Vef, En que efiés tleflii , que ticíTa, 
que yo no parto el anillo. 

Lif. Dadivas quebrantan ‘peñas. 

Vef Pues, las mías no quebrantaU,. 

que loía una ley obfervan. 

Uf Qié ley es? Vef La de no dar* 

X/y; Muy buenas leyes fon cffás. vafcm 
Fed. Defde aquí quiero atender 
lo que á Teolinda le expreíTh. 

Vef Y quien nos mete a nolotroS' 


en 
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en laber vidas agenas. 

Retir anfe Federico , Vefugo al baflidor» 

y f^le Fisberta, 

Fisb, O fietnpre alevofa fuerte! 
pues me miro perfeguldo 
en el centro del olvido, 
loío remedio es la muerte» 

Teel, Fisberto , fi obligación 
tiene lugar á la quexa, 
iñi corazón no te dexa, 
porque efta en mi corazón» 

Fish. Hermoíllsima Teolinda, 
que^te quiíe fue conftante, 
que te íolicité amante: 

Vef. Como fi fuera una guinda» 

Ffsb, Pero el Rey me motivo, 
ofreciendo a la Princefa 
por mi efpofa : mucho pefa 
el fer Soberano yo; 
y aisi fiempre he de negar 
poderte fatisf.icer, 

Vef. Efte coníiefld deber, 
pero no quiere pagar. 

Teol -Como á mi acerva fatiga 
tal teípondes ? es pofsible, 
que raoftrandorae apacible, 
á tu genio no le obliga? 

Fisb, No me llegues á canfar, 
que no atiendo a cus querellas; 
puedes culpar las eftrellas, 
que lo llegan á eftorvar. 

A Margarita venero, 
y a ti j cortefano , olvido; 
porque fiempre lo rendido 
le viftc de lifonjcro. 

•fíol. EíTo afirmas? 

Fisb. Es confiante» 

Teol. Y mi amor? 

'Fisb. Adormecido» 

Teol. Y la fé? 

Fisb. Ya la he perdido. 

Teol. Dime , cruel ,dimc , inconftante, 
falfo , aleve , mi explendor • 
en qué e fiado ha de quedar? 

Fish, Al Ciclo puedes clamar. 

Teol. Muere a manos d;l rigor» 

, Sacaie la ef^aia de la eintsf* 
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Fisb. Detente , porque mí furia 
no reparará en tu eftado. 

Teol. Muere, villano , al aytado 
cruel rencor de mi injuria. 

Fisb. Efte bailón fervlrá 
de defenfa. 

Fed. Y aun es mucho. 

Teol. La efpada ( con furor lucho ) 

P^*^di. ' fe le cae la efpada 

Sale F£d. La mlaeílará 
a defenderos refuelta. 

Fisb. Muere á mis Iras. 

Fed. Detente, 

que el Rey eftá ya prefente. 

F'ef La cólera andaba fuelta. 

Sale el Rey. Decid, qué bárbaro Intento 
y qi;é alevofa oíTadia 
profana la eílancla mía? 

Teol. No es , feñor , atrevimiento, 
que á Fisberto Infiel tyrano 
le Iba á reconvenir; 
fe negó , quifc Impedir 
con la cipa Ja , que mí mano 
le ufurpó ; mas Federico, 
viendo que fe me cayó: 

Fed. A defenderla falló. 

Mal mi difsimulo explico. 

Fey. Vivo yo , que mis furores 
caftigarán la infolencla.^ 

Vef. Si efte tuviere clemencia, 
le metan dos afiadores» 

Rey. Ha de mi guardia. 

Vef. EíTo es peor. ^ , c ' 

Rey. Llevadlos preffos. Fíd. Señor, 

con qué Inhunaano rigor 
tal Intentas ? pero infiero, _ 
que no lo has de confeguir. 

Rey. Quien me lo puede eftorvar? 

Vef. El pero va á m idurar. 

Sale Bafil. Yo ce lo Tabre impedir» 

Rer. Muere , alsvofo» 

Bafil. Sufpendc 

tu colérico rencor, 
porque rengo en mi favor 

bifiantc tropa. 

Vef. Se enciende 
la yelca». 


Kev» 


* .Fnnaná^t. : 

de (u tyrana trayclon: 
rft. Viva Federico inviélo,' 
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voces 


Kí/. Soldados, míos, 

ponedlos luego en priüon. 
tafil. Los míos defenderán 
efle obftinado furor. 

Sale -una Tropa. 

Vef. El Palacio fe alborota. 

Fisb. Señor , a tu lado eftoy. 

Teol. Margarita peregrina, 

acude , por fi a tu voz mtr. al hafl. 
fe fofsiegaefta tormenta. 

Salen Margarita , Laura , y Ufeta, 
Marg, Que es ello , padre, y fenor ? 
Fey. Qué ha de fer ?^dos alevofos, 
que lu dcfelperacíoii 
intenta precipitarme. 

Fed. No intentan eíTo , fino 
bolver á cobrar el Reyno, 
que les quito tu ambición. 

Baji!. Y afsi , fcñora, no temas 
el impullo del rigor, 
que en mediando tu refpeto, 
la colera refreno 
fu orgullo ; y para que cfté 
tu hctmofilsimo cxplcndor 
libre-de las arriefíjadas 
conrm<¿cncic\s , que tormo 
en lo fatal de una guerra 
el iracundo rencor^ 
en eíTa tienda te fienta::- 
Fed, Que yo á vueftro lado eñoy» 

BafiU Dirigiéndote á mi eílancla# 

Fed. A donde re efpcro yo, 
porque decida el acero 
lo cruento de fu ardor, 
diciendo las voces iuaves 
con fon ora aclamación: (do, 

Muf.QAQ buelva a fu centro lo defpoffei- 
porque Federico conftante logro 
la mano divina de la Margirita, 
de que con el Reyno tome poflcfslon. 
Vil fuhtenio con mufica en un pave- 
llon , que fe avrd defcuhterto en el 
foro con dos afsientiSt 
Sale Otke, Señor , acude , íi quieres 
templar el fuerce tesón; 
pnes la tropa defmandada, 
cíla toda á fu fac . ion, 


Voces. Viva ^ 

y muera el que le ufurpo 

lo que le daba el derecho. 

Rey. Yo refiftiré el rigor, 
que fomenta vueftra indigna 
• deslealcad.^^y//. Con invención 
de magia no he de ponerte 
en una dura prifion, 
fino que la elpada diga 
en las manos del valor::- 

Sold. Alma, arma, guerra , guerra.' 

Fravafe la batalla. 

Laur. En tu feguimfento voy. . 

Teol. Y yo también , pues conozco, 
•queme amparará el favor 
vueftro. entranfe riñendo. 

Bafl. Seguidme. 

Vef LKeta, ^ Dios. 

L¡f Me dexas , Vefugo mío, 
en efta grave aflicción ? 

Vef. No te dexa , figiieme, 

porque fi encuentro un tambor^ 
haré te paíTe á cuchillo. 

Líf Pues foy Inocente yo? 

No por la inocencia, niña, 
fino por la inclinación, 
que tienes á la malicia. 

Líf Mira , que me da temblor. 

Vef. De quien tiemblas ? 

Líf. Del Herodes 

de tu mala condición. 

Dent.voc. Arma, arma, guerra , guerra; 
todo lo abraíTe el rencor. 

Vef. y Líf. Huyamos , porque parece 
le nos acerca el rumor. 

Sale Baf Pues que ya les Soldados 
en la batalla quedan esforzados, 
y Arnefto, y fus parciales 
de fu lealtad heroyeadán fcñales, 
no tengo que temer , la dicha es mía, 
Gonfiga Federico en eftc dia 
el Laurel ufurpndo; 
ypuefto yoá^fu lado, 
es forzofo vencer tanta rrnlicla, 
porque lidia en iu abeno la juiVicía. 

Vo. 
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Voc» Arma , arma , guerra , guerra. 

Vef. El miedo nos deftierra. 

'Baf. A donde vas , Vefugo ? 

Vef, A fer adado, (do. 

porque mi San Martin creo ha llega- 
Baf. Y tu , Lifeta ? 

'Lif, Yo no me querello, 

porque temo, que toquen á dogüello. 
Baf. No os turbe el miedo. 

VejtYo no lo he tenido, 

que es Tolo un reípetillo bien temido. 
Baf, Qué es lo que pretendéis ? 
Buí’car .mi ama. 

yo de Federico hacerla canaa# 
Qaercis volar?* 

Lif* Yo no tenor , no vuelo. 

í'V* Yo pretendo las cotas por el fuelo. 

£^'tf Seguid efla vereda. 

Los 2 . Seguiremos, (mos. 

halla que nueílros amos encontré- 
Vanf los dos» 

’Baf. Y pues dicen las voces : 

Voc. Guerra , guerra. (cierra, 

fiaf Y en la campana, que elle fitlo eií^ 
coníigulendo los ecos de la faña 
la viclorla mas nueva, y mas eftraña, 
pues a tanto furor, que Te conlplra, 
haré que le Fnií*zca tu cruél ira. 
^¿^litacion de Tiendas de Campaña j y en 
una enmedio aparece Margarita fen^ 
tada<y y d un lado Teoiinda^ y d otro 
Laura ,/ canta la Mujíca* 

^Muf En trinos fuaves, 
en ecos cadentes 
las aves parleras 
fonóras feftejen 
á Adonis , y a Venus, 
que en cifradas andas 
conquiíla la dicha 
los judos Laureles. 

^^arg. No sé cómo agrccer 
tu fineza, quando advierte 
mi amor , que en dulce coyunda 
fe han de unir dos , que pretenden 
enlazarfe. 

Fed» Gran fenora, 

pues que mi dicha merece 


el que efteis en la campaña, 
fin que en nadaos contrarreden' 
las crueldades de un padre, 
que fe fabrican del fuerte 
amblciofo duro genio, 
que fu condición pretende; 
que yo fenezca a fus Iras: 

Laur. Sin faber quien conduxeíTe 
nueftras perfonas , eftamos 
en tu prefencla. Teol. El valerfe 
de Bafillo , es quien nos traxo 
á eíle fitlo. 

Marg. No rezeles, 

Teolinda , porque Fisbcrt©, 
cumpliendo con lo que debe; 
ferá tu efpofo. 

Fed. Es ptccifo, 

que cumpla lo que prometCé 
Salen Vefugo , y Lifeta» 

yef. Defpues de andar zacaneandf^ 
por aqueíTos prados verdes> 
donde fe dan de puñadas, 
por huir de los cachetes, 
venimos Lifeta , y yo : 

Lif En bufea de quien mantiene 
eftas dos 'buenas alhajas. 

Fef.Q^ las compre quien laíjende# 

Marg»Q}^ ay, Lifeta? 

Lif» Gran feñora, 

de encontrarte c(\pf alegre, 
y mas , que dicen las voces, 
que me turban , y eftremccen: 

Voces» Arma, arma , guerra , guerra.' 

Baf» dent» Ningún temor os altere, 
que vueftro Rey os anima. 

Fed» Aquí es menefter que alíente 
mi esfuerzo : vueftra Ucencia 
me conceded. 

M-trg* Ya la tienes, 

que afslíllendoce Bafillo, 
bien es confolada quede.. 

Ent» Fed» Soldados míos , al arma. 

Fef» Que no aprenda á 1er valiente 
con un amo tan briofo. 

Lif. Si es cobarde , qué pretende? 

Vef. El comerme una gallina. 

Lif. No ve , que fu nombre es Viernes 
^ Vef. 
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Vef. Hija , en el día de carne Ya perdí el Cetro , pefarts 


el Velugo le apetece 
Laur. Ya travada la batalla, 
con mayor vigor le enciende» 
Dent* Re/m Alentad , Soldados míos, 
no llegue á desfallecerle 
el brío. Fed* Muere á mis Iras. 
Salen Fisberto , y Federico riñendo* 
Fisb. La eípada quebré ; 6 aleve 
deftino ! 

Fed, Ya que en umbrales, 

Fisberto , eftás de la muerte, 

fi te concedo la vida, 

di , qué llegas a deberme ? 

Fisb. Nuevo sér. 

Fed. Pues lo conoces, 
qué harás por mí ? 

Fisb» Conocerte 

por mi Señor foberano# 

Fed. Afsl lo Juras? 

Fisb. En rehenes 
de que es verdad lo que digo,' 
y que cumpliré fielmente, 
mí mano es efta , Teolinda. 

TeoU Pues el Cielo favorece 
mí jufticla , cfta es la mía. 
danfe las manos» 

Marg» Todo temor fe fofsletiuei 
que con tan buenos principios, 
derecha la dicha viene. 

Salen Othon , y Eduardo retirando/e 
de Bajílio , Arnejio ^y Com^ 
parfa de Soldados» 

Bajil» Pues te conficífas rendido, 
date a prilion. Rey» Defefpere 
mí furia de humano alivio: 
yo mlfmo me daré muerte. 
Fe/IGran noche tendrán los Diablos, 
fi eíTa buena obra hicieres. 

Marg» Sufpende, padre, y fenor, 
de la colera Inclemente 
el ardor ; y pues jufticla 
te quita lo que mantienes, 
confuelate , que es mi efpoíb 
Federico. Rey» Hados crueles, 
hafta quando han de feguirme 
tainos ayrados vaivenes ? 


Arn» Y mas quando á decir buelven : 
P^'oc» Viva Federico Invído, 
y con Margarita reyne. 

BaJíU Y para que reconozcas 
quanto mi poder le eftiende, 
mira el fumptuolb aparato, 
que á mi mandato aparece, 
logrando eftár en el Solio 
los que efte Trono merecen; 
bolviendo á decir las voces 
en harrnoniofos motetes : :- 
’Muf» En ecos fiiaves , &c. 

Mutación de un viftofo Emifpherio ^en cu^ 
yo centro del foro^ en lo mas alto y eftd dif^ 
fuejio un Trono con dos afsientoSyd donde^ 
mientras canta la Mufle a , fe flen^' 
tan Margarita , y Federico* 
Bafil.Y^ conoces , Eduardo, 
que cafuaJes accidentes 
de la .voluble Fortuna 
hizo , que tu con/iguíeíTcs 
el Laurel , que me tocaba, 
teniéndole Intrufamente; 
y no contento con eíTo, 
á los impul fos crueles 
de tu ambición íntentaíTc 
quitar la vida inocente - 
de Federico , á quien libran::-: 

Arné Mis piedades folamente; 
pues ocultando el mandato, 
una ocafion fe me ofrece, 
que te fatisface á un tiempo, 
cumpliendo precifamente 
con cu encargo, y con el mío; 
y el Duque Enrlco , á quien tiene 
tyrana fiebre impedido, 
ya lo fabe claramente; 
pues íiendo muerto fu hijo, 
por un cafual accidente 
fuplló la vida de quien 
aora es bien un Reyno efperc., 

Fed» Y ya que es mío , fehor, 
es folo para ofrecerle 
á tus pies , pues que re toca 
de derecho juñamenre. 

Bafil. Yo te le renuncio , hijo, 
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para qut iíi lolo iniptres. 

Fed, Pues que me hacesabloluto, 
aora es bien el ofrecerle 
á los pies de Margarita, 

Marg. Mi fé fina lo agradece, 
y folo pido á mi padre, 
q’ae participe mis bienes, 

Fed. Rcynaiido, en Polonia , es bien 
á Eduardo correfpondientes 
rentas le feñalc, 

Vef, Ablfpas 

le pufiera a efte Holofernes, 

Ke/. Pues á tan heroyca acción, 
no tengo que refponderte, 
mas que pedirte perdón 
de lo que llegué a ofenderte, 
y á Bafillo le fuplico 
lo mifmo, 

'Faf, Mis brazos tienes» 

Vef^Yo lo abrazara , y feria 
colgado de unos cordeles, 

Fed. Y pues FIsberto cumplió 
la palabra , que promete, 
TeolInda , ya eftás férvida»- 
Teol^ No sé como agradecerte 
tal favor, 

'Faf. Y vueftro hermano 
fatlsfecho enteramente 


quedará ; pues prevenido 
con avifo competente, 
de que quedaba fu honor 
por mi cuenta , es bien celebre 
efta dicha , que fe logra 
por mi arbitrio, 

Oth. SI cupicííe, 

mi pretenfion , gran feñora, 
es , que fi Laura qulficre 
fer mla::- 

Marg. Te la concedo, 
como ella convenga, 
laur. Siempre 

difpucfta eíloy á tu guftd» 

Veft Aora es forzofo me llegue 
mi tanda. Dona Llfeta, 
íl ufted la mano me diere, 
como me trayga laurél, 
harémos buen efcaveche» 

Zí/I Tuya he de fer , que el Poeta 
quiere , que lo fea adrede, 
pidiendo fu Ingenio humilde, 
fi acafo un vidor merece» 
refolver el argumento, 
que al Poder la Ciencia vence. 
Fed* Bolvlendo á decir las voces 
clara , y uniformemente'. 

Jduf* En trinos fuaves » &c. 

N. 
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C o MEDIA N U E V A.'' 

' » 

NO SIEMPRE EL DESTINO VENCE, 

SI EN SU IMPERIO AMOR DOMINA, ^ 

Y PRINCIPES ENCUBIERTOST 

POR DON'jOSEPH FERNANDEZ DE BXJST AMANTE* 

PERSONAS. 


FisbertQ , Duque de Parma. 


Cloriano , General de Parma. 

Aurelio , Duque de Milán. 


Felífarda y. Reyna de Efcocia. 

Enríco , Duque de Mantua. 

■ : 

Crotilda y*Princefa de Sicilia. 

Lidorom 


Irene , Dama. 

Laurencio , Barba. 

• 

Xerva-huena , Dama. 

Pipote y Graciofo primero. 


Nife y fegunda Dama. 

Perinola , Graciofo fegundo. 


Soldados. 

Lifimaco , General dd Sicilia. 


Damas. 


«A 





nki 


% 


jornada 

Salen las Damas cantando el quatro , y 
defpues EnricOy Aurelio^ Lidoro, Lauren- 
cío y y Pipote y y detrás Irene , y Feli^^ 
farda como llorofam 

Muf d á^\J Quecos timbales, 

VJ bélicas trompetas, 
boreales aclamen, 
tepitan guerreras; 
que triunfe , que mande, 
que diga , que reyna 
Fcllfarda invida , heroyea Prlncefa# 
Voc. dentm Viva Fell farda Invida, 
heroyea Princefa nueftra. 

Felif Yo os eftimo , como es jufto, 
vaflallos , vueftra fineza, 
aunque eñe obfequio , y aplaufo 
Con mas gufto le atendiera 
en el Rey mi padre , que 
goza ya mejor Esfera. 

Enríe» Ceñen ya del fentimlento: 

AureU CeíTeji ya de tantas peii^as; 


PRIMERA. 

Enríe. Los aljofares preclofos: 

Aurel. Las defperdicladas perlas; 

Enríe. Con que lamentáis la trlfte 
hórrida guadaña fiera : 

Aurel. Con que fentis el Impiilfo 
de aleve parca funefta; ;- 

Los dos. Que quitó, con una vida, 
mil glorias á vueftra Alteza. 

Laur. Sea , feñora, el confuelo, 
ya que el olvido no pueda, 
el mirar , que los vaífallos, 
defpues de hechas las exequias 
debidas al gran Guillermo, 
conforme á coñumbre Regia; 
y al ver la refoluclon, 
que hice á todos manifiefta, 
de que renunciáis el Reynó', 
por el temor de la eftrella, 
en el Duque de Milán 
Aurelio , á quien la Dladeq^;, 
en no aviendo fuccefslon 
legitima , en pertenencia 

I i le 
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6 S A^o [temare 

le coca, pot el derecho, 
que en efta razón fe alega: 
refponden todos conformes, 
que no admiten la propuefta, 
antes os juran , diciendo, 
que vueílra elección efperan^ 
refpedó de que prefentcs 
eftos.Princrpes feílejan 
á tu hermofura, y aguardan,, 
para que efto fe fenezca, 
á Fisberto , que de Parma 
fu padre el Duque concierta. 
el que venga á la eleccioni 
y afsi , refiftid la fiera, 
aleve , fiempre tyrana 
melancólica influencia,, 
que es caufa á que, leales todbsj^ 
también vueftro influxo fientano- 
Fehf, Y decid , Laurencio , ya 
que eíla vez efcuché arénca- 
los fiempre doftos confejos, 
que acerca de efta materia. 

.varias veces me ha ofrecido 
de tus voces laeloquencláy 
cómo queréis, que demueftr® 
guftofa , alegre , y contenta 
el- regocijo en el roftro, 
teniendo el. alma cubierta 
de un tropel de fentimientos,' 
que mi corazon anegan ? 

Sabiendo que me perfíguc 
tan malévola influencia 
de un cruel Aftro tyrano,'. 
pálida funefta Eftrella, 
que ttaydoramente opaca 
previene , que yo fallezca' 
a un puñal , veneno b rayo, 
b á un incendio , que parezca,, 
íi mongibeJo el Palacio, 
mi Cainara Real un ethna ? 
iVos me advertifte el deftlnOy 
y fi acafo fe os acuerda, 
la enfermedad de mi padre,, 
en la partida poftrera, 
no fue otra , que contemplar 
Vn effe Mapa , que exprcíTa^j 
íOA dorados caraíléres, 


elDeftlno vence, 

fobre azul papel , tragedias^ 
dcfdichns j hados , peligros 
del trlíle fin , que me efpera; 
y pues ya cortó una vida 
cfte influxo, aora es fuerza; 
que fenezca con la mía 
mi amorolb afedo ordena* 
Laurencio , que gobernáis 
con conlejo , y con prudencia 
mis acciones en el mando 
de efte Reyno , pues os dexa 
mi padre cn fu teftamento 
efte cargo , harta que advería 
la eftrella , que en mi domina; 
con mis alientos fenezca; 
y á vos , Lidoro , que tanto 
la lealtad fiempre demueftras; 
que en fervkío de mi padre 
la vida al peligro expueftaj, 
hojas al Laurel le dabais, 
para que mas floreciera, 
caftigando los rebeldes, 
domando altivas fobervías; 
y aprifionando enemigos, 
porque á fus plantas fe vierair^ 
por todots cftos fervlcios 
General de Mar , y Tierra 
os hago ;,pcro cuidado, 
que fi una eftrella condena 
mí vida á muerte traydora, 
puede fer , que aya otra eftrella; 
que influya contra el traydor, 
que le corten le cabeza* turhaf.Lidor^ 
No sé qué me dice el alma, af^ 
que fe deslizó a la lengua 
un impulfo , que me obliga 
á decir lo que atormenta 
mi pecho. No os aflufteis, a LÜQfi 
que efeílos de mi trifteza 
motivaron mis pelares 
a dar tan Injufta quexa 
de vos , que en tiempo ningún^ 
nada mi vida recela 
de la lealtad , que osafsifte, 
con el valor , que os alienta* 

Y á vos Enrico, que en Mantua 
acredita una grandeza 

ca 


de Don Jofeph Fernandez.de Bufl amante. ^9 

~ ‘ rencor , que mi pecho hoípedaj 


fen lo iluftre de un Ducado 
la fiempre heroyca nobleza 
que os afsifte : Duque Aurelio^ 
que en Milán de Eftirpe Regla, 
como de Enrique , fuponen 
coronadas defcendenclas, 
que fienapre con mis Laureles 
teneis ncá)lc competencia: 
fi llevados de lo hermofo, 
que me dio Naturaleza 
pretendientes, de mi mano, 
defamparals vueftras tierras, 
bien podéis. Duques, bolverosí 
porque fi el deftino es fuerza 
que cumpla lo que promete, 
no ferá jufto que quiera, 
que entre á la parte conmig(r 
cl que eligiere en mis penas; 
y afsl, bolveros á Mantua, 

Enrico ;.en Milán efperan, 

'Aurelio , vueftros vaflallos, 
con anfias , que al Cielo llegan^ 
el que os vayals á fu Corte, 
que ha tiempo que faltáis de ell^ 
y dexadrae entre mis anfias, 
que efpere la ayrada , adverfa. 

Infiel , traydora , tyrana 
Influencia de una eftrella, 
que me previene tormentos, 
hados , pefares , y penas, 
trayclones , y crueldades, 
tyranras , y tragedias» 
fonefe un lienx.Q en los ojos , quiere ir fe^ 
y detienela Lidoro*. 

Lid. Difslrñulémosypefares» ¿íp» 
Detengafe vueftra Alteza, 
que en equivocas razones 
un fentimíento me exprefla 
vueftro labio , que es predio 
le aya de dar la refpueftav 
y es, que fi acafo ay traydores¿ 
que pretendan la Diadema 
i cofta de vuefica vida, 
ay tambkn quien la defienda? 
con la efpada, que miráis, 
y el brazo, que la gobierna» 

C^e mal diüimulo el fiero 


pues haña que coronado 
en el Sollo á Aurelio vea, 
no ha de ceíTar de mi rabia 
cl Incendio , qne me quema. 

En quanto á que lo predice 
cruel malévola eftrella, 
los Aftros , fenora , fiempre 
Inclinan , pero no fuerzan; 
porque fi el traydor faltaífe, 
ha de faltar fu influencia. 

Que falte el traydor , lo abcMia 
vueftra bermofura perfeda; 
porque quien tendrá offadia, 
quien cólera tendrá ciega, 
para emplear Iras aleves 
en un Angel de belleza? 

Y afsl no temáis el hado, 
ni á las traydoras cautelas, 
que fabré perder mi vida, 
folo por guardar la vueftra» 
Felif. En tus lealtades , Lidoro,' 
yá mi confianza fe alienta» 

Bnr. MI amante pecho, fenora,’ 
que fiempre fino os obfequia, 
ha de triunfar del deftino, 
aunque Intente la Influencia 
malograr mis efperanzas; 
y aunque tan tyrano fea, 
que cumpla lo que promete^ 
executando tragedias, 
no ha de quitarme la gloría 
de morir con vueftra Alteza; 
porque fiempre á vueftro lado 
el Iris de las tormentasj 
que contra vos fulmináre 
he de fer ; y fi fu adverfa 
tyrania logra eftragos 
en vueftra beldad fuprema, 
muriendo con vos Enrico, 
quedará efta hlftorlalmpreíla 
en los bronces de la Fama, 
y en nueftro fepulcro puefta: 
y afsi elegid , gran fenora, 
aquel que mas os merezca, . 
y defechad del deftino 
sras , rigor ^ y tragediar 


pues cite ardor , efte ethna; 
que Amor encendió en inl pecho, 
no puede al peligro expuefta 
dexaros , fin que á fu laña 
también mi vida fenezca, 

Qjé mal difsimulo el fiero ap» 
volcán, que en mi pecho reyna; 
pues íiendorni intento folo 
el confeguir la Diadema, 
acabando con íu vida, 
y ayudándome á efta empreíTa 
Lidoro , que leal me firve. 

Jo que predice fu cílrella ; 
haré cierto , y ferá Iréne,'-' ‘ 
qu ¡en mis afeábos merezca; 
y afsi , ofreced vueftra alano 
al que mas dlchofo fea - 
en mereceros, y al hado, ^ - 

que tanto el pecho amedrenta, 
defechad , porque no vencen 
fiempre aleves influencias. 

Iren* AnGa cruel, quando acabas? áp 
que pues Aurelio me expreíTa, 
que ha de fer fuya mí mano, 
haces que el pecho padezca 
dilaciones, que me oprimen, 
y efperanzas^ que fe alexaii: 
con jufta caufa aborrezco 
a quien del bien me enagena. 

Felif Duques, en mi eftimaclon 
vueftra lealtad ImpreíTa 
quedará perpetuamente, 

Pip» Y la mía no entra en cuenta; 

que es la mas fina de todas, 

Felif. Quien fols vos ? fonriefe^ 
Fip. Soy el que trueca 
de mi amo melancolias 
á coda de mis recetas, 

Terb. Pues que es DoiSor? 

Pip. Y muy grande. ^ 

Terb. De qué males? 

Pip. De las flechas 

de Cupido , que fon males 
de muy grande confequencla, 

Terb. EíTo es fer tercero. Plp. Y eílq 
cornpnicar con terceras# 


Enr. No hagais cafo, que es un loco, 
quita, necio. 

Felif Enrique, dexa, 

que aquí con fus difparates 
efte rato me divierta. 

Enr. Siendo tan Incereífida, 
precifo^ es , que os obedezca. 

Felf Nlíe ,.qué dlícreto en todo 
es Enrique. áNife ap. 

Nf Son fus prendas .d Felif arda. 
muy apreclables , fcííora. 

Laur* No es poco que fe riyera. ap. 

Felif De donde fols? Pip. De Tetuan, 

Felif De Tetuan? 

Pip. Y es cofa cierta. 

Felif. Como os llamáis? Pip. Don Pipote. 

Felf Don Pipote? Por Jas cepas# 

Iren. Sereis Moro. 

Pip. El fer Chrlftlano 
lo acreditan las tabernas. 

Felif. Pues cómo , dime , has nacido 
en Tetuan ? Pip. Es la gerga 
de mi vida prolongada. 

Felif Contádmela. Pip. Eftad atenta: 
Mi padre fue Don Churumo, 
y mí madre Dona Cepa^ 

Nací, y crecí á un mllmo tiempo 
muy ducho en todas materias: 
graduado Dodor en Parla, 

Colegial en las Batuecas, 
Phllofopho entre cortinas, 
y Aftrologo entre vidrieras# 

Vlneá fervir á ini amo, 
por remate de mis penas, 
á donde bebo las yeles, 
aunque mis canas no quieran# 

Eíla es mi vida , feñora, 
Aftrologias , y Letras, 

Medicina , y : 

Felif Aguarda , aguarda, 

Aftrologo eres ? 

Pf Paciencia, 

efeapofeme , y cogieron 
nii habilidad encubierta. 

Felif» Dime , y hallarás remedio 
á los hados , que me cercan? 

Fip» Ef e, feñora , es muy facíJ/ 


70 No pempre elbefiino vence: 

Aursl» Lo pfoprio mi afedo dice, 


de Don lofeph Fernandez de Bufl amante. 

no dudo , que vldorlaíb 
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peVtfn Como ? 

ftp. De aqiiefta manera: 

El aftrologico Iníluxo, 
que vueftra defgracla ordena, 
per accidens cñá enmedio 
del Carro de las Eftrellas; 
cfte Tale á media noche, 
fegun Autores concuerdan, 

• Garcilaíb, ejt illud quod 
media noBe cenúnelarn^ 
faclt tifque ad matutinumy 
Bernardo de Dorothea, ^ 

€¡{ malevoluí ¡njluxury 

er po/ied réquiem aeternam^ 
Anaftafio , non culcahis\ 
y otros , que al filencio dexa 
mí dodo eíludio ; y afsi, 
lo que hade hacer vueftra Alteza, 
es, quando Taque la cara, 
bolver la efpalda a la eftrclla. ' 
Felif* Gufto me ha dado el oírle.. 
JrfVr. Eschíftoíb.. 

Flife , y Tren» Es un babieca^ 
Fe///.Haced que den cíen ducados, 
Laurencio, á Pipote*. • 

Sean 

los años vueñros, feñora, 
fiempre felices , que puedan 
competir con los del Pheníx* 

Enr. No pretenda vueftra Akezat 
correrme. 

Eelif^ Cantad vofotras. 

Él que al criado agradezca? 
lo que aquí me ha divertido, 
no es correros : dad la buelta^ 
á los quadros dcl Jardín, 
porque entre fus flores bellas» • 
pueda aliviar de mis males 
pefadas impertinencias. 

Vanfe las Damar ^ y Terba-huena^ 
con la repetición del quatro , to^ 
des cortejándola. 

'Muf. Guerreros timbales , &c. 

Enr. Ea Amor , ya en ia campaña; 
de dos domcrtícas guerras 
eftoy puerto : ÍI me amparas, 
ya que me hieres con flechas. 


faldré de aleves cautelas. 

Pipote ? Pipoté Señor ? 

Enr. Has vifto ap. d Pipote. 

mas fobcrana belleza I 
Pip. Es muy linda, y muy galante, 
muy manirrota , y difereta. 
Ewr.Contcnto eftoy con mi dicha, 
vamos figulendo mi eftrella. vafw 
pip. Anda tu , porque yo tengo 
cofas de mas conveniencia; 
feñor Laurencio , difponga, 
que lo que manda íu Alteza 
fe me dé , pues es judíela. 

Al Secretarlo de Hacienda 
acudid. vaf.. 

Pip. Iré volando; 

6, qué palabra tau buena!' 

Lid* Señor , defahoga tu pecho 
fegunda vez , porque tengas 
confuelo en la narrativa, 
que ayrado tu labio exprefTa, 
que aunque, atenta á mis fcrvícios^ 
General de Mar, y Tierra * 
me ba hecho Fellfarda , fiempre 
debaxo de tu obediencia; 
he de eftár. 

^Aur. Lid oro amigo, 

Irene divina , y bella, 
ya ayer os dlxo mi labio, 
como el anfia me enagená 
de vér , que el Laurél me toca, 
y el Rey mi tío no dexa ^ 

efpecificada caufa, 

■ de que unidamente fiiera 
yo el cieño , y que lograrte 
la mano de la Príncefa. 

Canta Crotilda dentro. 

Crof. Sufpende , Amor , fufpende 
las voladoras flechas, 
con que eí pecho avartallas, 
y los fentidos ciegas, (das* 

pero ay de mí, que muerol nó fufpcn- 
el harpon, porque aumentas mas mis- 
'jur.. No es afsí, voz engañofa, (penas., 
fi flechas no me penetran, 
por qué he de pedir anfiofo» ^ 

at 


T 


al Amor , que las fufpenda? 

JrfM. No hagais cierto el que es acaftn; 

profeguid , feñor. 

Aur, La acerva 

laña , que ayrada me aflige» 
folo ai'pira , folo Intenta 
el acabar con fu vida, 
por confeguir la Diadema^ 
que juftamente me toca, 
y mi deftino me niega. 

Al paño Crotiida, 

Cyot, Amor, fufpende la aljavaj. 
y no tan cruel rae hieras; 
pero aquí hay gente. 

^Aar» Y afsi, 

con la aleve ayrada fiera 
bala , que aquefta piftola 
dentro de fu feuo encierra,' 
quitarás , fi es que me firves,' 
á Fellíarda: 

% 

D¿ile una ftjlola a LtdorOi 
Crot. Sofpechas, - 
efta es vil traycion. 
jíur. La vida, 

y pa>^a que no fe fepa, 
íí puede fer , el Intento, 
tu , que el fentido me elevas 
cen tus raras perfecciones, 
con el veneno, que hofpeda 
en fu cryftal efte pomo, 
liaras , que fu muerte beba, 


Wo fiempre el Defltno. Venced 


fi te pidiere la copa 
efta tarde ; y fi mi Eftrella 
efta ocafion retardafle, 
luego que la o feúra denfa 
lobreguez de Proferpina 
cubra el mundo de tinieblas,' 
cxecutarás , Lidoro, 
lo que mi labio te ordena, 
que yo eftare Revenido, 
cercadas todas las puertas 
del Jardín , con los Soldados,’ 
que me afsiften ; y pues llega 
la hora en que Fellfarda 
fu muerte en un licor beba, 
en vueftra lealtad efpero 
la execucion por tcfpuefta. 

Lid, EíTa es la que yo te ofrezco. 

Irett. Quien por tuya fe confieílá,’ 
procurará darte gufto. 

Aur. Pues cree , que mi fineza 
te ha de poner en el Solio. 

Iren. Eflb de tu amor efpera 
mi cariño. 

Aur. El Cielo os guarde. vafe, 

Jren. )> Ltd.Eí conferve á vueftra Alteza; 
y "permita , que fe logre 
el que Felifarda niuetatt- 

Iren. A cofta de cfte veneno. 

Lid. De efte rayo á la violencia. 

Vafe cada urto por fu parte, y f ale CroUl- 
da de Jardittera con un ax.ad¿n. 



Crot, Yo eftorvare trayeton tan inaudita, 
como tu pecho aleve folicita, 
yá que permite el Cielo, 
que llegue á remediar tan raro anhelo; 

pues ayrada , y zciofa, 
de Efcocia me encamino prefurofa 
á vengar mis defvelos 
de Fisberta alevofo , infieles zelos, 
que Ingrato , y atrevido 
á Fellfarda adora, y fementido 
oculta fus trayclones, 
ckpreffandome Amor fus atenciones, ^ 
tanto , que al punto le hizo el alma duenda 
fin advertir en fu mudable empeñoi 
mas quifo la Fortuna, 
que noticia me dio tan opottuna; 


fcoOíd 
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de Don Jofeph Fernandez^ de Baflamante, 

como á Efcocía venia 
á la elección, (ayrada pena mía.) 
que quando aquello efcucho, ^ 

‘ con anfia, y con furor á un tiempo luchen 

Dexo, pues , cL Palacio 

de Sicilia , por elle verde efpacio: 
allí por fu Princefa 

■ me aclaman todos ; aquí folo ínterefia! 

elle ruftico trage 

el fañudo tormento del coraget 

2elofa , fugitiva , y con recato 

vine figuiendo al Duque , fiempre ingrato; 

á Efcocia, porque arda 

mi pecho , de que adore á Feli farda, 

(que no por fu belleza ion los zelos, 
que Fisberto es quien caufa mis defvelos; 
reípeélo que ninguna fue culpada 
en hallarfe querida, y feílejada) 
en donde en los Jardines, 

I que hacen florido adorno á ellos confines; 

X ■ me amparo el que los cuida eon efméro, 
recibiéndome humilde Jardinero, 
en donde me lamento, 
cantando mi confufo fentimlento. 

^rrlma/e a un lado , haciendo que tra- Crotm Ay Duque de Parma infielf 
baja , y [alen Fisberto , y Perinola 
de camino^ 

Fisb. Adonde , Amor , me encaminas, 
que los fencidos me ciegas, 
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quando mis males anegas 
en precipicios , y ruinas ? 
Que de Fellfarda amante 
venga á Efcocia, me ordeno 
mi padre > mas no borro 
a la que adora confiante 
mi pecho : congoja ayradaí 
Hay Crotllda de mi vida! 
tu aufeneia fue mi homicida; 
por fer mi pena doblada^ 

Que por rara encmiftad, 
que Sicilia á Parma tiene, 
á privarme fe conviene 
de fu divina beldad, 
compeliéndome á que venga 
por amante á la elección, 
penando mi corazón, 
porque mas tormento teno-a. 

o 


fi til fupicras amar, 
zo fabrias engañar, 
que es el engaño cruel I 
Fisb. De fccreto me pafsé 
por Sicilia , y no te vi, 
de pena quedé fin mi, 
porque el motivo no sé; 
y afsl , fin faber dexarmc 
cfte amante padecer, 
a Efcocia vengo por ver, 
no porque ha de conquiftarmtí 
la beldad de fu Princefa, 
porque feria en rigor 
fer á Crotllda traydor, 
quando eílá en el alma ¡mpreíTa; 
y ya que entré en el Jardín, 
quando Phebo con defmayqs 
va lepultando fus rayaos 
en el falobre confín, 
y la Princefa paflea 
lo hermofo de fus planteles,' 
encontrando en fus vergeles 
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74 r. d DeflifíO Vence. 

la mas deleytofa Id¿a, 


disfrazado comocftoy, 
tengo de ver fu hermoíurav 
porque feria locura 
el declararme quien fóy, 
quando no he de pretender 
de fu mano perfecciones. 

Crot. Que haya falfos corazones^ 
que amen para aborrecer 1 
Perin. Señor , de camino vienes, 
y acabando de llegar, 
te vienes aquí á bufcar? 

Fisbt Qiié bufeo? Per, Lo que no tienes. 
Ftsb. Pues qué me falta i 
Porin. Los palos, 

que nos pueden reparur, 
por quererte introducir 
donde ay de buenos , y malos. 

Flsb, Siempre , Perinola, ha fijo 
tu miedo tal. Perin, Es locutai 
fiempre tu buena ventura 
a mi mala me ha fiüido. 

Físb. De eíle rulKco fabré, 
quien entre tantas expreíTa 
fer de todas la Princefa. 

Perin, Y yo defeanfar podré, 
mientras á verla te vas, 
en eftas murtas , que el fueño • 
es de mi feñor , y dueño, ‘ , 

y efioy , que no puedo más.“ 

Echa cada uno por fu lado, 

€rot. Ay 'de mi I mi mal infiero, 
y ya no puedo fufrir 
eñe confufo fentir. . . 

Fiib, No me diréis, Jardinero, d Crot, 
de tantas deidades bellas, 
quien , dueño de eñe pensil, 
da colores al Abril, 
para dar al Prado Eftrellas ? 

Mas Crotilda;;- 

Fvelve el rofiro Crottlda ,/conocenfe, 
Crs/.Mas infiel;;- Fói.Tii en eñe trage::- 
Cro/, Til olfado;;- Fub, Disfrazada. 
Crot. Enamorado, 

pilas aquefte vergél ? 

No mintió , ingrato, la Fama, 
que tu trayeion publicó; 


cierto, villano, falló, 
que pretendes otra datná; 

De Sicilia foy Princefa, 
y parafabertu pecho, 
ingrato , eíla acción he hecho; 
que un defengaño interefla. 

Duque de Parma 'te veo, 
mas viendo tu proceder, 
bien podéis. Duque , creer, 
que lo veo , y no lo creo; 
y pues que por Fellfarda 
pregunta tu amante anhelo, 
ya te lo dirá fu Cielo, 

. que es hetmofa , y es gallarda, vafe, 
Flsb. Oye , aguarda, tente, cfpera, 
Crotilda , no de eíTa fuerte 
pretendas darme la muerte, 
quando mi amor te venera, 

Quiere fegulrla ,y le detiene el quatro^ 
que- cantan dentro, 

Mufd 4, Sufpende las flechas, 
tyrano Cupido, 
detén el aljava,, 

no quieras impío, '(tiene, 

que muera de zelos quien culpa no 
ni a tales harpones ha dado motivo. 
Flsb. Mas la Princefa dirige, 
fegun la Mufica ha dicho, 
ácia efta parte fus paflos. 

Fortuna , qué tu delirio 
pretende ? qué me pcríigues, 
quando mis anfias te fio? 

Crotilda en ruftico' trage 
en eñe vergél florido ? 

Qi'.é fuera, ay de mi 1 qué fuera; 
que en las flores el cultivo 
■hallaflTe de otros amores 1 
mas fin duda defvarió, 
pues para tal deíaclerto 
la he dado juño motivo, 
porque como eftuve aufente 
de fus ojos peregrinos 
quatro meíes , por la caufa 
de fcpultar los Indicios, 
que mi padre, ( ay Infelice) 
llegó á tener del cariño, 
que nos afsifte , y ayrado 
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difponc, que obfequio fino 
coníagraffe á FclHarda, 
fiendo lu auiaiicCj ( que digo*^ 
divulgofe .en Vtiri^ partes, 

^ue^3 Is- elección mc.encaminOp 
entonces Crotíldá ayrada^ 
íin atender a[ debido 
decoro de fer Princefa, 
depuefto el femenil brio> 
amjnte , firme , y zelofa 
á Efcocía á bufearme vino, 
dexando embuelta á Sicilia 
en .confufos laberyntos, v 
por aver fido la fuga 
lin que nadie la aya vifto# 

Yo, que firme enamorado 
torcí de Efcocía el camino • 
á Sicilia , por mirar 
el objeto por quien vivo, 
hallé de eftas novedades 
mil confufos varios juicios, 

^or lo que trifte , y zelofo 
a Efcocía mis paíTos guío, 
donde encontré de mis penas 
Ja caufa por quien fufpiro; 
y afsi y baila que fatisfaga , 
fus zelofos defvarlos, 
no he de failr del Jardín, 
que no feré conocido, 
pues ya fe ha ocultado Apolo 
en las campanas de vidrio. 

Suenan inftrwnentos* 
y puedo que ya fe acerca 
effe acorde fuave ruido, 
porque no vean mi fombra, 
la ocultaran eíTos myrtos, 
diciendo por mi la letra 
en fu harmónico fentído: 

, / Muf. Sufpende las flechas , &c« 
OcuUafe Fisherío a un lado , y falen 
Felt farda , Irene , Ntfe , Terva^ 
buena y y Damas. 

Fd'f Quien eda letra compufo, 
tan nunca oída en mi arbitrio? 
pues zelos nunca he caufado, 
quando no he covrelpondido. 
Ciclos , no rae dcfpeíícls# ap% 


jSíif Enrieo ía cfcriblb fino. 

Felif* Bien edá : parad fu acento* 
Mucho al Duque EnrIeo edímo, 
quiera Amor , que no penetre 
á un pecho, que ya edá herido: 
fentaos todas , que quiero 
dar á rals males alivio, , 
habIai\Jo de varias cofas* 

Sientanfe todas en almohadas^ 

Tú , Irene , del cridalino 
raudal de,efla fuente bclla^ 
que da á las. flores rocío, 
traeme un poco de agua* 

Ir en* Iré 

,á obedecer : ya nocivo 
ímpiilfo llega la hora 
de vét fu aliento extinguido. 
un lado avrd una fuente , va Iré- 
fie a coger el agua con una copa , y 
al echar el veneno y lo vhCrotilda 
de entre unas ramas y fin que Iré* 
ne la vea d Crottlda* 

CrouVox. vér íi á Fisberto veo, 
acia el Jardín me encamino, 
que aunque la pafsion me enoje, 
me obliga mi amor, que es fino, 
á oír faifas exprefslones, 
que el corazón las da oídos. 

Mas qué miro , Ciclos facros 1 
ya cxecuta el vil arbitrio, 
ocultando en el cridal . 
lo traydor de fus defignios# 

Fisberto al paño por el otro lado de , 
la. fuente* 

Fisb* Por vér fi Crotilda buelve;^ 
á eda edancla me encamino; 
pero aquí edá la Princefa, 
l'egun los bultos divifo* 

Sale Irene con ¡a copa* 

Iren* Aquí , feñora , edá.el agua# 

Crot* Al remedio, claro indicio: 

Sale CrotildUy quítala la copa^arro'* 
jala , / fe levantan^ todas» 
tened , no bebáis cíTe agua. , 

Felif* Qué ce motiva::- Crot* El ferviros# 
Felif* A quitarme aquí la copa ?. 

Crot* Es , (eñora , el aver vido 

K 2 


el 


'jB No Jtem^re el Dejlino vence ^ 

el veneno , que en la copa fallendorae prefurofo; 

una íerplente ha vertido, . . t > 

la qual la fuga la vale 
de no pagar fu delito. 

Iren. Por fi cfte ruftlco fabe 
los cautelólos defignlos, 
ha de pagar con fu vida 
la lealtad , que la ha arsiílldo. 

Fisb» Cafo eftraho ! Dam% Raro cafo ! 

Terv. Se nte atortolb el fentido* 
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Feltf. Di quien eres , Jardinero, 
que hafta aora no te he vifto 
en mis penfiles , y es jufto, 
pues la vida te he debido, 
que fepa á quien fe la debo. 

Crct. Sicilia , Reyno florido, 
es mi Patria : ó ! fi efcuchaífe 
FIsberto loque aquí digo, 
para evitar las folpechas, 
que le dio mi defvario. 

Físh. Def'ubrlrfe Intenta, Cielos ! 

Fe//y". No profigues ? Crof. Ya profigo. 

Iren* MI vida eftá en fus acentos,, ap* 
y fu muerte en defcubrlrlo. 

Crot. De fu invido Rey Roberto 
es mi padre muy valido, 
tanto , que de fu privanza 
logro aciertos peregrinos. 

Feltf. Pues cómo de Jar-dinero 
en el ruftlco exerciclo 
os empleáis? 

Crot.hmot lo caufa.Fe//y".De qué fuerte? 

Crot . Ya me explico: 

A efle Dios bendado , y ciego 
lendi todos mis arbitrios 
en una dama, que es blanco 
de mis mayores cariños, 
gozando en tranquilidades 
vm reciproco amor fino, 
hafta que Infiel la Fortuna 
qulfo ufurparme fu hechizo: 
traydor,alevofo amante, 
disfrazado , en nombre mío 
la robó , y facó de cafa, 
y a cfte Reyno fe ha venido: 
lupelo , y figulendo el norte 
vengo de fu defeammoj 


de zelos, y amor rendido; 
de mi cafa , por bufcarlc 
donde pague fu delito 
á mis iras , fi los Cielos 
me le deparan benignos; 
y porque no me eftorvaíferi 
mis padres cftos defignlos, 
lali tan fecreto , que 
nadie mi fuga ha fabido; 
y porque veáis , fenora, 
que es cierto quanto os he dicho; 
FIsberto , Duque dr Parma, 
es de todo fiel teftigo, 
puefto que correfpondlentes 
nos comunicamos finos. 

El que eñe disfraz tomaíTc , - 
me fue , fenora , precifo 
hafta que el Duque lIcgaíTe, 
para lograr lo que afpíro, 
hallando en vueftros Jardines 
quien me ampare ; y pues propicio 
el cielo de cal deidad de rodillas 
veo por raro camino, 
pues fue caula aquel aleve, 
cruel, malevolo,/impio 
veneno, de que llegaffe 
á vLieftras plantas , rendido 
á ellas ofrezco mí vida, 
fi es que con ella os firvo. 

FelifY cómo os llamáis? Cror.Florencío. 

Fish. Quien es Crotllda no ha dicho, 
ocultando fu nobleza, apm 
fin ocultar lo lucido 
de fu fangre. 

Felif Alza , Florencio: levant* Crou 

defde oy ferás afsiftido 
fegun tu fangre merece. 

Crot. Amparáis un defYalido: 
en el Amor foy felice, 
y en pago del ya benigno 
refugio , que á mis defdíchas 
ofrecéis , íiemprc os afirmo, 
que he de eftár en cenclnela, 
para defterrar nocivos 
a«'¡malcs ponzoñofos, 
que rondan eftos diftritos* ' 

No 
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tío defcubramos traydores, ap, Fdif. Ay de mi infeliz. 
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que tiempo ay de delcubritlos, 
ííiio demos al'filencío, 
lo que ee del filcncio mifmo. 

'tren. SI de un peligro te libras, 
daras en erro peligro. 

■mr. Qué afable , cortés , y atento^. ^ 

* Qué bizarro , y ^ue entendido * 
Nif. Efte , feñora , cantaba, 
con alegres dulces tríaos^ 

' en el Jardín , fiendo folas 
de fu harmonía teftigos 
las flores. Terv» Yo logre oírle, 
y me pareció un prodigio. 

'Fiií^.Qué bien fe explicó Crotilda, 
fin que entiendan lo que ha dicho. 

Al paño Lidot'o con mafcar 'tllcu 
Zid. Pues la ofcurldad me vale, 
he de lograr vengativo 
darla muerte á Felllarda, 
pues Irene no dió avifo. 

Al paño Enrico por otro lado» 

^nric» Qae eñá la Prlncefa, flotes, 
acia efta parte , imagino: 

Aftros , tened vueílro ¡nftiix;0, . 
dando á tanto mal alivio. 

Al paño Pipote con fu amo» 
fipot. Qué bizarra es la Prlncefa, 
y qué hermofo mi bolfillo. 

A otro lado del paño Aurelio» • , 

^jiur. Ya he dexado mis Soldados 
.para el cafo prevenidos: 
quiera el Cielo , que fe/iogren . 
con fu muerte misldefignios. 

Vanfe retirando la Princefa , y 2>au 
mat , y fale Lidoro» 

Eelif Ya es hora de recogemos 
al Palacio. 

Dijpara Lidoro una pifióla a la Princefa^ 
y no la acierta» 

Lid» Antes Impío, 
t rifle defpojo ferá 
de efla bala tu deftino. 

Salen todos , y FhbertOy con un puñal en 
ia mano , afe de la pifióla d Lidoro^ 
y Lidoro d Fisberto del puñal , y 
" - ^fiaran luch'ando.' 


Crot» Trayclon. Damas. Trayeion^ 

Aur. Alientos míos, 

al arma,. que fe ha logrado. 

Fhb. Traydor , al cortante filo 
de efte acero morirás. 

Encuentranfe Enrico y y FeUfardai 

Enr. Fellfarda? Fe/.Duque Enrieo? 

Enr. Como fe halla vueftra Alteza? 
logró el alevofo tiro 
haceros daño ? Felif. No , Duque,’ 
que folo en el ayre ha herido. 

Dice Laurencio dentro', 

Laur. Acudid , acudid prefto, 
que acia aquldió el eftallldo^ 

Lid. Pues la ofcurldad me vale, 
aufentarme determino. 

Físb. Suelta, aleve. Lid.Ya te dexo 
en las rQanos efle Indicio. 

Vafe y de X ando le en las manos el fuñaí^ 
y la pifióla ^ y falen LaurenctOy y SoU 
.dados con hachas. 

Laur. y tod. Muera el traydor. 

Aur. Ya conviene 
no darme por entendido:; 
muera. Sold. Muera. 

Laur. El que ha fido efte 
en los indicios confirmo, 
de un puñal , y una píftola. 

'Fisb. Qué errados vals, imagino; 
pues quien fue fe efeapo huyendo^ 
tanta gente miro, 

• es en vano refiftirme. ap. 

Laur Eflfo el tiempo ha de decirlo: 

. vaya prefo , y regiftad 
el Jardín. 

Fipot. Aquí dormido 

ay otro. Laur. Pues difpertadie. 

'Pipot. Como ronca el pobrcclto. 

Crot. O J tyrana fuerce efeafa, api 
á qué males me has traído: 
que por leal efté Fisberto 
en tan notorio peligro ! 
pero efte traydor engaño 
aclararle determino. 

Pipot. Payfano, no duerma tanto: 
Icvantefe , buen amigo. 


Perini 


<^8 1^0 Jlempre el 

Ferin. Qnien me llama ? defpierta. 

Fipot* Quimil pretende 
darle palo en el hocico: 
levancefe , y venga prefo. 

'Pm^i.Prefo yo?voto va chrlfpo, levanta 

Sold. Qué es lo qúc hace ? 

Ferin. Pues es culpa 
el eftár aquí dormido 
un rato ? Pipot. Muy buena es efla» 

Sold. Vaya el traydor# 

Ferm* (^ien ha dicho, 

que foy traydor ? Vaya aprifa. 

Fer 'tn» Quien demonios me ha metido 
en el Jardín ? Dios pluguiera, 
que nunca le huviera viílo# 

Llevante prefo. . . 

'Laur. Venid , pues. 

Físb. Ea , Fortuna, 

íi es el feguirte precifo, 
b fenece con, mi vida, 
b fuípende tus martyrios. 

Laur. Ya , fin quitarla la vida, 
un deftinp fe ha cumplido,. 


Deftino vence. 

Vafe con los Soldados , llevando prefo 

d Fisberto. . 

Enríe. Venid , feñora , que Amor, 
i¡ en liados tiene dominio, 
á pefar de fus Influxos, 
todos quedaran vencidos. 

Felif. Ay de mi ! fin vida voy. 

V^fe con Enrico. 

Iren. Mal la cautela ha falído. vaf 
Terv. La noche toda es horrores, vaf, 
Nif Todo es cpnfufion el fitlo. vaf 
Aurel.Jídí rencor , pues no logro 
lo que Intento vengativo, 
en ün Incendio ferierxa 
todo efte hermofp edificio, 1Jaf^^ 
Crot. A Fisberto llevan prefo, 
y quien el Infiel .ha fido 
queda Ubre : anfias crueles, 
ya es precifo , ya es precifo, 
que defeubra los aleves 
corazones fementidos, 
y no pague un Inocente 
traydor ageno delito. 


JORNADA SEGUNDA. 

a 

Sale Fisberto con cadena al pie Perinola congrillos^ 
cada uno por fu ladoy fn verfe yC orno a oh feúras ^ 
Fisb. Obfeura lobreguez de mi deftino, 
que folo á mi defdicha abrió camino: > 

Ferin. Fortuna mía , Infiel , y defdichada, 
pues quedé fin entrarme en la eftacada: 

Fisb. Qaé tu rigor pretende en tal tormento, 
añadiendo al fentír mas fentimlento? 

Ferin. Qué tu aiidacla pretende en pena tanta, 
que me den garrotlllo á la garganta ? 

Fish. Sin poder defcubrirme , ( cafo eftraño ! ) 

‘ vmc previene un acaíb tanto daño. 

Ferin. Que pago yo la culpa folo Infiero 
de fer mi amo en amar tan majadero. 

Fisb.Yo de efta fuerte::- Perin.Yo de cfta manera::- 
Fiíb. En tanta obfcuridad::- Perin. En tal ceguera;:** 
Fisb. Sin ver del Sol los rayos J 
Ferin. Padeciendo defmayos, 
que el hambre los alienta, 
y lo toman las tripas por fu cuenta. 

Fisb» O , nunca m¡ dcfdicha: :- faena la cadena^ 


Perhm 
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Ptrm. Qué he efcuchado > 

Alma en pena parece en lo penado^ 
fegun el ruido que hace, 

Físb» Pena eftraña ! ’ ^ • 

Fenn. Otro miedo tenemos en campaña:*^' 
donde me eíconderé ? 

' Hace ruido con ¡os grillosm 
Fish. Ruido he fentldó, ^ 

fera quien acompaña a un dcfvalido, 
fino es que,como á mi, también alcance 
á Perinola empeño de aquel lance? 
examinar pretendo fi es el mlfmo. ' fuena la cadena* 
Ferin^ Sin duda me han metido en un aby fmo, 
pues aquefta cadena 
demonio fignifip , íi alma en pena, 

Fuh. O tu , qiíe en eftc fitio me acompañas : 

Ferin» Qiie no me valgan para huir mis mañas 
en tan atroz conflldío ! 


Ftshm No refpondes ? 

por qué de un infeliz afsl te efeondes, 
qyie tanto la Fortuna le enagena? 

Ferin. Miren fi dlxe yo , que era alma en pena; 
pero ello es fuerza hablarla: ’ ' 

afuera miedo , que voy á conjurarla, 
que paraefia ocafion me fue acertado 


el aver .‘algún tiempo y 

A voces* Alma , de parte de Dios, 
per infimtam clementiamy 
dicas , fi es que habes licentJamj 
a donde eñamos los dos. 

Ftsh. Perinola es el que ha hablado,^;;. 
Perinola? Ferin. Qué efcuché? ’ 
la voz de mi amo no-fue? 
ella es , yo 16 he foñado? 

(cñox} Fish* También prefo eftas? 

Ferin. No he de eftar , fi lo eftás lü? 

Fisb. Quien te prendió? Ferin* Bercébu, 
y me llevo Barrabás. 

Fisb* Y de que eftas tan inquieto? 

Ferin, De que no quieres creer, 
que te havian de traer 
a fer efplritu foleto; 
y lo peor en’conclufion 
es , que yo venga a .pagar 

^ dado en bobear, 

y bu fea r tu perdición? 

Yo con grillos? vive Chriflo : 


o eftudlado. 

Fisb. Atroz eftas. Perln. Fuerza es; 
pues pago como tíi ves, 
lo que no he oído , ni vifto. 

Fisb. Y qué culpa tengo yo 
de un acafo , que fucede? 

Ferin. Ya , y es , que Tacarte puede 
aquel , que en el te metió. 

Fisb. Mío (s el atrevimiento, 
íín que nadie me induxeíTc. 

Ferin . Y de que yo aqui vlnieíTe 
fue Crotilda el Inrtrumento. 

Fisb. Eífe nombre repetido • 
deleyta^ mi pecho fiél. 

Ferin. Y á mi me hace echar la hiél 
el no verte arrepentido 

de un amor , que te ha cortado 
dos mil añilas , y defvelos 

y defpues de tus anhelos, ’ ' ■ 
crtár aora aprifionado. 

C> *ot, Tisberto ? 

Ferin. Santa Lucia ¡ 


corre. 

Fisb. 


So Jiempre 

Fisb. Quien en tanta ofcurldad 
me trae de la claridad 


'IDejlinó venced 


tan amable compañia? 

^Ahrefe una Mina , o Efcotillm , y fube 
por ella Cr otilda de hombre, .con linter- 
na en una mano , y una Urna en 
la otra y y de gala* 

Crot.yío me conoces ? Fisb. Mi bien ? 
mi dueño ? Crotilda hermofa, 
á cuya vidala rofa 
xinde fu imperio también, 
qué me quieres. , pues merezco 
tan gran dicha ? 

'fCrot. Libertarte, 

y de ella prifion facerte, 

¡ingrato , aunque te aborrezco; 
jcompafsiva vengo aquí, 
fpor ver que eftás inocente' 
lde lo que el hado inclemente 
[lu aíTeílado contra ti: 

^lor aquella oculta mina, 
que de todos ignorada, 

5iaíla aqui nunca fue hallada,’ 

'íiao de la peregrina , 

)curIofidad del que riega 
elfos penfiles floridos, 

;y en fus piadofos oidos 
¡halla confuelo el que llega, 
puedes falir , fin que alguno • 
oy la falida re niegue. 

■^iere arrodillar fe Fisberto ,y Cror. 
tilda no le dexa. 

¡F/ií». Dexa primero que llegue. 

Crot. No , falfo , tan Importjuno 
quieras perder la ocafion, 
que no ay tiempo. 

Ferin. Muy bien dice: 
no quieras íer iñfelice 
por etfa importunación,' 
frat. De eífa aleve cruel cadena •, 
lima los duros anillos. 

Dale una lima , y va limando Fif- 
berto la cadena. 

Ferin.Y no ay para aquellos grillos 
otra , que alivie fu pena ^ 

‘Fssb. Eíl .1 fervirá. Perin.l^o puedo 
fufrir ya canto rigor. 


acaba , porque el dolor 
fe me aumenta con el mieda; 
de que no he de confcguk 
la libertad , que defecn 
Ávtendofe quitado Fisberta la cadena y 
da la lima a Perinola y con que fe va 
limando fu cadena. 

F//&. Tómala* Periru La hora no veo» 
de que me pueda efcurrir: 
diablos , qué duros eftals: 
pues mas no aveis de poder, 
^uitafe los grillos , y da brinco^ 
de contento* 

que yo , y os he de romper, 
aunque de bronce feais. 

Entranfe Fisberto , y Perinola por, 
la mina : oyefe ruido d una puer^ 
ta y como que abren* 

Croe* Anda. Fisb. Ya obedezco-; 

Perin* Aprifa: 

eíTo podías hacer^ 
no querer obedecer 
a quien de tu bien te avlfa.: 

Crot. Una puerta fiento abrir, 

apagar la luz conviene, apag.la luté 
porque no vea el que viene 
por donde me puedo Ir. 

Sale Lidoro entreabriendo una 
puerta : anda Crotilda a tientas 
bufe ando la mina y y no la 
encuentra. 

Lid. Ea > corazón Infiel, 

pues labras contra tu dueño 
en la Corona el fepulcro, 
y en el Cetro el monumento; 
emprende la libertad 
al que fin caula eftá reo, . 
para que no me defeubra 
mí fiempre traydor anhelo; 
y pues logré de los Guardas; 
que fatigados del fuefio 
dexaíTen fu vigilancia 
para entregarfe á fu Imperio, 
por aquí podré Tacarle 
fin que lleguen á faberlo. ^ 

Crot* Qtie no encuentre con la mina > 
Lid* InfeUcc Cavallcro, 

que 
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que ínotente de un delito 
' habitáis aquefte encierro : 

Crof. Propicia efta voz me habla: 
pues viene al Intento mcfmo, 
que yo vine , quiero hablarla, 
para Caber , qixdefvelo, 
fin conocerle , le obliga 
á libertar á Fisberto* 

Quien me llama > 

Lid. Qa¡c« pretende, 

pues Inocente os advierto^ 
de un delito , de una ofenía, 
que no Intento vueílro pecho, 
Tacaros de la prifion# * 

Crot. Luego que fabeís recelo 
del traydor , pues afirmáis, 
que no foy yor 

L¡Á Fuene aprieto ! ap* 

con máxima me pregunta. 

Aunque no alcanzo , ni entiendo 
quien fue el autor , afleguro 
que no fols vos. Crot^ Pues por eflb 
aveis de quedar conmigo 
á hacer mi delito menos, 
porque es agravarle mas, 
fi huyendo de aquí me aufento: 

Ya tropecé con la mina, 

aparte halla la mina. ' 
y ha (ido á tan lindo tiempo, 
pues fer el traydor Indicia, 
que puedo dexarle prefo. 

A voces. Guardas, trayclon. 

Lid. Fementido : Crot. Trayclon. 

Lid. Infiel Cavallero : 

Crot. Si foy infiel fementido, 
te Jo diré en otro puefto. 

V tfe por la mina^ dexandola cerrada 
Lidoro faca la efpada , y la 
hufea con ella d ohfcuras. 

Lid. Primero la vida , infame, 
te ha de quitar efte acero. 

Dent .Laur. En la prlfion fe oyen voces: 
acudid , acudid prefto: 

Salen Laurencio , / Soldados. 
Quien motiva elle alboroto? 

Lid. Ya es fuerza difsimulemos, ap. 
Fortuna. Laur. Cómo, Lidoro, 


penetráis aquefte centro 
con el acero defnudo, 
dando evidentes recelos? 

^ué bufcals ? 

Lid. A mi contrario* 

Laur. De que fuerce ? 

Lid. Efcucha atento: 

Sabiendo , que Infiél tyratt), 
con el animo relbelto 
el traydor , que aquí fe oculta,; 
qulfo , con ayrado ceño, 
marchitar en Felifarda 
el conjunto tan perfedo, • 
de la lealtad afsiftido, 
bá pretendido mí aífedlo 
fueífe trofeo á mis tras, 
íín aguardar al proccíTo: 
á efte fin ocultamente 
penetré «de aquefte feno 
la ofeura lóbrega eftancla; 
y íí es que por cfto ofendo 
a la Princefa , á fus pies 
pongo rendido mrcuello. 

Laur. Y donde fe oculta el que 
guardaba efta eftancla? 

Lid. Creo, 

que dentro de eíTotra pieza 
fe retiró , de mi huyendo. 

Laur. Entrad , y facarle al punto: 
qué lealtad ! . ap. 

Entran d hufcarle Soldados con Iuk^ 

L/¿.'Qué tormento! 

que porque no me defeubra, 
me aya puefto en eñe rlefgo ! 

Sal. Sold.SmQZ , no ay nadie en la pictAé 

Laur, Es Indicio manifiefto, 
que aveis venido á facarle. 

Lid. Pues cómo puede fer eíTo, 
ni cómo pudo efeaparfe, 
quando , mi brío figuiendo, 
iba bufeando mis Iras, 
y yo buícando fu esfuerzo? 

Laur. Pues donde efta ? 

Lid. Que lo Ignoro, 

Laurencio , amigo , confieífo, 
como también que me hallo 
ch mil confufiones puefto. 

L Laur. 


]S¡o fiem^TC el Depino vence^ 


taur. ConfcíIadiBC la verdad: 
para lograr vueftro duelo 
quífifteis de aquí Tacarle ? 

L¡d* Lo que pretendió mi intento 
fue el acabar con fu vida. 

Laur. Pues , Lidoro , quedad prefo 
hafta que yo a la Princefa 
la de cuenta; y os advierto, 
que quanto eíié de mi parte ^ 
en vueftro abono , lo ofrezco: 

. dadme lí\efpada» 

Lidj Pues cómo alterado^ 

intentáis , que: 

Laur. No ay remedio, ’ 

y es en vano refiftiros, . ' 

pues cumplo con lo que debo# 

Lid. Y efto ha de fer - 

Laur. Es precifo* ^ r í . 
iiá. Pues por eljufto refpeto, 
que á la Princefa confagro, 
á vos efta efpada entrego, ' 
Dale la efpada d Laurencio^ 
que de otra fuerte feria ' , 

muy jdificultofoarrefto; 
id con Dios« 

Í4«r. El Cielo os guarde. 

Vafe con ¡os Soldadoí» 

Lid^ Hado inconftante , y adverfo, 
cruel malevQÍa eftrella, 
que motivás mi tormento, 
por qué tanto me perfigues, . 
que fiemprc me eftás figuiendo ? 

Muf. Porque íi el Amor domIna> 
de ios traydores afedos 
Cabra triunfar , pues que fabe 
fujetarlos a fu imperio. 

Lidm El acafo me refponde; 
pero no , que mal lo entiendo, 
pues amor de Felifarda 
jamas afsiftió en mi pecho; 
y íiendo afsí , crueldades, 
no afloxeis en los intentos 
de que efte Laurel de Efcocia 
ciña las íienes de Aurelio, 
por mas que el acento dlga> 
neciame ue lifonjero: 

El,/Muf, Porque íí el Amor domina, 


de los traydores afeS:os , 

Vafe Lidoro j y por otro^ lado falen 
fOy Cr Otilda , y Ter inola* 

Pifb. La torre donde eftuvlmos, 
fegun las fenas contemplo, 
es efta. , 

Perm. De los demonios 
puede fer torre. 

Crot* Fisberto, 

ya es Impofslble que falgas, 
fin que feas defeubierto, 
pues Felifarda , y lus damas 
nos han falldo al encuentro: 
entrate en eífe retrete» 

Fisb* En todo eres un objeto 
de difcreclon , y he mofura* 

Crot. Ya sé , que es llfonja. ^ 

Ferin* Cierto, 

que es efta linda ocafion 
para andarfe con requiebros. 
Ocultanfe FisbertOy y Perinolay* y falen Fi* 
Ufar da , Damas , Laurencio y Enrice^ 
Aurelio y y Pipote* 

Fisb* Ay Amor , como me hieres ! * 
F^lif* Qué me decías , Laurencio > 
Señora , que aquel traydor, 
que pretendió con defpecho 
anoche , que una piftolaj . 
dicffe fin á vueftro aliento, 
le affeguré en efta torre, 
donde los Jardines bellos 
efeafa luz comunican 
a fu pavorofo centro: 
allí ledexé en piifiones; 
pero apenas los refiexos 
daban mueftras , que la Aurora 
Iba ya del Sol huyendo, 
quando las guardas acafo 
las fu jetó un leve fueño, 
y unos ecos laftímofos, 
trayclon , trayeion, repitiendo, 
alborotó fu cuidado, 
y perturbó fu fofslego. 

Inquirimos donde eran, 
y fonando en el encierro 
donde el prelo eft^ba , entré, 
y á Lidoro folo advierto 

con 
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con el acero defuudo, 
hecho de cíla caula reo: 
él no es á quien yo prendí, 
y lo que dice lu acento 
es, que entro a darle la muerte, 
por no eiperar a un proccíío, 
al craydor , y que no labe 
como te elcapb , fupuefto 
que le reípondio á tus voces, 
y le buícaba íu esfuerzo. 

Efto es lo que ha íucedido, 
clcí^Id vos el remedio. 

Crí^r. Ya conozco á mí enemigo: 

bufcarle , y matarle píenlo. 

Jurel» Prefo Lldoro ! pelares. ' ap. 
IreriA Lldoro prelol tormentos. ap%^ 
jB'wr/V.Buclve el Cíelo por lu caufa» 
Fipot. Todo' Palacio es enredos# 

Nif» Aquí no eftamos feguras.' 

Terv. Yo vivo muerta de miedo# 
felif. Traedme á Lidoro aquí 
incontinenti , inquiriendo, 

Laurencio , donde le oculta 
el que anoche eftuvo prefo. . 

Laur* A obedecer , gran (éñora^ ' 
voy al punto# vafcm . * 

Feltf» Sacros Cielos, 

halla quando ha de durar, 
vueílro injufto hado fcvero. 

Enrtc» Defechad tanto pefar 
como os aflige , advirtiendo, • 
que el Amor vence dcftlnos^ 
y triunfa de Aftros violentos; , * 
y afsi , divertid la tera 
melancolía , fupuefto, 

^ que aplicados á efte aíTunto’ 
unos verfos he compuefto, 

Y he fupllcado á las damas 
los cantaíTen ; y aora os ruego, i 
fupuefto» que han empezado, ■ 
que proíigan fus acentos. 

Felif. Mucho , Enrieo , he agradecido 
el fino cuidado vueftro. 

Al paño Fhbcrto , p Perinola entrtabrien^ 
do una puerta. . » i 

F//6.Entreabriendo efte poftiao, ^ 

yere íi ella aqm mi dueño, i ' < 


Perin. Mas qi/e vienes a 
nos buclvan á poner prefos. 

Crou Gran feñora , á vueftros pies: 

De rodillas. 

Felif. Alza , Florencio , delfuclo: 
cómo ce hallas en Palacio ? 

Crot. Concento en tan bello Cielo, 
y mas viendo á vueftra Alteza, 
que es Sol de aqueftc Emisferlo. 

Fd//. Difereto cftals'.ola, filias, 
Sientanfe Felfarda^ Enrico^y Aurelio^ 
y con harmonipfos ecos 
cantad la letra , que EnrIeo 
ha compuefto en fuave metro. 

Cant.Nf. No tema las trayclones 
del deftino fiempre adverfo, 
quien en fu pecho alimenta 
amor fino , y verdadero. 

Cant.Terv. NI del Influxo la Injuria 
debe caufarle recelo 
aqueJ,que anfias amorofas 
hofpeda dentro del pecho. (na,&c« 

Muf. / todos. Porque íi el Amor doiiu« 

Enric. Pues ya fe fia dicho la letra, 
feñora , afirmar pretendo 
lo que explica. 

Jurel. Y yo , al contrario, 
fi la licencia merezco 
de vueftra Alteza, diré: 

Fe///.Profegu!d,pues. Enr.Yk obedczc#. 
Notema las trayclones 
del deftino fiempre adverfo, 
quien con influxo diverío * 
va tributando aficiones: 
luego a Infinitas razones 
efte ardor á mi me inclina, 
porque fi el hado adivina, 
que vos aveis de morir 
a un rigor, fabré decir: (n3,5cc. 

EUy Mufic. Pprque ? fi el Amor domi^ 
Quien en fu pecho alimenta 
amor fino , y verdadero, 
puede bien , a lo que infiero, 
temer lo que el hado intenta, 
pues el rigor amedrenta 
á los mas finos afedos, 
atropellando refpetos; 

L % luc- 




8 ^ No Jiempre el 

luego debo recelar, 
que el Influxo ha de triunfar 
£/, yMuf. Délos traydores afe£kosi 
Enríe. Ni del Influxo la injuria 
debe caufarle recelo, 
pudiendo fu fiel dcfvelo 
vencer alevofa furia: 
con que fi dleílra la curia 
de Amor , que en un pecho cabe> 
logra que eñe influxo acabe, 
diré , pues tanto avaflalla, 
que de traydora batalla 
'£/, / Muf. Sabrá triunfar, pues que fabe» 
yízire/.- Aquel , que anfias amorofas 
hofpcda dentro dcl pecho, 
debe temer dcl defpccho 
. de Influencias Irnperlofas, * 

fintiendo las tormentofas 
aníias cñ ral cautiverio, 
porque pene en fu emisferio 
tantas locas ambiciones, 
de no poder corazones 
Eli y Muf. Sujetarlos á fu Imperio» 

Felif. En las dos contradiclones 
di , Florencio , tu fentir. 

Crot. En contra , feñora , he de Ir 
de las dos propoficloncs. 

Fiíb. Efcuchemos , atenciones, 
pues permite la ocafion, 
que oyga la dífinicíon 
del bien propuefto argumento,' 
y ceíTe mi í^ntlmlento,- 
atendiendo a fu exprefsion» 

Feltf. Y pues en lyras cadentes 
mis damas te han atendido, 
porque eílé mas divertido, 
di cantado lo que fientes* 

Crot. En dos penas tan vehementes, 

. en que no hallo diftincion, ' 
cumpliré mi obligación, “ 

aunque afsl á explicar me obligo v 
en las clau fulas que digo 
lo que fíente el ccrazen. 

Feeit. Ni el temor , ni confiaiDza 
fon del Amor reciproca efperanza, 
que los zelos perfefto le apellidan, 
como á facisfaccion fus aníias midan, 


Dejllno vence^ 

pues lo que mas Te adora, mas fe leláj 
fiendo dcl dueño aufeme centinela: 
la experiencia lo dice, 
y efla propoficion lo contradice» 

^ Ana. Dcl Zephyro vayvenes, 
del llanto el l'ufplrar, 
me llega a penetrar 
un lento , y fuaye olor: 

Y el Aura facisface 
á clUracán furlofo, 
pues Amor es zelofo, 
por fer perfecto Amor* 

Del Zephyro vayvenes , &c# 
Repref No es nunca perfefto amor, 
ni temor , ni confianza, 
que fi uno tiene efperanza, 
otro teme fu rigor: 
luego el que logre el favor, 
aunque fe lamente aufente, 
y con zelos acreciente 
de fu querer mas tormento, 
fu padecer le da aliento, 
y eíle , efte es amor permanente^ 
Feltf. Muy bien explicado eñá levant 
el argumento : aguarde, 
que lucIeíTe vueftro Ingenio* 
HayEnrIeo! dulce bien, 
íi te avrán dicho los ojos 
lo que quieren efeonder, 
por Importar al recato, 
cuyo rigor es cruel. 

^Aurel. Es el Amor un idioma, 
que fe explica fin querer* ü.. :' 
Iren. Ob quien acabar pudiera 
con tu ,vida. 

Crot. Y es también 

enemigo del olvido* • * 

JE’wnV. Llega del íentido á fer i 

embelefo* 

Fisb. Muy. bien dice; . 

dígalo mi aníia cruel* 

Fertn. Y la mía , pues eíluve . 
entre una , y otra pared 
por tu amor , que de el reniego* 
Xerv. Tienes zelos? *: i FipQte.. • 
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Yerv. De quien ? 

Pifot. De mi muger , que Dios guarde 
por fiempre jamas 9 amen* 

Terv» Pues qué eres calado ? 

Fipof. Si, 

en Liorna me case* 

Terv» Con quien ? 
pipot. Son cuentos muy largos; 
dexadlos para defpues* 

Salen Laurencio , / Lidoro0 
Laur» Señora , aquí eftá Lidoro, 
mas Indicio no encontré 
de adonde fe oculta el prefo* 

Lid. Y ya eílá a tus plantas quien 

de rodillas. 

por ferviros yo , si , quando : 

Felif Profeguld , y no os turbéis* 

Crot. Ha ¡ villano , que Inteutafte, ap. 
fin poder fe defender, 
darle la muerte á Fisberto 
en la prifion : yo fabré 
hacer , que pague tu vida 
la Intención fiempre cruel. 

Lid. Yo , feñora ? bay, ínfellceí ap. 
que mi delito me eíté . 
acufando en fu prefencla, 
para no poder bolver ; - 

por mi dañofa Intención ? 

Jur. No puede parar en bien 

la turbación de Lídoro. ap. 
Felif. Pues qué , no me refpondeis? 

Aur, Oy fefruftran mis Intentos*. 

Lid, Mal expreíTaros podré, 

que yo : : fí : turbado. 

Felif. LIdoro , baíía, 
porque bien claro fe ye, 
que os hd turbado el deliro 
dcl que fe apriíionoayer; « 
cuidad de vueflra cabeza,) 
no flüdue de un vayvén 
en el mar de vueftra fangre, 
que los indicios que veis, 
puede fer que en evidencias 
fe lleguen á refolver;, 
bolyed, Laurervclo , á Lídorci 
la efpada , porque efta 
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es lo que le ba de >^ler* 

Bufead al reo os encargo, 
fi en mi gracia os queréis ver* 

Vafe enejada. 

Enríe. Seguiré mí amante norte; 

que es el Imán (u efqinvéz. 

Jur, De verla enojada, rlcmblor 
Lid. Tiemblo de llegar a ver 
lii roftro ayrado* 

Iren. Temblando 

de verla Irritar quedé. 

Pipot. Yo me quedé tamañito* 

Laur. Qué ferledad 1 
Iren. Qué altivéz I 
I^if Nunca la he vlfto enojada. 

Terv. Ni yo , Nife* 

Crot. Que el poder 

caufe tan gran Mageftad, 
que á todos temores dé I 
Fisb. Qué rigurofo en fu enojo ! 

Perin. Parece Cabra montes* 

Iren. Guárde Dios á vueftra Alteza^ 
Aur. Hermofa Irene , mi bien, • • ^ 

á Dios , hafta que merezca ’ í 
mi amor verte poífeer 
al lado mío cfte Reyno, 
deshojando fu Laurel. 

Iren. Eífa efperanza me alienta. 

Aur. Juzgo que en breve has de vér^ 
que te aclaman por Señora, 

' y Reyna , porqué les dés 
a los émulos embidla, 
viendofe ellos á tus pies. 

Iren. Tanto amar? 

Aur. Al mlfmo Amor 
excedo yo en el querer. 

Lidoro ? Lid. Señor , qué mahdas ? 
Aur. No de eífa 'fuerte fe dé : > ^ M 
al fentimiento tu pecho, i :v. 
que aunque el turbarte aquí 
caufa de que fofpechaíTe 
( lo que en la realidad es ) 
la Princefa, no defmayes, * • 
porque cfta nochei has de vér ^ ’ - 

monglbeloefte Palacio ' - p • 
del cimiento, al capitel, :• vX r 

don 4 


vafe Irene. 
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donde verás á fu Rcyna 
de tanto ardor fallecer. 
lU, Eflb aíTeguras ? 


No Jtempre el Delllm venced 


•/ * 

Pish. Dexa que ííga 


4ur. Y afirmo» v ' ' ‘ 

aunque el incento es cruel. 

Lid. No temas lucrueidad. 

Fisb. Eftoy por íallr , y hacer, 
que cílos paguen con la vida 
tal maldad. • • 

Teiín. Señor , deten, 

quiere que nos encaftillen ? 

Aur. Voy , Lídoro , á diíponer 

io que fe ha de execucar. vAfe». v 
Lid. Y mi furia faciaré: 

ya cobro alientos mi pecho, 
mi* rencor logre, efta vez, i 

que Felí farda fenezca. 

Sale Crot. Cavallero } 

Lid.QAc queréis? . 

Fnb. Vive Dios, que he de fallr; 

Ferin. No hagas- tal. 

Crot, A deshacer 

UBíagravIo , que me.hiciftcis, 
y en el campo ?gs le diré; _ ' . - 

acula Playa dcLMar - ■ \ 

iréis entre nueve , y diez, 
que allí os eftaré aguardando, 
iíá. Al punco obedeceré: 

el Cielo os guarde. vafi» 

Crot» El prófpere - ^ w ^ . 

vueftra vida. . . • * 

_ 

^ale Fisberto ^ y Perimlá parA'feguir a 
Lídoro , y Cfotilda ¡e dcMne0 
Fisbp Y yo , antes que 
llegues al campo á morir: 

Ferin^ Echbfe todo a perder. 
piíb. Sabré quitarte:;*- 
Crof. Derente. * > ’ 

Fisb. Suelta,, aleve , fuelta. Infiel, 
dexa feguirá un traydar, ' 
que me ha muerto á mi también, . 
como tu , cruel Syréna, 
que me has Cabido atraer 
al reclamo de tu canto, i. 
donde vine á fallecer;. * r* i 
dexa que vaya. . , )íd . i 
Crot. Es en vano. t;» . 


Crcr. No haré. 

písb^ Tu le defiendes? 

Crot» Si , ingrato, 

para matarle defpues. 

FUbm Pues no importa, pues no Importa, 
que también íe^ bufcacé 
para quitarle la vida, 
cayendo la herida en él. 

C^ot. Qué dices ? que no te enriendo. 

FUb.FsicW efta de encender: 
para» qué,, ingrata, me finges, 
que veniile á efte vergel 
fulo por bufear mis auíias ? 
dirae, aleve , para qué ? 
íí á otro venias figulendo 
por zelos , que yo no sé, 
para vengar en fu vida, 

‘ b tu engaño , 6 tu doblez; 
quando á la Princefa dices, 
que figues , ( anfia cruél ! ) 
aunque con diftinto enigma, 
lo que quieres efeonder, 
y afectos , que efta fineza 
íblo por bufearme fue ? 

Qaan :o: > 

Crot. Calla , no profigas, 

que eflb , Fisberto , es querer 
cautelar tu alevosía, 
fm que ce valgo , pues ven 
mis ojos , que Felifarda 
es quien te pudo mover 
a feguif á quien pretende 
dar la muerte. 

Perin^ Eftoes 

herir por los mlfmos filos. 

Fisb. Es falfo tu parecer. 

Crot. También es incierto el tuyo. 
Fisb. Incierto, qu ando noté, 
que vienes á defafiarle 
por un pefar , fin querer 
maiilfeftarle , y ccfpondc, 
al punto obedeceré.^ 

Crot. Y es falfo , quando prevengo, . 
fin Caber, que yo aquí efté, 

2 Lie tfe entras por los Jardines, 
a Caber como , 6 á quien, 

di- 
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a Perin» 


U que es de aquefte vergel 
Príncelá, entre tantas damaSi 
me fabreis decir qual es ? 

FísK Yo digo verdad en todo. 

Crot» Pues yo la digo cambien. 

77//¿, Es engaño el que padeces* ¡ 
Crí^r. También el tuyo. 
jF/ifr. No sé, 

fi no me explicas el modo. 

Cró/. No Intento facisfacer: 

el tiempo te lo dirá. 

F//¿. Pues yo cambien haré * 
mi fatisuccion alacie mpo. 

Hace que fe van caaa uno por fu lado^ 
Cro/. Pues a Dios. 

Fisbm A Dios. , ^ 

Crot.k quien r.;* • 

fucederá tal defpreclo ? 

Ftsh. Quien ( ay de mí! ) ferá aquel, 
que tal defpreclo fuceda ? 

Crot. El fe va y«a. > 

Físb. Ella fe fue. 

Cro/* Pena ayrada ! ; 

///^. Ayrada pena í 
Crot. Físberto? 

Fish. CrotUda ? 

Los 2. Qué 

es lo que quieres? 

-tw. No llamas ? • 

Físb. Y yo tu voz noefcuché ? • 

Crot. Es verdad, para decirte, 
que no me buelvas á ver. 

Fhb. Para hacerte el proprio encargo 
es para que ce llamé. 

Los 2. Un fuego abrafa mi pecho: ) 
íl no quieres padecer Pip.al pañi>% 
zelos , trayclones , engafios, 
penas , dcfvio , y defdén. 

V unfe cada uno por fu partfm 
Perin» V oló el amor , pues han dado 
con e) cariño al través. 

Pip. Ola, ola , y qué requiebros! 
qué es lo que llego á entender, 
zelos , trayclones , engaños, 
penas , dcfvio , y defdén ? 

^uy buen modo de reñir 


buelveum 


fin fer de provecho , cílo er, 

6 haver comido gallina, 
ó moda nueva; aunque, 
fí yo no me engaño , al uno 
las barbas no fe le ven, 
que es Indicio verdadero 
de fer capón , 6 muger: 
bravos cuentos fe van vlfndo. 

Sale Ttrv. Pipote eftá aquí : oye uiledj 
feñor cafado en Lioriu. 

P/V>. De eíTo te acuerdas ? 

IVrv. Y qué i 

no es oaeno tener memoria ? 

Ptp. Sí >'perono es mcnciler. 

Terv. Por qué caula ? 

Pip. Porque todas 

i'e acuerdan del Interes. 

Yerv» tía fi , y los cien efeudos? 

Pip. Chanco ha , que los agirré ? 

lerv. pues tendrá) mucho dinero I ’ 

Pip. En palabras, y en papel, 
que con cftos alborotos 
todo le vá cu pagaré. 

Pero no tienes libranza ? 

Pip. A cobrarlos en Teruel. 

Terv. A donde cae ? í 

Pip» En Efpaña. 

Yerv. En qué parte ’ 

Pip. En Lava-pies.' ^ 

Yerv. Eflb és en Madrid ? 

Pip. Pues hija, 

feñal, que has eftado en él; 
pero dexando ello á un lado, 
quando can feliz feré,: 

que-pueda decirte, efpofa? 

TVrp. Bueno es elfo , pretender, 
que me encorocen ? 

Pip. No es tal. 

Yerv. Pues, limpie , ao has dicho , que 
eres cafado en Liorna? 

Pip* Elfo fue, que lo foñé; 
pero contigo , real, . 
y verdadero ha de fer. 

Yerv. Bien me quieres# 

Pip. Yo defeo 

el 


g g No pempre el Deftim vence ^ 

el que llegues a afcender. 

S.ik Ntf. Yerva- buena 5 mas Pipote ? 


Flpot. Ocra mas ’ 

Fisbt Llégate a el^ 

que aora eftá muy poderofo» 

No ños regalas? 

Fipot» Si áTc, 

tomad de lo prometido, 
que yo también lo tomé^- * 

Las 2. Eres un gran miferable, 

Pípet. Y bien , qué le hemos de hacer ? 
Las 2. Dexarte aquí por un ruln^ 

Fipot. Pues vayanfe , y dexenrae; 

pero elcuchad# 

Pent. voc^- Fuego , fuego. 

Pent. Fellf. No ay quien pueda focorrer 
á una Infeliz ? ^ 

Ttrv. Nlfe , qué es efto ? 

Nif. A lo que de aquí fe vé, 
es , que íe quema el Palacio. 

Sale Ltd] Ya mis Intentos logré, vafe^ 
Sale Aur. Iracundo fuego impío, 
ya lograse-faclar tu fed. vafe. 

Voc. dent. Fuego , fuego. \ 

Pentr. Enr. Fclílarda, 

á donde cftás , dulce bien ? ' 

Pentr. FeUf Enrique , aquí. 

Pentr* Enr. Dueño mío, - 

en vano ferá el poder 
de las llamas , quando Amor 
alienta mi pecho fiél. 

'Sale Iren. Aora vera Fellfarda 

lo que puede fu altivézr vafe. 

Pentr. tinas. Que me abraíTo, 

Otros* Que me quemo. 

Pipot* Sanca Tecla. . 

Terv./Nif* Santa Inés. 

Pipot* ShaquI aguardamos 3 ferémos 
chicharrones efta vez. 

Los dos. Pues huir. 

Pipot* Eflb conviene. 

Vanfe los tres , y fale Enríe» con Felifar^^ 

da en brazos* 

Enrié* Ya Ubre os ballals de aquel 
fiero volcán , que reduce 
a pavefas el dintel 
de la Real cftancla* 


FeUf* Ciclos, ^ ^ 

con qué gracias os daté 
de tan. grandes beneficios ? 
y con que fatísfaré a Enrice^ 
tantos dcfvelos'? 

Enrié* Quien ama, 

mas gloria no ha menefter, 
que fervir al dueño amado, 
que es el mas noble ¡ncerés. 

Sale Laurencio , y Soldados. j 

Laur* Gracias al Cielo , feñora, 
que mis ojos libre os ven 
de can furíofo elemento. 

Felif* MI vida le agradeced 
a Enrico. 

Laur* Solo eífe esfuerzo, 
feñor , pudo merecer 
tan gran gozo. 

Enrié* Honráis, Laurencio , i Laufi 
lo que el valor debe hacer, 
para que el pecho publique::- 
Fí//y“.Para que notorio efté::- 
Laur. Y yo al ver tales prodigios, 
conjufta caufa dlré::- 
Los 3. Que quando el Amor domina, 
fuele el deftlno vencer. 

JORNADA TERCERA. 

^Abriendofe la cortina de enrnedio^ fe def 
cubre una fuente entre algunos Arbo^ 
les , / falc Crotílda* 

Crot* Amor , que afsí me perfigues 
con anfias tan Imprudentes; 
Fortuna , que afsi me matas 
con Imperlofos vayyenes, 
qué es vueftro Intento , que afsi 
me afligís tan cruelmente ? 
pues por los raros acafos, 
que en el Palacio acontecen, 
no he podido declararme 
con Fellfarda , ( anfia aleve ! ) 
b Enrieo, pues le comprehenflñ 
favorecido aílualmentc 
de Fellfarda , y que fino 
toda la Pleve le quiere: 
con que no es mucho configah 
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ceñir el Laurel fus Tienes, 


porgue aJ'si quc íccoione 


a favQreccrnic llegue, 
para qjiie uu amanee cumpla, 
la palabra , que me ofrece^ 
y por fi acato mí padre, 
y el de FIsberto no vienca 
en las bodas , que fe oponga! 
áfus rigores crueles; 
y citando trazando anocho; 
lo que execLicarfe debe, 
fucedió la tormentofa 
llama encendida, que emprende 
bolvec cenizas a quien 
la amenaza le previene; 
pero quifo el Cielo judo 
el que Físberto eíluvicfle, 
y yo fuera del Palacio 
con zelos impertinentes: 
y pues penfativa me hallo. 

Amor , y Forenna , ceflen 
vueftras inconftantes ruedas, 
y en el cryftál tranfparente 
de ella fuente permitid 
el que a! defeanfo me entregue; 
pues rendida de un beleño, 
que mis fentldos fufpende> . 
me veo , quiero lograr 
lo que el tiempo me concede, 
acordando á lo viral 
el carader de la muerte, . - 
llanaando en dulce harmonía 
á Morfeo , que me aliente, 

Stentafi al lado de la fuente , y cayttoki 
lánt. Amante deftino, 
fatiga inclemente, 
fufpende, fufpendc 
rigores, que matan, 
las Iras , que hieren 
á un pecho , que acaba, 
porque til lo quieres: 
fufpende , lufpende* duennefe* 

'ale Iren. Anfi. s , tormentos , y penasj 
que afligís el golfo breve 
de mi trille penfamiento, 
que vueílro rigor pretende ? 
pues flo logro de mis ¡ras 


el que tyraiios fe ceben 
en tres intentos , que Incautos 
uucílro traydor pecho ofrece, 
veneno , piíloU, y fuego; 
y pues que la culpa tiene 
Florencio , muera el tyrano, 
para cuyo efeíto Impere 
cite puñal en fu vida* 

Saca un puñal • 

. que le traygo cautamente 
efcondido , porque muera; 
pero al pie de aquella fuente 
Repara en Cr0.tilda» 
parece , que cita dormido: 
qué buena ocafion me ofrece 
la foledad , para darle 
el caftlgo , que mctecc 
la oíTádk de querer 
eílorvar el que yo llegúe 
ácoñfeguir, que- en Efcocia 
corone el Laurel mis fienes, 
pues deshechos mis ‘ Intentos^, 
fruftradas mis altiveces 
he vlílo ; porque cite infame, 
aunque fiicíTc cafualmence, 
lapo de nuefteas crueldades 
lo que alevoí'as comprehenden; 
y afsl , muere , fementido, 
á eíle acero, que::- 
Vd d darla con el puñal , óyela can-\ 
tar , y fe fufpende» 

Cant» Crot» Sufpcnde> 
fjfpcndc , fufpende 
rigores , que matan, 
las iras , que hieren 
un pecho , que acaba 
porque tú lo quieres: 
fulpcnde , fufpende. 

Iren. Un hielo mi enojo oprime, ' 
y no permite , que llegue 
a eníangrentar eíle acero 
en un joven , que fe ofrece, , 
fi hermofo quando/ ucfpierto^ 
mas bizarro quandoduerme. 
Bello joven, que entre fueños 
afsl mis iras lulpcndca, amorofsc 
qué hechizo en ti el Amor pufo.? 


M 




I\h fíem¡>re el Deltino vence^ 


que te coníieíTo , que tienes 
dominio en mí alma , y lo Ignoras;' 
pero qué es lo que pretende iracunda 
mi confufo delvario ? 

Aurelio no es quien me ofrece 
con fu mano una Corona > 

'Pues* cómo ^ cómo fe atreve 
a proponer mi recato, 
que llegue el pecho á ofenderle ? 

No puc4e fer , muera , muera 
efte Joven , que: 

Btielve d executar la acción de ir 
d darla j canta Crotilda yj'fi 
fttfpende* 

Cant. Crot. Sufpende, 
no hieras mí pecho, 
pues que no te ofende, 
ingrato FIsberto, 

Dsfpierta , / fe levanta aprefurada» 
Repref Pero qué es lo que previenen 
mis ojos ? Hay , Infclice ! 

Yáuel fingimiento conviene* 

Jren, A quien nombras ? 

Crot» No lo sé, 

l'olo sé., que a darme muerte 
vienes con dobladas armas; 
no bailaban ( bella Irene ) 
los aílros con que Iluminas 
á quien de fu ardor fallece, 
fino que á un puñal encargas 
el arrojo , que pretendes ? 

No baila , divina Ingrata, 
que muera , por no atreverme 
a explicarte , que te adoro, 
que es el tormento mas fuerte, 
fino que la vida quieras 
quitarme , mí bien , des veces? 
Templa las Iras, y mira, 
que effe rigor no conviene 
a quien por fus perfecciones 
a ei Amor vida le ofrece; 
y fi acaío ce ha ofendido 
el que a un deleuido me entregue, 
niatame con tus lueexos, 
moriré mas dulcemente. 

P<^ ro hay de mí ! que no puedo 
lüieruf de cusdcfdcncs 


rigores , que me amenazan, 
y amenazas , que me hieren, 
con que de tu viila hermofa 
no eílrañarás , que me aufente; 
quando eres quien me deftierra, 
fin que el Amor me deftíerre* 

Quiere it/e^f la detiene Irene» 

Iren. Detente, Florencio, efeueha* 

Crot» Irene hermofa, qué quieres? 

Iren» ConfieíTo , que á tu defeuido 
motivó en mi pecho aleve 
un rencor , que no le Ignoras* 

Crot. Le tienes ¡njuílaracnte, 
pues yo no te he defeubierto, 
difslmulando quien fuefle 
la que Intentó en un veneno 
dar áFcliíarda muerte. 

Jren. Y has fabido la traycibn ? 

Crot» Que la sé puede creerfe, 
quando embucíeos en trlíleza 
la cuentan eííos Cy prefes* 

Jren» Hay de mí l 
Crot» De c]iié (ufpiras ? 

Jren» De que yo no sé qué tlenes> 
que allí tu apacible íueño 
fufpendió mis altiveces, 
y al verte defpicrto , lucho 
con mil temores , de fuerte> 
que fi te mato , fallezco, 
y fi eílás vivo , me ofendes* 

Amor, qué es efto ? qué es eílo? 

fu fp ende el h arpón , íul pende: 

quiero matarte , y te adoro; 

re dexo vIVo , y me hieres; 

te Idolatro , y no lo fabes; 

te lo digo , y no lo entiendes: 

atropellando el recato, 

amorofo fuego impele 

mi quietud , mi afcélo rindo 

a un repentino accidente, 

que le motiva una vlíla, 

un fueño , un puñal , que emprende 

quitarte la vida ayrado, 

liendo tu muerte mrmuerte. 

Lidoro al fa^o» 

Muerta eíloy , tíi eres 1^ cania, 
el alma te entrego , atiende 



5>1 


de DofjJefiph FernAniez^á£Bupaw^^^i(^* 

aíT J r És uaa fregona, 

i cuidar , peligre aplancha á los petrlmctcs^ 
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)cra. 


entre amorplbs vay venes. 

Cz-ír. Oye , agaardA, 5‘P , ,, 

i/V.Qüe veo? ha traydor, ha aleve, ftíe^ 

Cavallero y no eftraíieis 
cl que anoche no íalieíle 

al citado defafio, 
pues me cogib cafualmcnte 
el fuego dentro en Palacio, 
y fue precifo aísífticíTe, 
para dar á la Príncefa 
íbeorro en lance tan fuerte, 
y afsí , fi queréis reñir, 
nueftro duelo fe comience 
fupra del Jardín , fupueño, , 
que cl eftár folos ofrece 
el lograrfe nueftro Intento. 

Crot.Bkci vueftro acento prevlenet 
vamos lafuera. 

Lid. En el campo af. 

has de pagar con tu muerte 
la ofenfa, que haces á Aurelio 
con los favores de Irene, 
que yo con quien vengo vengo, 
y es fuerza fu agravio vengue,, 
aunque no me coque á mi. 

Van fe y y cuhriendofe la fuente^ [alen Fif^ 
herto , / Perinola. 

Físb. Adorando eftas paredes, 
idólatra de fu centro, 
donde fus flores comprehenden, 
aunque zelofos , los ayes, 
que he efpatcido varias veces 
al viento , que es fiel teftigo 
de lo que el pechó padece, 
no me aparto noche , y día. 

Ferin. Señor , ni comes , n¡ duermes 
por Crotllda. 

Físb. Hay dulce dueño ! 

Ferin.^ Ya efeampa, y guijarros llueven: 
qué te ha dado efla borracha ? 

Fisb. Qué es lo que hablas: 

.Echa mano d la efpada. 

Perin. San Lefmes. 

Fisb. De Crotllda ? di , atrevido. 
P^^'/«.No fcñor,de la de enfrente. 

F¡sb, Qué enfrente ? 


F/fb^ Villano. 

Perin. Y mas que villana, 
foy lili ruin \ ufted nic dexc; 
digo vueftra Alteza* 

Fisb» Calla, 

y al venir gente agradece, 
que no te caftigue el que 
á Crotllda viruperes: > 

vamos á ver fi la encuentro. 

Perin. Muy poco es abrirme un jeoac 

de cabeza. 

Fisb. Sígueme. 

Perin. Fuego , y qué cólera tiene: 

Dios quiera , que páre en bien, 
fin que algún hueíTo me quiebre. 
Vanfe , y falen Crotllda , y Lidor^» 
Crot. Ya que fuera del Jardín 
eftamos , es bien te exprefle, 
LIdoro, por qué te traygo 
á eftacñancla. 

X/W. Atentamente 
re efcucho. 

Crot. Porque no Ignores 
el motivo , que me mueve, 
es , que digas en campaña 
lo que en la prifion: : - 
Lid. Detente; 

dime , qué hablé en la prifion ? ( de, 
Crot. Pues que queréis que os lo acucr- 
fementldo Cavallero, 
me pagareis de cfta fuerte 
vueftras tray clones , y ofenfas: 
pues yo foy , aquí me tienes, 
defiende lo fementido, 
y caftigame lo aleve: 
por traydor te traygo al campó^ 
que pretendes Inclemente 
quitar á un Angel la vida, 
que ce premia , y no te ofende: 
lidia, Infame, faca Li efpada. 

Lid. Efpera , aguarda: 

qué es efto que aiefuccde? 
eíle no es á quien prendieron, 
y es eftc el .j c fe me ofrece 
cu laprifio 1 á mis Iras, 

Mi co't 


p 2 ficmPre el 

como aquí a mis altiveces^ 

. pero lo que fuere fea. 

Crcf.No tratas de defenderte? 

Lid. Efcucha primero. 

Crol. Di, > ' 

que ya mi pecho te atiende. 

Lid. Que intente librar al preCb, 
por conocerle Inocente 
de lo que le acomulaban, 
es cierto ; y que te quIfieíTc 
quitar la vida , porque 
con Intención fiempre aleve 
á voces iraycíon pronuncian, 
para que prefo me quede, 
también ; y que fementido 
te llame , es muy evidente; 
y fiendo clara la prueba, . 
lo defiendo de efta fuerte, 

Sevea la efpada. 
como ’tamblen por caftigo 
'efte duelo en mi le emprehende, 
para vengar en tu vida 
el que Idolatres á Irene: 
llega , pues. 

Crct. Ya con mi acero 

la refpuefta he de ofrecerte. 

Rinen, y /ale Aurelio, y pone fu hajlofu 
’yÍKre/. Cavalleras-, fufpended, 
y no la cólera llegue: 

Mas Florencio? mas LIdoro? 
qué vueftro duelo pretende ? 
qué vucílro rencor procura ? 
y qué vueftro acero mueve ? 

Créif. A mal ñempo vueftra Alteza 
ha llegado. 

Lid. Antes conviene, 

que el Duque Aurelio llegaffe, 
para que en mi experimente 
las lealtades , que le íirven. 

Crol. Para no llegar á verte 

j •• ^ . 

de mi razón convencido, 
trazarla., que vínicÜ'e, ' 
p^ro no ce i»a de valer. 

Áurtí^ No es ai si , que cafualmciuc 


imaginativo 

íT... ! 1.. 


en cjios alamos veraes, 
quar.do advertí rucítro áucfo. 


Deflino vence y 

y afsl los rigores temple, 

Florencio , mi autoridad, 
y rti , LIdoro , fufpcnde 
eíTe acero. 

Crot. Vueftra Alteza 
me perdone. 

Lidm Le defiende 
vueftra Alteza^> 

Aurel. Si , LIdoro, 

porque Florencio merece 
no ultrajarle con rigores, 
aunque íea lo que fuere» 

Z/á. Elfo afirmas ? 

AureU Efto digo. 

Salen Fhherto^y Perinola al partos 
Terin» A qué tu cuidado buelve ? 

Fishm K vér 'íi Crotllda acafo 
efta en^fta éftarncla verde, 
yaque no pude encontrarla; 
pero á la vifta fe ofrece 
con el acero delnudo: 
atendamos , qué la mueve 
a eftár de aquefta manera. 

Lid. Pues fabed, que es quien pretende 
favores de Irene bella, 
para lograr ofenderte. 

Aurel. Qué dices? que toda el alma . 

effa palabra me hiere. 

Fish. Ha Inferné , yo con tu vida 
haré la verdad confieffcs. 

Perin* Qué Importa que los pretenda, 
íi ella cogerlos no puede: 
bravo ato de difparatcs. 

Aurg\ CónK) pretendes de Irene 
el merecer fus dos Soles, 
y á mi autoridad te atreves, 
fáblendo que yo la adoro ? 

Crot. Vueftra Alteza fe fofslegue;, 
y repare, que mi amor 
jamas agraviarle puede» 

'Aurel. Cómo no ? 

Creí. Como es difiel]. ' ' 

Aurel. Un enigma me prometes,' 
que no entiendo. 

Crof. NI yo puedo 
explicarle fácilmente: 
lomadlo vos por agravio. 
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y partid como quifiereis. 

^itur. Fuerza ferá , pues con zelo* 
no ay ningún hombre prudente: 

Ltdoro , aparta tu efpada. 
i/d.Para qué? muera efte aleve, 

Salt Ffsbert$ , y penefe al lado de 
CrotUda» 

J^isb. Dos contra uno ? traydores, 
ímn. Hay de mi , que mis pies huelen 
á zapatos de Vizcaya; 
pero valiente he de hacerme: 

Hace que quiere facar la efpada , j 
no puede^ 

agradeced , que la efpada, 
infames , falir no quiere. 

Muerto foy. cae herido* 

Tertn. Requien aeternam. 

Lid* La fuga aquí ha de valerme, • 
pues no puedo refiftlrlos. vafe retir* 
Hent.voces. Acia aquí es el ruido. » 

Crou Advierte, 

Físberto , que ácia efta parce 
es la Jufticia quien vienen, 

Fuh. Pues fea mieílro fagrado 
el Palacio. Perm* Eílos Corchetes 
fiempre fe hallan puntuales ' 
en aviendo herido , b muerte. 

Vanfe , y fale Ju/llcia. 

Aquí ay un hombre en el fuelo. 

Aur^ Si la piedad os mueve, 
cavalleros , de amparar 
mi vida , que ya fenece, 
llevadme a Pakcloi' 

2 . Efte es 
el Duque. 

3* Vos de efta fuerte, 
feñor ? 

'Aur* Si , amigos , que el hado 
me perfigue cruelmente. ' 

Jiferiv. Quien os ha herido ? 

Aur. No se. Eferiv. Vos lo ignoráis? 

Aur. Evidente 

^es , que no he de defcubrlr 
a quien como noble hiere. 

Todos. Pues focorramos fu vida, 
que tiempo avxá que conficíTe 

quien ej el que afsi lehapuefto. 


z^de Duftamame- 9 S 

Llevanle , y faltn Crettiday F¡íh(rte¡ 

y Perinola* 

Fisb* Efcucha. 

Crot* No he de atenderte. 

Fisb* Sufpendafe efte rigor,* 
porque ya de mis deívclos^; 
que fon falfos Jos recelos 
ha publicado el Amor: 
ya cfcuchémi defengano; 
y pues eftoy fatisfecho, 
no caftígues a mi pecho, 
que ce adora fin engaño. 

Crot. No quieras con falfedades 
perfuadirme á que por mi. 

Ingrato, has venido aquí. 

Fisb. Yo las haré realidadess 
y afsl declarar conviene 
á Enrieo , y a Felifarda 
lo que wueftro pecho guarda^ 
y lo que el Amor previene, 
para^ue en conforcio Igual 
arda en el fuá ve Hy meneo 
aiueftro amorofo defeo, 
y permanezca Immortal; 
y por fi acafo el arrojo 
ha motivado rigor 
en nueftros padres , Amor 
ha de templar efte enojo: 

* que Felifarda , y mi primo 
Enrice feran baftantes 
á fallr de cfto trkinfantcs, 
y yo la dicha confirmo. 

Cr^t* Que fácil es de engañar 
nn corazón , que ama firme. 

Fisb. No ayas miedo lo confirme 
mi confufo fufplrar. 

-Pmw. Hay ! qué almivar. 

Crot. Yo he de creerle, 

aunque me engañe : tu pecho 
confirme efle lazo cftrecho. 
que no puedo aborrecerle, 

Fnb. í>oy felice en tal fortuna. 

Beñn. Aprieta , pues has logrado 
■lo que tanto his defeado, 
antes que mengue la Luna. 

Cror. Crotilda ya tuya es, 

; -mira como cuidas dííHa. 

Fhb. 


No ftempre el Deflino vence, 

Fifk* efpinto , Cratlida bella^ y pues que padeEC<N:att4jt 

que aun en tu chütU4 ce eftés, 
te adoro. 


pues 

Ctot. Yo te eftltno. 

Fisb.Y en tal anior::- 
Crot. Tal empreíTa::- 
Los 2 , MI amante pecho interefla 
el aliento con que animo* vafe. 
VeYin. Muy bien lo han hecho. vafe. 
Sale Pipot. San Pablo: 

Í iué es lo que queréis de mi í 
in cobrar maravedí 
eftoy : b , letra del diablo ? 
en la primera jornada 
librarfeme fe mando, 
en la fegunda fe dio, 
y en la tercera no ay nada. 

Siendo gracia con malicia, 
me hace tanto ir , y venir, 
que cierto podré decir, 
no es gracia ya , que es jufticla. 
Yerva-buena no me dexa, 

Nife me mata a chillidos, 
me penetran los fentidos, 
porque eftán fiempre á la oreja; 


con efta letra fin data, 
yo la reduciré a plata, 
aunque pierda un canto 
pero la Princefa víenje, 
y acia aquí fe nos encaxa; 
figura de cfta baraja 
Introducirme conviene, 
y quexarme de mi letra 
con muy exprefsivo llantt, 
fintlendo tanto quebranto, 
que mis anguillas penetra. 

Salen la Princefa , Nife , Terva^. 
buena , Enrique , Laurencio^ 
y Acompañamiente» 

Eaur. Ya que el Cielo divino 

cumplió con los Influxos un deílinoj 
fin que fueíTe homicida 
eífe voraz Incendio de una vida, 
que á todos nos alienta, 
y la lealtad la toma por fu cuenta,' 
vueftra Alteza de todos oy reciba 
norabuenas , pues dicen: 

Todos. Vb^a, viva, 
viva nueílra Princefa* 


Enric. EíTa voz en el alma tengo jmpreíTa» 


Felif. Yo eftimo vueftro afefto, 
que la lealtad es .madre del refpeto; 
pero fabed , que el hado 
todavía fu influxo no ha acabado, 
pues de un puñal me faltan los furores,' 
fegun me pronoíllcan fus rigores* 

Enric. Pues fe verá vencido , fi efib emprehende,’ 
que fiempre logra Amor lo que pretende. 

FelífpJXo quien lo aíTegura ? 

Enric. El que fabe regir fu Eftrella dura. 

Felif Y lo afirmareis vos ? 

Enric. Efto lo dice 

mi afeélo , que á la Eftreila contradice. 

' Felif. Eífá es gran vanidad. 

Enric. Efta es confianza, 

alentándome á ella una efpcranza. 

Felif Hay Enrique , que el alma ya te abona 
tu esfuerzo , y por fu dueño te pregona* ap¿ 
Enric. Yl confirman fus ojos, 

queche de lograr de Atnor tiernos defpojos. ap. 
Felif. Qah es Jo que haces , Pipote t 


de Dan lofeph Ffrnemdez.de Buft amante, 

Xt tara en Fifue , tjue (fiara haciendo vifajts , tomo 

que mide las Efltellas% 

Flítu Noche yj^}} , 

fe me vá en rcpsíT^r líi AftroIo^iSj 

y en ella folo advierto, 

4ue Jo que el hacfo afirma faldra Incierto. 

Felif. EíTo afirma? pofq»e alivie mis fatigas 

íipot. Y confirma (cafo entraño! ) (año* con los dulces luaves qinebrosi 

que no avels de morir en todo un 

S«y*V t 


9%. 


FeVtfX^ureííCíOy Iwced que compongan 
de tanto Incendiólas ruinas. 

Laura Afsl lo haré. vafe9 

Feltf. Y vos , Enrique, 
examinad , qué motiva 
t la largaaufencTa de Aurelio, 
pues defde que la encendida 
fogofa Jlama traydora 
quiToJbol verme en cenizas, 
no le he vifto* 

Enrico Obedeceros 
es en mi deuda preerfa. 

Felif. Vofotras bufead á Irene, 
que también de mi fe priva, 
quedándole Yerva- buena. 


que entonara la cxquifita 
variedad de fus trinados, 
que mis congojas alivian, 

Darnaso El obedecer nos toca. 

Ftpot. Vámonos, Madamas mhs^van/ei 
Terv. Obediente a tal precepto, 
no ay caiifa , que me refifta; 
pero has de atender , feñora, 
á lo que la letra explica. 

Felif, Qtíé explica ? 

Terv. Que de unos zelos 
ya libre la hermofa Sylvia 
queda , quando otro pefar 
la atormenta , y martyriza, 
y al mirarle en tal combare; 

fe quexa* álsi fu harmonía: 

Recito Dime , Fortuna ayrada , que me fígues, 
como tanto atormentas, y períígues 
mi deftíno fatal, b (fentlmícnto!) 
añadiendo á un tormento , otro tormento? 
pues JlfarCvde unos zelosy 
JaoeacortKten de imevo mas defvelos. 

rabiando eftás por bufc'ar ^':-r 
Físb. El qué ? 

Pfr/«.-Tu propria defdicha. 

Fishm Vete de aquí , Yerva -buena; 
que es tal mi iñelancolia, 
que no me divierte nada, 
r^rw Es pofsible ? F;j¿. Nada digas. 
Terv» Voy , fefiora , á obedecerte: 
qué rara es lia hypocondTia! vafe. 
Jl paño Crotilda. 

Crot. Dime , fingimiento amante, 
dime ya á donde encaminas 
mis paffos , pues en Irene 
ay afeito , que la incita 
a quererme como joven: 


A R E Jar 

Lamente la Nave 
fañuda tormenta, 
que el Abrego Intenta 
fu ruina bu (car. 

T7 / 

Feliz el que logra^ 
fin anfias , ni 2 elos, 
penas ,-y defvelos, 
fu fuego aplacar. 

Lamente la Nave , &c. 

Al paño Fisbert ‘0 , y Perinola'^ 

Físb, Arraftrado de elle acento, 

que mis tormento» explica, 

fal^o ; pero la Prince^ 
ella aquí. 

Perin.Ay tal mama ? 


en Palacio fugitiva 
me veo , poí una muerte", 


.1 


que 




Nj fiempre el 

es uupofsiblv >. Vi 
Aurerio , quando cu el fueldv . 
dió á fu fepulcro medida, 
dando las lineas la fangre, 
que de una boca deftlla; 

Flsberco efta retraído 
ei;i una pieza cfcondiday 
]ia(la> que ocaíioii le ofrezca 
el tiempo , para que díga 
quien esa voces la Fama^ 
que fus proezas publica; ■ 

pero aqui cftá la Príncela^ 

Kepara en Fe Ufar da» 
difslmi'lad , penas mías» 

Felif. Qué es efto, Influxo maligno í; 
ay rada Eftrella nociva, 
qué es eílo, que me fucede ? 
no baila , dime , que Impía 
pretendas darme la muerte^ 
lino que á todos Inclina, 
para que, atemorizados 
vayan huyendo mi vifta ? 
hada Florencio;:- 
'Sale Cm. Dlchofo 

quien merece , que fe diga ^ 
iii nombre en tan bellos labios* 

'Felíf Es hora de que noticia 
tenga de vos ? 

Crof» No eftraheis 

mi aufencia , que fue precifa. 

'Felif. Si lo eftraho, pues de todos 
eras quien mas me afslília. 

Crot. Pues perdonad' mi defculdo. 

Fe///* Siempre me hallareis propicia* 
iá/ Lid» Florencio con la Princefa 
eftá aqui : logren mis iras, 
que ambos mueran á mi enojo, 
porque fe vean cumplidas 
. mis andas , que folo anhelan 
á que el verde Laurel ciña 
Aurelio , que mejorado 
eftá ya de aquella herida. 

^^ale Jre^í.tíracias al Cielo, que veo . 

á vueftra Alteza con vida. 

'Felif. Qaé ay , Irene ? cómo tanto - 
el carino te retira ? 

7ren» Efeílos fueron de wn. fuego. 


Dejñm vence^ 

qnc mí corazón excita*. 

Yá me pefa , ( hay infellce ! ) api 
de la trayclon , que confpita 
una ambición , pues Aurelio 
es dificil , que cenfiga 
los favores de mi mano, 

-da Florencio fe dedican.. 

Felif. Te ha hecho daño i 
Iren. No feñora. 

Lid. Me alegro , que eCté á la vlíla 

Irene , como faftora 
tambiem de efta tyranial 
Gran feñora ? ' faU. 

Felif» Qué ay , LIdoro' ? 

No sé qué el alma me Indicia.^ dps 
Fisb. Aora ha entrado LIdoro; 

6 , quien mirara cumplida 
mt venganza con fu nuierte;, 

Felif Qué fe ofrece ? 

Lid. El dar nocida 

á vueftra Alteza de que 
pretendió la alevosía 
de Florencio , al lado de otro¿ 
quitar á Aurelio la vida, 
y lo condgLueran , d 
no llegara la Jufticla: 
mal herido eftá en la cama; 
y aunque tiene mejoría, 
es precifo fe caftigue, 
pues á ello el delito obligan 
Crot» Mientes , Indél , alcvolo, 
traydor , y efta efpada diga::- 
Echa mano. 

Fe///.E(fa es la que aveis de darme,; 
reportando vueftra Ira; 
Entregajela» 

y aora vos , LIdoro , haced, 
que el procedo fe prodga, 
que preib queda Florencio, 
aunque efté en mi compañía. 

Lid* No es fatisfaccion baftante, 
y pues traydor me apellida, 
haré realidad el dicho 
de efta fuerce. 

Hace que cierra la puertü 
donde entri* 

Ferin. Seaoioma» 

Felif 


de Donlofeph Fernandez, de Buñamante.^ 

V > ^ que rae perdones benigna 
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ptlif. Que , loco ? 

Lid. Lo que intento 
es , que aquefta peregrina 
Diadema la goce Aurelio, 
que cftá en tus íienes indigna? 
á él le toca de derecho: 
tú,cyrana, !a admlnlftras: 
no quiero el bafton , que gozo> 

Tira el Ba/fon. 
pues tu darle no podías: 
ai le tienes , que á mi Aurelio 
me premiará el que le firva; 

Y pues para que le goce 
íblo el eíiorvo es tu vida, 
efte puñal : 

Vd d dar d la Princefa con el pañal y f fi 
pone delante Crotilda. 

Crot, Tente , Infame, 
que cftá primero la mía, 
Ire«.LIdoro,qué haces?detente.¿ef?ewe/. 
Lid. En todo fabráu mis Iras : 

Sale Fisherto , quítale el puñal , dale 
con él cae en el fuelo. 

Fisb. Finalizar á mis manos. 

Lid. Que me matan# 

Fisb. Mil heridas 
te he de dar , hafta faclar 
la colera , que me anima# 

Lid, Que me matan : muerto fo js 
Dent, Aquí fon las voces# 

Fisb. Gima 

tu trayeion fu deftino. 

Echan la puerta abaxo y y falen Enrico y 
I aurencio 5 y Soldados, 

Dentr, Laur, Romped las puertas. 
Perin, Me pillan 
fin remedio. 

Laur, Qué ha fido efto? 

Fisb, Efte cadáver lo diga. vafe, 
Crot, Qjicn mal vive, mal acaba# vafe, 
Penn.A(si un texto lo confirma, vafe. 
Laur. Soldados , qué hacéis, feguldlos# 
Felif Nadie , Soldados , los figa 
Vos lo mandáis? 

Felif^Yo lo mando: 

ralead fi aíin Lidoro anima. 

^d, SI animo , para rogar, 


mi trayeion i pues ya fallezco 
de mí propria alevosía: 

Yo fui caufa del incendio, 
y cómplice en la nociva 
malignidad de un veneno, 
y el que intentó con impía 
intención , que una piftola 
acabaffe con tu vida: 
con jufta caufa fallezco: 
empleó el Cielo fus iras: 
perdón le pido, decrete 
lo fumo de fu jufticía: 

Jefus me valga. 

Todos, Ya ha muerto. 

Fe/.Retíradle de mi vifta# retirantes 
Enríe, En todo ha cumplido el hado 
lo que cruel pronoíHca. 

Laur, Gracias al Cielo , que ha fido 
mas templada fu malicia# 

Enric, Qué traydor , infame pecho ! 
Laur. Qué intención tan fementida ! 
Iren, No me pefa , que á traydorcs 
fe les fruftre la maligna 
intención , defde que el alma 
amante á Florencio mira# 

Caxas y y Clarines, 

Felif, Qué nuevos marciales ecos 
la región del Ayre gyran? 

Sale Pipot.- Yo lo diré , que lo he vifto: 
lo que efte eftruendo publica, 
es , que de hueftes armadas 
fe pueblan effas campiñas, 
fin que fe fepa lu Intentó# 

Sale Terv. Lyfimaco , de Sicilia 
General , pide licencia 
para hablaros# 

Felif, Concedida 

la tiene ya , decid que entre# 

Sale Nlf, A vueftra Alteza luplica# 
Cloriano , que en Audiencia 
le oygals# 

Felif, Qah nueva defdicha 
ferá efta ? Decid , que entre: 
no alcanzo qué fea ; filias. 




Pq, 


Mo fiempre el 

ponen /¡Has , / falen Lyfimaco^ 
y Cloriano», 

Clor. Invifta Prlncefa hermofa::- 
Lyf. FelUarda , ííeinpre ¡nvida::-^ 

ClorMv Señor Duque de Parma::- 
Lyf^ Mí Señor Rey de Sicilia::- 
Los 2. Con el debido refpcto 
falud , y gracia os embia* 
felif^Yo la recibo 5 y defeo 
á fus Altezas la milma: 
cubriros y pues , y fentaos^ 

Que dicen ? 

SiTntanfe la Prmcepi^ y Embaxadores. 
Lyf^ La íiempre efquiva, 
cruel mudable Fortuna, 
que en ¡nconílanclas publica 
elfer las dichas volubles,, 
pues no cftá fu rueda fíxa, 
hace , que aviendo faltado, 
b por amor , íi otro enigma, 
Crotllda , Prlncefa hermofa, 
á quien adora Sicilia, 
del cariño de fu padre, 
fe le convierta en acivar 
todo el güilo ,y folo atienda 
á alimentar á fu hija 
con dulces tiernos lufpiros, 
que á donde cfté la encaminav 
y aviendo dicho la Fama, 

. que eílaen Efcocla cautiva 
de algún amor cautelofo, 
á iT;i con tropas me embla 
a decir , c]ue la entreguéis 
al inftantc \ y fi es que eftriva. 
quiza en algún defacierto» 
el que á venir fe réfifta, 
y no queréis entregarla, 
labra mi cólera altiva::- kvantafe^ 
Fdtí^ Soífegaos , foflegaos, 
y no uféis de demasías, 
que tiempo ay para las armas* 

Acra Clorlano diga* ' fientafe^ 
CJor^^ El motivo de venir * • 

es caíi la caufa mifma: 

A pretender vucílra mano^ 
el Duque mi amo encamina 
a fu hijo FIsberto , en quien 


Deftino vence 

depoíito fus caricias, 
por fer único : a efte tlempd 
unas voces mal nacidas 
efparcen , que entre trayciones 
todo efte Emisfcrio ardía; 
y faltándole las cartas 
de fu hijo , en quien vivía, 
confundido en fu trifttza, 
que es fu hijo muerto confirma* 

A faber la verdad vengo, 
y fi le encuentro fin vida, 
treinta mil hombres me figuen, 
que fabrán::- ¡evantafem 

Felif. Tcntá. las iras, 

que tengo en mis Capitanes 
quien vueílro orgullo reíifta* 

En quanto á vucílra propueíla, 
aora llega á mi noticia, 
queCrotilda, ni F^isberto 
dentro de mi Corte alslftan, 
y aísl creed , que no sé de ellos* 

Enr^ Mi primo es efte : 6 , fatigas ! 

donde eftará , Santos Ciclos ? 

Ftsb» Qué , tan prefto fe os olvida 
quien de un traydor os defiende? 

Crot^ Y hafta aora de mi venida 
no aveis fabido? 

Lyf. Señora? 

Clor. Señor ? , 

Los z. Felice mi dicha* 

Enr. Primo mío ? * * 

Fisb. Enrique , amigo ? 

Los 2 * Allentefe nueftra vida, 
pues logro llegar á verte* 

Lyf. Soldados , viva Crotilda* • 

C/or* Repetid , viva FIsberto* 

Tod^ Crotilda , y FIsberto vivan* 

Eertn, Bravo alboroto* 

Pspot.. Extremado. 

Los z* Defcubrible la tortilla* 
-f^^w.Qué es lo que miran mis ojos ? af* 
ya le fruftraron mis dichas:, 
á una muger tributaba . . ^ 

mi pecho finas caricias, 
pero lograré en Aurelio 
lo que he perdido en Crotilda* 
Ftlrf. Principes , pues cómo ha fido? 
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de Don Jofeph Fernandez ^ Buftamante 

Fuh. Como aquí encubierto os libra fera jufto que te elija 


mi embo7.o de una piílola 
Crot. Del rigor de una bebida 
mi cautela* 

Fisb. A mi me prenden, 
fiij que venganza configa. 

Croe. Y con nombre de Florencio, 
le (aqué por una mina. 

Fisb. También á Aurciio le he dado 
en una ran^rlcnca herida, 
de fu trayeion el caftlgo. 

Crot» Y yo (oy quien de í afia 
á Lidoro , por aleve* 

Fisb. Y á effe mlímo , con la altiva 
aguda acerada punta 
de un puñal , logré en fu vida 
íatisfaccion del agravio, 
queá vueftra Alteza fe hacia; 
y en fin , foy FIsberto : . 

Crot. Y yo, 

gran feñora , foy Crotllda : 

Fisb. Duque de Parma. 

Crot. Princela, 

á quien aclama Sicilia* 

Felif. Principes , mi eftimacioiv 
es Judo que a todos rhidaf 
Yo agradezco á vueftro esfuerzo’ 
la defenfa , que es tan mía; « 
y pues de Crotllda amante ’, 
fegulfte fu peregrina , 

belleza , FIsberto , anfiofo, 
para premiar la excefsiva v 

fineza , de que por vos 
un groífero disfraz vifta, 
en (u mano lograreis 
las anfias favorecidas, 
que yo feré fuerce e feudo 
para foífegar las Iras 
de los dos Rey nos , poniendo 
la Regía Autoridad mía* 

^rot. Soy diehofa* 

Danfe las manos% 

Fisb, Yo felice. 

Fdif. Y pues amantes fatigas 
en ti tan bien expreíFadas, 
que (e dicen , fin decirlas, 
fabeis tributar , Enrique, 


para premiar tus finezas. 

Danfe las manos. 

Confegui mi mayor dicha* 

Sale Aur. Aun no bien convaleciente 
de U penetrante herida, 
caftlgo de mi delito, 
oprobrio de mi malicia, 
vengo á bufear las piedades, 
ccífando mi alevosía* 

Felif. De mi Cónfejo de Eftado, 
Laurencio , es bien que te elija. 
Laur. Yo eftimo merced tan grande* 
Aur. Pues en tan folemne día 
me veo á tus pies , feñora, 
no dudaré que configa 
el perdón de una trayeion, 
motivada de la embidla* 

No defcubrainos á Irene, ap. 
pues lo calla la hidalguía* 

ConfieíTo, que eftuvc ciego* 

Felif. Yo te perdono propicia, 

- y con la mano de Irene 
premiare tu alevosía. levántale» 
Aur. Feliz foy": efta es mi mano* 

Danfelas. 

tren. Soy dIehofa ,-efta es la mía; 
y pues nó me han defcublerto, ap. 
callaré acciort tan Indigna. 

Los t. Ernbaxad. Y aora el determinar 
es preclfo la partida, 
llevando en vueftros favores 
el Iris de tantas Iras* 

Crpu Ya fe difpondrá* 

'Fisb. Primero 

aplaudamos á la Invléta 
Fel! farda* 

Felif. Lo agradezco 

con el alma , y con la vida; 
y aora me buelvo a ofrecer 
a dar de todo noticia 
á vueftros padres , y fer 
medianera en vueftras dichas* 

Fipot. Toca eflbs hueflbs* 

Terv. No quiero, 
que cftas cafado* 

Pipos. Tontilla, 

^ Ni cño 


T ' 


I oo 'No Jiempre el De fimo v ence^ 

effo fue gana de hablar. Nif, Viva uíVed mas qué hd tiá. 

Danfe lat manou Danfe ¡as manos, 

'Uif. Que afsi Pipote me olvidas ? Tod os, Y aera el Ingenio, rendido 

Perirt,^ Si effe os dexa , bella Nlfe, á effas plantas, facrifica, 

aquí tenéis quien os Crva . No fiempre el Deftinó vence, 

con la mano , y todo el cuerpo* íl en fu- Imperio Amor domina^ 


F I N, 




Con Privilegio : En Madrid en la Imprenta de Fi?ancilco 

Xavier Garda , año 1758. 
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Adelphio y Rey de Irlandtu 


Margarita , Infantíu 

Filtano y Principe. 


Hermefinda , Dama. 

Lidoro , Rey de los Mercíoh 


El Demonio. 

Laurencio. 


Francelifa , Graciofa.^ 

Medrano , Monge.^ 


Lauftnda. 

Cefareo. 


Soldadosm, 

Fray Chacota y Graciofo. 


Damas. 

Emplajlo. 


Un AngeU 

Furfeo , Nirie.. 

^ . 

Mufica , y Acompañamiento^ 




j 


JORNADA PRIMERA. 


Salen las Damas cantando el quatro def^ 
fues de toque de Caxas^y Clarines^y detrae 
Fr anee Ufa , Merme Jinda , y Mar garita f. 
vejlídas á la Inglefa ; Jdelphio con Co- 
rona , Manto , y Cetro ; Filtano , y Ce- 
Jareo con trofeos de guerra>y vefidos d la 
F^omana ; Lidoro , y Laurencio fri- 
Jioneres y y detras Emplafioy 
y Soldados. 

Muf á 4»|^^Larmcs delvient® 

^as aves parleras,, 
celebren con falvas 
de dulces cadencias 
ías glorías , y trlunfos^ 
que á Adelphio coronan 
fus heroyeas fienes 
de mejor Diadema.' 
í^ent. voe. Viva Adelphlor 


Caxay y Clarín. 

Otros. Adelphio viva* 

Jdelph. Qué harmoníofameme íúenai^ 
ios dulces fuaves acentos 
con eflas voces guerreras í 
Marg^ A vueílras plantas invíéíaSy 
Va d arrodillarfe.yla detiene Adelphio^ 
padre , y fenor , mí obediencia 
tributa en vueftros apíaufos 
tymbres de vueftra grandeza» 

Que gallardo eftá Filtano 1 
b , fi en él reíplandecieran. 
ks luces del Evangelio 1 
Adelph. Tu hermofura me embefeH^ 
tu difcreclon me enamora,, 
porque fola tu belleza 
es, hija mia , el afylo^ 
y el Iris de mis tormentas» 
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Hablan los dos aparte. ' 

Lid. Forcuiu ayrada , qué quieres 
de mi ? no baila la pena 
de ver mi valor rendido, 
y ultrajada mí grandeza, 
fino que oyga prifionero 
( que es lo que mas me atormenta ) 
cantar el triunfo al contrario > 

Laur. Difsimiile vueftra Alteza 
el (entimlento. a Ltdoro. 

Lid. Hay, L aurcnclo, 

qué mal los aplaulos fuenán, 
qiiando havian de lér inios, 
y ellos de mi le enagenan. 

Herm.k vucílros pies , gran feñor, . 
Arrodiilafe y y R^y^ la levanta^ 
y los demás. 

poílrada mi atención llega, • 
á daros de 'tantos triunfos 
felices cnl;orabuenas. 

'Adelpb. Alzad dcl Cuelo , Hcrmefinda, 
que no eílán bien dos Eílrcllas 
á mis planeas® Hay, ingrata, ; 
mas de la amorota guerra 
de tus ojos tengo miedo, 
que d: las »rmas íobervias® 

Jíerrn. Cómo me mira Ceíareo ! ap^ 
mas fon vanas fus iolpechas# 

Cef, Hay , Hcrmefinda , cus aftros ap. 
fon volcanes , fon centellas, 
que han trafpaírado mí pecho, 
porque de zelos padezca* 

A VLicftros pies los trofeos, a Adelph* 
que en batalla tan ftiigrienca 
pude confeguír , ofrezco. 

Adelph. Judo es , Ceíareo , agradezca 
tu valor nunca vencido: 
llega a mis brazos , y fcaii * 
exprcísloncs carihofas 
de lo que re eílimo. dale los hr asios» 
Mmpl. Rey na, 

mis triunfos tan folamentc 
fon para vueftra belleza* 

Franc. Bravo cmplafto. 

EtnpU EíTc es mi nombre. ^ 

Franc. Pues es nombre , que fe pega 
en las dolencias de amor. 


Fiit. A cífas Reales plantas llega; 
fehor y el mas vencurófo 
á ofreceros como vueftra 
la viftorla, que configo; ' ^ , 

pues ya deípoffeido queda ¡ 
de las Armas Militares 
Lidoro, que con cruenta, 

' iracunda cyrania, 
eon que intentaba lü ciega 
prefunclon batir los muros, 
que oy á Barfovia rodean, 
no le ha quedado á fu orgullo 
poder , para que fe atreva 
íegunda vez á invadirlos. 

Ay d Ivina luz excelfa! ap» 
con tu memoria he vencido, 
que es folo lo que me alienta* 

Marg. Lo que f ilcano me mira, 
Francellfa* ap» d Franceltfa» 

Franc. Es que babea 

con las unciones de Amor, 
que le ha dado tu belleza* 
líionero de tus tropas,- 
^ que eftabana mi obL^diencIa, 

. á Lidoro traygo , porque • • ' 

en fortuna tan deshecha, 
llore abatido á tus plantas 
ultrajes de fu fobervia* 

Adelpb. Llega , fobrino , á mis brazos, 
pues las eftimables prendas 
de mi valor heredaftes* 

Muy bien puede vueftra Alteza 
blafonar,Invifto Adclphio, 
de que la fangre que hereda 
Filtano es de vueftro aliento, 
pues efta es la vez primera, 
que el delpreclo t>.c ha ultrajado, * 
en quancas lides fangríentas 
Irlanda me ha conocido, 
fiendo de eftas controverfias ^ 

el motivo , el que una Isla 
á cinco Reynos fujeca * 
cfté , hartando uno folo ‘ 

a adornarla , y florecería 
en aciertos de un gobierno, 
que oy ella en muchas Cabezas, 
y juzgo avria mas Reyes, . - • 


de Don Jofeph Fernofjdez de Buftamante 

fi mas Provincias huviera; Mas fi por fcr prlfionc 
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y fi no, la prueba es clara; 

Vueftra Alteza no gobierna 
á Barlovia ? y vueftro hermano 
Enrico ipvíífto , no rcyna ^ 
tn la Gciiia ^ y en Connatia 
no pofice la Diadema 
Brendino , otro hermano vueftro ? 
Phclipo , L Ida *, y me queda 
por duro limite, eftrccho 
al aliento, que íe hofpeda 
en mi pecho , Mydia íbla, 
que es h reglón mas pequeña ? 

Mas yo , remontando el vuelo, 
folicltaba eftenderla 
á Impullos del duro acero, 
que vibra ardientes centellas;, 
pues para darlas mas bríos, 
es la cólera fu mueftra* 

Por Rey bárbaro , y tyrano 
me tienen todos; mas cita 
es Tolo quexa del vulgo: 
que Rey, que caftiga, y premiai» 
difta de la tyrania, 
como del Cíelo a la tierra; 
pues mantener la fufticla, 
es confervar la obediencia. 

SI es tyrania , que eftando 
empicado ííempre en la guerra^ 
(amblciofo de las glorias, 
que ofrecen Armas , y Letras 
al Valero! o en Campana, 
como al doílo en las Efcuelas ) 
cité cifrando en alientos ' t ^ . .. 
las vafas de lus proe¿vis,. . . ; 

conííeíTo que foy t yriino>> 
cuyas altiveces fieras 
pretenden cinco Coronas 
ceñirlas a una Diadema, 
y por quitarte la tuya,, 
mi valor el Campo ordena, 
para venir a Bar fovia, 
donde la ineonftante'rueda j 

de la Fortuna difpuío, ' 

que al trance de una Cngrlentít 

batalla cantes el triunfó, 

para que yo el triunfo Tienta^ ; 


api 
apm 
ap»^ 

dp.: 

ap,> 


Mas fi por fcr prifioncro, 
y de noble Eftirpe Regla 
alguna gracia merezco, 
folo pido la fineza 
á tus ples,lnvl¿la Adelphio, de rodilU 
de que tu acero fenezca 
con mí vida , pues lografte, 
para mayor fama eterna, 
vencer al que fue temido, 

Lidoro , que fus empreíTas 
juzga fixarenla fiempre 
brillante , eftrellada , bella 
celeftc manfion donde 
el grande Apolo gobierna.' 

Adelph. No sé como he eftado atento 
á tus oíTadias necias. 

Laur.Q^ bien elRey fe ha expllcadob/^.. 
Zoj z. Qaé prefumpcion ! 

Afarga Qué fobervia ! 

Herm. Qué bárbaro l 
Fran c. Qué cruél t 
ErnpU Cara cl-ne de mil fuegras. 

Adelph. Pero he querido elcuchartc, 

. que es el dolor , que te aquexa, 
fonóroparami oído: 
otra ve2r el triunfo buelva» 

Lid. Tened , no cantéis , que muero» 
Ernpl. No vén qual íc deleípt'ra > 

Filt. Proleguid , qué os deten cis? 

Marv. Dlaa la acorde cadencia: 

00 V v 1 

Lid. Antes que yo buelva a oírlo, 
abrirá en mi pecho puerta, 
con Iracundos furores, . 
cíle puñaJ* 

Saca un puñal ^ v a' d dar fe con H y'y fi- 
le quitarié 
Adelph. La fiereza 
de effe bárbaro tened. 

Señor , fufpenda tu Alteza, 
execiiclon tan Impla. 

Lid. Dexad , dexad que fallezca 
á mis manos» 

Adelph. ^ Proíeguld, 

diciendo en claufulas ilernasr 
ATíifi Clarines del viento: :- 
Ti)d. Clarines del viento: :- 
Las aves parleras: 

*Eo d #• 
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T:\i. Las aves parleras: 

Mnf* Celebren con fajvas: :-i 
Tod. Celebren con falvas: 

De dulces cadencias: 

Tcd* De dulces cadencias: 

Aííif, I*as glorias , y triunfos: u 
Tcd, Las glorias , y triunfos: :-r 
Miif. Que á Adelphío coronan: 

Tbd. Que á Adelphío coronan: :<• 

Mii[„ Sus heroyeas fienes: :- 
Tod* Sus heroyeas fienes: :- 
Mufe De mejor Diadema# 

Tod^ De mejor Diadema# 

Adelph» Bella Hermefinda , es prccífo 
de que el alnia te de , y fepas, 
que yo reyno en mis dominios, 
pero til en el alma reynas# 

Berm* No os entiendo# 

Adelph. Pues es fácil, 

que tu hermofura me entienda# vaf. 
Cefar. De, Parmedino te truxe, 
para que mi 'muerte fueras, 
que quien huye de los zelos, 

_ fierapre á los zeJos encuentra# 
tíenn. Son en vano tus recelos, 
que no podrá una Diadema, 
hacer , que llegue el olvido ‘ 
á eontraftar mi firmeza- 
Cefar, Quiéralo Amor# 

Herm* El lo quiere, 

fupuelio que afsl lo ordena# 

€ef. Quien lo aflegura? Herm. El cariík),’ 
que fietnpre lealtad profeíTa# 

Cefar. Pues en ti vivo feguro# 

Hermrn Tu en mi corazón Imperas# 

Cefar» El Cíelo os guarde# 

Herm^ El conterve, 

Cefarco , la vida vueftra# vmfm 
hmr. En.fancha , fenor , tu pecho^ 
no al fentlm lento confiencas 
deíefperadas locuras, 
que en las campales paleftras 
es la Fortuna inconftance^ 
tan audaz , y llfonjera, 
que fi oy eftá de una parte, 
mañana eftá de la opuefta, 
y los que oy cantan el triunfo, 


m fu Orlente, 

tnsnana cftragos latnctitatn' ' 

íi tu te quitas la vida, 

Adelphío la gtorla aumentas,) 

íin tener quien le drfpute 

ios Laureles , que fe lleva; 

pide a Jos Díoíes ce faquen < 

de fu dominio , y emplea 

tu nunca vencido aliento 

#li bolver á cobrar fuerzas. 

Zj¡d» Dexa , Laurencio , que pene, 
dexa me ya , que padezca 
los deñinos de mi fuerte, 
al ok cti claufulas tiernas 
ultrajar de mis alientos 
Jos ardores jque me queman* 

Para qué quiero la vida ? 

Ojalá , que de Ja Esfera 

voraz defprendido rayo 

me reduxeíle en pavefas: 

ojalá Jove efcuchafle 

de efta Intolerable pena 

las triftes voces , que aliento: 

y ojalá:;- pero ya atentas imen»denir% 

las piedades de los Dlofes, 

á lo que raí pecho anhela 

parece que han Concedido 

lo que mis voces les ruegan, 

pues viftiendofede luto, 

ios vagos vientos alteran. 

Laur, Que afsi defecs la muerte? 

Lid, Ella , Laurencio , me alegra 
el corazón. Dios Tonante, 
íi es que has vifto mis tragedias, 
par^^^ar tantos males, 
multiplícame las penas. 

Sale el Demento vejiido de pielet, 
con baflon, 

Dem, No hará , pues ha eftado atento 
el Olympo á tus querellas; 
y viendo que Adelphío ayrado 
ponerte en prifion ordena, 
á mi , que del negro Abyfmo 
gobierno las Inclemencias, 
me embia para librarte; 
fu hermano foy , nada temas, 

Pluton foy , Deidad auguftía, 
á quien fino rcveren<»as: 


de Don lofeph.Fernandez^de Buliamante 

i Wz ícaurn melifluas r; 

Por el ícguro^ 

fin que de Us centinelas 

tengas el menor eftorvo; 

y para que mejor puedas. 

aulentarre de fu vífta^ 

te ayudará eíTa tormenta, truenos^ 

lid. Dexa , Pintón , que á tus plaiuas¿ 

y alas de Apolo agradezca 

tan eílranos beneficios;^ 

y pues mí defmayo alientas^ 

yo ofrezco á tu Deidad facra 

Altares., donde fe vean 

de Ethloplco vapor denfo 

humos , que nublen la Esfera. 

laur. hp mUmo mi voz ofrece^ 

Pem. Yo acepto vueftras promeíTasj 

bolved á juncar la gente, 

que entre Jas quebradas pcñas^, 

cobardemente medrofa, 

en fu afpereza fe alverga, 

y en bien ordenada marcha 

dad contra Adelphio la buelta^^’ 

que el ayudaros, prometo. 

Í?d. Refpondate nil obediencia: 

ven , Laurencio* vanfe los dvs¿ 

pem. Furibundos 

volcanes , que el pecho aqiiexarv¿ 

qué temeis de los anuncios, 

que eflas lucientes Eílrellas 

os dáji , para encender odios 

entre eftas gentes , que apenas 

ay uno , que no tribute 

á mi Imperio la obediencia ? 

Pero hay de mi ! que effc uno 

tal vez es el que me aumenta 

mis tormentos ; pues Medrano 

( Monge de la gran carrera 

Militante de Aguftino ) 

con continuas abftinencias 

da al Infierno batería; 

Introducida en amenas 

pompas, que un Palacio ofrece,; 

nunca pueden vencerle ellas, 

porque a todas fobrepuja 

lu indecible contln^nrla? 


indecible continencia; 
V pata mas penas mías, 
{la oblígado'a la Priaceík^ 


lof 

con fus melifluas razones, 

( la cólera me enagena ) 
a fer Cbtiftiana. { que ahogo!) 

En ella beldad emplea 
Fílcano tiernos obfequios; 
y aunque la correlpondencla 
a fus cariñofas frafes, 
y a fus reverentes raueftras 
niega Margarita 7 es 
por ver , que fu alma íé anega 
en mi faifa idolatría, 
motivo, de que yo tema, 
que ha de poder fu hermofura 
íacarle de las mifcrias 
de fer mi efclavo. Pefares, 
de qué raaxima alhagüeña 
me he de valer J En Connatia 
no pretendió la belleza 
de Laufinda , que en Palacio, 
ifiendo Dama de la Re y na, 
plantificaron pafs iones 
de mas votivas finezas ? 
mas defpues que fe aufentd, 
con zelofas impaciencias, 
pretende Laufinda fea 
defpojo de iras acervas; . 
pero pues no. ay objeción 
de que en todas partes vía 
lo que palfa , diga aquí 
fu pafsíon la dama mefma: 

Sale Laufinda, d quien hard el Démoní'^ 
l,auf. Desame , anfioíb volumen 
de mis efperanzas muertas, 
no fopleis a el uracan 
de las zelofas tormentas. 

Infiel Filtano , ( qué ahogo ! ) 
tyrano amante , ( qué pena 1 ) 
los Diofes Tactos permítan, 
que a mi amor confiante vengas; 
pero fi no , las Deidades 
fe unan en tu controverfia, 
y como muere mi afedo, 
afsi tu ingratitud maera, 
porque mi pecho indignado 
llore , y de pefar fallezca; 
pero pues es mi pafsion 
ian iracunda , y cruenta, . 
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muera , pero fea á manos 
de mis irritadas flechas, vaji» 


Dern. Pues tu 7,elofa aflicción 
defefperada la aufenta, 
yo con efte thema mifmo 
haré z Filtano , que crea 
que hablo con ella , y afsl 
con los idos de la hella, 
dulce , hermofa Margarita, 
introduciré -tal guerra 
en fu pecho , porque pruebe ‘ s - 
de mi incendio la violencia, 
pues tomando yo fu forma, 
ha de eítorvar mi cautela 
el amor de Margarita; 
y pues la Guardia eftá cerca, 
que á Lidoro á prender viene, 
por deimentir las fofpechas 
de averfe de aquí aufentado, 
tomaré fu forma mefma, 
hafta que en marciales lides 
contra Adelphio otra vez buelva, 
y déme ayuda el ofeuro 
Rey no hórrido , donde Impéran 
en pálido , trifte eftrago, 
embidia , aftucla-, y fobervia. 

S alen Cefareo , y Soldado j» 

€efar. Adelphio manda , feñor, 
fe dé á prifion vueftra Alteza, 
Dem, He de fingir los afeftos, ap, 
que hizo fu cólera Intenfa, 

Aora SI que cumple Adelphio 
con lo que toca á fu empreíTa, 
que hiciera con él lo proprio, 
fi mi prifionero foera: 
contento eftaré en pilfiones, 
haced lo que Adelphio ordena» 
Vanfe todos , y canta dentro 
Francelifa. 

Fretnc, Proprio es de un prifíonero 
eslabonar fus penas, 
cifrando fus pelares 
á rígida cadena, 
y mas el que fe anega 
de los golfos de Amor en la Felleza, 
Sale Marg. Quien eíTa /etra te dio ? 

Sale Frane, Quien querías que la dieta. 


fino quien amar fupíeta ? 

Marg. Si Filtanb fe rindió 
á una hermofura , que dice, 
que ay ennai, que le cautiva, 
es fu ceguedad efquiva 
la que no le hace fel ice, 

'No cantes mas , que fu amor,' 
al palio que me ha obligado, 
tófigo es de mi cuidado 
fu idólatra ciego error. 

Hay ,. Filtano! 

Al paño Filtano , y Emplafíti 
Fílt, Qué dulzura ! . 
en fu regalado acento, 
mitigo (Emplafto) el tormento, 
^e me da mi eftrella dura. 

Emplt No tienes ya que temer, 
que aunque te aya defpreciado, 
ella mifma ha declarado, 
que te quiere , y es muger, 
paño Fr. Medrana , / Chacota, 
Medr, O , Soberano Señor, 
dad alientos á mis labios, 
pteftadmedifeurfos fabios, 
para facar del error 
en que ellas gentes militan. 

Chac, Dadme fuerzas para hacer, 
que me pueda detener, 
porque ellos rae precipitan. 
Franc. SI él fe bolviera Chriíllano, 
lograría tus favores. 

Marg, Y de mis finos amores 
' feria lazo mi mano. 

Filt. No puedo oir fus razones, 
Empl. No cienes ya que dudar, 
que todo ferá tratar 
de pagar tus aficiones, 

Medr. Margarita , y Francelifa 
fon las que prelentes miro. 

Chac, Por elTa ingrata fufpiro, 
que me tienta la camifa, 

Marg. No sé qué pudo obligar 
á aulentarle Fray Medrano, 
Chac.Tienc aora el díícurlo enano,' 
y no puede predicar, 

Franc. Es cierto, quequatto días 

ha , que á verte no ha venido. 

Chac 
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con IJS penirencias mías. 

•/. Pff.iv Medrana es íu 
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Filt. Por Fi?ay Medrar 

hay , Emplafto , que mr tío 

ferá caulVdel deíylo 

defdeñofo de lu cíelo* 

Saím Fra/ Medrarw , / Chacots de 

AguftintíSm^ 

’Mcir* H!)a* 

Marg. Padre ífc' nti vida, 
cómo eftaís, Can olvidada 
de la que en Chriílo os ha amado ? 
'Medr. Nunca mí afedo te olvida. 

Filt. MI tío os el que aora ha entradOi 
Medr. Efta en la Fe muy conftante. 
Filt. Primero foy yo , que amante 
íu belleza he Idolatrado. 

Marg. Yo prometo antes, morir, 
que dexar la Fe , que adoro. 

Filt. Averte perdido lloro. 

Empl¿Q)^h es lo que llego á advertir ? 
áFrancelífa fe llega 
el modrego# 

Chac. Mire, hermana, 
que no llegará á mafena 
de la musne en la refriega: 
cómo va de dlIcIpHnas ? 

Franc. Deíelas , Padre , por mu 
Wiir. Primero es mirar por si, 
y defpues^por las: vecinas: 
tome bien mis documentos, ' 
ya que al Demonio ha dexado# 

Filt. Ya el furor me ha dominado,* 
laldré a eftorvar fus Intentos# 

Medr. Yoeftimode tu firmeza 
los hermofcxs refplandores. 

Salen Ftltano^y Emplafio^ . 
Filt. Todos eíTos fon errores 
nic¡dos;de tu limpieza; ‘ 
y vos , tía , que zelofo 
por una Deidad , que agena 
gime en un madero , y pena^ 
acudáis perdiendo el repofo,, 
por qué á Margarita bella 
con eíTas faifas doflrinas 
a fer Chri (llana la inclinas, 
contra mi amoaK)fa eftrella? 


Yá que vueftras ceguedades 
errado camino llevan, 
lio eS' juílo-, no , que fe atrevan 
á nueftras fueras Deidades# 

De quecíTas predicaciones^ 
han de fervir , quando advIerjDO^ 
que no tienen nada cient<^ 
íiencte falfariasi ractone»?’ 
pero para qué m¿ laina 
encona mi amante herida), 
íi quitándote la vida 
%puedo vengar efte agravio# 

Saca la efpaday arrodillafe Fray Me^m^ 
naydttienenie Margaritay y Fr anee 
y fikle el Demon io ai pantH 
Marg. ALev^. 

Franc. Señor. 

Dem. Rigores, 

ó , coníiga mi altivez, 
que fe apaguen de efta vez- 
de la Fe los refplandores!' 

Filt. Quita , íngraca. 

Medr. Yo , feík>Cyí 

guftofo la vida ofrezco^ 
pues cruel muerte me<rezcoi 
por fer tan graotpecadoi^# 

Chac. Que es ofrecer ? vive Chrlfto^. 
que el fufrírlo es' pieardia. 

Padre , y eíTa cobardía 
en el mundo no fe havifto# 

Aparten , qcie rm$ razones 
folo le han de reporta;f : 

He , fabefe períígnar ?* 
fabe algunas oracionesr ? 

Filt. Vivo yo: 

Chac. Qué fe defvela 

con fus Impulíbs fatales ^ 
que aunque» me cuefte cíen reales; 
le he de poner a la Efeueha. 

Medr. Heriffliaflo: í— tirede del Habito^ 
Chac. No me defgaje# 

Medr. No fea loco# 

Chac. Mas lo es él, 

pues me ha hecho echa» la hiel,* 
por predicar a un falvaje. 

. A lai dos y que le ck tienen. 

Filt. Viven los Diofes , aleves, 

O z de- 
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dexad , que la vida acabe 
de quien ultrajarme fabe^ 

Chac»iQ}¿c te mato., rfi te mueves: 
mira , que tu fin es cierto: 

Conviértete al Criador, fredicale^ 
no aguardes cfte fervor 
para quando eftés ya muerto. 

5^/e el Vemonio , y panefe al old$ 
de Filtanom 

jDem. Yo nuevo aliento te infundo 
con mis devorados bríos: 
fallezcan eftos Impíos 
á ^1 furor iracundo. 

'Aparta d hs do^ , 'vd.d herirlos , y fale él 
Angel con una hacha , fe pone emnedio^ 
y quedafe fufpenfo Ftltano^ 

F;7í. Con vueftra vida; :- 
^^¿.Tyrano, 

ya tu diabólico ínfluxo 
otro celeftial , reduxo 
a apacible lo inhumano. 
l>^m. Celeftial Inteligencia 
fruftró mi enojo , y ardor. 

■Chac.Q^t foy gran Predicador, 
me lo dice la experiencia. 

Sufpenfo , y mudo ha<juedado* 
Franc. Fray Chacota, qi>€ ha fido efto ? 
XShac. Avtr echado yo el refto, 
y le he dexado baldado* 

JLmpU Admirable es :tu virtud, í 

b es admirable tu encanto» . . 

<^hac. En eíTo de fer gran Santo 1 

pongo mi folicicud» 

J\dedr^^\ Dios , por que has dliatad^j 
que vaya de ti á gozar? 

^Ang» Porque te quiere entregait 
un Infante á tuxuldado, 
que ha de fer el refplandor 

de lanucva Fe en Irlanda. 1 i 

Pnes hagafe Jo que manda / 
tu fiempre divino amor, 
que ya , Señor , he entendido 
tu divina providencia. 
i^hac* Padre , con mi aguda ciencia 
foy yo quien le ha convertido. 

Medr. Calle , hermano ; ea , bolved, 
Filtano , de efle benigno 


€n fu Oriente^ 

. ¡nfluxo , que a vueftro acero 
dexó el Impullb remiflb. 

F/7r.*Parccc que be defpertado 
oe un fueño , de un laberynto,' 
que ha fruftrado mis intentos, 
y mi cólera deshizo. 

Aíe¿r. Qiiien , di , pudo for prenderte 
á no lograr atrevido 
tu ya malograda Ira 
en mis ya caducos bríos ? 

Fílt. O ferian mis Deidades, 
ó algún ^ftudlado hechizo 
de los que ufan los Cbriftianos,; 
y tu de olios te has valido. 

JMedr. No es hechizo» 

JMarg. SI licencia 

me dais , Padre , á reducirlo,^ 
íiendo muger , bafto yo. 

Ang^ El alto Poder Divino 

tiene en fu aynda , bien puedes 
darla , 'Medrano , el permiíTo. vaf 

Medr^ Tus juicios, Señor , fon grande^ 
de ninguno comprebendidos: 
decid , y oye tu , Filcano, 
que hallarás en femenino 
pecho razones , que puedan 
Influir tu endurecido 
corazón. 

Filt. Para evadirme 

no bafta efle Dios mentido^ 
quando venero á los DIofes, 
á quien .re\orenre eft¡mo. 

iMarg» EíTa es ceguedad notable, 
que no tienen poderío. 

Jas fabulofas Deidades, 
y vueftros DIofes fingidos, 
que adoras , y yo las dexo, 

|)ara cxecutar prodigios; 

|)orque fi bien Jo has notado^ 
vienen de padres^á hijos 
fuccediendo unos á‘ otros, 
y todos tienen principio. 

Saturno fue hijo del Cielo, 
y eñe , el paternal principio 
dio á Júpiter , y a Pluton, 
y á Neptuno : divididos, 

Júpiter en lasEsfcras, 
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Platón en el negro Abyfao, Pe™ efta hechura . eftataagen, 

Iiuwn IT con ingrato delvano 


y Neptuno en elfos Mares, 
donde tienen fu dominio. 

De Júpiter , y Latona 
«acló Apolo , cfclarecído 
Planeta : que el fingimiento 
«legamente introducido 
QS ha bendado los ojos, 
y cerrado los fentidos. 

La DIofa Juno , fin que 
conocIeíTc de Amor fino 
nupcial amorofo lazo, 
para vueftro precipicio, 
dio ál inundo á fu hijo Marte, 
y otros muchos , que remito 
al filencio , porque eMablo 
>fe avergüenza de decirlo; 
de cuyos antecedentes 
formado ya el fy logifmo, 
fe Infiere la confequencia 
de que tuvieron principio 
vueftros Díofcs ; pues el mund® 
quien le formó ? quien le hizo? 
Le hizo Apolo ? eíTa es locura. 

Le dio ser Pluton ? delirio. 

Le hizo Júpiter , ni todos 
Jos que adoráis ? es indigno 
al ser humano creer^ 
que el confufo Jaberynto 
de tantos mentidos Diofps 
fueran primario principp; 
y quien lo es ? efte ^ 

á qui en adora rendido ^ 
todo lo criado : el qual, 
iiendo origen de si mi fm©, 
es , como primera Caufa, 
de.todo Ser primitivo. 

Efte , pues , Dios verdadera; 
con abfoluto dominio 
en Cíelo , y Tierra , el poder 
cfpecificó benigno: 
crió al hombre , y en fu abono 
quamo el Sol* pirblica á gyros, 
quanto ehtheatro del Orbe 
reprefenta en lo exquifico 
de fabrica , que aun la admira 
el mifmo Autew , .que la húo. 


— 

contra fu Hacedor fe opufoj 
rebelandofe atrevido; 
pues confplrb inobediente 
laS' tropas de fu apetito 
de modo, que de cíla ofenft 
fe origino ,'que cautivo 
quedafle aquel á quien Dios 
crio Rey del Paraifo. 

De efte Dios , aunque en la eíTencig 
tan uno folo , diftingo 
tres Perfonas , tan iguales 
■en todo , que en lo infinito,; 
fábio , bueno , inapeable, 
ninguna diftincion miro: 

Padre , Hijo , Elpiritu lant. 
fon las tres , y de eftas , fia*. 

-efte Padre Dios , difpufo 
^concedernos á fu Mijo, 

■quien á remediar el daño 
•de aquel primer hombre vlntt¿ 
y por obra del Amor, 
tercera Perfona , fe hizo 
•^efta Obra Soberana 
en el terfo , hermofo , y limpIlE 
‘Candido virginal Clauftro 
fuperIor,’y efclarecido 
‘<le María Soberana, 
ttomando d nombre de Chrifto'# . 
■defpues de ayerfe humanado, 
íiendo Hombre , y Dios, pues unid:tí 
fe mira en una Perfona 
el Ser Humano , y Divino: - 
‘cfte murió pornofotros 
■de un Madero en el fuplIcÍQ; 
y fue caufa de facarnos 
del original delito. 

Efte es el Dios, que ya adoro,; 
y Deidad á quien rendimos 
tiernos reverentes cultos. 

Dios amante , Dios propicio,- 
que te crió de la nada, 
y es de ti defconocido, 

Buelve en ti , tu error advierte,’ 
dexa eíTos DIofes , -motivo 
de que intrépido deíciendas 
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al os profundos Aby finos. Dios , pufo en mis cxpre^Iontt 

Chile» Señora j lo in£|oc dexa* fogofos rayos aítívos. 

Tema el plomo dcrccddo, prtdica» para que vea a F-ikauo; 

refina , pez. , y alquitrán^ en la Sanca Fe Inducido. • 


que taladtau los, fentidos» 

'Medr .Quiere- callar , Fray Chacotaí' 
Chac, Beuedici , no replico. 

Franc, Qiié amigo, es de predicar. 
Chac, Hecmana, rae enfervorizo. 
Franc. Dígame , y hace milagros? 
Chac, Gadádia quatra , »cinco» 
JfCedr, Tan eficaces razones 
no te convencen ..fobrino? 
y mas con la pctfuafiva • 
realidad , que ya te ha dicho 
Margarita-, que en fentcncias. 
te concluye? 

FiU, Y yo lo afirmo, 

fin tener que refponderos; 
pues de nueftros DIofes, miro 
la generación , y que efta 
tuvo aficntado principio^ 
y que la Caufa de caufiis, 
que eíTos bollos edificios 
'Alcazates Celeftiajes 
fortHO , jamás ha podido 
fer alguno , ni fer todos 
de eítos Diofes fementidos, 
que ciegamente he adorado; 
y aunque* tal vez, difíifivo 
el difcurío y entró á bufear 
prodigio no vifto, 
jamás le he podida hallar, 
hafta que tu me lo. has dicho#» 

De rodillas m 

JTo amado , Margarita, 
reverente te fupllco» ^ ^ 

que perdones los ultrages, 
que mis rigores nocivos 
tehan hecfio , y admlnlílreis 
la Sacra Agua del Bautlfmo, 
Imponiéndome en la Fe. ^ 

’Chac^ Mire que el trabajo es mío# 
Medr* Quiere callar? 

Chac. Bencdicu 
Franc. Qjé admiración ! 

Marg. Yá benigno 


ErnpL. Mi amo fe ha bueltoiChtiñlano? 
Afedr., Llega á mis. brazos, querido, 
yo te perdono , y en ellos 
veo mis gozos cumplidos: 
el Bautilmo te prometa. 

Filt. Y tu , amado, dueño mio^ 
pues me facas del error 
en que viví co^mpelido, 
duelete de la amorofa 
pafslon, que un bofquejo al vivo» 

( que para animar faltaban 
folamcnce los fufplros ) 
de tus raras* perfecciones 
en mi pecho ha Introducido 
el amor ; por il , mí patria, 
y regalo apetecido 
he dexado de m¡ padre, 
cuyo nombre efclarccldo 
csEnríco, tío tuyo: 
fi á amarte me determino, 
no juzgo te défmerezco; 
y afsí , fi compadecido 
tu defdén , tributar fabe 
tiernas aras al cariño, 
feré , en tan amante hoguera; 
el mas digno facrificio. 

Marg.. Baila,, Fllrano , que folo 

con aver feguIdoáChrIfto 
conquiftaíles del defdén 
los tymbres mas exquifitos, 
que las proezás , y hazañas 
no pudieron reducirlos: 
yá fon tuyos mis afeélos. 

FHu Y quien , di , para cumplirlos, 
hermofa deidad divina^ 
ha de fer mas fidedigno ? 

Marg.. Mí mano. 

Fi/r. £ffa venero#. 

Medr. Y yo vueíbroamor confirmo, 
que tiene eílc lazo eftrecho 
no sé qué oculto motivo. 

Filr. Diebofa ha fido mi fuerte. 

Marg. Dkhofo. mi amor ha .fido. 


de Don Jofiph Fernandez^ de Bujlamante. ^ 


1 1 1 


Vartios paá« ^ TO-^q^e. pueda 

w*-jrel Santo Bautilmo. 
V?nws,Filwno,(i«^efte«8 

el mas dicholo caiukio» 

JORNADA SÉGVNDA. 

Cunta el quatro ■de Mufíca dentr^y 
y falen Hermefiitda ,y Ce- 
far£0m 

El^. s;á Impulfasdtíus aftros 
cautivarme fupífte, 
no me mateí con zelos, 
que es muerte muy terrible. 

Cefar. Ingrata Hermefmda bermofa, 
por mi elfos acentos dicen: 

Ely / Mufi 4. No me mates con zelos, 
que es muerte muy terrible. " 

Cefar. Yo Icgui de tus luceros 
los reflcxos , que dirigen 
apriíTonar á un rendido^ 
pero fui tan In felice, 
que al tófigo de mis males • ' 

lupe , Ingrata , introducirte. 

Ojien diría , que fe hallaíTc 

en los aík)S que le afsifteti 

al Rey , el fiero veneno, 

que mi corazón comprime? * ^ 

De Parmodíno te truxe 

á Palacio , porque quífe 

firvieífes á Margarita; 

pero fue para que mire 

carinólo Real afedo, 

que á adorarte fe encamine. 

El Rey ce ama , yo te pierdo^ 
que fon brillantes turquíes 
de una Corona , eslabones 
donde es fuerza , qtic peligre 
mí amor ; mas en tanto ahogo 
no he de dexar de decirte; 

Mlj Muf.a 4, Si á impuUbs de tus aftros 
cautivarme fuplfte, 

no me maces ton zelos, 

, que es muerte muy terrible. 

Al paño Adelph.Quc bien explica Ja letra 
los renovados Abriles 
de mis anos ! pero allí,. ... : 


porque mi amor fe mitigue, 
efiiá Hcrmeíinda , y Cefarco: 
efcuchémos lo que dicen. 

Herm. V^aos han íido , Gefareo, 
los temores , que te afsiften, 
pues ni Re^ , ni nadie pueden 
obligarme a que te olvide: 
no temas en mi mudanza# 

Adelph» Ya no puetk) reprimirme, 
que á tán <kckrados zelos, 
la refiftencia es dificil. 

Cefai-eo, haced que difpongatl 
la baiida::- 

Cefar. Hay de mi triñe 1 
A^lph. Para divertir pefares 
en las venatorias lides. 

Cef. Vamos á fenefr ,dcfl:inos; 
mas bien es de aquí examine 
los rigores de mi fuerce, qued» al pañ^ 
Adelph. Hermoía adorada Esfinge, 
que delprcciais los afeflos 
de mi grandeza lublime, 
en qué te ha ofendido Adelphloi 
qucuido amorofo te rinde 
theforo de una Corona, 
que á las Eftrellas compite ? 

Ea , no feas ingrata, 
noeldefdén en ti domine, 
que TIO es para defpreciaiJo 
un Rey , que amante te firve; 
no-quieras , no i que- fall ezca, 
pues como el acento dice: 

Ei, Muf.y 4. Si á Impulfos de tus aftros 
cautivarme fuplfte, 

no me mates con zelos, 
que es muerte muy terrible. 

Cefar, La fentencia de mi muerte 
eftos acentos efcriben. 

Herm, Yo vuc^ro amor no defpretio, 
que fuera rigor terrible, 
que una dama fe ofendiera 
de que'los otros la míren; 
pero á la correfpotidencla 
¡no avra alguno que me obligue» 
que yo puedo fer amada, 
pero no á el Amor rendirme; 
y aunque feals pederofo, 


fien- 
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íiendo noble , es muy difícil,. Henn. La^ Princefa es bien avifb}. 


que venda l'u honor el alma 
por riquezas , que aunque brillen,, 
borrar, la mancha no pueden, 
que con fu falta fe imprime». 

En qpanto a vueftra zelofa 
pafsion , no ay quien la motive,, 
porque Cefareo, es objetó 
donde es fuerza , que fe incline^ 
como á efpofo , mi cuidado; 
y pues que ya os fatisfíce, 
bufead , feóor , el remedio 
de que cffas anfias fe olviden. 

Ce/*»'» Qué bien que le ha refpondldo», 
Adelph. No es. fácil, no, que fe entibie 
aísi el ardor , que me abraíTa» 
primero , que no examine 
de eíTe ampo de nieve Kermofa 
los mas perfedos jazmines. 

’ Al turnarla la rnano , fe retira^. 
Jierm, Señor, mire vueftra Alteza : i-j. 
Cefar» O , quien pudiera impedirle 
fu aleve atrevida intento ! 

^Adelpb, En vano es el refiftirte, 
tyrano , de mi alvedrio. 
fíerm. Primero fabré eximirme 
de efta fuerte : Ha de la guardia. 

Salen Cefareo , ji Soldados, 

Sitd, Señor. Cefar, Como difpufifte 
fila pronipta la batida. 


por fi quiere acompañarte. vafn 
Adelpb. Puntual eres en fervirme, 
no juzgué , que difpufictas, 
tan aprifa lo que dixe: 
no quieto fallr al campo^ 
di a todos , que fe retiren, 
y dexaroe tara,bien fola 
C^No importa , que afsi té irrites, 
que triunfará de tu enojo 
quien tu acción fupo impedirte». 

Vanfe todos, . 

Adelpb, Qué es.efto , fagrados Díofcsij 
los vapores, do Aqfitrite- 
parece que conjurados 
todos fu poder efgrimen 
contra mi. Sacras Deidades,' 
fin duda no conocifteís 
el amor , y las hiftorlas, 
que enamoradas os fingen, 
deben mentir , pues encuentro' 
controverfia en lo que dicen. 

Y fi es que el amor conocen, 
por qué á mi han de interrumpierais 
que rinda culto, á fus aras 2 
Mas Morfeo me comprime 
con dulce veleño fuave, 

(In que pueda refiftirme 
de tributar á fu imperios 
lo que fu imperio me pide¿ 


forrefe una cortina : fe -oerd «tw mefa con efcri~ 
ipanta , un libro , y una filia fientafe Adelpbhi 
recofiafe i duermefe^y fale el SemorfHtn 
trage de tnugfiry 
Dem, Adelphio, generofo, 
que á apacible repqfo 
te has entregado agena , 
de infiél , aftuto , bárbaro veneno; 
advierte con cuidado . 
a que eftás de traydorcs bicocercadoj 
pues fe aufentQ Lidoro, 
es bien que atiendas, 
y que á nuevas contienda» 
viene con gente armada 
^ profeguir la guerra comenzada; 
y por mas fimpatla, 

«o ha cftado prefo , ni tan folQ UO díí» 
fa Es %uc Filtanct 


¡Si 
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<le Chrifto , a perfuafioiies de Medrano, 

V tu híia Margarita los errores 

de cíTc Dios , que llaman Dios de Atnorcs: 

los dos eftan cafados, 

y para ver fus gozos- coronados, 

es de un Infante , fin que duda encuentre, 

cárcel oftrecha fu alevofo vientre* 

, Melph* O, pena fiempre ayrada ! en fueñou 
J>em. Y preño faldra á ver la luz defeada; 

Laufinda te lo dice, 
que á Filtano adoro , *( hay , ínfclicc! ) 
y por otra afición fiempre temprana, 
falleció al Cierzo, flor de la mañana. 

O ! arranque de fu pecho lo fagrado, api 
que de la Fe de Chrifto efta fembrado* 

FHcano llega , el fingimiento empiece, 
apagando el fervor , que relplandece 
en fu alma , que oprimida, 
á rlefgos expondrá fu trifte vida* 

Filtarto con unos memorialcj , y 
Emplaflo. 

Filt. Señor , eños memoriales, 
cuidadofos pretendientes:: - 
Empl. Se le ha quedado entre dientes 
con ellas villas fatales. 




F/Vr. Mas , Laufinda , como aquí ? 
mi tio al fueno entregado, 
y efle explendor enlutado 
eftá ? Traydor, como afsi ' ^ 
la caufa alevofa has fido: 
til , Infame , tienes la culpa, 
fin que hallar puedas difculpa 
á un proceder fementido: 
quando el alma te entregué, 
no creí , que falfo fueras. 

Filt. NI yo , que tu prefumIeraSjf 
Laufinda , que te engañé; 
fin ’^da es en ti mama 
eíTe Toco ciego ardor, 
pues en mi el mayor favor 
fue folo cortefania. 

Empl. De efta vez la hacemos buena, 
pues fi Adelphio fe levanta, 
les ha de dar una manta, 
que ha de aver marimorena. 

Filt. Es el averte férvido, 
no mas , que por obíequiar. 


no porque Ilegafle á amar» 

Dem» Es averme aborrecido ' 

por efla dama , -que ufana 
te hizo dexar á los DIofes? 

Filt. Habla quedo , no des voces; 

Empl. fiflfa muger es tyrana. 

Filt. Sola, a un camino entregada,; 
de Connarla te has vonido ? 
fi amor el motivo ha fido, 
no es razón muy aprobada: 
yo no he manchado tu honor, 
ni la palíibra de efpofo 
de mi efcuchafte amorofo: 
luego tuyo es el error. 

Tu línage efciarecido 
con el mío no ha igualado: 
yo fangre Real he heredado> 
y- el tuyo no la ha tenido. 

Vem. De criados afsiftída 

me embió Brendino á quexar 
de tu fementido* obrar, 
porque ce quite la vida 
Adelphio. 

Empl. Mal íé componen, 
que entre tantos enemigos; 
no le falcarán teftigos, 
que íu querella la abonen. 

D^m. De los Guardias el dcfGuido 

P. lle^ 
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llegar aquí me hadcxado^ 
y en la filia recoftado 
hallé á fu Alteza dormidor 
en efte tiempo llegafte, 
y á tu natural efquívo 
no bafta lo perfuafivo, 
y por otra me negafte; 
pues vive Venus fagrada, 
que en tal rigor , pena iguala 
me dexará efte puñal 
de tus tray dones vengada* 

Saca d Filtano puñal\ que traer d 
la cinta ^ y le afe de él y y andan 
los: do^ luchando0 
F//í* D!le á Adelphio tu pefar^ 
y no ce vengues afsu 
Dern^ Yá es otro mi frenesí, ap. 
villano , y te he matarr 
parece que afe la mano, 
fiendo folo fingiraíento: 

6 ! aplaquefe mi tormento, 
inurlendo efte , y Fray Medrano*- 
F/Vr. Suelta y alevc^ 

Dem» No ha de fer*. . 

EmpL VuQs dale la muerte á ella* 
Filu Hermofa Laufinda bella, 
qvé intentas ? 

Dem. El fenecer , 


een fu Oriente^ 

a donde va mi deílino ? 

Salen Soldad^ y Cefar^ Señor#^ 

EmpU Mal año, y qué liftas, 
y puntuales han eftado. 

Adetph. Por aleve , y homicida 
guardad , Cefareo , á Filtano 
en la torre mas altiva, 
y en el mas afpero encierro 
dura cadena le oprima,, 
fin que ninguno entre á verle*. 
FZ/fr Sí afsi condenas la Iniqua 
culpa , que me atribuifte, 
feñor , de la alevosía^ 
efcucha , que en midefenfa 
varias razones militan*. 

Nada tengo que eícucharte,. 
que tu delito acrimina 
las realidades de uii fuenor 
llevadle yá» 

F/ 7 \ Adelphlo , mira: r- 
Adelph^ No he de oírte: 

Filtn Qtié rigores l 
Adelph* Aleve: r- 
Filt. Qué tyrania I * 

Adelph. Quando veo: 

F/Vr* Fue un engaño. 

Adelph. Que un puñal: 

Fi!t. Fue fantasía» 


con tu fementido aliento» 

Filt». No tan cruel*- 
EmpU. Es quimera, ‘ 

dala muerte , aunque no quiera* 
Eem..Yd. he confeguido mi Intento* 
Llegan forcejeando d la mefa y clava el 
Demonio el puñal , tocan Caxas y y €la^ 
riñes ^ hunde fe el Demonio y defpierta 
Adelphio , ve a Filtano , quien 
fuelta el puñal y y fe retira, 

Adelph, Eftos eítruendos guerreros: * 
pero qué Intención ncciva 
mueve tu Impulío alevofo ? 

Turb.Filt. Señor, yo folo , Laufinda*. 
Adelp. Con tu turbación colijo,, 
que con faña fiempre impla 
venifte á darme la. muerte. 

Ha de mi Guardia* 

Filt. Fatigas, 


Adelpb. Me amenaza» 

Filt. Ha fido un fueño* 

EmpU Hay , pobre garganta mía,, 
pues por un fueño borracho, 
á un cordel te facriíican! 
vive Chrifto: 

Eilt. Caifa , loco;; 

y (i a(s¡ un lueño eaftígas,. 

Mufd 4./ éU Serás de las venganzas* 
iheforo de Juftida: 
b , fiempre poderofo 
Señor , que las dominas! 

Filr. Elíe acento , que harmoniofo' 
puebla el ayre de alegría, 
te refponda. 

Adelph^ Antes me aclama 
theforo de la juñieia» 

Filt., Slnieílra es la inteligencia, 

que nunca han eftado unidas t 

h 
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hacen para divertirme 
diligencias exquiíicas; 

|)ero, hay de mi ! 

EmpU Efte fufpito 
no me huele á mi 1 fardinas. 


la Judíela, y la venganza. 

Adelp^. Harás , Filtano , que díga 
de un faeno la inccllgenclii 
que oy en ú fe verifica. 

FiU* Dlla muy enhorabuena, 
que realidades íuentídas, 
fe da, por verificarlas, 
decreto á la fantasía. 

’ Salen las Damas cantando el quatro^ 
y Margarita pájfeandofem 
4,. Djcengife el enojo, 
fufpeadaíe la Ira; 

6 , Dios de las Batallas, 
no el duro acero efgrimas. 

Marg^ Por ver folo á vueftra Alteza, 
vengo con tropa feftiva 
á acompañarle con ella 
á la fiempre divertida 
pelea , con que en el monte 
á las fieras baccrias 
queréis dar ; y í¡ á LIdoro 
tan juftamente caftigas, 
vengándote del agravio, 
que te ha hecho , la letra explica,’ 
compuefta de mi difeurfo: 
miento, que a Dios fe encamina, ap^ 
quedefde quefoy Chriftlana 
el es folo mis delicias. 

Muf» 4. Serás de las venganzas , &c. 
Ernpl. Oyga , también es Poeta? 
piiesno íe verá en fu vida 
un quarto en la faltriquera* 

Franc. Por qué > 

EmpU Porque fe retira, 
que lasMufas , y el dinero 
jamas hacen buenas migas# 

H:rm^ Y cambien porque el guerrero 
marcial parche pronoftica, 
que fe acerca gente armada, 
fiendo, quiza, fu codicia 
el libertar de prlfiones 
fu Rey , y efcrifal yo mifraa, 
luplicando , que modere 
Marte tantas tyranias* 

Muf. 4. Detengaíe el enojo , &c. 
^delph.Tu dilcieclon , hija amada, 

tu encendimiento , Hermefmda, 


Marg» Qué te aflige ? 

Al paño Medrana ^y Chaceta^ 
Medr. Fray Chacota ? 

Chac. Válgame Santa Cecilia, 
la gente que ay* 

Medr* Eílé quedo. 

Chac. Efto huele á chamufquina, 

Padre mío. 

Medr. No haí^a ruido. * 

Chac. Hay, qué gente tan maldita* 
ikfe¿/r#Oygamos de aquí, qué dicen* 

Chac. Que nos han de hacer cenizas. 
Marg. y Herrn. Decid, feñor, el cuidado,’ 
que cíTe fu (piro os motiva. 

Adelph. Yo le ignoro , y no le ignoro* 
Chac. Pues dile , mas no le digas. 

Cefar. Explicad lo que pudieífeis. 

Filt. SI algo la antigua caricia, 
que me moftraba tu pecho, 
merece, el que yo coníiga 
íaber de e(Te trifte í'ueño 
las ocultas fantasías, 
guftofo , feñor , protefto 
perder mil veces la vida. 

Ernpl. Pues yo lo contrario digo, 
que fon dos cofas diftlntas* 

Marg. Qué protefta ferá cfta, 
que da al pecho baterías ? 

Herm. Qué rigor ferá efte , Cielos i 
Medr. No sé lo que íignlfican 
las razones de Filtano. 

Chac. Efto es una greguería, 
el Demonio que lo encienda* 

Al paño el Dcm. Ojalá , que yo coníiga 
los ardides, que dllpongo. 

Adelph. Ya que tanto me porfías, 
efcuchame tus trayclones: 

Apenas agradecía 
á un fuave dulce beleño 
aldefcanfo mis fatigas, 
quando ( qué fiero dolor ! ) 
advertí una bella Ninfa, 

P z 
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que hafta miQuarto fe entraba^ 

cuyo acento me decía, 

que til > y mí hija , ya ChriftIanos¿ 

( cónio> cómo no fe irritan 
nueftros Dioíes , y fe vengan> 
en vueftfas aleves vidas ! ) 
con recíprocos defeos, 
en amorofa votiva 
unión , ya del Hymenéo 
efperabals las primicias 
de amante fruto; á efte tiempo^, 
ya la idea divertida 
en otras varias efpeclesy 
que fácilmente fe olvidan, 
defperté, oyendo^un guerrero^ 
ínftfumento», que apellida 
fer tu puñal atrevido 
quien la muerte me anticipa;: 
y aun aora parece que oygo, 
fe^un las voces avifan: 

J)ey¡tr.unos» Arma, arma*. dentr.Clarim 
Otros» Guerra , guerra. 

Venu Aora entra bien mi malicia* 

Vnúi» Raro aífombro ! 

Eftrano cafo ! 

Sale el Demonio» 

'Dem» SI con tus tropas no auxllías- 
ias Fronteras, LIdoro entra / 
formando las baterías, 
para combatir los muros. 

Adelph. Cómo , fi en la torre oy diS- 
eñá prefo ? 

Dem. Eííe es- engano, 

que una cuerda , y una lima 
venció de duros elcollos 
prifiones, que le oprimían, 
y al campo con una efcala 
baxó al inftante que aviíla 
fus tropas , que ya comanda. 

Filt. Vive Dios, que eflra es Laufinda^isp^^ 
disfrazada en efte trage. 

EmpK Pues dale la medicina, 
porque no has de andar feguro^ 
mientras no la defpavilas» 

'Adelph» Quien eres , que íi no mienten 
ideas, fohadas mías, 
te he vifto en mi Quarto ? 


Dem. Es cierto, 

que* tu Alteza me verla, 
aunque en muy diftinto tragej 
pues vine a darle noticia 
de unas anfias , que zelofas,. 
gran feñor , me precipitan, 
en el noble Real Pabeio 
de Brendino , que apellida 
con mudas voces la Fama> 
que es de vueílra Eft¡rj)e mifmaflf 
Era Dama de la Reyna, 
ííendo mi nombre Laufinda: 
aquí un tiempo fue Filtano 
archivo, en que depofica 
mi pecho el Incendio oculto^ 
qué él Infiel correfpondia» 

Su aufencia lloró mi fuerte, 
quando una mfaufta noticia 
me explicó ,. como Fllcano 
á la Chríftiana Milicia 
fe pafsó , por unir fu alma 
con la be ja Margarita 
tu hija , que eftá prefente, 
quien íiguló ia perfuafiva - ‘ 

exprefslon de un FrayMcdran<^ 
para dexar las propicias 
Deidades , que nos afslfteri; 
y yo de zelos corrida, 
pretextando otro vlage, 
vine , ínftada de mi Ira, 
a dar a Fíltano muerte, 
motivo de mis defdíchas# 

^Adelpb» Oid , efperad , bella damar 
Dem»Qomo vengues mis fatigas, 

me hallaras en la campana. vaf^ 
Empl» El Demonio , que lafíga» 

Chm, Eña. para Relatora 
lo que £e pefa valia. 

Adelph» Con que ya de los Chrlftíanos 
leguis las faifas doélrlnas ? 

Los dos» Solo las vueftras fon faifas, 
y la nueftra afirmativa. 

'Adelph» Callad , barbaros villanos, 
que no tenéis fangre mía: 
afsl confeíTals errores, 
que ellos mífmos fe dívifan ? 

Vive Júpiter fagrado. 
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en facrlfício á fus araSy 
á veril effeDIosos Hbra* 

’Marg, Padre > y Señor::- 
Adelph. No he de oírte- 

Mat'g* Hermcfindai*- 

fíerm. SI fabricas 

Ja efpcranxa de librarte 
en tni , ya defconoclda, 
por la agena Ley , te tengo.- 
Cefar. Tus aftros fon la Incentiva 
llama , que abraíTa mi pecho. 
üerm^ Lo mlfmo Amor ratifica, 
viviendo tu en mi memoria* 

Cefar, Til en mi corazón habitas* * 
Salen Medrano^ y Chacota^ 

Medr* Amada hija , Filcano. 

Franc* Fray Chacota. 

Chac. FranceUfay 
y Emplafto, crean en DIoSy 
y por fu Fe efclarecida 
confientan picarfe vivos, 
aunque los hagan falchichas: 
aora es menefter valor. 

Medr» Ningún temor os comprima 
en dar la vida por Chrifto, 
que los que la furia infpiran,, 
os labran en el Empyreo 
corona mas fidedigna. 

Guftofa Iré á tolerar 
de un padre la tyrania; 
folo ficnto , que efte Angeí^^ 
que en mis entrañas fe abriga,, 
no vaya a gozar la glorla::- 
Filtm hy congoja mas impía? 

A^arg. Por la falta del Baiicifmo*> 

Medr^ Yo {>ediré á la Divina 
Providencia , que modére 
el volcan de tantas iras, 
fi es fu voluntad fagrada. 

Cefar. Soldados-, cumplid aprifa 
el orden, que hadado Adelphlot.- 
Quédate á Dios, Margarita. 

^frg. A Dios ,Fi¡cano , ^ qué ahogo!) 

Qaíeñ juzgara::- 
^^rg. Qalen diría:: - 
^os 2., Que can prefto djefunieíTc::^’ 


Marg* La proterv 
jF/ 7 /. La malicia: 

Marg. De un padre , fíempré tyrano::-* 
Filt» De un tío , fiempre homlclda::»- 
Los té Dos voluntades , que eílaban- 
tan tiernamente conclfas ? 

Fi/r. Solo me queda eLconfuclo,. 
de que en eíTa peregrina 
Jerufalén nos verémos* 

Marg. Eflb cfpero. 

Filt. O , fiempre indigna 
crueldad! 

ifcf¿ 7 r¿.Padre querido::- a Medr¿^ 

Filu Padre amado::- 
Los 2 . En tal defdicha,. 

pedidle á Dios nos dé alIentos9> 
Marg. FiltancK:- 
FiU» Hay , prenda querida ! 

Los 2. A Dios , que me ahoga la pena¿. 
y el dolor de la partida. 

Entranfe con ellos^- 
Franc. Yo no he de dexar á mi ama,: 

aunque me biielva afqua viva, vafeé 
Chac. EíTo SI 5 Cuerpo de Chrifto, 
miren íi con mi doSrIna 
eftá , como un Oliveros,, 
tleíTa , que tiefla la niña: 
gracias á mi habilidad. 

Soldé I . Y él no figue a Chrifto ? díga? 

venga prefo. 

EmpL Señor mío, 

que yo fíga , o que no fíga, 
no eS’ de fu cuenta , ufted vaya 
á preguntarlo á fu tia. vafe^ 

Seld» 2. Villano , viven los CIelos:r- 
Nos burló. vafe*- 

Cbac, Geme Inaudita 

es efta ; pero el Emplafto 
les causó dolor de tripas, 
y con la cefsion del pafmOy 
bolvlendo las pantorrillas-, 
tomó las de VMla-dlego. 

Medr. O , confufa Idolatría ! 

Chac. Padre , yo he de líber carloSr 
Medr* En humildes rogativas 
pídale a Dios , que los libre. 

Chac* Es la oración muy precifa: 

va* 
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vaya Padre , yo le pido 
que de á efta gente maldita 
ei ardor.de un tabardillo, 
b unas recias feguidillas. 

Medr. Señor , haced que .el Infante, 
que en fus entrañas habita, 
no fe, quede fin Bautlfmo, 
para gozar vueftra vifta. 

Chac, Embiad de modo un año 
con muy grande careftia, 
á ver ti bebiendo poco, 
eftos feroces fe humillan, 
que con agua fola pocos 
fon los que hacen valentías. 

M^dr. Si me preñáis grato ,oido^ 
os fupllco , que atendida 
fea mi fúplica , b fi no, 
vueñra voluntad cumplida 
fea en Tierra , y Cielo , pues 
en tu providencia .fian 
mis aflicciones. 

€híic. Ya , Padre, levantanfem 

no ay fuerzas que lo refiftan. 

Medr» Venga,, hermano. 

Chac. Y qu.é llevamos r? 
alcanzo alguna cofilla .? 

Meár. Célere callar ? 

Chac* Benedlcíte^ 

'Vanfe , tocan Caxas , y faltn Ltdorü^ 
Laurencio , y Soldados*, 

Lid» Ya Jas almenas altivas 
de Barfovia fe defeubren. , 

Latir» Y ya el Clarín nos avifa, . 
que falen a recibirnos. 

Salen Adelphío , Cefareo y y Soldados0 

Adelph» Pues ya zu fobervia altiva 
rompió la prlfion en donde 
mi prefiinclpn ,ce tenia, 
para Invadirme de nuevo, 
la he ver .deívanecida 
otra Vez en nuevas lides. 

Lid» Las armas es bien lo digan: 
coca á embeftir. 

‘Travfije la batalla , y retir anfe Adel'^ 
phio , y los fuyos ,/ fe entran todos\ 
tocanCaxas yy Clarines': voces 
dentro yyfale el Demonio , 


Ad Ipb» Ea , amigos, 

mi esfuerzo es quien os Incita. 

Voces» Arma, arma, 
guerra , guerra. 

Lid» A ellos , que fe retiran. 

Dem» Furores míos , qué es eño? 
aunque le ayuda. mi ¡nfidia, 
Adelphío fale vencido; 
no sé qué oculta Divina 
Influencia muévelas armas. 

Voces» Lidovo triunfante viva. 

Sale Adelphío con la efpada defnuda» 

víáe Sagrados DIofes , qué es efto? 

jDem» Eftar , Adelphío , ofendidas 
las Deidades , íi .á la Infanta, 
y a Filtano no caftigas. 

Adelph» Bien dices, bien aconfefas: 
al Inftance haré , que giman 
fus errores en un fuego, 
pues xun fuego fe deftinan. 

Sale Cefar» Señor. 

Voces. VIcñorla ,L¡doro. 

<Cef» Ya cus gentes fe retiran 
cobardemente vencidos. 

Adelph» Son , Cefareo , mis defdíchas, 
mas yo fabré remediarlas: 
hacedluego, que Incentiva 
llama , en una grande hoguera, 
fea crué! , fea ampia 
devoradora tragedia 
délas alevofas vidas 
.de una hija , y .lan fobrlno, 
que los enojos motivan 
de los DIofes , y recoge 
de la gente que dominan 
la que puedas , para entrar 
en fangrlenta lid reñida 
con Lidoro , y que dclpues 
paguen fus alevosías. 

Ce/.Hairé al punto lo que ordenas- vafe 

Adelph»Y tu 3 perfeda Laufinda, 
dexando el varonil trage, 
cobra tus galas antiguas, 
y dlípontc como debes: 
vamos , que quiero á la viña 
hadarme de eftecaftigo. 

Dcmrn Mi corage es bien te afsiña, 

por 


por endurecer tu pecho 
a lágrimas bien fentidas. 

Salen Medrano , / Chacota, 

Díga, Padre , á qiie^venimos 
a cfta fylvcftre campiña, 
que todos fon matorrales ? 

Medr. A exortar en fus fatigas 
á la Infanta en fu martyrio. 

Chac. Pues qué , ya lamartyrizan? 
Aíedr. Para ella , y Flltano eftá 
una hoguera prevenida^ 

Chac. Qué dolor , ya me enternezco.. 

Llora ^ y tocan fordinas dentro% 
Mcdr.^ Ya la voz de effa fordina 
en lamentables acentos 
fu trágico fin publica.» 

Chac. Que aquefte maldico Herodes 
intente toftar a fu hija ? 
por San Crifpln, que hede darle 
dos chirlos en la barrrga.- 
Medr.-Yi á efte fulo van Ifegando:- 
con qué conííancla camina. 

Padre, trae el Santo Chriílo? 
Medr.> Para qué? 

CJjac.‘ Que aqueíTo- digas > 
para predrear y hacer, 
que la hoguera fe reprima.. 

Medr. Calle , hermano.. 

Chac. Digo , Padre,, 
que yo bailo a convertirla. 

Correfe la cortina, y fe^ vera una hoguera'^ 
y al fon de caxas deflemfladas , y fordi- 
ñas y faldrdn por los ,dof‘ lados AdelphtOy 
Francelifa y Cefareo ,. y Soldados, que^ 
traen d Margarita , y Filtano : falc 
Empl'a/io^y las Damas de luto, todas' 
cantando y y eh Demonio. 

Muf. d 4. Poderofas Deidades, 
moAraos mas benignas,, 
que por defenoj^ros, 
al fuegO' fe dedican ^ron^ 

Filcano,y fueípofa,que traydoresfue- 
a la veneración , que os es debida. 
Adelph. Porque los juftos enojos 
con que a los DioleS' Indlgnam 
contemplen en efle fuego 
Itis. acciones fementidas,. 


Marg. Padre Infiel, 

que con alevofas íras:;- 
Filt. Tío tyrano::- 
Marg. No (lente 

cl pecho , feñorv la impla 
crueldad , fino es eí vér, 
que el infante, que en mi habita,, 
fallezca fin la Sacra Agua, 
puerta de la eterna vida.. 

Dem. No la efcuchcs. 

Adelph. Sella el labio:. 

. echadla al fuego.^ Atrevida- 
maldad de un tío ryrano: 
muera yo , y no la ofladia 
emplees en la belleza.* 

Adelph'. Qué aguardáis ? 

Los 2.. Intempeftivas- 
congojas y que me afligís, 
dad por el Señor mil vidas.- 
Adelph. Mueran luego.. 

CJrac. Yo voy , Padre:: 

(la ira me precipita ) 

Mire, que no es el Infierno- d Adelph^ 
manfion muy apetecida: 
atienda , que los Demonios 
le eñáni haciendo- corquillas. 

Adelph. Quemad también efle Lego.* 
€hac .. Para qué es la d’amafquina ? 

Sactr un' fable.^ 
caerán aqur como mofeas:* 
allá voy , perros gallinas: 
el que fe llegue ,, lo pico* 
para hacer albondiguillas. 

Adelph. y zfídí^.^ • • 

Medr. Quite , hermano.- 
Chac. Padre mío , fi fe arriman::— 

Tira d un Soldado d las piernas.^ 

Oyes , Sayon^de Pilatos, 
cuida de las- pantorrillas, 
Medr.Hcnmno y qué hace ? 

Chac, Efto es , Padre,. 

lidiar cem hermofrodicas. 

Medr.Abxc fz, Adelphib, los ojos,, 
que las piedades Divinas 
te embian muchos auxilios,, 
y ya contigo fe irritan.- 
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/fdeipb. Tu eres caufa de ,rals males, 
mis inquietudes motivas, 
toJos mis Rey.nos alteras, 
y til mis guerras avivas: 
echadlos todos al fuego. 
fatt a echarlos 'al fuego : fuenantruetKS^ 
y caen algunos rayos ; fale >el Angel con ef- 
y>ada defn.uda , apagada hoguera , atr.a* 
v'ieífa el tohlado con los verfos, 
y andan confufos» 

Todos. Mueran todos. 

Ang. recitad, Efla nociva 
voraz llama, que adiva 
álpica á fenecer con los Chriftianos, 
fomentada a los foplos inhumanos, 
que la ha dado el Aberno, 
para acabar con un infante tierno, 
que alTufta , y no ha nacido, 
pues de Irlanda ferá explendor lucido: 
A .R E 4, 

Sienta la Esfera 

rigor tan tyrano, i 

y apague mi mano j 

fu llama voraz: 

Idólatras ciegos,^ 
temed los enojos, 
no feais defpojos 
de efte acero audaz* 

Jifarg.y Filt. Que aíTombro i 
Medr. y Cbac. Qué maravilla ! _ (efte? 
Adelph.y Cef.Qué furor 1 Qué efpanto es 
Pem. ^é rabia ! qué pena ! qué ira ! 

Dentro voces , Caicas , y Clarines!» 
Lid. Soldados , prended al Rey, 
ninguno quede con vida. 

Voces, Arma , arma. 

Voces. Cuerra , guerra. 

Otros. Muera Adelphio. 

Adelph, O , fementida 
ílufion encantadora, 
que á los Chriftianos auxilia ! 

Salen Ltdoro .y Soldados, 

Lid. Querrá , guerra. 

Adelph. Llegad todos, 

que aun ay valor, que me anima. 
Dern, O , peíe á toda mi rabia; 


Herm. Qué error ¡ vafe, 

Franc, Qué fobrefalto ! vafe. 

Todos. Qué nubes tan denegridas 
las Esferas enlutaron ¡ 

Lid. A ellos , que fe retiran, enfranjé, 
Empl. Mal año , y qué polvareda * 
levantó la. chamulquina* 

Medr. Pues por la.piedad de Dios 
no logró fus tyranias, j 

y eftamos libres , huyamos 
á Clinaferta,una Isla 
donde tengo mi Convento, 
que ya una Nave fe arrima 
al P,uerto , para embarcarnos* 

Todos. O , providencia divina, 
que’ de tantas crueldades 
piadoíatnente nos libras. 

Chac.'^ú&s vámonos, antes que 
fe rebuelva la tortilla: 
vamos , Padre , que el Demonio 
es muy mala fabandija. 

Vanfe , y fuena dentro ruido de batallaé 
Voces, Arma , arma. 

Voces, Guerra , guerra. 

Otros. Muera el Rey. 

Unos, LIdoro viva* 

JORNADA TERCERA. 

Salen Furfeo mosco , y Criados con futn 
tes de plata , en que traerán los vef- 
tidos , y armas , havrd en el foro 
una mefa con libros , / can- 
taran dentro, 

Muf No embarazan las pompas 
de un defpreclado Imperio, 
para anhelar anfiofo 
áceleftlales premios» 

Furf. Qué guftofa melodía í 
qué bien cxprelTado acento! 
pues un Rey afpirar puede 
también á celeftes premios* 

Muf. 4. En eíTe bello Alcázar 
Cortefanos Luceros 

fori 
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fon hermofo tapete 
de penfil^s fiipremos • ^ 
p¿tHo el DeiTi» Anfio fa colera miaj^ 
b ! logre yo el vencimiento 
de efte Infante , que me affufta 
defde fu natal primero. 

fp^rf. Pero fi ha de fer eftorvo 
Jas Coronas , y los Cetros 
d.e defprecladas grandezas, 
logre la virtud trofeos. 

La Efpada : qué Real Palacio, 
á donde fon los reflexos 
tapetes de fu gradeza, 

, glorías de fu pavimento! 

El fombrero: idos todos, 
porque á mis folas pretendo 
en la Sagrada Eferitura 
dar al alma fu alimento. 

Sientafe fobre un libro , y el Demento 
le pone otro encima» 

Dem»}io lo lograrás , que yo 
el libro en que eftás leyendo 
ocultaré con eftocros 
de, profanos devaneos. 

Furf. Haced , que en dulces compaíTes 
la mufica dé á lo lexos 
diverfion á mis oídos. 

Dem» Para mi mayor tormento: 
ha pefar , ííempre cruel! 

Todos* Al punto obedeceremos. 

Vanfe les criados , fale el Bemomor 
de hombre , y Furfeo lee en ti 

libro» 

Dem.Y^yo afsiftiré Invifible 
á Impedir tan fanto zelo. 

Furf» Aquí dice San Gregorio, 
que::- pero hay de mi! qué veo? 
enamorada de Adonis 
eílaba la hermofa Venus. 

Pues ay mas Dios, que Uno, y Xcino? 
quien pudo eferibir , groíTero, 
nuevos Diofes , y Deidades ? 
y quien , oíTado , y refueito, 
con femejante leyenda 
pudo alterar mi fofslego > 
lexos vaya de mi viña 
efte volumen huyendo, t 


Ari^oja el libro ,yfe levanta. 
que de efta fábrica hermofa 
folo un Hacedor contemplo. 

Dem. Conviene hacerme vifi^k, 
para entibiar fus afedos. 

Furfeo ? 

Fuff* Qaicn me ha nombrado ? 

Dem» Quien de errores can perverfos,* 
como padeces , pretende 
facartc. 

Fu^f» Dimc primero, 

bizarro joven , quien eres. 

Dem» No íby lo que te parezco, 
pues foy Laufinda , una dama, 
que tu padre: mas no quiero 
renovar de mis pefares 
las congojas , que padezco. 

Fu^f. Pues mi padre te ha ofendido ? 

Dem» Es alevofo fu pecho. 

Fu^f Pues en qué pudo ofenderte i 

Dem» En aborrecer el tierno 
cariño , que me tenia, 
olvidando al mlfrao tiempo 
las Deidades , que gobiernan 
cíTa Esfera. 

Fu^f No te entiendo: 

Deidades ay? ^ 

Dem» El que Ignores 

• las verdades, que profeíTo, 
me motivo á que te bufque, 
para que falgas del fiero 
error , en que te ha inducido 
un fiempre tyrano ciego 
proceder , en que á tus padres, 
eftando al caftigo expueftos 
de los Diofes , titubean. 

Furf. De mil confufiones lleno 
me han dexado tus razones. 

Dem» Ya va obrando mi veneno: ap» 
b! logre mí aftucla el vér 
de efte Infante el vencimiento. 

Furf» DIme , quien fon eíTos Diofes ? 

Dem. Apolo, Diana , Venus: 

Repara en el libro , que eflard abierto 
fobre la mef%» 

Furf» No paftes mas adelante, 
que efte libro , que al encuentra 


“ “ ,' ‘''' “í^ ‘í '>“'í“'> para befarcr I, mano. 


cuenta el .únante fuceíTo 


Medr. Alza , querido , del f«elo; 

has rezado? 

Todavía 


de eíTa Venus , que pronuncias, 
fíguíendo a Adonis , y atento 
á que ameres de efta cbfle 
no pueden venir del Cielo, 
dcfprecié de fu leyenda 
\os fabulolos conceptos; 
y pues fer Gentil deiTnfle'ftras,. 
repaíTa ius epltedos, 
eftudia (lis bellas fraíTes,. 
que yo, Laufinda , venero, 
á un Dios íoberano Amante# 

Veni. No lo pronuncie tu acento. 

Fiirf* Ya te conozco , maldito, 

Vem. No conoces, (de Ira muero!) 

Ftirf, Pues yo te daré las fehas; 
Aborrecido Lucero, 
defprendido de la Esfera, 
almas pavorofo centro 
fu lile arro j ado.^ 

J)em* Ha , pefares ! 

Furf. Que , como dice el acento*. 

Afufad 4.En eíTe bello Alcazaiq&c#. 

Furf. Y no puede aver fobervia, 
que oblcurezca íus reflexos. 

Dtm. Ya que canto me baldonas 
con el explendor fiiprcmo 
‘ que tuve , también de un trono» 
la braré el defpeñadero, 
para que conmigo habites. 

Furf^ Es tu poder muy eftrecho,. 
tu orgullo muy limitado; 
puesfegun dice el acento: 
Bl,yMufA:^o embarazan las pompas/Scc., 
Dem. Calla , que ardo en vivas llamas, 
no aumentes mas =ínís tormentos, • - 
dexa, qjie huya de tuviíla, 
pues refiíllrla no puedo. 

Furf. A vos , Señor pladoío, 

•os doy'las gracias , pues veo, 
que tán*poderofamem:e 
me libertáis de los ríefgos. 

Salen Medrano , y Chacita^ 

Medr. Fu/íéo querido? 

Furf. Padre ? 

hafta aora no pude veros, 


no me he entregado á íllenckx 
de la oración* 

Chac. Pires por qué 

no ha rezado el Padre nueftro ? 
Furf Siempre le tengo prefente, 
aunque eílá , hermano , en el Cklo 
Chac^ Hay , qué hechizo ! 

Aíedr. Qué virtud 1 
Chac.Vtxo me tiene por Maeftro. 
Furf Padre , el Demonio me ha dado 
eíle Libro*. 

Quando? 

Furf Aora mefmo. 

Chac^ Avrá maldito como cfte ! 

yo le zurraré el pellejo. 

Furf Pero yo le conocí, 

y nombrando al Gemprc 'eterno* 
Criador de Cielo , y Tierra, 
fe fue de m¡ vifta huyendo. 
Medr*k(si lo has de hacer,m¡ vida., 
Furf Y yo hacerlo afsl prometo 
con afeduofa oración. 

Medr» Y pide entretanto al Cielo, 
que de fu aftucla nos libre. 

Furf Obedeceré el precepto. 'v¿if 
Chac. El -muchacho es un prodigio. 
Padre ; el Demonio es irn perro. 
Medr» Pida á Dios ,'que dél nos libre*. 
Chac. Yo yá le pido remedio;^ 
pero eftoy ,Tadre , eftos días 
en la virtud muy enfermo. 

Medr. Qué hábla , hermano ? 

C¿^f. Lo que digo 

es , que el ayuno es auftéro, 
enflaquece la'cabeza, 
y fe delgafta el* celebro, 
y con él las tentaciones 
hallan el camino abierto# 

Medr. Vaya , y cinaíe ci íilicio. 

ChUc. Por impolsibli.- lo tengo, 
que le aguante ni un inttsnre. 
Medr. Tres horas le tenga puefto. 
Cbac, Padre 


Medr» 


de Donjofcph Femandez^de Buflamainc. 
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'Medf. La obediencia manda. 

Cbac. B-ncd!cIce , obedezco, 
y una lonja de tocino 
fea el fiUcIo perfedo* vafe* 
'Medr. Señor , las gracias poftrada 
rendidamente os ofrezco 
por tan grandes beneficios, 
como fer de vueftro Gremio 
tantos , como por mis voces 
indianas os conocieron; 
pero guiad á eftc Infante, 
ya que adelantado el tiempo 
en él , Señor , refplandece 
el Don del Entendimiento, 
para que en Irlanda lea 
de vueftro Sol el efpejo. 

Sale Filtano* Tío } 

Medr. Filtano ? 

F'rlt* Parece, 

que mala obra os he hecho, ^ 
porque eftabals recogido, 
todo entregado al filenclo. 

’Medr. No , Filtano , porque aora 
he acabado con el rezo 
de oy. 

Filt. Pues á daros venia 
la noticia de efte Pliego, 
en que me eícribe mi padre, 
que me perdona, fupucfto, 
que los que juzgaba errores, 
ya ve que en mi fon aciertos, 
pues las luces de la Fe 
figuc también, dale una Carta*. 
Medr* Yo me alegro, 
de que conozca. verdades, 
que predica el Evangelio. micsí 
paño el Dem* Efto mas , tormentos 
eche mi furor el reño 
en Margarita , y Filtano, 
mis enemigos cruentos, 
y un Niño , que me amedrenta, 
pues en diez Abriles tiernos 
vivas luces le iluminan 
de rcfplandccientes Icxos. 

Medr* Yá hcsvifto fu contenido, 
y es tanto el gozo que tengo, 
que en feliz enhorabuena 


le he de rcfponder yo mcfmo: 
a Dios. vafe* 

Filt. A Dios , que también 
voy ácfcribirie. 

Al ir d entrar ^f ale el Demonio de 
muger , y le detiene* 

•Dem* Supuefto, 

tyrano amante , que fabes 
eslabonar los defprecios, 
haciendo que muera á manos 
de ios iracundos ceños, 
que en azules tempeftades 
diez años ha que padezco, 
defde que de Margarita , 
efpofo el hado te ha hecho, 
y afsi refuelto una vez 
mi decorofo honor terfo, 
a pedir fe determinan 
mis amorofos obfequios, 
logre un amorofo lazo, 
en que fcdefplda el pecho 
de tu proceder aleve, 
de tu corazón protervo. 

Filt. Cómo , di , aleve Laufinda,’ 
tienes el atrevimiento 
de ponerte en mi prefencla, 
quando noto , que un íacendlO' 
por tu caufa: 

Dem* No profigas, 

que le encendieron los zelos# 

F/7r. Y aora vienes: 

Dem* A adorarte. 

Filt, A eña Isla? 

Dem. Ella es mí Cielo. 

Filt* Qué nave , di , te conduxo ? 

Dem* El amor , y mi de feo. 

Filt* Vendrás acafo á advertirme, 
como otras veces lo has hecho; 
llevada de tus delirios, 
el objeto que venero.- 

Dem* Solo vengo , (hay infdlce!) 
que al golfa de tus defprecios 
fallece el alma. Ea , aftucia, ap* 

aquí es menefter tu afíedio, 
y yá, titubeante el labio, 
me ha embargado los alientos 
el dolor. eae defmayada* 

Qj Filt* 


< 1^4 ^ de Id Jlt Oriente^ 

Filt. Ciclos, qné miro ? 


eclipfados lus luceros, 

Ion deípojosde un defmayo; 
hermoío adorado dueño: 

At paño^ Margarita Francelifa* 
'Marg. eí^iicho ? penas ayradas. 

Fr. Qiié has de efcucharpdos requiebros*: 
Filt. Ya, idólatra de tus Aftros: 
mas qué pronuncia el acento? 
no es Margarita mi efpofa? 
pues como yo me embelefo 
en una aleve hermofura, 
que con rigores fobcrvios 
qulfo acabar con mi vida ? 

Fray Chacota al pa^io* 

Chac* Ola , ola , efto va bueno^ 
deímayo ay > 
í’/7r# Pero, hay Amor, 
que reduces á tu Imperio 
lo que de tu imperio ha fidoi 
No reíptra : hado íevero! 

Laufinda mía? 

Lauf^ Qtié tarde 

llega el cariño violento: 
hay demh’qué Ingrato cvesJevantafe 
Filt. Ya mi ingratitud confieíTo 
en no aver correi pendido 
a tus amantes anhelos* 

Marg. Ay tal linage de males? 
ya aguantar no puedo zoclos, 
femejantes* 

Filti Pero ha fido 

por aquel jufto refpeto, 
que á Margarita debía. 

Salén Margarita y y Franedífai 
Mal nacido Cavallero, 
que no mereces ti nombre 
de-cfpofo, quando contempló, 

■que lo que en otra es alhago, 
es pata mi fingimiento ; 

JDfw* Én los zelofos ardores ap^ 
ya he confeguido mí intento* 

Marg. Yo no íiento la icJofa' 
llama de encendido cierzo, 
que altera mis. Inquietudes, 
fino que atrevido ,.y nccíc' 
ofendas al Criador, 


tan audaz , y lífonjefa, 
quando en diez años no pudó 
alterar nueftro fofslego, 
ni la pacifica unión, 
con que os amo , y os venero# 

Filt. Oye , Margarita* 

Marg. Ya 

no puede mi fufrlmlento, 
porque no ay difculpa algunai 
a lo que yo mlfma veo^ 
ella Dama te merece, 
quando yo fola merezco, 
que á los rigores de un padre 
fea quien avive el fuego. vafe., 
F/Vf, Tente, efpera, efcuchai aguarda*. 
Dem. No la figasv 
Filt. Como puedo, 
fi allá fe lleva la vida 
pendiente de fus acentos? 

Dern. Que áísi me dexas? 

Filt. Si , ingrata, 

que en dos contrarios afedos, 
me agravlas, íi ce idolatro, 
y fi me amas , te aborrezco, vaféé- 
Franc. Reventó el amor Ja mina, 
y todo fue por el fuelo# vafe^, 
Chac. Sola queda :* quanto va, 
que me da un mal penfamiento*- 
D^m, Ya, por lo menos , configo 
el quitarlos elTofsIegoi 
mientras que llega fu muerte; 
pues el diafano Elemento, 
con'intento de ganar 
ella Isla , furca Adelphio, 
que hafta-áora nó ha podido,' 
para mi mayor tormento, 
en diez años deftubrir 
donde fe ocultan , que el Cielo 
ha eftorvado de mi aftucia 
los mas eficaces medios. 

Empleado contra Lid oro 
en los combares íangrientos,*^ 
donde á cofta de las vidas 
fueron varíoslcs* luedfos, 
ha cftado , donde el ganar, 
y perder fue á un miímo tiempo* 

Yá las paces ajivftadas: 


de Don Jofeph Fernandez^ de Bufl amante. 

. • ,r rntí pfto Lucifer con moño tieflb ? 

ambos vienen , y con cito 

logre el que gima , pelares, 

corages de nn tormento* 

Quien va? 

Va a entrar, j encuentra a Chacota'. 

Yo no lo ignoraba, 
pues todo lo he eftado oyendo, ap. 

'Safe C6<7f.Quicn ha de ir, fi eftá parado? 
pero con tan bello encuentro, 
que ya sé , feñora mía. 
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■que es efle trage embeleco; 
ha cuerpo , que te rebelas ! ap. 
que eíTos hermofos luceros 
al corazón hacen blanco, 
aunque es el habito negro.. 

J)em. Q^h habla > diga. ' 

Chac. Lo que digo. 

Vem» No labe que::» 

Chac. Volaverunc. 

Verna Al 'vér::-- 

Chac. Requlefcant m pace#' 

Dem, Mi aiuoridad::- 
Cbac. Vade retro. 

Dem.LcX ha de mirar: 

€haca Falfum eft. 

Vem, Corr* gran reverencia? 

€baca Negó# 

Dem. Qué pronuncias ? 

Cbac» Solamente, turbado»' 
que al advertlr'eflbs lexoSj 
fm Htber como , ni qiiando,- 
yá la virtud volaverunt, 
en mi requiefcant irí pacoy 
pues advertí , vade r»tro*^ 
que me quieres y falfum efty. 
y foy de tu gufto , negó. • 

^em. Pues cómo á mi fe me atreve 
el ruftico , el vil-, el necio,, 
a expreíTar tan gran locura ?' 
C'¿4íf.Efte fue un mal penfami^to^*^ 
y ya lo dexé^« 

Atrevido, 
vive mi ardor::- 

qué veo? 

fin duda cfte es el Demoniói^ 

Be w.Qiie te abraííe en vivo fuego# 
Satanás con faldellines-? 


0 


Bercebíi , y con tontillo ? 

Pregonero del Infierno, 
dime fi es la moda nueva, 
que aora fe eftila en tu Reynoi 
Bem. Mis furores:: 

Cbacf. Tente alia: 

cata la CruZr 
Bem. Ha vil Lego, 

Infiel , que ya has confentidoa 
C¿^c.Mientes como un embuftero; 

cata la Cruz , que te engañas. 
j)em* Aora , Infame , lo veremos^ 

Chac. Cata la Cruz. 

Dem. A mis iras 
lilas de morir. 

Chac. Es cierto: 

cata la Cruz. 

Dem* Si te agarro::-^ 

Chac. Cata la Cruz. 

Sale Medra Qi¿é es aquefto ? 

Dem. Es una furia , un rencor 

• defatado del Aberno, 

• que dexando ya efta forma, 
forjará mayor incendio. 

CBac. Efte es el Demonio , Padre, 
que ha venido á hacerme geftosrf- 
Medr. SI fuera mas penitente, 

.no le fu cedí era eíTo. 

Chac. Padre , qué mas penitencia, 
que eftarme de hambre muriendo,! 
Medr* Pues quando ayuna? 

Chac. Entre tanto, 

que nada delante tengo. 

Medr* En penitencia , rio tome 
tn todo oy ningún fuftento# 

CBacf Padre mlo::- 
-Medr. No replique. 

Chac. Es el mandato* tremendo. 

Dentr. vox.. Aferra , aferra la Nave; 
Otra* Vir-a el Mar , que nos perdemos# 
Chac. Efta es otra penitencia. 

Sale Filt. Padre , en eíTe golfo Inquiero 
van á pique cinco’Naves. (meneo 
Sale Marz. Ya efle monñruo es monu- 
de las infelices vidas, 

. que eíTos vafos conduxeren. 

Dentr^ 


120 £1 Sol de lít Fé en fu Oriente^ 

Dentr. voces. Amayna, amayna la vela. Dente, unos. Vira al mar 
Vocies.Vlcá.xdy Diofes fu oremos. 



Sale Empl. A lindo puerto fe arriraaau 
para arder en los Infiernos. 

Sale Francelifa , y Damasm 
Firanc. Qaé laftíma es efcucharlos. 
Tbio/. Rogad al Cielo por ellos.á ATedr^ 
Medr. Afsl lo haré vamos todos, . 
por ver fi tienen remedio 
fus dcfdichas. 

Sale Furfeo y y Criad^u 
Fuvf. Padre , tío, 

que fe anegan, focorredlos. 

Medr. Vida mía* 

Filtm y Marg. Hijo amado* 

Los tres. Pide tu, entre tanto, al Cielo, 
los libre* 

Furf. Afsi lo haré, 

porque fus trilles acentos 
comprimen el corazón, 

'Marg, O , fíempre dulce confuelo 
de mis males ! 


Todos. Vamos , vamos< 


vanfe. 


JDentr. voc. Sufpended todos los remos; 
piedad, 

Chac. Pida á Dios de veras, d Furfeo^ 
que todos fe queden dentro, 
porque ellos huelen muy mal, 
aunque parezcan muy buenos* 

Empl. Ellos parecen Gentiles, 
y vendrá á parar todo eílo 
en que , íi ellos falen vivos, 
nos quedemos todos muertos 


vafe0 


vafe» 


Sale Hermefinda de campo, con efcopeta* 
Herm. Horrorofo elemento. 


Oteos. Amayna , amayna. 

Fuef, O y Criador fiempre eterno! 
tened oy piedad de tantos 
como perecen. 

Sale un Angel con una hacha 
encendida. 

Ang. Furfeo, 

ya los librará por ti 
de los marítimos, rleígos; 
pero efcucha lo que dice 
tu tyrano abuelo Adelphlo. (mos, 

Dent. Adelph, Pues en Clínaferta efta- 
templa los contrarios vientos, 

Sacro Neptunoj que ofreces, 
vea la muerte primero, 
de mi hija , y Flltano , antes 
que fallezca yo. 

Furf. Qué fiero ! 

faldié á detener tu orgullo; 
®*prefteme ferv'or el Cielo, 
para que con mis razones 
pueda fruftrar fus intentos. 

Ang, Y yo de parce de Dios 
he de fer tu Compañero, 
pues tu zelo ha de plantar 
la nueva Fe en elle Reyix). 

Vanfe , y denteo vocesi 

Voz., Afcrra , aferra la Nave. 

Oteo. Sufpended todos los remos. 

Oteo. Iza la menor. 

Oteo, Amayna. 

Oteo. Piedad , Sagrados Cielos. 


que de un contrario viento 
te miras compelido, 
y ya el timón perdido, 
eíTa mlfera Nave 
fabe quexarfe, fi quéxarfe fabe; 
fufpénde los furores, 
no confundan fu vida tus rigores: 
Neptuno foberano, 
templa tu enojo , (lexa lo tyran®; 
mas ya la Efeota afétra 
aquel Soldado , pues : : - 
Veces. A tierra , á tierra. 


ffernf’ 
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de Don Jofeph Fernandez, de Bufiamante* 

jSfem. M-is foflegados los contrarios vientos» 
la tierra befan todos , ya contentos, 
y ácia ella parte uno fe encainina» 

'S¿ fe^eftln^ 

tu rigor fulminante 

contra quien vigilante 

folo afpira á cfte fuelo, 

donde halla pladofo un nuevo Cielo? 

Herm» Ya que el Cielo Divino, 
bizarro, y Eftrangero peregrino : t- 
pero yo foy felice: 
no miente nunca lo que el peeho dice: 

Cefareo ? 

Cef, Efpofa miá ? 

ya que ha llegado el día, 

• que me vea en cus brazos, abr^zanfe, 

dexa que goce fus hermofos lazos, 

Herm. DIchofa fov > pues logro verte vivo, 
triunfante de efle golfo fiempre efqulvo. 

•Cef. Cinco mlferas Naves 

del mar lamentan los rigores graves; 

el Rey , que viene en una, - • < 

-pues ha falldo vivo , fue fortuna, 

A Clínaferta fu Intención ay rada 
*le acerca , por dexaria aniquilada, 
pues fu rigor. abulta 
•el faber , que fu hija aquí fe ocu/ta, 

Herm* Por orden de Medtano 
<Kez anos ha quevive con Filtano^ 

"^le , como retirada, 

^de eftos peñafeos vive acompañada; 

‘dcfde que la cruel llama violenta 
^quifo de Margarita fer afrenta» 

“por evitar recelos, 

^que caularon en ti* crueles zelos: 

Dífpúfífte, con maña ,, y con-cuidado, 

^defpucs de los fwores , que has logrado» 
como mi efpofo , -y dueño, 
porque no continuaíTe aquel empe ño, 
que Adclphio pretendía 
-contra tu honor , y la eftimacion mía, 
conducirme áefte fitio, donde me hallo; 
y aunque lo liipe , efta verdad te callo, 

•Dos Abriles he viílo en cfta Esfera; 

•y aunque cu aufencia fea muy ligera, 
me firve de pefar no ver tu afeito, 

'que es donde funda Amor todo el concepto# 


j ^ g El Sol de la Fe en fa Oriet^fy 

Pude verla , tal vez , fm que rae veaj 
pero porque no fea 
el motivo mi voz de fu caftigo, 
efta es la vez primera que lo diga; 
y aunque tu alguna a verme ayas venido; 
que fe ocultaba aqui nunca has fabido. . 

Cef. Yo fiento fu deftino, ' 

mas de librarla no ay ningún camino. 

El Rey llega a efta parte, 
tu puedes retirarte , no te vea, 
y buelva Amor á dar nueva pelea. 

Afsl lo haré. 

Cef. Bueno es en mí el cuidado, 

que no Importa , que el Rey la aya olvidado.^ u,,rr« 5 . 

Tocan Caxat , y Clarines , y /alen Adel- Adelph.Y para que a A.ielp_hio bufcas , 
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fhio y Lidoro , y Laurencio , el 
Demonio , y Soldados» 

^4delph» Ya que el Sagrado Neptuno 
hace con piedades fumasj 
que fe aquieten las efpunias, 
y que no peligre alguno, 
talaré efta Isla aleve, 
donde en vanas ceguedades 
fe profanan las verdades, 
que a los Diofes fe Jes debe. 

'Lid. Prueben todos cus rigores. 

Laur» Tu caftigo experimenten.. 

Dem» Y fu locura lamenten, 
enfangrentando las flores. 

Cef» Sientan todos tus enojos¿ 

Dem» Mueran rodos: 

T o'dos» Todos mueran: 

Dem» Pues ellos tu Reyno alteran; 
Adúph» Prefto ferán mis defpojos. 
Salen Furfeo con una vanda en el 
rojiroy y el Angel» 

'Fu^f» Ha del campo. . ; 

Aiddph» Quien me llama ? 

Fu f» Sois Adelphio, por ventura ? 
Adelpb» Qjé graciofa criatura! api 
quien lo pregunta ? 

Furf Quien ama 

^uitafe la vanda» 
a un Dios, que es Dios de los DIofcs. 
Lid» Y quien es eíTa Deidad? 

Furf» Es la fuma Claridad, 
aunque tu no la conoces* 


Furf» Si eres tu , para advertirte, 
que puedes refticuirte, 
fin que tu explendor deslii^casj 
a tu Corte , porque aquí 
es fuerza quedes vencido. 

4delph» Quien eres tu , que has vcmdo 
para amedrantarme a mi ? 

Furf» Soy el que vencerte elpera 
de tu intención atrevida. 

Adelpb» Pues te coftara la vida: 
ola , aqueífe nino muera. 

Salen Ftltano , Francelifa , Medrano,^ 
Chacota y Emplaflo y y Criados»^ ^ 
Filt» Quien que muera ha pronuncia*^ ^ 
aleve , y tyrano tío? 
muera yo a eífe acero Impío. 

4delph» Tyrano foy , y en tí he hall . 
el objeto de mis males, 
donde mi cólera ayrada> 
acabando con tu vida, 
con fus defvelos acaba. 

Soldados, talad la Isla, 
no quede perfona humana 
en ella , que no fenezca 
á los filos de mi efpada. 

Afedr. Buelve en tí.Adelphio, y adv.er- 
Herm. Pues los rlefgos me amenazan, 


i 


fuerza fera retirarme. 
Medr. Señor , mira : 
Adelpb. No he de oírte. 
Medr. Que enconada 
efta en ti la, crueldad^ 


vafe» 




que 


de Don Jofeph Fernandez^ de Bullamante, 

:lfra 1 a acerba faña^ Hijo, mira que eíTos DI 

Mueran todos. í eftc es LIdoro ) fon fal 


que ci- 
Adeip^* Mueran todos. 
Todos. Todos mueran. 
Unos. Guerra , guerra. 


«que eílos Díofes, 

( eftc es LIdoro ) fon faifas 
ilufioncs , que te ciegan, 
para que las luces claras 
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Qfr$s. Arma , arma. 

Cbac. Padre, pida á Dios nos Taque 
con bien de efta zalagarda. 

Filt. El que á mi furor fe oponga, 
al ¡mpulfo de mi laña 
mor Ira , porque me alienta 
Dios. 

Cef. Por eflb es tu J adancla 
aíin mas que tu valentía. 

^ Riñen todos^ 

Lid. Que afsi refiftes mi faña ? 
matadle. 

Filt. Será la muerte 

para mi de mayor gala. 

Saca un alfanje y y da tras ellos. 
Chac. Padre , todo eñá rebuelto, 
á mas golpes , mas matanza: 
á ellos , Cuerpo de Chrlfto. 

Sale el Jíngel con efpada defnuda , / 
peleando entranfe todos. 

Ang. Fenezca tanta arrogancia, 
que Invifible los ayudo. 
Chac.Tora^d , maldita canalla. 

Medr. Hijos , el Cielo os alienta, 
fu providencia os ampara: 
bendito feals , Señor.* 

Turf. Pues lidia mi Angel de Guarda,^ 
el vencimiento es feguro. vafe. 
Dem. MI ardor , mi cólera , y anfia, 
fe ven fruftrados, pefares: 
qué Inteligencia fagrada 
, es la que los favorece ? 

Caxa , y Clarín. 

Voces. Guerra , guerra, 

Otros. Arma , arma. 

Dem. Mi furor les prefte úkmos.vafe. 
Dafe la batalla y y /ale Lidoro herido y 
cayendo y y levantando. 

Lid. Fortuna fiempre tyrana::- 
Med.r. Efte fallece : Señor, 
atended á fu Ignorancia. 

Lid. Qie afsl acabes con mi vida! 
i^edr. Compadeceos de fu alma: 


Sale Chac. Padre , buena va la danza: 
qué es cfto ? 

Medr. Lidoro muere. Chao. Y como ? 

Medr. En lii pertinacia.» 

Chac. Pues dcxadle que fe muera, 
avrá uno menos. 

Medr. Qué habla > 

<lhac. Que los mlfmos enemigos 
unos con otros fe cafcan, 
íin faber que les ha dado. 

'Medr. O , piedades fobcranas í 
veamos íí es que podemos 
convertir fu error. 

Chac. Pues vaya. 

Medr. Cree en un Dios trino , y unc^ 
dexaeflas Deidades faifas. 

Chac. Mira , que el Demonio efpera^ 
para mcrendarte el alma. 

Dem. Mi furor le prefte bríos, 
para que vea logradas 
de eftos dos la cruél muerte: 
cobra fuerzas. 

Lid. A la ayrada 

ira , Chriftianos, que afsifte::- 
Quiere kvantarfe , y cae. 

Chac. Vive Dios, que fe levanta. . 

Lid. En mi pecho, moriréis; 
pero hay de mi ! que me falta 
el valor , que en mi vivía. 

Sale Furf. Tened piedad de las" almas, 
gran Señor ; pero qué veo ? 

Chac. Qiie eftc con fu vida acaba. 

Furf. Dios mío , mirad por é!. 

Dem. Ha, pefe ámi cruel uña, ‘ 
que aíin Invifible no puedo 
fufrlr las lucientes claras 
virtudes de aquefte infante* vafei 

Furf. No quieras con tan cftrañas 
falfedades defeender ^ 
á las funeftas moradas, 
aprovecha el corto tiempo. 

O , Señor de las Batallas, 

R no 


Í30 Sol de la Fe en fu Oriente^ 

no pennitaU , que fe pierda. 

Sn¡e el Angel, Yá cftá , Furfco , lograda. 

. ^ 

ti; ADÍlcl. 


Mtdr^ Lidoro amigo ? 

tid, O !. qué engañado, que eftaba:. 

Lev anta fe , y cae.. 
ya conozco los errores 
€u que he vivido , y con anfia. 
el fanto BautlfmO' pido# 
í'í/;/,Padre,adtriIniftradle el Aguata 
Medr. Afsl lo haré*. 

Los ¿/p;*. Mientras damos 
al Cíelo infinltas.^raclas#. 

JMedr.. Llegue , hermano* 

Qué pretende ? 

Medr. Que me ayude*. 

Levántenle MedranOy Chacotam^ 

Chac. A qué ? á llevarle ? no es nadav 
Cuerpo de Dios lo que pela*. 

L«/*. Quien* ahtesconfiderára. 
Evangélicas verdades,, 
que aora fon tan foberanas!' 

Vamos , Padres , que Va vida, 
me dexa , y me defampara:. 
pefame de mis delitos: 

Chac» Mas pefas , que una cuñada* 

Lid^ Por fer contra un Dios fuprerruc)®- 
Llevanle Fray Chacota y y Mediano» 
Afedr.Qié’admlrables.coníonan- 
A'ng-^ Impon en la Fe á tu Abuelo*, (cías! 
Furf EíTa es emprefla muy ardua,, 

Angel mió*. ’ 

Ang. Yo te ayudo*. 

Fo.?:.. Guerra , guerra* 

0^r^,.Arma, arma*. 

Otros. Adélphid muera ,.y Filtano 
reyne*, y nueñra heroyea Infanta** 
^'ale 4delphio Jldi ando conF titano» 
Adelph.,lf2íV\\ mal lo-he hecho con>vo^o-^ 
mas prefto’vereis fruílradas* (tros? 
las locas aclamaciones,. 

. pues- al valor, que me Inflamai. 
fenecerán de fus brioS’ 
las fobervias : mas la efpada* * 

Caefele- la. efpada.. 
he' perdido*. 

Fiirf Tened , Padrea, 


que yá rendida la efpada* 
llene mi abuelo*. 

FUt. Q.ie la cobre*. 

Furf No es pofsible*. 

Adelph. Qué afsl poílre mí arrogancia!’ 
Sale Cefar. Señoc todos los Soldados 
fe rebelan.. 

Sale Laurenc. Todos claman 
por Margarita , y Filtano* 

Sale Hermef Entre confiifiones tantas,. 
culdadofa de Ceíareo, 
me introduzco entre las armas. 

Sale Fr.Todo el Campo* es. confufiones 
Sale Empl». Todo fe buclVe matanza*. 

Salen' Medrana y Margarita'y y Chacota»- 
Medr. ,Y^y recibiendo el Bautlfmo, 
Lidoro dio áDios el alma. 

Chac. Qué determinas?, qué intentas 
Todos. Al oír , que todos^ claman:: 
Voces. No queremos Rey , tyranos: 
viva Margarita ufana,, 
y^ muera Adelphio*. 

'Jdelph» Villanos: í- 
Furf. Nunca en el Solio defeanfa 
la cyranía, pues fabe, 
que mi Criador me manda,> 
que te advierta los errores,, 
con que yá precipitada 
tu ceguedad, á un Abyfmo» 
fe desliza délpeñada:. 
ehrifto' es: et Dios verdadero,, 
vueftras Deidades- fon faifas*. 
Adelph.- Ea,. ceíTa,, b á' mis manos: , 
Furf. Son tus iras elcufadas, 
qiiandola verdad' te digo:. 
íi no como no amparaban, 
tu vida , quando' cn cl mar 
á fus olas zozobraba ? 

Adelph., Por hechizos , por encantos: 
Cefar. Por enredos: :- 
Laur. Por falacias,, 

que exccutais atrevidos- 
ios Chriílianos. 

Ftirf.^ Qué Ignorancia !• 

pues, qué Diofes fon los* vucftros,. 
que fu poder embaraza, 
un hechizo l 

Marg» 
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^ un teftitnonío al decora 


Mar¿. Qué agudeza i 
Filt. Qué etnbelelo 1 ^ 

M^dr^ Con qufe gracia 
los confunde ! 

Empl. Qué donayrc ! 

Chac* Mas que íe les cae la baba ? 

Herm. Pendlence de fus razones 
confieíTo que tengo el alma.^^ 
f^raríc.* Boba me tiene efte Nin^ 
jriz» la influencia íagrada* 
furf. No refpondes ? 

Jdelpfj. Yo no sé 

fofiftlcas circunílancias# 
jsQae ais! un Niño me confunda i ap* 
vive mi cólera , y fañav:- 
Furf. No te alteres^ no te alteres, 
que tomando forma humana 
la Deidad , de tus Deidades 
verás , que te defengana 
ella mlfma. Lucifer ? ^ 

Truenos el Vtemonio» /7yu 

Dem, A qué , Furfeo, ime llamas? ; 
no bailan ya los ultrajes, •; 'Tt 
de que no coníiga nada? * ^ 

Eurf. No, maldito, que es precdo^* 
puedo que á tantos engañas^ 
el que aora los defengañes. 

Quien es Dios ? 

Dem. Congoxa ayrada 1 
no lo sé. 

Furf. Dilo al momento. 

Dem. Que afsi me fuerces ? ( há, tablas! ) 
Dios es un Señor fupremo, 
que lo hizo todo de nada, 
inefable , é Infinito, 
cuya grandeza adorada 
debe fer; ya mi, engañados, 
me tributabais las aras. 

Chrifto es el Dios verdadero, 
y vucílras Deidades falfis; 
fiendo quien tantos ardides 
trazo, mi cólera incauta, 
fiendo Laufinda fingida, 
por alterar tanta calma. 

Medr. Por noticia bien extenfa 
sé , como, infiel, levantabas 


de una tan principal dama. 

Dem. Dexame Ir yi. 

Furf. En diciendo 
quien eciesL. 

Dem* Una Infiel fima, 

terror , y alfombro del mundo, 
defpojo de mis audacias, 
pues para iinb qüe Tcnzü, ' 

trlunfih de mi muchas almas: ' 
abra fus fenos la tierra, 
y abrigúeme en fus entrañas. 

Truenos , y hundefe. 

Unos. Q}¿é alfombro ! 

Otros. Qué maravilla ! 

Fí^r/.Creeis las verdades claras ? d todos,, 
conocéis ya los engaños ? d Adelph^ 

Adelph. Ya veo quan engañada 
mi ceguedad ha vivido. 

Todos. Todos pueftos átus plantas, 
el Bautifmo te pedimos. 

Turf. A Dios le demos las gracias: 
y vos , tío , (concededles 
lo que me piden fus anfias. 

Medr. Yo en elfo me conílltiiyo# 

Adelph. Vaífallos, yá, alfegurada 
tanta dlffenfion , ofrezco 
á mis hijos por Monarcas 
Tueftros , que yo me^^ciro. 

■ Voc. dent .Favoreces nueftras anfias; 
viva Filrano, y la Reyna. 

Adelph. Yá por Reyes os aclaman. 

Xor dos. Señor , la Diadema íolo 
cftá en vos mas apropriada. 

Adelph. No ay que replicar , Filtauo; 
hija , mis brazos te aguardan, 
que yo os he de coronar 
en premio de penas tantas; 
y til, hermolo bello Inf inte, 

a eífe Dios de las Batallas 
ruega por mi. 

Turf. Yo lo haré. 

Ernpl. Francelila de mi alma, 
aora es hora de premiarme. 

Tranc. Yo quiero ler Mercenaria. 
Chac. Elfo me parece bien, 

echa el Amor noramala. 

Ri Adelph 
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'Adtlph. BolvamcMios a la Corte, 
á donde míren mis canas, 
que os corona el regocijo, 
pues lo que tanto aclamaban 
mis vaflallos les concedo., 


en fu Oriente, 

Chac» Y aquí la Comedía acabá 
de una hiftorla verdadera, 
pidiendo humilde á effas plantaf 
el Ingenio, le perdonen, 
fi es que la liefta os agrada» 
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Con Privilegio. : En Madrid en la Imprenta de Francifeo 

Xavier García 5 año 1758. 







COMEDIA NUEVA. 
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en la mayor PERFECCION, 

SE encuentra EL MEJOR ESTADO, 

SANTA CATALINA DE BOLONIA. 

rOR DON-iOSETH FERNANDEZ DE BUSTAMANTE. 

PERSONAS. 


Santa Cathalma^ 
Aíargarha , 

Zjifinla y Afagica^t 
Golo/ina y Lega^- 
El Duque de Ferrara^: 
Carlos fu bijo%^ 

El Gobernados^- 
Cefarm^ 

Federico* 

Verengena , Véjete*^ 


^ Ütelino' y GaUn* 

*Fr* Francífco Tintore’&> 
Fr* Salchicha , Lego* 
Chriflom 
La Virgen* 

San Miguéis ^ 

Dos Angeles*^ 

El Demonio* 

Soldado j'* 

^ ’Mufica y y E aflores* 
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JORNADA PRIMERA. 

é 

A un filvo fe levanta la cortina y y fe defcuhre el Theatro de monte y con tres cr é^ 
€Ídos peñafcosv el de enmedio contendrá la bocado una gruta \ por la cumbre del 
de mano izquierda faldrd el Demonio vefiido de pieles- negras y como Fafiory 
con gorra y y cayado negro- y, y a caballo fobre un Buo y el que bagara 

d fu tiempo al tablado y^donde fe apeara*- 


Dentro el Gobern* Eguid a eíTe homicida* 

Voces. Cercad el monte. 

- Goierw* No encuentre en él fallda. 

Vereng* Por donde vas y fehor ? digo y á quien hablo 
válgame Dios ! 

Dentro Utelin» A mi me valga el Diablo;- 
Vereng* De renegar es cierto teftlmonio*- 
Vtelin* Q¿Icn me puede valer fino el Demonio ? 

Veces'* Al monte , al cerro , al valle.* 

Gobern* Mil efeudos ofrezco al- que le hallcr 
Sale- el Dem. Furores dehAbyfmo, 
cuyo fuego renace de mí- mifmOj» 
d^fahosad mis ardores^ 

pnie^ 


Santa Cathalina de Bolonia ^ . 

•pruebe Ferrara , pruebe mis rigores: 

Abrid paíToá mi faúa, 

•pcñafcos , pues que falgo á la campaña 
afluftando la tierra, 
por dará Cathalina , nueva guerra: 
que fies Miguel Cuílodio , que la .ampara, 

■de mi.lbbervia .rara 
fe verá avaíTallar con fugeftiones, 
que vencen mas robuftos corazones. 

Mí audacia de improyifo - , 

la ha de embeftir , pues Dios me da el pcrraiíToí 
Y tu Ave agorera, ' / ; 

de la trifteza amante Híonjera, 
propria del'Rcyno obfeuro, 
tdeleiende , poique fuba al alto muro 
• de perfección-, que adorna á Cathalina, 
que en tierna edad fe •inclina ~ s 

.á dcfpreciar mis furiás‘’infernales>* »! ^ ' 

quando me tiemblan tqdos los mortales; V 
y para lograr yo mayor hazaña, ^ r 

he de fembrar d n .todos .la .cizaña. .apeafe. 

Fugitivo Utelino, 
fin fenda , ni * camino, 
iiguc.eftas peñas ; pues fu adverfa fuerce, 
hiriendo á Carlos /procuro- fú muerte: 
el lo declare', quando mal formadas 
,1c .figuen eíTas voces defufadas, 

,publ¡cando por .todo el Orizonte: 

Ventro .Gobern. No quede pena algbiia. en eíTc monte^ 
fin que mire el .cuidado. " ^ ; 

Dentro :üoces» Al valle, aí . Cerró. v ^ 
Dentro Vereng.^Eñzs defefperado? ^ 

A doiidc vas , feñor ? ‘ . 

Utelin. dentro. A ver fi encuentro " ‘ 

mi muerte en lo fragofo'de efte centro. 

Salen Utelino , y Verengena vejlidos de corto , en lo de arriba 
4el pena/co de mano* derecha ^ fin armar* 
ADiosidulce honllcida, ' ■ , ' 

.Margarita querida, • ' 

eípejo Idolatrado^ ^ ^ ^ " 

donde mi amor conftante fe ha mirado, 
que oy te perdí , quando mi fin entablo. 

S^dere detener Verengena a Utelino , / caen los dos defpeña^ 
- ' dos y recibiéndolos el Demonio* 

Vereng. Señor ! válgame. Dios. " 

Utelin. A mi válgame el Diablo. ' . ^ 

Dern* Sí valdia , que conviene, 




de Don Jofeph Fernandez, de Buflamame, i j j 

para lo que previene 
mi aftucia , que aora vivas.. 

Veren^* La parte occidental tengo hecha cribas* 

Vfclin. ar Dem. Ojien me ha favorecido? 

Pem. Un Páftorá quien nunca has conocido. 

Veteyjg. Que eíle es Diablo pr^fumo,. ap. 

pues fegun huele y eftá curado al humo.- 
Peryi» En efta felva umbría 


es la habitación mía,* 

porque vano mi orgullo*, en otro empeño,. 

la morada perdió' del mejor Dueño. 

Vtelín.. Pues defagradecido, 

íiento , Paftor , que' me hayas focorrido.* 
Vermg.>Ev\> eííe fitio infiero^. ap* 

que elle Páftor finduda es Vandolero.- 
Ikmm Te vr precipitado^ 

arrojarte del monte defpeñadoj;. 

y afsí compadecida,. 

guftola mipredad , te* dio la vida; 

maS' fi guftass refiereme tus males,. 

que aunque* feaa fatales,. 

puede fer, que te* valgan mis favores.- 

Con elmledo', fe han Ido^mis dolores; apm^ 


que afsl me dbfpeñara ? 

Pem^ Como íí fa tormento yo Ignorara. ' ap.* 
Aunque* me hallo* en cafo tan* urgente, 
efcucha mis defdlchas> brevemente:- 


Nací! para fer alfombro;* 
y auu aílbmbro de mi mefmo,, 
en Bolonia :■ allí me dio* 
fu noble alverguc* matcrno> 
Venbenuta fanta* Madre:- 
ojaláTus documentos 
en el Abril* de mis años* 
liuviera feguld'o' arento.^ 

Que yo'propale mr eftirpe,» 
quando*^ Ja elláa refiriendo 
el favor y y las mercedes,™ 
los pueílos 5 y los empleos,, 

^ue los Duques de Ferrara^ 
a* mis pairados les dieron, 
yá mj-padre,, es efeufado,. 
y afsi', lo'dexo al filéncio.- 
Tanto me Incliné áí los^víclos, 
que a' un tiempo fueron creciendo' 
conmigo* arrojos de Marte,, 
entre delicias de Venus.» 


Seguí de mis* varios* güilos* 

los confuíos devaneos, 

fin amor determinado,. 

pues á ml< apetito' acento,. 

á quantas bellezas vía 

.fabla fingir afedos.- 

La virtud aborreciv 

caufandome tanto* tedio*, 

que fi me acuerdo de Díos,> 

es folo para ofenderlo: 

de tal fuerte; que a una hermana* 

de otras nupcias, (pues comprchendo^, 

que con Juan Blgrf, mi madre 

tuvo nupcial lazo eílrecho,, 

halla.que la aduíl’a’ parca*- 

cortó fu vital aliento) 

cuyo nombre es Cathalína,- 

hermofa como el Sol mefmo,. 

porque dexando' el abrigo 

de pils padres , y el recreo» 


de- 
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de la Ciudad j á Beata 
í'c ha metido , por confejo 
de Luda Mafcaroni, 
hypocrita , á lo que entiendo, 
la aborrezco con el alma, 
en tanto grado , que huyendo, 
aun no paflb por la calle 
donde eftá fu Monafterio, 
Entre tantas inquietudes, 
eíle Dios bendado , j ciego 
lo^ro por fin una flecha 
de tan amoroCo fuegOj 
que me rindió el corazón, 
mirando el bello embelefo 
de Margarita , una Dama, 
que en nobleza compitiendo 
con mi Eftirpe , es hija amada 
del Gobernador Don Diego 
Robarchini, Iliiftre rama 
de Capitanes excelíbs* 

A efta pretendí amorofo 
para mas honefto empleo, 
que á las demás, y fu padre^ 
á mi travefura atento, 
ni con un no me defpide, 
ni con un si me da esfuerzo; 
pero viendo que la dama 
corréfponde á mis afeftos, 
y puede el feñor Obllpo 
dar lo que niega Dou Diego, 
para que fuera miefpofa 
fui á comunicar mí Intento 
con fu belleza efta noche, 
disfrazado , y en fecreto, 
de efte criado afsiftido; 
pero hallé ocupado el puefto 
de cinco , ó feis embozados^ 
procuro reconocerlos, 
y oblcrvar íi Margarita 
eftaba á la reja , y viendo, 
que aquella eftaba cerrada, 
y ellos haciendo terrero, 
echando mano á las armas, 
aun tiempo con todos cierro: 
fe refiftlan valientes, 
y á los primeros encuentros, 
muerto foy , pronuncia uno; 


SáYitA Cdthíüifiít de Bolonia y 

tiradle , dixeron ellos, 


^le es Carlos el que ha caldo: 
faüo también á efte tiempo 
el leñor Gobernador, 
y con fus Criados pueftos 
en arma , tomé la fuga 
por mas acercado acuerdo* 

Salí huyendo de Ferrara 
á efte íitio , quando advierto, 
que fin perderme de vifta 
vienen mis paíTos figulendo, 
y á la efeafa luz , que entonces 
Latoiia «iba concediendo, 

•noté , que ^háfta los Soldados,; 
negando párias al fueho, 
me figuen , pata prenderme,' 
ó darme la muerte fieros: 
yo , viendo mí fin cercano, 
ó m! prifion, por lo menos, 
para no dar en fus manos, 
á los penafeos me entrego, 

<londe cu piedad me libra 
de un rlefgo , para otro rlefgo, 
de una muerte , porque fea, 
quizá , público efearmiento; 
pero antes , matas , penafeos, 
grutas , fieras , arroyuelos, 
paxaros, prados-, lentlfcos, 
olmos , encinas , y frefnos, 
que yo me entregue a íus Iras,' 
verán, que á mis manos muero. 
Vereng. Y harás bien , que fi no fuera 
porque el vivir apetezco, 
execiuára lo pcoprio. 

Dtm. És eftraño tu fuceíTo* 

Dentr» V9C^ Al monte , al valle* 
Ventr. Goh. Bufcadle 

por lo Inculto de eflbs fenos» 
Utú. Ha , pe fie á mi , que fe acercan 
que perdieíTe en tanto empeño 
las armas ? 

Vereng. SI las hiciftes 
añicos. 

Utel. Todo el Infierno 
desbaratara yo entonces# 

Y tu efpada ? 

Vereng. VolaxsrunU 
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Xitel* Puc 5 pcraiitc . . . ^.. — 


Veren^* Toiii«^« . ^ 5 

rtsl* Y q'-íícn te Li quito . 

Vereng» H! miedo. 

XJteL De co’^.irde Ja has pcrcíjcio. 
Veren^f* No Tenor , que fue de cucrd^< 
porque íiempre de mis- anos 
procuro tomar con fe) o. 

Pem. Noble Joyen , qué me ofreces; 

fí te libro de' efte aíTedlo ? 

IJteL Con ü vida , quanto valgo, 
con el alma , quanto tengo* 
pem* Tus haberes no codicio, 
tu voluntad agradc7Xo: 
ocúltate en eíía gruta, 
fin que te caufe refpeto 
lo lóbrego de fu entrada, 

XJtíl. Aunque fuera en el Aberno 
en efta ocafíon entrara. 
pem* Qiando yo te favorezca 
de tu fuerte no receles. 

Xltelin» Eres, Paílor , mi confueló. 

Entrafe po^ la gruta. 

Vereng* Eres un Angel humano. 

Va a entrar y / fe detieéem 
pero hay , qué horror ! 

Pem. Entra dentro. 

Pentr. Vtel. Verengena , figueme. 
Vereng. Rúen verengenál has hecho. 
Pem. Entra , que te va la vida. 
Pent.voc.M. monte, al collado, al cerro# 
Vereng. Efto es peor, que ya fe acercan, 
y fi me cogen , perezco: 
ea , valor , fal de madre, 
válgame todo el Pfalterio. 

Entra por ella. 

Pem. El alma me ofrece , por 

lo Infaufto de un mal fuceíTo: 

\ • 

pero como yo cumplido 
no doy jamas un contento, 
no le faltara en la gruta 
nueva lucha. > 

Salen por el lado ijcqulerdo Federico^ * 
y Cejlar de camino. 

Ftd. Vario eftruendo 
^ atemoriza efte monte^ 

Cefar, 


arda mi rencor en todos, 
y pues fe logró mi Intento, 
de mas efta aquí mí aftucla. 

Ce/. Eftraño tu giifto advierto 
en querer , fenor , venírfe 
vueftra Alteza por lo cftrccho 
de ellas penas , defpreclando 
la carroza. 

Fed. Aníiofo el pecho, 
amante de Cathalína, 
que es de fantidad efpcjo, 

( fiendo de fus perfecciones 
efte el crysól mas excelío) 
quiere abreviar el camino, 
por llegar á ver fu cíelo; 
y notando , que Ferrara 
difta folo de efte puefta 
dos millas , y abrevio doce, 
que me coftará el rodeo 
por donde va la carroza, 
cogiendo del Alba el frefeo, 
quiero lograr vemurofo 
la brevedad del defeo. 

Cef. Y fi en vano la fatiga 
no fale bien con fu Intento; 
qué hará tu amor ? 

Fed. Morir , Cefar; 

mas no temo fu defprecío, 
quando á Duquefa en Milán 
la eleva mi rendimiento. 

Cef. Pues fiendo tu Federico, 
y de Milán heredero, 
dime , te faltan feñoras, 
que Igualándote en lo reglo; 
apreciarán efta dicha? 

Fed. Ya fabes , que pretendlendq 
mi padre á fu conveniencia, 
antes que á mi amor atento, 
que fe efedu alien mis bodas 
con el hermofo embebió 
de la heredera de Parma, 
de que el Duque los conciertos 
no admitió, lo que fue caufa 
de los marciales reencuentros; 
que obftinados fe mantienen, 
y yo; fintiendo el defprccip, 

s y 
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y logrando eftc retrato faca un mr, harta que de vueftro «neano 
<le Cachalina , advlrcicndo, 
que es por las Armas , y Letras 


iluftre iu nacimienro, 
que lús virtudes enfaldan 
nobles , ricos 5 y plebeyos, 
determiné , que una Santa 
conmigo el mando midiendo, 
Iluftraffe á mis vaíTallos 
con la virtud , y el exemplo# ^ 
La elección mi padre aprueba, 
y con fu licencia vengo 
a fer , de ti acompañado, 

Embaxador de mi mefmo. 
Dent.Gobem. Allí dos vultos dlvlfo, 
fin duda , amigos , fon ellos: 
cercadlos por todas partes. 

Salen Gohernadot* ^ y SulcLades por todas 
partes , y cogenloj enmedio» 

Todos, O morir , 6 darfe prefos. 

Feder\ Cielos ! adverfa fortuna. ap^ 
Cef. Efir^dio acontecimiento ¡ > ap* 
Gobern» No os rendís^ 

Peder. Mirad , que oífados^ 
inadvertidos , y ciegos, 
fi es que bufcals agreííores 
foragidos de eífos frefnos, 
no Tomos los que juzgáis. 

Cjobern. Es el difsimulo bueno; 
quando atrevidos anoche, 
coléricos , y travieífos, 
á Carlos , hijo del Duque 
de Feirara, caíi muerto 
dex ífteis á mis umbrales, 
y os retirafteis huyendo 
a lo áfpero de efte monte. 

Peder. 'I lo que decís no xomprebendot . 

que eftais muy equivocado. 

Todos. O morir , b venid prefos. 

Cef. Defeubrete. ap. d Federioc. 

Peder. No conviene: d Qefar» 

quando ton Tolos nos vemos, 
es ca vano refifllrnos. 

Cvbern.C^c elegís? 

Feden.X¿ii,Q me (bmeto 
a vucftraijurlfdlcelon, , 
per el rigor, que cftoy viendo. 
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de latisfaccion el tiempo. 

Gobern. Rendid las armas. 

Cef.y Fed. Son eftas ::- 

^an efpadasy y pifiólas. 

Jred. Y llevadnos con refpeto, 
porque ignoráis lo que Tomos. 

Gobern,Y)cv[\o&V2i\s íét Cavallerosi 
-haced efcolta , Soldados, 
que yo los iré firviendo. 

Fed. Rigores , pues espreclfo^ 
yá prevengo el fu fri miento. 

Cef. Afsl no fe viera el Duque, 
fi tomára mis confejos. 

Vtel. Suelta , ingrata, fuc!ca,alevx, 
porque el morir apetezco 
antes que eílár é. tu villa. 

Efcoltaná-ole los Soldados , fe los Hevart^ 
y [alen de la gruta Lifinia ve/lida 
de pieles , luchando con V-Pe - 
Uno , y Verengma. 

Lijin. Quando m»e nombrabas duener: 

Vereng. No eras fiera, y aora loet^s. 

Li/in.Y con alevofo pecho 
folicitabas favores ; 

Xitel. Era , Llfinia , otro tiempo. 

Lijin. Pues qué diferencia avia ? 

Utel. Que me cautivó lo bello 
de tu roftro , y confeguidoj . 
me cansó. 

Lijin. Mal Ca vallero : 

Fereng. Es un Infiél botarate, 
no conoce á Dios del Cíela. 

Lijin» Tu mi fineza olvidalle? 

Xitel. Coi? otras hice lo meíbio, 
no te quexes. 

Vereng. Linda flema. ^ 

Vtel. No eres Tola. 

Vereng. Buen confuelo. 

Vtel. Y acra tengo a Margarita^ 
para mas felice empleo, 
pues cífa ha de fer mi elpofa. 

Lijin. No lo iéra , fi yo puedo. 

Vtel. Pues, bien cíiá , iucUa,fueIta. 

Lfjin. Yá , fementido , re dexo.^ 

Sue ¡tale , quiet^e ir fe , } huehe d Uwt^* 
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jjtel. A Dios» 

L/yTrt. A Dios. 

Cant. Pero oye, 
atiende a rnl acewto# 

Vtel. Qüé cncAiKO cü voz fomenca? 
Vereng^Oyg^i^ el diablo del cuerno: 

efta , feñor , es Syrena. 

VteU Es del oído cmbelefo; 
pero aora que ao caiitai 
rramotiois. 

L'ifin. SI yo no quiero, 
no ce irás» 

Cant» Ingrato amante, 
pOilnc^nces groflero., 
qíie calle una quexa, 
que caufas tu meíino* 

Vtel, Qué pretendes ? . 

L'ijín» Que me efcuches» 

VteL Pues fi eíTo ha de fer^dl prefto» 
Vereng. Si , porque eftamos de prifa, í 
para acudir á otro pueílo. 

Ltfin. Ya que , aleve , has motivado 
en mi tantos defacfertos, 
pues me engañafte alevofo, 
prometiendo fer mi dueño, 
y mi honeftidad burlando 
en Parma, tyrano , y fiero, 
te aufentafte donde nunca 
ñipe de -ti , y íu pueílo, 
que yo huérfana me hallaba, 
hice fuga de mis deudos 
un año ha , y por feguirte 
he andado en dlílintos pueblos, 
íín hallar de a noticia, 
y enamorada en efedo, 

-7 zeloía de tu aufencla, 
ufando mágicos medios, 
con el Demonio padé, 
para que fea mi Macñro, 
y ámi vifta te conduzca: 
cuyo edudlo , y cuyo intento, 
en eíTa gruta , donde huyen 
del Sol los bellos reflexos, 
un acafo ^ y tu dcfgracia 
fe le cumplió á mi defeo; 
y ya que tu vifta ha fido 
para matarmexon zelos, 



de tu acento proferidos 
en baldones , y defprecIoSr 
aquí has de morir , villano, 
de lo mlfmo que yo muero. 

Stho, y fuben a los lados dos peñafoos 
de debaxo dei tablado : en el de ¡a de-- 
recha fuben UtehinOy y Verengenayy en 
ti otro Lijinia : llegan d ia mitad\cor^ 
refe m¡it aclon de falon, y en el foro un 
Gabinete , donde tflara Carlos recof- 
fado en una fitla de brazos , bendada 
la cabeza , y enfangrentada , y dfu 
lado , abrazado de él , fu padre el 
Duque de Ferrara^ fíendo todo 
d un trueno fordv» 

Cant. Ha de la efpantofa 
región del Aberno.. 

Mufic.dentr. Qué mandas? qué ordenas^ 
íifin.cant* Que á mí voz atentos, 
Ucelino pene 
!lo mifrno que peno, 
que es jufta venganza. 

Mupc. dentr» Yá te obedecemos» 

Vereng, Señor , que nos lleva el diablo. 
VteU Qué es, tyrana , lo que has hecho^^ 
Ltfin. Til lo verás» 

VteU De Ferrara 

es eñe el Palacio excelfo: 
allí al gran Duque , y fu hijo: 

Vereng* A quien difte en el celebro. 

VteU DIvIfo : penas, ayradas ! 

Lifin^ Pues oye , Utelíno , atento» 

Duq. O , fiempre tyrana mano, 
que afsi te llego á ofender! 
quien aleve pudo fer, 
fino un cprázon tyrano? 

VteU Ya me pefa lo que hice, 
li cabe dolor en.mi* 

Duq. Carlos , hijo , buelve en ti; 
pero hay' de mí , que predice 
el corazón , que fallece ! 
bl ahogúeme mi dolor. 

Ola , ciiados» 

" Salen dos criados^ Señor. 

Duq» En mí el defconíuelo crece, 
llegad , que. Carlos amado, 
de aejuefta morral herida 
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juzgo pétdulo la Vida, 
y es vá cadáver iiciado* 

1, Señor? 

i. Señor? 

Qué triíleza ! ' ^ 

Anleirno, Lidoro , mira 
fi acalo Carlos rcípira. 

Salen Santa Cdth aliña , Fray Fr and feo 
Tintore , Fray Salchicha , y la Her^ . 
mana Golofina* 

Cath, Guarde el Cielo á vueílra Alteza* 
Hay Madre , dulce confiielo, 
í'ed mi bien ín tanto ma!, 
que aunque mi hijo eñá mortal, 
de m! iuer-ce no recelo: 

Carlos creo , que ha efpirado, 
pues no alienta* 

No es afsl, 
porqué aun rerpira. 

Cari. Hay de mi ! 

Duq.Q^ es,CIelosdo que he efcuchado? 
hijo de mi corazoii; 
pedid á Dios , pues anima, % 

por éi , Soror Cachallna. 

Cato* Ya lo hago , como es rzont 
ayudadme , Fray Franclico, 
quando poco he de poder, 
b d Sayal he de tener 
de can foberano aprlfco* 

Ffanc^' Rogad por él , Madre, vos® 

Salch. Si comienzan á altercar, 
el pobre fe ha de volar 
antes que fe unan los dos. 

'Lifin. En gran peligro , Utclino, 
eñás , fegun fe divífj. 

Vtel. En llegando la precifa, 
fe cumplirá mí deftino. 

Vertng. Efte no teme la fuerte, 
quanck) eñá deíefperado. 

Vtd* Pues íi he de fer defdichado, 
de qué firve huir Ja muerte ? 

Cath* Para que fon eftas bt ndas, 
que á lu Alteza le fatigan ? 
quicudlas. defatalas. 

Duq. Qiié veo , Madre ? 

5"^ c /^.Milagro por Fray Salchicha. 

Frarh • Calle , hermano# 


Salch. Padre , calle, 
que á la primera fillda 
ay un milagro tan grande, 
que no fe halla en la cartilla® 

Golof. Pues él le ha hecho ? 

Salch. Si , hermana. 

Milagro, milagro. 

Sale el Dem..Q\Kndí 
nías mi defefperaclon. 

CarL Juño es , Madre , que me rinda 
^ á vueftros píes# 

Cath, Gran feñor, 

íoy una humilde perrilla. 

Golof, Afsl la Madre fe nombra# 

Cath. EíTas gracias fon debidas 
al Criador Soberano, 
que fufpende la cuchilla 
de fu enojo , porque vos 
enmendéis , feñor , la vida: 
mirad , que un fin os cfpera: 
dexad á las corderillas 
al abrigo de fus padres: ‘ 
no amancilléis fu hidalguía, 
que quien para vos no nacc^ 
es pretenderla Injufticla. 

Cari. Al alma me aveis hablado# 

VteL Efta virtud me faftídla. 

V ereng. Yo lo creo , que contigo 
nunca hace la virtud migas# 

Cari. Padre , y feñor: :- 
JOuq. En los brazos 

es razón, que te recíba. 

Cari. Y. también á vueftros pies 
es juño , que el perdón pida. 

JOuq. Yo te le ofrezco guftofo. 
i^ew.Aquí ha de fembrar mi embidia ap 
invifible la -cizaña, 
por tentar á Cathalina 
de vanagloria. 

El Demonio al oído de cada uno, 
como que les influye lo que 
dicen. 

Duq. Y íi atento 

á lo que la Madre explica, 
ciñendo tus travefuras, 
en virtudes te exercitas, 
ferás de mi mas amado# 
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íCarl Sus palabras percgrmas 
en el alma eftan impreffas 
en fin, como luz .yg^’a, 

que antes de nacer brillaba.. 

Duq^ Y cómio, que fe abftenia 
del mas cándido alimento 
en Ja femana tres días, 
íín querer tomar el pecho. 

Franc. Y en fin , en edad crecida, 
dexando del mundo pompas, 
entró de Soror Lucia 
Mafcaronl en la enfeñanza, 
de la mas noble familia. 

Salch. Y allí , para que mas rabie, 
prefentó guerra á patillas: 
zape aquí. 

Faffale el Demento la mano por la 

tara, 

Golof. Qué es eíTo , hermano } 

Que no huele aquí á falchicha 
Ai oído d la Santa* 

Dem. Tu eres Santa , no lo dudes: 
eílc cafo lo publica, 
tus penitencias loabonai;, 
varias feñales afirman, 
que para luz de fu Iglefia 
te tuvo Dios elcogida. 

Cath* Confufo mi penfamiento, 
con mil difeurfos vacila; 
pero no , que el enemigo 
es el que me precipita. 

Gran Señor , Padre Francifco, 
errada fenda camina 
vueftra alabanza ; yo Santa? 
en mi virtudes habitan ? 
qué diehofa fuera yo, 
fi llegara á confeguirlas ¡ 

Soy un humilde gufano, 
en dpnde Ja podre habita: 
ladro fiempre fin provecho, 
porque foy una perrilla, 
indigna del pan que como. 

Dem. Veucifte , pefe á mis Iras ! 

Sale el Gobernador , y Soldados , el 
que je queda fu/penjo* 

Gohern* Yi , feñor , aíTegurados 
los que quitaron la vida 




Duq* Son , Gobernador, mis dichas^ 
que á mi hijo me ha dado fanp 
la oración de Cathalina. 

Gobern* Es fu virtud prodlgiofa. 

Cari. NI aun feñal de las heridas 
me ha quedado, con fus ruegosj 
y fantidad peregrina# 

Duq. Y los Reos ? 

Gof ern. En la torre. 

con prifiones. 

Vereng. Es mentir-a, 

que eñamos en efte cerro 
efperandouna avenida. 

Sale Margarita tapada , y fé'poflrA 
d los pies del Duque y y él la 
levanta. 

Marg. Gran feñor , \ vueftros pies 

llega una muger rendida: 
o o 

amparadla. 

Duq. Defcubrios, 

que fereis favorecida: 
qué es lo que pedís, feñora? defcuhrej^ 
Ma^g. Que me oygas. 

Gobern. Pues Margarita, 
tú de eíTa fuerte ? 

Duq. Decid, 

que en todo he de hacer juftlcía¿ 
Sahh. Juro^ fanes , que no tiene 
mal femblanre la chiquilla, ap^ 

Golof. Hermano , baxe los ojos, 
y mortifique la vifia. 

Salch. Eflb es no entenderlo , hermana: 

fi foy alegre de vifta. 

Dem, Logre yo con elle acaíb, apit 
que otra vez Carlos fe rinda. 

Vtel. Ya con ello he comprehendldo 
tu intención , cruél Lifinla. 
lÁfin* Penaras , como yo peno. 

Marg. Qué os lufpende? que os admira? 
Anoche á mis proprías rejas 
llevó una mortal herida 
. ' Carlos vueílro hijo : la fama 
a mi la culpa me aplica: 
vos pronunciáis fentlmlenros, 
mi padrc rigor fulmina, 
quando ‘d ofendido 
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quexas , amenazas , iras, 
vengo á decir mi delito, 
íi es delito el fer querida. 

Puedo eftorvar , que me quietan ? 
pufdo Impedir , que me íigan l 
eftá de mi parce mas, 
que el efcufar de fer vlíla ? 

Mando yo. en las voluntades í 
puedo evitar , que compitan 
zelofos unos con otros, 
quizá porque el alma elija ap.. 
uno para fu conforte ? 

Pues' la voluntad no es mía ? 

Pero atajando dlfcurfos, 
que de defenfa me firvan, 
trIi>utando enhorabuenas 
de ver á Carlos con vida, 
vos fols Señor , yo vaífalla^ 
la parte mas flaca gima. 

Vafe á arrodillar, la recibe el Du^ 
r que en los braxos» 

Duqi Con mis brazos os caftigo, 
belllfsima Margarita: 
veo que no, fols culpada, 
en mi feria Injufticia 
faltar á lo que pedís. 

CarU MI amorofa pafslon mira, apm 
que mucho mis juíllcleros 
fon los rigores , que vibras. 

Afarga Con que eftoy ya perdonada ? 
J>uq. Con vos el perdón venia, * > 
pues no venia el delito. 

'Marg. Aorá , Madre Cathallna, 
íi os dlgnaíTeis admitirme 
ea tan íanta compañía, 
con vos Irme determino. 

Cath^ Yo os recibiré propicia, 
íi es güilo de vueílro padre. 

Gob* No es juílo y que contradiga 
refoiuclon.tan chriíllana, 
y á vos es juílo , que rinda al Buq. 
las gracias. 

Haced > Don Diego, 
quede los reos fe eferiba* • 
la caufa; y á vos fupUcá, 


que feais , Madre , propicia ’ 
interccffora con Dios. 

Cath. Yo lo pediré, aunque Indigna; 
y vos mirad, que el proceflb al Goh% 
le mire bien , que podrían 
no fer los que haveís cogido. 

Por ínfpiracion Divina ap. 
sé , como ha fido mi hermano 
el que le dio las heridas# v 

Duq. Vamos , Carlos. 

Vafe con fus Criachím 
Carl. Y^ yo os figo. 

Salch.h^ tentación me pellizca. 
Franc* Venga , hermano. vafe* 
Salch* Vamos , Padre# vafe. 

Cath. Seguidme vos, Margarita, vafcm 
Padre, y Señor , perdonadme.^ 
Gob. Yo te perdono , hija mía, 

con elección tan difereta. ^ 

Golof. Venga conmigo la niña# 

Gob. Hija, a Dios.. vafe. 

Marg. El Cíelo os guarde# ^ 

El Demonio al oído. . 

Dem. Aóra, cómo penas , dila. 

Cari. Hermofo bello prodigio, 
que mis potencias conquiílas, 
efcuchame#. 

Marg. No es pofsíWe# vafe. 

Cari. Oye , aguarda , atiende , mna# 
UteL Antes que alcanzarla puedas, 
echándome de eíla cima. 

Con mis inafios::-mas qué miro ? 
yil querer fe arrrojar ^ d un filvo 
fe defvanece todtr^ quedando fe co- 
tno eftaha antes, p los peñafeos don-- 
de ejlaban ütelino , Verengena, 
p Li finia y fe hunden. 

Lifi Aunque tan cerca divifas 
tus pefares , es en vano 
el executar tus iras. 

Utel. Yo la bufearé , aunque muera, 
porque* es muerte mas nociva 
U de los zeíos» 'vafe. 

Vereng. Con miedo 

es precifo que le fíga# vafi. 

Líf Pena , líente, gime , y llora 
zclos , rencores, fatigas# 

Lu- 
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Salch. SI vale mas la ceftilla, 
que no un oro ; mas , Jefus! 
arredro vayas , patillas, 
qué tentación ! 


Lucífero? 

Baxa for una cuerda ra^'tda^ 
menfe» 

¡Detn. Qué me quieres? 

Llf. Que yácíTa cueba fombeáa 
es hora* de que la dexe, 
pues á lo que fe deftina 
la ciencia , que me eníenafte, 
llegó el tiempo , que propicia, 
valiéndome de tus artes, 
a un alevofo perfiga: 
tuya foy , y en ti coníio, 
que fi ce llamo ,. me aísiftas. vafe^ 

J)ern» Vé fegiita de mi amparo 
á fomentar baterías, 
y pues no encuentro diftancia, 
que fe aJexe de mi vlfta, 
en la Cafa Monaílerio, 
que habita Soror Lucia 
me hallo , donde á mis aftucias 
ha de ¿emir Cathalina. 

A un filvo correfe la mutación , y 
defeubrefe una Cafa en el foro 
un quarto de mfinruwtentos peni-- 
lentes , / un Cruclfixo , y falen Fr. 
Salchichay y Golajlna con una ce/la 
tapada^ de cdonde irán fae^nde io 
que dirán Ioj vetfos. 

Golofina^, .hermana, efcuche. • 
Golof Qué qukrc, hermano Saichinhal 
Salch. EíTa cefta::- 
Golof Le enquUiorra-? 

Salch.\Jw olor, que refucíta, 
efpar€c.(5o/oj/i Pueswé^w gufiahis% 
Sakh. Qué , también eres latina l 
Golof Soy graduada en Salamanca, 
eftudiando en Filipinas» 

Salch. Y andarías en- un -vuelo* 
eíTá carrera prollj i. 

Golof Pues qué foy bruja ? Jefus, 

Smiiguafe. 

qué lengua tan mal nacida ! 
Sal€h^]^o hagas cruces, que entre fantas 
eífo , y mucho mas , cabria; 
pero mh nombre me huele, 
que es contento ^ Golifiiia, 

Golof Eífa es la que i ti te mata# 


Golof Cuide , hermano,' 
de mortificar la vifta, 
pues aqueíTas tentaciones 
fe curan, con difciplinas» 

Salché Cuida afsi de tu pellejoj 
pero faber no podría 
el fecreto de e(Ta cefta ? 

Golof Llevo á Soror Cathalina,' 
como eftá tan defganada, 
por vér fi k) apetecía, 
un poquito de tu nombre» 

Dtftubre la ceftq^ 

-Salch. Digo, y elfrafco es de Efquivras? 
Golof No, hermano , que es de Peralta# 
Salché Ya me conforta la vifta* 

Toma Una tajada^ 

Golof Pero qué hace ? ay qué exceffo! 

mire , que efla es demasía» 

Salchm Es probarla* 

.Agárrale de los gaznates el Demonio ^ 
hace el ademanes de ahogar fe ^ 

Dern» Pues tu intento 
no lograras. 

.Sal*ch^ Fuego , chífpas, 
que me ahogo* 

Golof Qué le ha dado ? 

Salch. Me atraganta la falchícha: 

Jefus! Z^em.Furores rabiofos. fueltalei 
Salch. Hay , herrhana*, como pica» 
Golof Tome un trago , porque paffe 
effe dolor^ Salch* Vaya arriba. 

Demr Tampoco lo has de probar. 

Suelde d agarrarle ^ 

Salch • Hermana , que me pclllzcait 
el gaznare ; ay qué fuego ! 

Jefus! Jefus! 

Dem» Pena impía !' fueltale» 

Sale Fray Vrancifco^ 

Franc. Qiié es efto, Hermano, qué hace? 
Salch. Una cierta golofína. 

.Salen Santa Cathalina , y Margarita fin 
mantOyp&r la puerta de la celda. 
Cath. Hermana , qué ha íuct elido ? 

Colof 
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Golof. el hcrin:i*o delira. 

Franc. Sujete las apetitos ; 

Salch. Ya cftáa como una falchieha, 
íin probarla. 

Franc. Y la Obediencia 
manda , que ayune tres díasr 
Solo con Imaginarlo 
ya le me ahílan las tripas* 

Franc. Na replique. 

Salch. Benedicite: 

ya acabaíle, Golofina. vafe^ 

Cath. Qué es eíTo , hermana? 

Golof. Ello es>. 

que ordena Soror Lucia^ 
que des algún alimento, 
a tu cuerpo. , que es predfa 
la obligación manducante, 
y afsl , que ellas tajadltas^ 
tomes en fu nombre* 

Catb, Hermana, 

fu atención mi afeñó eftinia; 
pero yo nada apetezco, 
guárdelas : Golof. En mi oficina^, 
C^tb. Y veré , fi obedecerla 
en llegmdo el medio día 
puedo : 

'Golof. Haré lo que me ordenas, 
fi es que no eftán dirigidas. 

Cath. Y á la celda , que te dlxe, 
guiarás á Margarita; 
pues por aora afsl fe cumple 
con la voluntad Divina. 

A Utelino le di el alma; 
él es dueña de mi vida, 
mi padre neutral fe halla, 
yo en fu amor mas encendida^ 
y fi no es , Madre , mi efpofo, 
lera eíle encierro mi ruina: 
pedidle á Dios, que me ampare. 

'^ath. No defmaye la hidalguía 
de vueftro pecho , que á todo 
la providencia Infinita 
dará fanto fin : á Dios. 

^Marg. El eícuche mis fatigas* 

Golof. Venga , hermana , que aquí llevo 
pero amor, que hace cofquillas* 
Vanfe las dos.. 


Dern. Y yo voy á derribarte ' 

con furlof^s baterías. vafe. 

Cath. En qué eftado fe halla el plcyto; 

Padre, de Soror LucíP 
Franc. En que la parte contraria 
Iníiíle en la Inftancla mlfma, 
de que fea el Monaflerlo 
en la Regla de Aguílinas, 
y creo que ha dé lograrlo* 

Cath. El Señor no lo petmítaí 
eífe Sayal nos adorne* 

Franc. Pues con anfia encarecida 
á Dios fe lo pida , Madre. 

Cath. A eíTo mi fúpllca afpíra. 

Franc. A Dios , y en lo que la encargci 
no defmaye. ' vafe^ 

Cath. Peregrina 

Omnipotente Bondad, 
que ocupas la excelfa Sílla^' 
yá veo que mis delitos 
los confuelos me retiran^ 
que antes gozaba colmados: 
no merece eíla perrilla 
los alhagos de fu dueño. 

S. Mig. Sí merece , Cathalina, 
pues fiendo yo tu Cuílbdio, 
desharé nieblas malignas*.. 

Cobra aliento , no defmayes, 
puedo que el Cíelo te anima* 

Canta. A que veas gozófa 
dichas peregrinas, 
con que el Rey Supremo 
amante convida 

Baxa una tramoya , / en ella un taher^ 
nacule , donde baxard la Virgen, que ba^ 
rd una niña , y d los lados dos Angeles , / 
fubird la Santa , y San Miguel, bajia //ff- 
gar d la Virgen^ en una elevación , qu& • 
ferd un árbol , que reprefente al 
del Paratfo. 

Toda la Muf. A la alma , que vence 
audaces ardides, 
que el Demonio abulta, 
y cl mundo apadrina: 

Ang. I • Sube al Trono Régio, 
z. Sube , Cathalina, 

.1 • A guftar dulzuras, 

1 . A 
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Los 3. Donde logre tu alma 
fallr confortada 
para nuevas lides, 
y fortalecida. 
yirg. Cathalina. 

Catb» Reyna amada# 
yirg* Sabes donde ellas ? 

Cath. MI dicha 
es en vos. 

Vtrgm Donde has llegado ? 

Catb» Mi humildad no lo dlvifa, , 
fino un gozo celeftial. 

V'trg. Pues fabe , que ya eftá en vida 
cu Efplrltu trasladado 
con celeftes Gcrarqiúas 
delParaifo á la Gloría, 
fobre la pompa florida 
del árbol del bien , y el mal, 
que hija de Eva te publica: 
ruega , para que te oyga, 
pide , para que recibas# 

Catb. La lalvaclon de mi hermanó 
vuellra intcrcefsíon configa, 
fus errores alumbrando; 
y fi es voluntad Divina, 
que el Habito Francifcano 
alcance Soror Lucia 
para todas , y fu Regla, 
ferá , Abogada propicia, 
el colmo de mis defeos# 

Virgo, Fue cu petición oída: 
el Habito de Francifeo 
güila mi Hijo , que le villas, 
y tu hermano tendrá auxilios 
de forma , que fe configan 
tus anhelos : lü procura 
también, que enmiende fu vida# 
Queda en paz# . 

Cath» No , no , Señora, 
permitid, quedefafida 
de efte cuerpo , que me Impide, 
como Maripofa os figa, 
fe defate mi alma , y vaya 
con vos á la Patria# 

^rg.^ Hija, 

vivir aora te conviene# 


fea fiempre , mientras dicen 
las Angélicas Milicias: 

La Santa reprsfentando , / los tres 
Angeles cantando. 

La Judith triunfante, 

Eílher peregrina, 

Paloma , que al nido 
amante convida 
al Alma , que vence 
audaces ardides, 
que el Demonio abulta, 
y el mundo apadrina# 

’Con efla repetición fube ia tramoya 
a ocultarfe va baxando la eleva-^ 
don con San Miguel y y l^ Santa^ 
y fe da fin d la primera 
jornada» 

JORNADA SEGUNDA. 

'Theatro común ^ y en el foro fe verk 
la cerca de una huerta , y falen Ve- 
rengena con un lampeón encendido^ 

Li finia vefhdá de hombre , el De- 
monio , y Ütelino , todos de mili-- 
tar , con capas embox.ados 
de no che m 

K 

J)em^ Nos conoces ? 

VteL No por cierto#, 

Vereng. Si en el embozo embutido? 
os eftais tan tapujados, 
que aun no facais el hocico, 
cómo , í¡ del miuno Diablo 
no podéis fer conocidos? 

Ltfin.y Dern» Pues alumbra, miranos# 
DefemhoTianfe : alumbra Verengena, • 
y conócelas» 

üteL Ya vueftras fehas divífo. 

Vereng. Hay , y qué dos buenas maulas# 
JJtd. Aunque con trage dlílinto,* 
de uno recibí favor<5^, 
quando de otra precipicios, 
en el monte os conocí; 
lo que ignoro es , el defignio 
de que , ufando de disfraces, ^ 
(quando tan claro la he dicho, 


j ^6 Sa}7ta Cathalina de Bolonia^ 

que la aborrexco) me bufque . ^de hablar al Duque’, y Tacar 

Liíiiua. del relíglofo retiro, 


li/ín. Es , fementido, 
para eftorvar caucelofa 
tus amores. . 

VieU SI propicio 

tienes tu ^odo el Infierno, 
en teniéndome a mi milmo, 
tengo yo mas. Vereng. Verengenas ! 
el Diablo vaya contigo. ap. 

Vtel» Y aora , para que penes 
con tus zelos Inauditos, 
como Cavallero obrando 
á un tiempo , y como atrevido, . 
voy para hablar á fu Alteza, 
íi permite darme oídos, 
efta noche , y á decirle, 
como el delinquence he fido, 
que no es juño, que otro pague 
la pena de mi delito. 

Dem* Y íi prenderte procuran ? 

UteL Primero me harán añicos, 
que yo á la prifion me entregue. 

Versng. Oyes , y á eflb me has traydo ? 
vive Brío*;, que has de Irte á ofeuras. 
y tolo. mata la /«x. 

VteUQómo , atrevido; 

Vereng. Como para cal arrojo 

al eftá el Paftor tu amigo, - 
que te acompañe. 

Vteh Vergante: 

Vereng. Digo, que lo dicho diehor 

ütel. No te traygo para que entres: 

Veyeng.'ísi tampoco lo imagino. • ' 

UteU Sino para que me aguardes: 

Vef^ng. Me qué ? 

Utel* Me aguardes , he dicho,' 
á las tapias de effa huerta 
con la efcala , que has traído. 

Vereng» Solo ? 

VíeL Solo : qué replicas ? 

Vereng. Digo , que no lo he entendido. 

Dem. Dexale , quando en mí tienes 
quien te afsifta. 

VteU Nada , amigo, 

quiero deber á hombre alguno, 
quando confio en ,ml brío, 


en que fe halla , á Margarita, 
y aísl me lo ha prometido 
fu hermofura , para fer, 
quando Idolatro fii hechizo, 
mi efpofa. Dew. Con todo eflb, 
necelsitas de mi auxilio. 

L'tjin. No fino de mi venganza. 

Dem. Calla , Lifinla: contigo a Ltjin. 
me he de hallar , porque he cobrado 
amor á tu heroyco brío. a ütelin» 
Dem. Juzgo que fobras ; pero haz 
lo que til fueres férvido: 
aguarda allí , Verengena, 
con la efcala , que al provifo 
que defpache , bolveré. vaf. 

Fw«¿.No fea dcl otro figlo ? vaf» 
Lifin. A Dios. 

Dem. Camina á tu empreíTa 
til , Llfinía , pues te afsifto: 
vé á librarle con tus artes, 
porque va en grande peligro. 

Lífin. No vale mas , que fenezca, 
quando ya agena la miro ? 

Dem. Tuyo íerá , fi le obligas 
con finezas. ^ 

Lifin. No colijo, . . 

que han de podet ablandarle. 

Dem. Sabe enternecerfe un rífeo 
á lagrimas de una fuente, 
y no podrás á Utelino ? 

Lijin. Peor Ic contemplo ; mas yo 
hacer la experiencia elijo, vaf. 
Pt’w.No me conviene que muera, * 
quando Inftrumento precifo 
de nuevos famolos triunfos 
á mi imperlo le examino: 
yá midiendo bas diftanclas, 
del Duque en el falon mlfmo 
eñoy ínvifible. 

Silvo : mutación de falon , con un 
efpejo grande de vejltr , en la lonta- 
nanx.a , hecho de gafa , o h que 
pareciere ,/ faien el Duque, 
y el Gobernador. 

Duq. Es cierto, 

^ ^ que 
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- Ufgl^ )ii7.go , que no habíais conmigo. 

Gob. Mirad , que á una voz haré::- 


que alborotos exccísivos 
fuerza era fomeiicaíTcny 
fi tan cuerdo , y tan medido 
vueftra equivocación rara 
no llevara Federico. 

Gobern. Quien imaginar podía, 
fenor , que ocupaíTc el ííclo 
mas fragoCo á aquellas horas 
á píe , y ocultando el mifmo 
. nombre , pues fue fu criado 
, el que quebrantó el figllo ? 

J)uq. F1 hofpedarle en Palacio 
fue forzofo , y mas fumlíTo 
bol vio en obfequios poílrados 
todos los defeargos míos; 
pero me oculta el Intento, 
que á Ferrara le ha traído, 
lo que me tiene confiifo. 

Gobern» Y á mi, (ehor , dlfcurfivo, 
no encontrar quien fue el aleve, 
que á Carlos , infiel , ha herido. 
Sale UteL Pues no fe halla muy dlftantCj 
Duque de Ferrara Invido: 

Hace cortesía. 
por mi ninguno padezca: 
yo foy el que á viicílro hijo 
Don Cirios le herí de muerte, 
fin averie conocido: 
sé , que mi hermana a fu Alteza 
de mortales pafifmos 
le libró con oraciones, 
quiC llegaron al Empyreo: 
a decir mi culpa vengo. 

Gobern. Y á entregaros al caíllgo. 

Duq. Por vueftra loca ofladia 
mil pefares , Utelino, 
fe ocafionan , y pues vos 
coiifeftals vueftro delito, 
jufto es , que os patrocine; 
pero primero es precifo, 
que una prifion oy reprima 
vueftros locos defvarios. 

VteL Gran Señor::- 
Duq. No he de efcucharos: 
Gobernador , al Caftillo 
le llevad. vafem 
Gobern i Dadme las armas. 


que 

Utel. Aunque viniera el Abyfmo, 
es poco para prenderme. 

Gob..Sn\ duda que eftals fin Juicio# 
Ola. . ^ 

Salen Sold. Señor, qué nos mandas? 
Gobern. Qtic á eíTc fiero bafillfco 
prendáis. 

Utel. El que a mí fe llegue, 
venga h morir prevenido# 

Saca la efpada. 

Gobern. SI fe refifte , matadle. 

Utel. No es muy ficll confegulrlo# 
Lidia con todos^ 

Sold. Defefperada oíTadia 
es la vueftra. 

Utel. Ya los bríos, 

con tanto tropél de armas, 
desfallecen : peregrino 
Paftof, que me focorrifte, 
quien te tuviera conmigo# 

Hem. Aora verás fi tú folo 
baftas para los peligros. ap. 

Llfinia , íi fuera fácil, 
que atendieras mis fufplros, 
y del rlefgo me Tacaras, 
fuera cuyo. 

Lidiando , fe retira acia M efpejCj 
el que fe buelve y y ocultando d Utt- 
Uno y queda L'tjinia en fu lugar^ 
emhijle con todos ^ y los retira , que-- 
dando el efpejo , corno efiaba^ 
porque ferd de dos 
caras. 

Líf. Ya propicio 

mi acero te ampara : Aleves, 
que cantos lidiáis unidos, 
fi aquella eípada defmaya, 
ay otra , que hace prodigios, (brol 
Sold.Q^ horrorlqué pafmo! qué aíTom- 
Vanfe los. Soldados. 

Sale el Duq. C^é es efto ? 

Gobern. Que fugitivos 
fc' retiran los Soldados 
al impulfo vengativo 
de eíTe joven. 

T z Lif 
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lífin. Gr.in Señor, ^ 

íirvo fielmente á Ucelino 
en lemejantes empeños# 

^itafe el fomhrero , y hace corteña^ 
advirtiendo que havra falido en 
cuerpo Lifiniam , 

Duq^ Pero vos le aveis prendido# 
Gobern* No feñor , que k ha librado# 
Duq. Pues vos diréis donde ha Ido: 
entregadme á mi la efpada# 

Dafela hincando la rodilla^^ 
ti fin*. Si en cdb^ feñor, os firvo^ 
aquí eftá,. 

Duq^ Prendedle aora#. / 

LifinSi vienen los que fe han Ido, 
no baftan para feguirme. 

Subefe en una bafa , que havra^ 
en un ha(l\dor , y vuela rhpida^ 
mente alxs^ hamha^ 
linas w 

Duq. Hombre , Demomo , o 
quien eres l 
Gobern» Quien por loS‘ ayrcs^ 
no ha fido oído j.ni vifto# 

Dfm. Haga contra Cathallna 
mi* aftucia , que difeurfivos 
vacilen# 

Penefe el Demonio al cido de' lo'O 
qüe hablan , como que 
los influye • 

Dttq* Gobernador, 

con lo que aquí ha' fucediáo,. 
con fufo mi penfamiento 
. fludua con mil deliquios: 
hermano de Cathallna 
es el perverfo Utelino: 
ella vlrtuofa falud 
le dio á Carlos de improvifov 
quando eíTotro efcandaloloj 
^con un diabólico hechizo, 
fe efeapa de nueftras manos# 
Gt^hern. No es muy fuera de camino, 
que hypocrira nos cngañe> 
quiza , con virtuofos vifos# 

Duq* Inquietud me caufa el calo, 
y verla no determinó 
hafta vencer cfta duda» 


Síintíí Cathallna de Boíonia, 


Gobern. Y obras , feñor , advertídoi 
que yo haré lo proprio. 

Duq» A Dios* vafcm 

Gobern0E\ os guarde muchos figlos.x^^e 

Dem. EíTosí , muera fu fama, 
tengan fu virtud por vicio, 
que íi no de la vidoria, 
es de perfeguir principio# 

Vafe yy aun ftlvo fe corre la mutación 
como eflaha , can la tapia de la huerta^ 
y fale Verengena al dar un 
Kelox* 

Vereng. Una , dos , tres# 

Las tres fon, 
y mi Amo no ha parecido? 

Hay qué miedo f 
Sale VteL Verengena? 

Vereng* Eres tu ? 

XJtel* St# 

Vereng. Vienes vivo? 

Vteh No me ves l 
Vereng. Como fallftc? 

Vtet* Ignoro como he’fallda, 
aunque bien sé como entre: 
creo que el Paftor cui amigó 
me ha ayudado# 

Vereng. Es un Demonio# 
üteU Sabes qué hora es l 
Vereng. Acra mlfmo 
acaban de dar las tres. 

Utel. La efcala echa de Improvilo, 
que Juzgará Margarita,^ 
que alevofo la he mentido: 
defpacha# 

Vereng. Defpacharán# 

Vtel. Acaba prefto.' 

Vereng. No han vifto 

con la prifa que nos viene ? 
yá eftá echada# echa la efcala. 

Vtel. Tu conmigo 

has de falcar eftas tapias. 

rmr^^.Yes el íalco muy crecido. 

Sube por la efcala , y ^ntra dentro 
de la tapia. 

üieU No , y recoge la efcala 
defdeanlba. 
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Vereng. Ya te figo: 

voy fubíendo ; roas que es efto. 

yo tnc efeurro : efte camino 
no es muy feguro. 

Vent. Fr. Salch. Vergantes, 

• trabajad , voto va á Trifto# ^ 
Vereng.Y^ voy llegando a la tapia. 

Salch. Vaya fuera el defperdicio 
de eftas coles. 

Echan por cima de la tapia una ej^ 
puerta de bafura >/ cae fo^ 
hre Verengena^ 

Vereng. Agua va: 
no fe te fecára el pico, 
puerco , aiquerofo , montoni 
pero en vano doy los gritos: 

• quien me mete a mi en andar 
en aqueíTos laberyntos? 
fálga por donde pudiere, 
y como quiera , Ucelli^r 
que yo me voy. 

Vafe : filvo , y fi corre la fachaSs 
de tapiar , fe defcuhrird una nc* 
ría y y Fra/ Salchicha en la huerta 
arremangado , fr abajando y y de 
debaxo del Tablado fuhirdn varíot 
frutalet y y de los haflidores [aU 
drdn doí fuentes. 

Camaradas, 

aunque el Alba no ha falldo,. 
trabajad , ya que comifteis, 
que yo trabajo , y me ahilo 
de hambre , porque eftoy aytmo^ 
Sale Golofi^itwáo el paciente exercleio 
conque lleva Fray Salchicha 
el ayuno repetido 
de tres dks , eompafsiva 
vengo á traerle efte traglllo: 
hermano,^ 

Salch. Qjé voz meliflua 
fe encamina á mis oídos 2' 

Golof. No me conoces ? 

Salch. No sé: 

Golofiiia , mis ordos, 
los ojos , y las potencias’.r- 
pero Jelus , qué delirio ! 
ha cuerpo , que te rebelas: 


yo 

toma. 

Golof. Dexe eíTas locuras: 
qué , efta rebelde el efplritu 
con tticsdlasde abftln'CncIa ? 

Salch. Hermana , efte jumentlUo, 
en oliendo la comida,, 
da de contento relinchos. 

Golof. Tóme , que compadecida 
traygo efte par de bolllcos. 

Dale la que dice, 
y un trago para que alíente. 

Salch. Eres mi cuervo bendito; 

pero hay, que entre aquellas ranaa^ 
parece que fíento ruido. 

Golof. Será Soror Cathalma, 
que velando en Jefu Chrifto, 
toda la noche fe paíTa 
en oración: con ahinco 
porigafe , hermano , devoto, 
coiitem piando: r- 
Salch. En el frafquito. 

Golof. Que yo voy á eíTotro lado 
para executar lo mifmo, 
no vea que le focorro. 

Salch. Es tu focorro de-vino. 

Fonenfe de rodillas en oración^ ca- 
da uno d fu lado , / falen por un 
lado Utelino , por otro Margarita, 
y el D monto, por enmedio , en 
trage de Jardinero. 

Marg. Que Utelino me engañaíTe 
con afedo fementido ¡ 

Vtel. Sí de efperar enfadada, 
falta de efte verde íitio 
Margarita? 

Pfw. Aftiicía mía, 
eslabona precipicios. 

Golof. Hermano, como lo paflá ? 
Salch.'^^o veo íi es blanco, ó tinto. 

Vtel. Margarita? 

Quien me nombra^ encuentranfe.. 
eres tíi ? Vtel. Dueíio querido, 
yo foy quien te adora firmen 
Marg. Al efeafo defperdicio 
de la Aurora te conozco. 

Salch. Del Ciclo efte frafeo vino, behéi 

Golof. 
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I yo 

Golof^ Se arroba , hermano? 

Salc/u No tantos 

pero, hermana, me enquarilllo.&e&f. 
Di , como canto has tardado? 
Uíe!. Fue , Margarita , prccifu, 
porque no lamente otro 
la pena , que he merecido; 
vamos , que el Al va le acerca. 

Miirg, En efte eXpacio florido ' 

cfpcra en tanto que voy 
por las joyaSe 
Pues tu arbitrio 
no podía ya tenerlas, 

^ para partir deimprovifo? i 
Como te detenías mucho, 
defeonfiada que fino 
íupieras cumplir amante 
Jo que aíTeguras rendido, 
jas bolví á llevar al quarto, 
á donde recluía yivo. vafe. 
fJteU Pues v(e al Inflante., que ya 
viene eíparclendo fus gyros 
el lumuiofo Planeta. ; 

Golof No sequé maligno ruido * 
íicnto , hermano^ 

Salch. Soñ los Diablos, 

que impiden nueftro exercIciOjt 
VteU En eíla fonóra fuente : 

Dem. Encuentras xu precipicio. 

Ufí/. Efperaré á Margarita. ' 

Al arrimarfe d la fuente de mano 
derecha y fe abre , y fale Lijtnta^ 
de elld , quedandofe la fuente 
como fe ejlaha. 

Ltjin. Aísl , villano atrevido, 
cumples la promeífa , jileve, 
que me difte en el peligro, 
donde , fi por mi no fuera, 
juzgo mucho mas crecidos 
lo$ átomos , que las parces 
Cn que fuera dividido 
• tu cuerpo ? 

TJieL Lííinia , yo 
á cu fivor excefsivo 
cíloy obligado , y cree, 
que cumpliré lo que he dicho# 
JiiJin. Gpmo crédito he de dar 


á cus falaces defignios ? 

UtsL Porque te adoro : finganios. ap. 

Lijin» Pues fi otro objeto diftínco 
á violar efte (agrado 

te trae ; Yo le encamino 

por fu mal. ap. 

Xitel. Mi genio fabes; 
cree , Lííínia , que cftimo 
cu fineza. Lifn. Por fi es cierto 
lo que amante has referido ; 

Dem. No fean aqueftos fimples 
de mis victorias telllaos. 

_ O 

^Truenos , y levantanfe los Graciofos. 

Golof. Hay , que en el Cielo á los bolos 
juegan , que fe hacen añicos: 
á Dios , hermana Salchicha. vafe. 

Salcb. Golofina de mi hechizo, 
que engolofinas la vifta, 
como cambien los hocicos: 
ha cuerpo , que te rebelas: 
efpera , que ya te figo. ^afe^ 

Dem.^ En forma de Jardinero, 
en efte pensil florido 
he de fer , con fugeftiones, 
afpld , que muerda nocivo 
á todos. Utel. Tu con terrores 
avaífallas de mis bríos 
lo esforzado. 

Líjin. Mal lo entiendes, 
goza del fuave bullicio 
de effas deliclofas hojas 
en el raudal cryftalino 
de effa fuente# 

Sicntafe Utelino en la fuente de mam 

i^iquierda. 

Utel. SI aora viene 

Margarita , foy .perdido. 

Cant. Lífin. Ó arboles frondofos, 

•Y fufpended el ruido, 
quedefeanfa mi amante, 
y efta por centinela el pecho mío# 

Utel. Tu amorofa meloJia 
un afeílo ha ocafionado, 
que yá de averce olvidado 
quexofa eftá el alma mía: 
llega á mis brazos , porque 
defcanle mi corazón. 

Vem. 


de Don Jofeph Fernandez^ de Buf!a>nante 

pemMo nace de afición, al oUo de Lif. Dem. Q^ié tnc quieres ? 
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Ltfin. Quien lo aíTegura ? 

Vtela Mí fe. 
lifin. DLchofa ya me contemplo: 

pues tal llego á coníeguir, 
al Amor le he de efigir 
de mi eftimaclon un templo; 
pero del fueno rendido 
le quedo m¡ tierno amado: 

C por cí me hedefpeñado, 
mi defpeño no he fentido. 
Luciforo ^ 


Lifin. Til de Jardinero ? 

Dem. Su Lifin. Por qué motivo ? 
Dem. Por ti. 

Lifin. Todo mí confuelo eres. 
Dem. Trlunfafte ? 

Lifin. Yo foy diehofá. 

Dem, Defeas mas ? 

Lifin. El vivir 
á fu lado. 

Dem. A confeguir 

te ayudará lo amorofa. 


Sale por el lado derecho , en un balancín , ó carro de 
fuego y San Miguel cantando el recitado , y va 
baxando al theatro , para cantar el Aria. 

S. Mig. Sierpe Infernal dcl mas profundo lago, 

Dios manda , que el amago 

de aquel tormento eterno, 

que le efpera á Utelino en el Infierno, 

vea en pálido fueño, 

que efte es deCathalína fiel empeño» 

Dem. Si fu Omnipotencia quifo 
librarle , como fe ve, 
por qué á mi aftucla , por qué, 
da de tentarle permiílo ? 

S. Mig. Efto has de hacer , porque el Señor lo dice, 
y en vano tu fobcrvlaí contradice. 


Jf ia. La caxa deftemplada^ 

V á la fatal fordina / 
gima la tierra , gima, 
y toda alborotada, 
pronoftique á Utellna 
fiero eftrago, 
con el que apenas pueda 
fufpirar: 

... ff ■ ■ 

Los lúgubres bufidos 
del cruel Cáncer-vero> 
con eftrepíto fiero 
los perciban fus oídos, 
quedandofe el horror 
folo en dlíTcño, 
por fi llega fus culpas 
a llorar. 

^ la repetición del Aria , fe pone San Mi^ 
guel en el halancin^vd fuhiendoyy atra^ 

vefando el tabladoyfe oculta» 


Dem. Efplricús , que en el centro 
triftes habitáis: 

Dentr. Mufic. Qué ordenas ? 

Dem. Pefe á mi rabia I moftrad 
de las penas , que le e fperan ' 

á Utelino , en amenazas 
fu rigor. • 

Silvo y y fe tranfmuta la mutación donde 
eftaha la Noria y en una apariencia de 
Infierno: en fu centro el Cáncer -vero ^ y los 
flete Victos , guarnecido todo de Uamasy 
ferpientesy fabandijas ^ y en lo alto un ro^ 
fulo y donde fe lea : Efiancia para Ute^ 
lino\ y todo ¡o demás de HuertUy 
como fe eftaha. 

Dentr. Mufic. Rompa las puertas 
el lóbrego Aberno,. 
para qué fe vea 
^en que páran Iras, 

Luxuría , y Sobervia» 


Dem. 


1 5 a Santa Cathalina de Bohnldy 

r>(tn. Nátí-i ve Lifinia > todo Marg, Ucellno ? 

en fueííos fe reprefeuta 


áUcelino. 

Bn fueños ütel. Pavorofo 
eftancla fe me referva. 

Lifí», Qué foíiará el dulce efpofo, 
que idolatran mis potencias? 

Enfaems f7re/.Mis rigores, mis delitos, 
mis altiveces protervas, 
eíie Palacio me labran. 

Jkm, Bien es que en fueños me vea: 
avivad eíios incendios, 
que el que me íirvio en la tierra, 
es dueño de galardones 
fuperiorus. 

O , qué pena ! 

Ett /Me)1.Ure/. Congo) as, qué fuerte ahogo! 
Criador mío , clemencia. 

IaRh, C^ié idbrelalco en fu pecho 
entre luchos le dcmucllraJ 

UttL Paítor aiev.oio , que 
de J irdincro te muellras, 
qué tarde conozco que eres 
el Demonio. 

Sale Carlos con capa por de tras de la 
fuente, donde ejia Vfelino,pn verle» 

Cari. Pues clarea 

ya la foñolienta Aurora, 
moftrando que el dia llega, 
y á mí el Palacio la entrada 
de efte litio me franquea, 
por eftár tan junto , intento 
bufear la rola bella 
de Margarita , qu^ vive 
íiempre en mi memoria eterna,' 
hafta lograr lu hermofura. 

Pem. Logre yo , que cltos fe pierdan, 
que allí viene M-rgárira. ap. 

Sale Margarita con un cojfrecito de joyas. 
Marg. El detenerme fue. fuerza, 
para que no me íintieílen. 

Carl.^c mi una muger fe acerca, 
íi lera la que idolatro ? 

Llegan d encontrarjt enmedio del tablado» 
Marg, Uteliuo ? 

Cari. Y es la melma; ap» 

pero á otro nombra: finjamos. 


Cari. Ingrata bella; " 

Marg. Perdonadme el que tardafie. 
Cari, Aníiola el alma te efpera. 

Marg. Vamos, 

Cari, Yo he fído dichofo: apa 

un acafo me franquea dala la mano% 
mis defeos: mí bien , vamos. 

Havra una filia de fuego enmedio del 

Infierno. 

Dtm» Ardan en mas viva guerra, ap» 
Ucelino 3 aquella filia 
ya es raioii , que la poílbas: 
ven á mis brazos. 

Con efias voces defpiertaTJtelino ^ fe le^ 

•o anta pavor ofe , va d dar con Margas* 
rita , y Carlos y hundefe el Demonio^ cier^ 
rafe la apariencia, de Infierno , quedan^ 

. .dofe la noria y y lo' demás como efiaba, 

, y a fu tiempo lidian los dos» 

En fueños VteL Qué horror] 
monftruola fierpe Lernea, 
no te acerques , no te acerques; 
pero qué noxo? fofpechas: 
quien vá^? 

Cari» Qüicn viene ? 

Utel. Quien puede. 

Cari» j¿n mi acero la .refpuefti * 
encontrareis. 
ütel» Y en el mío. 

Lífin» Ucelino , afsl me dexas ? 
ütel» Es primero aquefte empeño.^ 
Marg» Qué confufion , qué tragedia i 
Lifin» Pero Cathallna viene, 
fu refpetuola prefencla 
fufrir no puedo : ea, zelos, 
nuevas lides os eíperaii. 
f^afie , y falen Santa Cathalina , Gohfina 
con una íux»y Fray Salchicha» 
Salch» Prefto , Madre , que fe mata»: 

qual anda la eicarapela. 

Cath. Tened, qué es efto ? 

Cari. Efto es, Madre: 

yo no sé qué rclpcndcrla. 

Utel» Qu e acra íalicra mi hermana! ap* 
Cath. Ha enmudecido la lengua ? 
afsl el fagradp retiro 


Catb. No trabaja. Fray Salchicha . 




fe profana ? tu fobetvia 

efcandalofa , Utelino, ^ 

miando ha de tener enmiendaf, 
no fabcs que ay un Infierno í 
Como también vueílra Alteza 
con el paíTado peligro 
todavía no efcarmicnta l 
Tú , Margarita , la noche 
cfcoges para tercera 
de cemeraríos arrojos ? 

Mirad , que fin penitencia, 
no fe perdona el delito, 
y ay eternidad de penas: 
temed á Dips , e Id con el, ^ 
fin que de aquefta pendencia 
refulce nuevo alboroto. 

^/e/.Eftraño temor me cerca: a¡f^ 

de qiiando acá , corazón, 
conoces la reverencia ? 
allí un Infierno te aíruíla^ 
y aquí de una hermana tiemblas ? 

Car/. Corrido eftoy* 

Yo confuía. 

Salcb.'BMn de réquiem ^ternam,v 

Golof. Como eftatuas fe han quedado. 

UteU El arrojo;:* C^r/. La Indecencia:: - 
MI ciego crror::- 

Los 3. Perdonad. 

Cath» Siento, que á mi Dios fe ofenda: 
fu Mageílad nos perdone. 

Golofina ? 

Vanfe Carlos , y UíelinOt 

Salch, Galamera, 
que fon hermanas. 

Golof^ Qué mandas ? 

Cath. Lleva cíTa niña á fu celda; 
que fu corta edad no alcanza 
del Demonio cílratagemas. 

Oolof. Y te has de quedar á obfcuras? 

Cath. Ya claro el día fe mucftra. 

Golof. Vamos, niña , y mirad, que 
fUe parecéis andorrera. 

Madre , á Dios. 

Cath» El os conícrve. 

fe las dos y y falo el Demonto defar-^ 
dinero^y fe pone d un lado d tres-* 

hajar Qonm a?íadm^ 


Salch. Aquí mi petición entra: 
ay, Madre mía, las tripas, 
como eftán que fe clarean, 
no pueden con el trabajo. 

Cathm Pues acabe la tarea 
de effas floreclllas: :- 
Salch» Malo. 

Cath. Que yo haré que coma. 

Salch. Buena; 

gozando cita efla palabra 
de la gloria fempiterna. 

Llega donde ejld el Demonio^ 

Cath. Quien fols vos ? . 

Dern. Un Jardinero. 

Cath. Jamás vi vueílra prefencla. 
Dem.Yo foy de un Señor emblado, 
para que eílas frutas crezcan^ 
mirad qué her mofas manzanas. 
Cath. Ya advierto tu aducía fiera^ 
ya te conocí , maldito; 
y en nombre de Dios : 

Dern. Qué pena ! 

Catho Eífos quadros : :- 
De m. Qué rigores ! 

Cathr Limpiarás. 

Dem. A mi fobervia 
tal ultraje ! ' 

Cath. Si , maldito. 

Dem. Tu , Cachallna , me fuerzas. 
Cath.Dlos lo ordena, y yo por él. vafe. 
Dem. Siempre es tu humildad perfeéla, 
Salch. Qué, Imaginaba el veinte uñas, 
que la que á trompa , y talega 
hace milagros , fanando 
á todos de fus dolencias, 
íiendo tantos los enfermos, 
que foffegar no la dexaii, 
no le podía mandar ? 

‘ limpie muy bien eífa huerta, 
defcardille aquellos quadros. 

^ecoje en una efpuerta lo que ay en el 
fue ¡o , que ferdn 'tas yervas , que 
echaron d Ferengena. 

Dem. Qae mi altivez á cfto venga! 

Salch. Trabaje , pefe á fu alma. 

y Demi 


154 Santa Cathalina de Bolonia^ 

Vem. El me manda? Fed. Exemplar e$ fu potnrCM 


Salch. El me obedezca# 

Pem. S! te cojo::- 
Salcb, Tente nllaj» 

Diablo Cojuelo : fi llegas, 
te pongo la-Cruj^# 

Pctn. Infamc::- 

Salch. Para que mas rabÍ4 tengas, 
cata la Cruz. 

Pem, Atrevido 
Salch. Cata la Cruz. 

Pem, Si te llegan 
a coger mis unasf.r 
Salcb» Zape, 

Zape aquí, mata candelas. 

Andan d golpes qual debaxo j 
qual encima» 

Pem^Y^ te pillé. 

Salch, Aora bien, 
efte Cordon::- 
Pem» Suelta , fuelta.' 
iS¿i/f^,Te ha de poner como un pulpo: 
toma , barbas de pajuela, 
fegun apellas á azufre: 
gran virtud en mi (e encierra, 
pues haíla el mllmo Demonio 
hago, que mis manos tema. vafe^ 
Pem. Agradece , que me obligan 
cofas de mas confequencla 
á dexarte : ea furores, 
vaya otra nueva experiencia 
contra eíla niuger , que oíTada 
á mis aílucias defecha: 

» 

dcfde efta eftancia pafl'emos 
al retiro de fu Celda. 

Silvo , 7 hundtendofe los Arboles^ y 
tcultandofe todo y fe repite la Celda 
ds la Santa , la que fale con Fray 
Francifeo yy Federico ^ ve/i idos 
de gala , y Qefar» 

'Caíh» Pues en efte eprto alvergue 
fe digna entrar vueftra Alteza, , 
.íicntcle en efte banquillo, 
que fon todas mis prefeas. 

Fed. A dicha tomo lograr, 

(efiofa , vueftra licencia. 

Cef. Qué afpeélo tan penitente ¡ 


vaya , P¿tdre. 

Hacen todos fus cpr testas y y fe fsín^^ 
tan los tres en banquUlosAe p.aloy 
que dando fe Cefar en pie^ 

Franc. No es ppfsible^ 

Cath. Oy le toca la obediencia 
á vueftra Alteza , Señor. ^ 

Fed. Razón es , que os obedezca^' 
yo , Santa Madre , atendiendo, 
que no fois Monja prpfeffa, 
que vueftra virtud es grande, 
é igual con vueftra ’nobleza, 
y que mil almas ál Cielo 
embiareis , Cendo Puquefa, 
con \ueftro exemplo a mi lado, 
íiendo.mi cfpofaa:- 
\€ath, Sufpenda 

ya vueftra Alteza el difeurfo, 
que en tocando efla materia, 
quando yo fóy tan indigna, 
es en vano proponerla. 

Yo Diiquefa? qué locura!! 

^Cef. Bien fu fantldad demueftra; 

mal lance echo Federico, .ap.* 
JF^á. Vueftra humildad eífo pienfa ? 
pues fois digna de mlhmundos, 
fehora , fi los huviera. 

Al oido Pem. Eífo cu virtud abona. 
^Cath, Gran Señor, eífo es quimera. 
Fed. No es quimera , fi advertís, 
que nunca luce la perla 
en el nacar embutida: 
que cl Matrlmonlo en si encierra 
el eftado mas pcrfeflo. 

Franc. Pero note vueftra Alceifai, 
que ia mayor perfección 
en la Religión fe encuemra. 
.Fed. Es cierto ; pero en claufura 
el mundo np goza de ella. 

Franc. \.os confejos de los Santos 
loxontrario nos enfeñan. 

Fed. No contradigo efle punto: 
quiero decir , que una Reyna, 

«na Duquefa de Parma 
’ Santa, entendida , y difereta, 
tiene fu jetos los vicios 


fo- 


de Don M 

folo €6(1 Til firtlA excciw* 
ffanc. también es cierto que eftá 
a los peligros expueíla 
del mundo , y el que los bufca. 



dé BuJIamante, ijj 

Niñó aíñádd , dulce Duenro', 
cita graciá conceda, 
con la piedad fot)eríncí, 
vueílra Divina clemencia. 
íaxan cantando dos Árí¿eUt eví tramo- 


puede cemef que perezca: 
luegd eíl^ el ntefor eftáda 
en la vida ntis perfeda* 

Jd* Vos , Padre , nae aveis cónctüido,. 
y vos , Cathalliia belfa, 
perdonad. Uvantanfcé 

Al oído d la Santa» 

])¿m» Tu eres tícritiofa. 

Cath» Vanidad , á lo que llegas: ap»- 
no ay de qué , feñor inv¡ 3 ;o; 
guarde el Cielo a vueílra Alteza* 
pd. Pues vamos , Cefar. 

Cef. Ya os figo. , ' 

qué agradada es ! Fed. Qué pcrfeélal 
Hacenfe corteñas , / vanfe Federico , y 
Cefíir , y el Demonio. 

Vem*Q¿Q fu humildad no contraíle? 

ha pele á itri Taña fiera. 

Cath» Padre Francllco Tintore^ 

Y qué os parece? 

Franc. Que tienta 
nueílro común enemigo, 

Madre , de muchas maneras; 
no ay que creerle. 

Catb» Y nueílro pleyco ? 

Eranc» Yá finalizado queda, 
pues de Roma los Buletos 
le efperan , con la licencia 
de que profeíTen hs Madres 
de Sait Francifco la Regla, 
y fu Habito Canto vlílan. 

Cath» De gozo el alma fe llena; 
y pues que del Nacimiento 
de Chrillo es oy la fuprema 
Noche,a darle las gracias 
es bien que vaya. 

Franc. A Ja rJicCma 
diligencia voy t a Dios, vafe»^ 

(iMb. El guarde á Cu Reverenda. 

Dulce regalado Efpofo, 
qué dichofa mi alma fuera, 
íí en Bethlén lograra veros, 
coajD devora os contempla# 


yas , enmedio un Sól en continuo movi^ 
miento , y detrdt de él San Miguel ^ el Ar-» 
co Iris encima y dorídé fé letrd él 
Gloria In excelíís, y tódó Fien 
imitado de Gloria» 

Ang» I. Auende , Cathalina; 

2. Dlfpoii el alma atenta, 

1. Porque á tu fino anheloy 

2. Lo que tu alma deCea 
Los 2. Le concede el EípoCo, 

rafganJo las Esferas. 

Cath» Pues me hace tan dícliófa, 
glorificado fea. 

A un filvo y mutación de ba/lidores , en 
cada uno un Angel, en forma de cornuco^ 
pia , danx^as abaxo , comidas ^ é infíru-- 
mentas paftoriUs : defeubrefe San Miguel 
en el foro \ en el Portal con el Niño, la 
Virgen , Sanfofepb , el Buey ,/ la 
Mula\ las bambalinas todé 
' a.z.ul y y e/lrellado» 

Los 5. Gloria al Dios en las alturas, 
y paz al hombre en la cierra. 

Firg. Cathallna* Cath. Soberana 
Sacra Emperatriz excclfa, 
en vueílra prefciida fe halla' 
un gu fallo. Virg. SI deícas 
ver á mi Hijo, ya en mis brazos 
tierno Infante fe te mueílra: 
mírale. Cath» Grande favor í 
Quien dignamente pudiera, 
o , Señor ! amaros , como' 
amaros , Señor , debiera. 

Quien fuera tan poderofa, 
que theforos poíTeyera, 
para ofrecer una joya, 
cuyo valor , y riqueza 
excendiera den mil mundo? I 
mas, Smor , loy vueílra fierva. 

Salen P afores , / Paforas con tambor 
ril ffonajas , / caíla^etas , can^ 

sanio ,yhay¡ando»~ 

V 'L Can- 
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Cant.? afiebres. Venid, Zagalejos, 
que cfta Noche quema 
el hielo herizado, 
que eíiá en las Riveras, 


y al tintirintín 
• de las fonajillas, 

. y al chafcarraíchas 
de las caftañuelas, 
las flautas , adufes, 
rabeles , tambores, 

> gor, 

nos gorgoritean.. 

Tabora i. Eña Noche vemos 
mil lindezas nuevas, 
la^J'Ierra en el Cielo, 
y el Cíelo en la Tierra# 

2# Ha nacido un Niño, 
que es toda una eíTencIa, 

Icgunda Perfona 
de tres ,• que fe cuentan. 

Toda la Muf. Y al tlntlrlnun 
de las fonajlUas, 
y al chafcafrafehas 
de las cabañuelas, 
las flautas , adufes, 
rabeles , tambores, 

ZPX y%ox , gor , gor , gor, 
nos gorgoritean. 

Todos de rodillas reprefentandoj *van 
dando lo que ofrecen* 

■1, Niño mío , para el frío 
os craygo yo eíla zalea, 

2 , Yo eñas maiirlllas , porque 
vueftra Madre os embuclva. 

3# Yo efte Cordero , que es proprlo^ 
Señor , pata vueftra mefu 
4, Yo efta leche , que es muy alba^ 
y como la Aurora frefea# 

Todos. Y de nueftros corazones 
todos hacemos ofrenda* ^ 
yirg. Amante recibe mi Hijo 
lo Icnclllo de las prendas, 

1. Pues ako á alegrar al Niño, 
y bülvaiíiüS a la letra, 
Pa/íores.ycnlá, Zagalejos, 
qi.c efta Noche quema , 

Vanfe bayUndo, 


Vtrg. Cathalina , queda en paz¿ 

Cath,, Tan prefto , Señora , lleM 

para un corazón amante 

el termino de la aufencia ? 

rirg. Si , hija mia , pues contigo 

fiempre mi protección queda. 

Cath, Pues repitan mis afedos 

' con Angélicas cadencias;:- 

^lla,y Muf.G\oÚ7í á Dios en las alturas,; 

y paz al hombre en la tierra. 

, 

JORNADA TERCERA. 

Theatro común por un lado fale Fray 
Salchicha con una alforja blanca de Li^ 
'tnofnero ,y por la otra la hermana Galor. 
fina , vejiida de Habito de San 
Francifeo. 

Colof. Hermano , can de mañana ? 

Sa ¡ch. La obediencia me permite, 
que repofe , que es el cargo 
de Limofnero Infufrible, 

Colof. Por qué? 

Salch. Porque de los pobres, 
nunca puedo verme libre, 
y defde que hago milagros, 
con mas frequcncla me figuen, 
’Golof. Milagros? 

Salch. Si , hermana , y muchos, 
pues fin poder reprimirme, 
quando reparto la olla, 
viendo , que todos me embiften 
de tropel, cojo una eftaca, 
y enarbolo , Dios nos libre, 
el fanto leño , y al verme 
entonar el pange língue, 
cojos , mancos , y tullidos, 
por no llevar parce mihl, 
aun mas veloces , que el viento 
corren , fin que los caftiguc; 
mire fi aqueftos milagros 
fon acafo de alfeñique, 

Golof. Son eñupendos. 

Salch. Hermana, 

. vayaíe , no cngolofine^ 
mi virtud con effos ojos ^ 
traviefsillos, 

fjohf 
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bien veo yo , que la afsifte 
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^../^/.Ayquéchlftc; ^ 
pues que tnis ojos le inquietan . 

Salch. Hermana , fi he decirle 
la verdad , el jumentillo, 
pide fe le mortifique. 

Sale Fray Francifco, 

franc. Qué hace , hermano ? 

Salch. Qué dislate! 

franc. Diga, no ha de fer pofsible, 
que lleve elfos ojos baxos ? 

Salch. Padre , íi el Diablo lo impide, 
cómo los he de baxar ? 

franc. Haciendo que fe exercite 
el cuerpo á la penitencia. 

Salch. Padre , annque mas le caftigue, 
fon fuertes las baterías 
del cfpiritu Infelicc. 

Fr¿inc» Qué habla , hermano Salchicha, 
es pofsible ? 

Ec^lch^ Es pofsible. 

FrancmY me replica ? Salchm^o Pa-dte# 

Franc. Pues qué. hace ? 

Salch. Benedicitc. 

Sale Santa Cathahna ve/i ida de San 
Francifeo , y Margarita de 
feglar. 

Ca h. Padre Fraiicifco Tíntore. 

Franc. Ya la contemplo felice; 

M idre, con eíTe Sayal ' 

de aquel Seraphico humilde, 
y la doy lo enhorabuena > , 

de que eftá de .Corpus Chriílí 
coricluida Igleíia , y Convento» 

Cath. A pefar de los ardides, 
que aquel común enemigo r? 

quiere Dios, que fe fabrique^ 
fe logro, mi amante anhelo 
de cftc Cordon, que me cine; 
pero ei tentador aftuto 
no ecíTa , no , de afligirme. 

Padre , con invaíion nueva. 

Franc. Pues qué cuidados la afsiften? 

C¿jr¿?.El\ér, que ella corderilla d Marg. 
frágilmente fe deslice, 
dexando mi compahia, 
por bol ver donde ’^ellgre 
fu honor , fu vida , y fu fama: 


mucha razón , pues mi genio, 
confieíTo , que es Infufrible^ 

Padre , foy muy pecadora. 

Franc. No vueftro pecho vacile,; 
Soror Cathalina* 

^Marg. Madre ? 

Salch. Ay , ay , que fe me derrita 
el corazón. 

Golof. Qué le duele ? 

Salch. Ün deliquio , en que delinque,; 

Marg. Si yo eíle retiro dexo, 
es para que no motive 
mi amor nuevos alborotos, 
porque es fuerza , quando afsifte 
Utclino vueftro hermano 
en un pecho , que le admire, 
que la amorola centella, 
qu ndo fogofa refpire, 
avívandofe fu ILma, 
que el fagrado efcandallce: 

.yo no he de fer Religiofa, 
porque Dios no me dirige 
á che cílado , quando noto; 
que igual la virtud fe mide, 

. tanto en un callo conforcío; 
como en un habito humilde.; 

Cath. Pues es determinación, 
no intento contradecirte 
la voluntad ; pero advierte, 
que tan folo ib conGguc 
en la mayor perfección 
el citado mas felice. 

A mi hermano amas ? qué yerro ! 
quando fus hechos terribles 
efcandaüzan al mundo . 

Marg. Pues Dios querrá reducirle,; 
fiendo mi efpoloé 

Salch. .Por guapo 
le ha guítado. 

Golof. Es infalible# 

Cath. Hay , que cita rmiy enojado 
Dios de íUs hechos. 

Franc. Admite, 

Margarita , efte confejo. 

Por qué , fi no he de fegulrle,' 
Padre? 


iS*#? - 


cWíííí Cathalinct de Bolonia 

Salen el f Duque de Ferrara , Don 
Carlos y el Gobernador , Fe- 


derica , y Céfar^ 

Duq. Madre Cathalina ? 

Cath.> Es hora de que vlíite 
eíla eftancla vueftra Alteza ? 

Duq* EíTo , Madre , no os admirCj^ 
qududo vueftro hermano: 

Cath. Baila, 

que es fuerza, que participe^ 
fehor , cambien fu caíllgo 
quien en la culpa delinque# 

Duq* Que el corazón me penetra 
fu fancídad , verifique. ap. 

Cath. Vos , feñor Gobernador, 
por Margarita venifteís, 
no por mi. 

Gohern* Los Interiores 
penetra# ap* 

Cath. Pues defafiríe 
güila de mi compañía, 
llevadla ; pero advertirle, 
que dexa un camino cierto, 
por el camino falible# 

^Marg. Quando Amor me gula, en vano 
es , que tu acento predique# 4/#. 
Salch» La chiquilla eílá reluelca: 
qué afeílos tan alguaciles ! 

Jefus , Jefus. 

Franc* Qjé hace , Hermano? 

Salch*. Que el enemigo me embiílet 
Golof. No hade aver remedio? 

Salch. Hermana, 

foy frágil , no sé ceñirme: 

Predicando d Margarita* 

Mire , hermana , que patillas 
no fabe' por donde afirle: 
mire no la agarre , vaya, 
porque el Diablo es un belitre# 

'Fra ’C. Hermano::- 
Salch* SI la predico, 

no dudo ha de convertlrfe# 

Franc* Calle en virtud de Obediencia# 
Salch* Ya obedezco : benedicice# 

Eíla obediencia me mata# ap^ 
Goh* Es cierto , que me dirige 
el defeo de llevarla 


á eíla eílancia: permltldmr 
eíla Ucencia , (refpéto 
caufa folo cl que me míre ) 
y en gobernar fus acciones, 
el que como Padre afslllé 
vigilante á todas horas, 
evitará que deslicen. 

No ha de lograr Utelino ap., 
fu belleza v y fi configue 
prenderle mi enojo , hará, 
que fu caíllgo publique 
fu atrevimiento. 

Cath* El Señor 

de vueílra Intención fe obligue: 
y Vuecelencia: 

CarU Yo , Madre, 
la enhorabuena felice 
de aver confeguido el pleytoy 
que tanto defeabals , vine 
á daros guftofo. 

Cath. Como 

en cl corazón refide 
tani#amor á eíle retiro, 
donde vueflro pecho vive, 
venlíleis gallofo# 

Cari* Yo, 

( mi penfamiento fupiñe, ap^ 
pues vine por vér amante 
á Margarita) previne 
cumplir con mi obligación# 
Cath* Para una mífera humilde, 
cumplido eílaba , feñor. 

Fed*VüQS yo, Madre, á defpedirme 
vengo íblamence , quando 
mi aduíla Eílrella Infelice 
me niega el amante anhelo, 
con que defde Milán vine: 
de vos no buelvo ofendido^ 
pues í¡ á mi me defpedlftels, 
fue por mi Dios , á quien amo', 
y mejor que yo feguifteis: 
vueílra bendición defeo, 
feñora, para partirme,^ 
y que en vucílras oraciones 
al Efpofo mas fublime 
me encomendéis# 

Cath. Id feguco^ 

que 


de Don Jofe^h Fernandez^ de Buftamante. ’ i y p 

. .. . — - 2?»^. Muger dichofa! vafe. 

Peder, bftado fiempre felice! vafe. 
Cari, Qué humildad ! 


'que .'como fe digne de oirtM, 
fiempre os tendré muy prclente. 

C(f. Es fu humildad invencible. 
fi/fr.Vuéñra bendición cipero, áe rod, 
Ctth, No es juño , fcnor , le eñimc 

^¡ere levantarle, 
tan poco vueftra perfona: 
a una perrilla fe pide 
bendición? Jelus , qué exceífo! 
feder. Mi acierto en ella confifte: 
eftebicn no me neguéis, 
fi ako os debe mi amor firnae; 

D 

duélaos mi ruego. 

Cath. ’Scíior, 

porque no es judo , que mire 
i mis pies tanta grandeza, 
como en vos luce , yo humilde 
o9i obedezco : el Señor 
es el que por mí os bendice. 

Echale la bendición* 

Cef. Her.oyca muger. 

Franc* Preclara. 

ella plenfo partirme ¡levanu 
ran dichoTo , como amante, 
porque ferá JncKtlnguible 
en. mi. pecho un fiel afefto, 
qu-e amorofo me comprime 
a tal vlrcudo 
Cath» Vueftra Alteza 
apafslonado eflb dice, 
fin mirar quan pecadora 
foy , indigna de que pife 
efte.penfil délicíofo, 
donde íancamente viven 
mis hermanas. 

I>uq. Temerarios .ap. al Góhem* 
fueron -los juicios , que hice 
contri fu virtud. 

(ro^frrt.Es cierto, .tocan una. campana* 
SaPch* Es.á comer ? Golof, No malicie 
tal cofa , que efto es á Coro. 

Cath. Y pues la campana dice, 
que á mi obligación aísifta 
del Coto , fi me permiten 
licencia vueftras Altezas: 

Ya , fin qiicileguei pedirfe, 
es vueftra . 


__ vafe. 

Cef. Ilefpeto cawfa. vafe. 

Gohern.^ A que el corazón palpite, api 
no sé qué temor le aíTufta, 
donde el difeurfo vacile. 

Madre , á Dios. 

Gath* El os confuelc. 

Goberyj. Myfterlo cs.quanto predice. ,ap_. 
Ven, Margarita. Marg. GuAoCsl 
con el alma he de feguirte. »* 
Madre .Cathalina , á Diosi 

Cath. Eiy por fu piedad, .remire. 

Marg. SI .me mirará. 

Salch. Oyga ; hermana: predicando. 

• .Mire que fon muy fútiles 
aquellas feroces uñas 
del pariente de Anfitrite, 
y pueden hacerla prefa, 
por andarfecn tiquis miquis: 
aora c« tiempo , á mí me figá. 

Vafe el Gobernador Margaritai 

Franc. Calle , hermano. 

.Salch. Benedicite. 

Golof Cómo no la ha convertido? 

.Salch. Es golofa , y fe rofifte. 

Franc. Madre Cathalina , acafo 
deque el mundo la publique 
por Santa , recibe dentro 
go7o ,'que Ja precipite? 

v€^/¿. No, Padre, quando contemplo/ 
que efta perrilla Jnfellce 
oculta' con el álhago 
las maldades , que la.afsiften: 

>fi el mundo me conociera, 

.avia de pefíuadirme, 

^que me tuvieíTen por Santa? 
eflb 5 Padre , no es creíble. 

;Franc.O, corazón fiempre puro.! .ap. 
dichofo aquel, que, te.imite 
en eíTe ccnoclmienio. 

Efté, Madre, fimpre firme, 
porque el comim enemigo 
ufa dc'varlos .ardides 
para derribar las almas: 


.venga 


hermano. 


va 


fe. 


Salch. 
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Salcb. No fe arrime 
los oídos á las hablillas, 

Madre , porque eflas no firven. 

Sale el Demonio , j' echa a rodar d Fra/ 
Salchicha por el tablado • ‘ 

Dem. Til también , infame Lego, 
quieres oíTado afligirme? 

Hay , Jefus ! 

Cath. Qué es eflb , hermano ? 

Golof^ Fray Salchicha , qué le aflige ? 

Salch. El Demonio , que me huele. 

Dern. Quaiido aquí eíloy invifible, 
hablas en duda , y me vengo 
del enejo , que en mi vive, pégale. 

§alch. Hay , hay , hay , voto va Trlílo, 
que como agarre al belitre 
del Demonio: 

Levantafe dd d tientas con ei 
Kofariom 

'Cath.y Golof. Qué hace , hermano'? 

Salch. Exi foras, maledice. 

Cath» Reportefe. 

5¿í/cy&..Vade retro. 

Colof. Fray Salchicha ? 

Salchm A porta Inferí. 

Cath. Infernal Dragón , de parte 
de Dios te reto: 

Dem. No expliques 
mas rigores , Cathalina, 
que en tu prefencla vlfible 
eíloy ya. 

'Salch. Oygan el Diablo 

del Demonio, como emblíle. 

Golof» Te has portado. 

Salch. Que foy Santo, 

no ay nadie que me lo quite: 
el Padre me aguarda» 

'{^ath. Vaya 
á obedecer. 

SaUh. Fiera SIrw, 

Cata la Cruz. 

'Pem. Mis rencores 
pagaras. 

Cath. En qué confiíle 
tu fobervia? 

En tu humildad* 

^atb. EíTa te agravia ? 


Dem. Me oprime; * 

mas yo la contraftaré, 
que no eres tan invencible: 
un frágil barro te forma, 
yo procuraré rendirle, ^ 
porque deshecho fenezca 
en manos de mis ardides,; _ 
y no blafones oíTada, 
que mis aílucías vencifte. 

Cath. Como el Criador me ayude^ 
triunfar cfpero. 

D^m. Pues di rae, 
no mandas en tu alvedrio ? 

Sujeto a Dios , él lo rige, 
que ya no es mío. 

Ha , pefares ! 
es tu humildad infufrible, 
huyendo voy de tu vlíla. 

Cath. Para 'que un rato medite 
en el rezo de oy‘, hernaana, 
dexeme íbla. 

Golof. A fervirte. 

Madre mía , voy guílofa. 

Catlr» Elevados Querubines 
de eíTas celeftes Esferas, 
decidle a mi Dios , decidle; 
que el enemigo me cerca 
por todas partes terrible, 
que fortalezca mi Alma. 

Sale San MiguéhCdx\iú\n2iyCpsh te aflige? 

Cantm Si fabes , que tu Efpolo 
con fu prefencia afsifte 
á todas las batallas, 
porque esforzada lidies. 

’Cath.'^^o lo ignoro, mas foy frágil, 
y es fuerza , que defeonfie 
de mi , pues sé que mis obras 
de mil defeftos le vlílen. 

Cant. S» Mig. Effa humildad rendida 
mayor lauro configue: 
buelve a mirar la Esfera, 
donde a tu Dios vlfites. 

Alscard los ojos y y vera baxar el Monté 

Calvario con un Crucifixo en fu cumbre^ 
y todo cercado de gloria ^y dios lados 
dos Angeles en tronos y con 
hachetasm 

Cath* 


de Don Jofeph Fernandez^ de BuJUmante, i6i 

Citi'. Dulce Dueño, en el Calvario fu errada fenda Ucelino. 
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OS meditare quan trifte, 
quan cercado de congojas, 
que por mi amor padeclfteis, 
os moftrals : mi alma anegada 
en la pena, que recibe, 
fe quexa amorofamente. 
la MuficA con fordinas trtfiesm (ce: 
Qon U Muf.Qnmáo llora, y -quando dír 
6 , Cruz prodigíofa, 
b , Leño , que fuiftes > 

tálamo penofo 
de un Dios , que redime 
al alma cautiva 
de tyraiio dueño, 
que alevofo albaga, 
quando mas oprime. 

Con efta muficA havra bagado la 
tramoya , y fe convertirá el Santo 
Ckri/io enun hermofoNíño refucita- 
do y y un Trono de Gloria , donde 
ejiard , como todo el Theatro% 

Chri/l* Cathalina; 

Cath. Amado Efpofo. 

Cbri/h Ya que en mí Pafslon me vlfte; 
quiero moftrarme gloríoíb, 
para que afsi me medites: 
llegare a mi. 

le la tramoya fe defgajan dos grupos de 
nubes al tablado^ en uno fe pone S •Miguel^ 
y en otro la Santa , y fuhirdn hafla . 
donde ejid Chrifio Niño» 

Cath» Que dulzura ! 

Cómo , Señor , es pofsible, 
que favor tan fublimado 
merezca efta efclava humilde ? 

Chri/l. Si , Cathallna , que quiero 
a las penas , que te afligen, 
conceder efte confuelo, 
y pues mi amparo ce afsifte::-* 
l^uf. Defdc las alturas 
quiero que divifes 
peligros del mundo, 
que á Ucelino íiguen. 

Sube toda la tramoya d le altoi 
dath. Señor , haced que conozca, 
anees que fe precipice, 


Chriji* Confcgulrás lo que pides* 

Sale el Dern» Ea, furias, á lidiar, 
aunque es dudofo el vencer, 
pues foberano poder 
llega mí aftucla a fruftrar* 

Retirafe d un lado , y falen Uteli- 
no , y Verengena» 

Vereng. Que es lo que vienes bufeando J 
U/e/. A mí bien. 

Vereng» Tu perdición. 

VteL Un amante corazón 
no puede vivir penando: 
una aufencla , Margarica, 
habita eífe cencro efqulvo, 
y yo fin verla no vivo. 
guando fe fuhe la tramoya.^ fe def^ 
cubre la cerca de la huerta» 

Vereng» Y eflb á mi el -juicio me quita; 

por ella te han de matar* 

UteU Y qué fe me da morir, 
quando me lleguen á herir, 
í¡ también muero de amar ? 

Daré voces como loco: 

Margarita , doilce bien* 

En voces altas» 

Vereng» Calla , porque yo también : 

con mi mlfma muerte toco. 

Muf» Quien llama ? > 

U/e/. No has oído 

un dulce acento ? - - ^ 

IFe^eng» Si a fe, 

y de averio oido , no sé, 
feñor , qué me ha fucedido. 

Vtel» Yo si , y aquí he de apurar 
mi fortuna , b mi rigor: 
quien es quien reíponde ? 

Muf» Amor. 

Vtel» Y donde le podré hallar ? 

Mtsf» En quien fírme , y conftante 
habica efte confín, 
quando cu, aleve , en fin, 
burlas la pecho amante. 

Sube de debaxo del tablado un hermofo 
gavinete^y fus adornos llegaran hafia 
la tramoya , y fale Lifnia» 
Vereng» Señor , que es efto ? 
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Vu¡. Confiero, 

que ignoro en qué parre eftoy. 
Vereng, Pues yo ni vengo, ni voy, 
y eftoy.confufo por efto. 

Cath^ Qué ardides el mundo tknel 
piedad , Señor poderofo» 

Chñft.Yz te efcucho yo amorofo» 

Dem. Mi rabia Ucelino pene, 

Vtel, Lifinla t 
Lijin, Mi bien ? 

Vtel. Qué Intentas ? 

Li/in^ Que con noble proceder 
llegues mi fineza a ver, 
t/re/. En vano ardides Inventas, 

Carito L'tfin, Pues como , hay infeilcel 
yo te fabté obligar, 
fi el rigor te endurece, 
y el alhago te hace retirar 
Vtel, Con nada , Lifinía bella, 

mi agrado merecerás, (mol 

Lifin,canf. hmx mas que el duro mar- 
muefiras un corazón tan desleal? 
Para ti ellas delicias 
Intento fabricar, 
donde mi afeélo bebas 
en copas nacaradas dé cryllal, 

VteL ^ no tener toda elalma 


Santa Cathalina de Bolonia, 

burlas mi fé, mi amor , y hii catfiíd, 
venganza me ha de dar eíTe Dios niño; 
y tus mifmos contfarIos,atrevida, 
tengo yo de entregar tu aleve vida» 
'4na, Depon el rigor. 




pues yo te adoré, 
págame mi fé, 

6 te pefatáí 

SI no, vive el Cielo, 
que tanto defvelo 
cometido eh faña, 
ti Ifte la campana 
tu eílrago veta» 

Depon el rigor , &c, 

Vtel, Como temiera tus iras 
mi corazón esforzado, 
fuera bueno, 

LiJín,Con que, en fin, 

de un amor, que delpreclado 
fe halla de tí , los rigores 
no te alíuílan ? 

Vtel. Efcn&do 

' es en tí , que me preguntes 
cofa en que me haces agravio, 
Ltjin, Pues fí amenazas no ternes^ 


puefta en la herraofa beldad 
de Margarita , confieíTo, 
que pudieras miafedo cautivar, 
Vereng, Es pofsible no te mueva 
tan hermofa variedad ? 
l7/í/.Aün con faber que es fingido^ 
empieza ya el difeurfo á vacilar, 
Lífin, Con que al fin me olvidas? 

Vtel, No, 

que en mi fuera crueldad, 

Lifin, Luego eres mío ? 
ü/e. Tampoco, (vidar, 

porque no he de querer, ni he de ol- 
Catb, Hijo , engaños del Demonio’ 
no te venzan. 

Chrift.tio lo haran, 

que me tiene de fu parte, 
aunque eflé en fus delitos pertinaz, 
Recitad, Z,íí/í»,Dcfconoeido ingrato, 
que con aleve trato 


teme caflígos, 

Silv» y y fe hunde el gavinete ews 

Lifinia* 

Vereng, San Pablo: 

donde fe ha ido la Maga ? 

Vtel. Se la llevaron los Diablos, 

Vem, Poco menos, pues permiflb' 
me da el Autor Soberano, 
para que entrando en fu cuerpo, 
la atormente, vafe. 

Vereng. Y tanto varío 

explendor donde fe ha ido ? 

Vtel. No ves , que todo era encanto ? 
figneme ; pero detente, 
que acia aquí viene llegando 
Margarita con fu padre, 
y aunque tan acompañado, 
ó ha de fer fu hija mía, 
o aquí me han de hacer pedazos. 

Vereng. Mira. , feñot , por tn vida, 

que 


de Don lofeph Ffrnandez.de Buflamante 
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que corremos- tíe%o entrambos. 
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jjiil. Eres cobarde 

firtfíS- No ^ ^ , , 

que efta vez. puefto a tu lado, 

defechando cobardías, 

hará tní elpada milagros. 

Silen el Duque , Carlos , / ^eie- 

neo y el Gobernador y y Cefary 

— £on Margarita» 

fybern. Al Palacio de fu Alteza 

nos vamos encaminando, 

hija mía. 

jjttl. Lp mas cierto /ale al eacttentro» 
lera , que vaya á mi lado, 
como mi efpofa* 

Buci* Accevidp::- 
Cari. Loco::- 
M. Temerario::- 
Oobcryi» OíTado::- 
Í0/4. Qué pronuncias? 

Coberú. Que primero, 
pues te vienes á* las manos» 

Íer4 una prlííon la que 
ponga fin á arrojos cantos# 
Empuñan las armas • 

Toioí. O tu vlda::- 
Marg, Sufpended 
los rigores , reportaos# 

Ponefe enmedio Margarita. 

UtbfNo permitáis, dulce Efpofo» 
que aquí fallezca mj hermano 
fin contrición de fus culpas# 

Cir/^.No ferá,pues yo le amparo# 
Gohern, Tu le favoreces ? . 

Marg. Sí# 

De un hombre tan temerario 
te pones en la defenfa ? 

Dale la mano. 

^<ir^.Qaando yo le doy la mano» 
fiabré , como efpofa fuya, 
también morir á fu lado# 
y yQ defenderte, 
pues (by diehofo# 

Es villano 
^u proceder# 

Con aquefto 
algorras de ir al Vicario. 


Cef. Su rcfoluclon es rara# 
í7/e/. Podíais ver mas dclpaclo, 
Gobernador , que foy hombre, 
que con \:\ fangre os IgiulQ, 
y deponiendo el fer Juez, 
os diría brazo á brazo 
con la eípada , que efla afrenta::* . 
Duq. Olvidando lo bizarro, 
defechad cíTa porfía, 
y como Señor os mando, 
que os delsá prifioii, 

Vte!. Primero, 

la autoridad refpetando 
de vueftra Alteza , es mas fácil 
que me hagan dos mil pedazos, 
que me rinda# 

Embícele el Gohernadar Sóida* 
dos , y lidian* 

Pues matadle# 

Vtel. Sígueme , helio milagro» 
íí me eftimas# 

Marg. Ya te figo# 

Vereng. Llegaos á mi bellacos# *0afe. 
Ketirandofe Vtelino ^ Margarita , / Ve-^ 
rengena^ y acuchillándolos ^el Goher-. 
nador ^ y Soldados y fe van* 

Eed. Temeridad íiempre oflada# vafe* 
Cari* Es fu aliento temerario# vafe* 
Hi^q. Es fu vaíor Inaudito. vafe. 
Ce/.Por Dios, que Ucelino es guapo*z;^y¡ 
Va baxando la tramoya hajia de- 
xar a la Santa , y San Miguel en el 
Tablado , mientras reprefenta 
la Santa , y Cbrifio. 

Chrift* ütelino ya fe acerca 
para ver fij defengaño, 
el que motiva fu enmienda, 
fupuefto que ya ha logrado 
. Ja niano de Margarita, 
para que me firvan ambos, 
puefto , que en el Matrimonio 
bien pueden fer, de mi agrado: 
JL/ifmia eftá poíTcida 
"de efplrlcu depravado: ‘ 
en tu Cordon , Cathailna, 
ay poder para ahuyentarlo, 
para quedelpues contrita, 

^ ^ X i 


SúiitíX Cü^thcílwci de Bolonidj 


164. 

fus cirorcs dcccftando, 
en la mayor perfección 
encuentre el mejor eftado, 
entrando en tu Religión. 
Cath^Cómo^ tierno enamorada^K 
labre rendiros las gracus^ 
mimndo tan elevaos 
fivores ? ‘ 

£hñft. Con la paciencia 
en tolerar los trabajos: 
queda en paz^. 

Cath^ Divino Dueño, 
por qué queréis alexaros^ 
de mi ? 

Chrift. Contigo me quedo.. 

Catb. Pues celcftes Cortefanos^ 
canten Angélicos Tronos, 
eftas dichas celebrando: 

Con la Afíí/c^- Franqueadle las pucrtsis,. 
celefte^ cípaclos, ‘ 

Angélicas Tropas,, 

Santos Ciudadanos^ 

que'lube triunfante ■ 

el P^ey de la Glbrla^, ' ‘ 

á'donde le efpera 

fu Trono elevado» 

€ath. Cuftodio mío? ' 

5. Míg. quieres ? 

€ath\ Que en vueílro favor aguardo- 
.triunfar de Infernales lides. 

5. Míg. No temas á tus contrarios. 
í7/e/. Furor , a donde me llevas ? (do,. 

VocJ,ent.]y^\ui:Q'áú Templo han entra- 
ccrcadlc por todas panes»' 

Correfe mut'acivn de Templo de iodos los 
hafiidoreSy en el foro ttn Altar con fe] 5 
*velas amarillas ^ y de deha x^o del talTado 
fuben ocho blandones con- fas hachas ama^ 
rillas \ y cerca' del Altar , énmedio y avra 
ztna lampara encendida : ertrnedio del AU 
tar un Crucifixo ^ y arriba' una Imagen 
de nue/lra Señora de Ja Concepción^ que la 
hard una Niña\ y fale TJtelinof con la 
efpada defnuda^ y Afargar i ta,^ 
Afarga Urelino , donde vamos ? 

VteL A que en la Iglcfia me valga, 
Margarita , fu fagrado;' 


pero qué funefta pompa 
es efta , quando eícuchamosí 

Mujic* Regem cul omnia vivunt,' 
venite adoremus. 

Marg. por quien feran las exequias l 

JJteL Eflb mifmo eftoy dudando;, 
fi avra muerto alguna Monja ? 

Afarga No puede en tan corto efpacio^ 
como ha que fali , no aviendo 
ninguna doliente eftado, 
el funeral prevenirfe. 

VteL Otra vez repite el canto: 

Dent. Mujica* Venice adoremus* 

VteL Vén,. 

que pretendo preguntarlo* 

Arrimafe al Al tar 

Vtrg^ Por ti , Ucelino» . 

VteL Qué horror I 

padeces , íín duda , engaño,' 

Voz , que reípondes , pues yo 
eftoy vivo» 

Marg. Qué has notado, 

que afsí te aíTufta ? VteL No sé 
qué aflbmbro , qué fufto , 6 paftno 
me oprime runa vozno oiíle ? 

Marg. No» 

Vtrg. Pues en effie deíengaño 
titubeas , tus exequias 
no profigan. 

Hundenfe los blandones ^y velas del Altara 
quedando folo la lux. de la lampara^ 

^ / Vtelino. 

VteL Fuerte cafo!' 

Madre del Sagrado Verbo, 
yá conozco , que irritado 
tengo á vueftro Hijo , piedad. 

Cae junto d Afargarha , que fe queda 

fufpenfa. 

Marg% Efpofo , feñor , qué amago 
de dolencia en vos contempíov 
que vueftro brío het robado ? 

Sale Fray Salchicha con un manojo 

de llave Sé' . ^ 

Salch.^ Hora es de cerrar la Iglefia, 
pues ya la oración ha dado, 
que efte cargo me eompcce 
defde han Irceho V ¡cario- 

de 
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ac efta Cafa á Fray Francifco; 
pero quimil f^ ofrece al paffo i 
^i\íargk Mi defdicha, 

Sakb. Oyga la niña, 
qué prefto la vuelta ha dado! 
en la Iglefia , y con un hombre ? 
no sé qué diga , es el Diablo# 

'híarg. Hermano , foy infeliz# 

Salch* La hermana cft-á delirando: 

Pero hay , qué es muerto Utelino ? 
Af^r^.No, hermano, que es un defmayo» 
Salch^ Voy á avlfar á la Madre 
Cachallna de efte cafo. vafe» 
Dentr.vec. Entremos por Margarita. 
Salen ' el Gobernador , Carlos y Federico^ 
Cefar , y Soldados , que traerán agarrado 
a Verengerta, y por otra parte la Santa^ 
Fray Francífeo , Fray Salchichay 
y Golofina* 

^^r¿.-Hayde mi, t y rano hado? 
Gobern» Aqui eftái> 

Marg». Aquefta Infeliz, 
á quien perfeguís ayradosr 
Cath. Qué alboroto ay en el .Templo? 
Vteh Hay dc' mi í 
Marg» Ya ha refpirado.# 

Duq^ Efto es , Madre Cathallna, 
travefuras dc fu hermano# . • 

Cath. Creo feñor y que fu enmienda 
ferá quien podrá obligaros#. 

Utelino ? ■ - ^ > 

Qiiien me nombra > . ' *; 

Parece que he dcfpertado : 
de un fueño profundo , en donde, 
liendo mis» exceíTos tantos,, 
me condenaba fcvero' : 
el jufto Juez irritado. 

In efta igkfia mi entierro^ 
vi defpierco , y vacilando^ 
en fi era por mV , hay triftet 
eíTe Divino traslado \ 

de María me habló al almay 
dexanda defqiiadcrnadós 
mis bríos , de fuerte , que* 
me recibieron los brazos 
de mi fiempre' amada efpofa 
Margarita ; afsl U llamo. 


porque lo es# Aunque la vida 
fenezca á un rigor tyrano, 
no me refifto : prendedme. 

Vereng* fi , que Iglefia me llamoí 
Peder» Qué prodigio ! 

Duq. Qué portento ! 

Cath» El mifmo Cielo ha aprobado 
efta unión , feñor Don Diego; 
como también , que mi hermano^ 
de fus hechos pefarofo, 
ya propone el enmendarlos. 

Yo feré fu fiadora. 

Gohern» Como toméis eífe cargo, 
le recibo como á mi hijo. 

Vale los brasLOs»^ 

Carl.Mi amor fue en fin defgraclado.ííjp^* 
UteL En vueftros brazos , feñor, 
mi mayor dicha confagro. 

Franc» Singular es Cathallna ¡ 

Salch. Es efta Santa un milagro# 

Gohf A todo encuentra falida# 

XJtel. Si logro fer perdonado de rodilla 
de vueftra Invrfta perfona, 
gran feñor: :- 
Vuq» Para premiaros 
en mis brazos os recibo» 

Vtel» Y de vos , invifto Carlos, 
efpero: :- 

Cari. Que cariñofo 

os perdone los agravlosr 
mi pecho es vueftro caftlgo» 

Vereng, El es hombre afortunado,; 
que ha fabido á ciichllladas 
ganar todos fus contrarios. 

Cef ConfieíTo , que efte fuceflb 
me tiene todo elevado# 

Sale alborotadam^ 

Lifin» Ya es hora , furores míos, 
que pague un pecho tyrano 
mí enojo# Infiél Utelino, 
cómo , aleve , te has cafado, 
quando á efta muger la debes 
favores tan feñalados, 
fiendo el mayor el perder 
el alma , que no la has dado ? 

'Marg. Qué efcucho , crueles zelos f 
Lifin» No decías, di, villano::- emhtfiele¿ 

Catb» 


- >Santa Cathalina dff Bolúma, 

Detente , Dragón aftuto, n/ín. Quita , qult» 

que configuc mayor lauro ‘ - ^ » 

elle alma con tus tormentos. 




Miren donde vino el Diablo. 
Cío/.Hay.qué miedo! Feíí.Qué defdiclial 
Duq. Pobre mugerl Marg, Ya deí'canfo. 
Gabera. Qué laftima! .Cari, Qué bellezal 
Cef. Qué compafslon 1 Fér.Quéfcacafo! 
que fiempre aquella Llfinia 
le (alga al encuentro á mí Amo? 
Ltjirt, Queiiempre tu me atormentes! 
Cath, y aora, maligno, te mando 
de parte de Dios::- 
Liftn, No puedo. 

Catb, Refpondes , y no he acabado 
, • de Imponerte el orden ? 

Lifin. Si, 

que elle alma , por fu amor vanoj 
fe ha entregado á mU 
Catb. í^é Importa, 

fi no .cumples lo padado, 
que eres ruin. 
íifin, Pefearais iras: 

no te acerques , que me abraíTo. 
Franc, Pues dexa ella criatura. 

Ltfin, También el Padre Vicario 
quiere mandar : que no quiero. 
Catb, Pues elle Cordon Sagrado 
te hará falir.. 

Echale el Cordon la Santa , y Fr. Eran» 
ajeo la iendr.a de rodillas junto d un ef- 
cotillón , por donde faldrd' el Demo^ 
fiio muy feo y y fe vd en una cuerda 
por el ayre , diciendo los últimos 
verfos y fonando un trueno y y 
cae dejmayada JJ finia» 


‘quítamele, que yá falgo^ 

Cath. No ferá haft^qúe le dexes, 
Bern. Vencido , y . corrido mehaÚo. 
huyendo de ti , me aufento 
átos Imperios Tartáreos. 

Salch. Anda con dos mil Demonios. 

Go/o/. Hay , qué feo que es el Diablo 
Todos. Qué prodigio ! 

Golof. Qué portento ! 

jSalcb. Milagro ^ Padre , milagro. 

Franc . Calle ^ Fray Salchicha. 

Cath. Dios 

es el que la libra ^ hermano. 

Xiílnia , levanta. levántala^ 
Lifin. Quien 
me nombra? 

Catb. Dios la* ha dado 

ialud, por fu Omnipotencia. 

Ltfinm Ya conoico mis pecados. 

Catb. Pues ol llorarlos conviene.- 
Lifin.Si yo efcandalo he caufado, 
ieré penitente exemplo, 

' llorando delitos tantos: 
y tu , I7celIno, ^iíchoíb 
vivas feliz muchos años 
con Margarita tu efpofa, 
que yo efte Sayal Sagrado 
pido , íi me le conceden, 
pues de mis yerros me aparto. 
CatJj. Yo feré tu protedora, 
y no dudes de alcanzarlo, 
logrando en lo mas perfedo 
ei mas vemurofo eftado. 

Todos. Pidiendo el Ingenio humilde 
perdón , Iluftre Senadip. 


FIN. 

Con Privilegio ; En Madrid , en la Imprenta de Franciíco 

Xavier Garcia , año 1 7 j 8 . 
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1 ESPEJO DE LA VIRTUD, 

S. JACOME DE LA MARCA. 

rOR DON^OSEPH FERNANDEZ DE BVSTAMANTE, 

PERSONAS. 


Sanjacome de la Marca^ 
San Bernardina de Sena^ 
Ferdtnanda , Rey de NdpoUsi 
Roberto , Duque de Calabrith 
Carlos y Duque de Milán» 
Fray Nocb e -bueno ^ Lego» 
Podio Braco , Rey de Bofna»^ 
Enrique fu hermano 
Roquefana» 

El Demonio 


íl 


X im 

Margarita ^ hija del Rey de 
Ñapóles» 

Celia fu Criada^ 

Aurora , Keyna de Bofna»> 
Caula fu Criada. 

La Humildad» 

La Virgen , Niña»^ 

Chrifto , Niño» • 

Dos Angeles^ 

Soldados , y Mujica^ 


JORNADA PRIMERA. 

JT 

Cantan dentro^ el quafro\^ y mienfr aflamo fub en de dehaxo del tablado nna Ccri^ 
iba negra y y plateada y entre mbef denfas ^ y algunas llarnaspintadas y la que fe 
abrird d fu tiempo y yfaldrd el Demonio f obre una Hydr a y cuyos fiete cuellos 
fe efparramardn pnr fedos lados y y por uno y y otro de la tramoya 

faldrdn bocanadas de fuego^ 

« 

Mufica^ X OS años felices 

i s el Sol mas íupretno' 
celebra á fii Aurora 
con Reales feftejoSy 

rindiendo entre amantes fonóras cadencias' 
exprefsivas añilas y y finos afedos. 

Dem» Bbftezos del Aberno, abrefe la Concha& 

Uracanes furloíbs delInfiernOy 
•frborcadme a la tferra,. 

' puerto que me hace guerra, 

y prefervta bacalía 

*«1 humilde,. que entre todos fe halla*’ 

^ J«co- 



. I (5 8 San J acome de la Marca^ 

Jacotne , ( ha pefarcs ! ) 

^ intenta derribar de mis altares 

la adoración , que á mi fobervia ofrecert 
todos los de eíl'os Pueblos , que apetece» 
el fuave colorido , 
deleytofo , apacible , apetecido 
, veneno dcl pecado, 
y la condenación , que fe ha labrado.; 

Ea, aftuclas , para aora es la cautela* 
y, fupuefto que anhela 
quitarle mi malicia 
aquefte Imperio , acuda mi codicia 
con el aftuto , altivo ; Infiel defvelo; 
con que en otra ocafion me opufe al Cleldá 
. , Y afsl , al arma. rigores, > 

endeudan fe de nuevo mis furores. 


. Va hundiendofe la tramoya ¡ y H fe apea^ 
,ytu,Typo horrorofo, . 
el vuelo abate, con que prefurofo 
— tanto te has remontado, ’ 

que hada al Apocalypfi aífunto has dado,- 
y dexame en la tierra, 
donde todo rencor , y todo guerra 
fea , porque experimente 
Jacome , que en virtud es excelente,- 
que mayor fortaleza ^ 

'la fabe traftornar mi futileza; 
pero por allí vlaien 

los* que obfequiando á Aurora, le previenen 
. ' ..feftejos á fus anos, 

y allí quien me ha caufado tantos daños4 
Ea, furias, para aora es la vlílorla 
.. de á Jacome vencer por vanagloria: - . - 
invifible he de hacerme, 
que pretendo nó llegue a conocerme, 
quien folo por mis males 
el dominio me quita en los mortales. 

Salen cantando el quatro , y Podio Braco Pod, Belllfsima Aurora , el día 


con Jurara , Gaula , y acom- 
pañamiento, 

Muf. Los años felices , &c. 

Aur. Qae tan amantes, feftivos, 
diilces , afedados , tiernos 
aplaulbs , nacen , feñor, 
de vueftro amorofo afefto, 
me dice aquella fineza, 
con que .os amo , y os venero» 


que me rendí al fiempre bello 
.amable hechizo, que enlaza 
tan hermofo cautiverio, 
que eftá contenta la vida 
con tan porténtofo dueño; 

■fue en el que cumplías aftos,^ 
conque no es mucho mi obfequloí 
fefteje dos -grandes días, 
cifrados en uno.mefrao; 

t 
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jr afs! lo acorde repita y i^furparás vida , y Reyno 


de los tBuíIcos acentos: 

¡^uf felices , &c. 

* Al ernpe?Lar la reptticion del quatr(f; 

tocan Caxasé 

. fod* Detened , no profigals, 
que marcial guerrero eftruendd^ 
nie avila , que vldoriofos 
vienen marchándolos tercios 
de mis vencedoras Tropas. 

GauU Y ya llega á los pies vueftros 
el ínfigne Roquefana. * 

Porf. O , lo que debo á fu esfuerzo, 
y á la fe con que me íírve. 

Salen Roquefana de General con trofeos 
^e guerra , que pone d los pies del Rey^ 
y Enrique de prifionero y San Jaco-- 
me y y Noche-bueno de Réli- 
giofos Fr and feos* 

p^uef* Ya á vueftro laurel immenfo 
le he añadido una hoja mas^ 
arrojando los trofeos 
á vueftras plantas Invidas 
de un Exercito tan grueíTo^ 
como de Ñapóles truxo, 
para quitaros el Cetro 
(que poffeeis dignamente) 

Enrique , quien prifionero 
fe ve á vueftros pies rendido, 
todo fu Campo deshecho, 
porque veáis que os íirvo, 
como es jufto,y como ádoo*arrodilU 
íod* No á mis pies , llega á mis Braz,QSy 
' Roquefana , pues que tengo 
mi Corona afianzada 
en los filos de tu acero. levan} ale* 
Enriq. A vueftros pies , Podio Braco, 
tienes a Enrique , defprecio, 
oprobio , y deshecho ultraje 
de la fortuna : no llego 
a tus pies por piedades, 
porque fiendo mío el Regio 
Trono , aunque tu me le ufurpes^ 
es mío fiempre el derecho^ 
y afsl,fi quieres, tyrano, 
tener quietud , y fofslego, 
ranspe el gccho ^ f^ca clajipái 


Pod* Porque penas tormentofas, 
anfias , y defafofsíegos 
padezcas , has de vivir 
en mi poder prifionero, 
que el confuelo del morir, 
te le niego por confuelo: 
alza del ílielo , levanta, 
porque tanto te aborrezco, 
que el rendimiento á mis plantas 
me ocafiona mayor tédio. 

Aur* Y qué quieren eftos Padres? 
Noche* Buena hypotheca cenemos, ap^ 
Roquef* Siguiendo nueftras efquadras 
han venido , y es fu Intento 
el hablar á vueftra Alteza. 

Noche* De efta vez degollaverunt. af* 
Enriq* Fray Jacome de la Marca, 
fegun las Teñas contemplo, 
pues en Ñapóles le he vifto, ap* 
ha de fer. 

Pod* Padre , yo creo, 

que haveis errado la fenda: 

Hace feñas Fray Noche-bueno d Gaula* 
fi dirigís vueftro zclo 
á enfeñar otra dodrina, 
que por acá no encendemos, 
aquí no ay que predicarnos; 
pues que no ay mas gloria, vemos, 
que mientras dura la vida. 

Noche* Y en muriendo , volaverunc; 
pues lo mlfmb les fucede 
á los gatos , y á los perros. ap% 
Dem* EíTo si , tente obftinado. 

GauL No ceíTa de hacerme geftos 
aquel Frayle. ap* 

Noche* Un chas me ha dado 

de la Heregllla el afleo, ap*, 

■ que quifiera convertirla. 

Enriq. Cíelos , para mi confuelo 
me traes quien dará noticia 
de la beldad , que venero, 
de Margarita divina, 
que es de Ñapóles efpejo. 

SI atendéis á mis razones,” 
fabreis prefto á lo que vengo. 

áeád^pevo advg:t¡d, 

S .qué 


Jac. 


i«o Sanjdcowe de 

que ícy Rey de cfte Emisferio, 
tan poderofo , y temido, 
tan arrogante , y fobervio, 
que pagarás con la vida, 
lo que falcas al refpeto 
(le mi perlona^ 

Jac*Vucs yo 

no nací Señor de Reynos, 
sí de Paftores humildes. 

Pod, Cuéntanos tu nacimiento, 
porque lepamos quien eres, 
y á qué vienes con Imperio 
blafonando de paftoiv 
Jac* . Si haré , íi rae eftaís atentos,, 
porque veáis maravillas 
del Criador de los Cielos,, 
favoreciendo un gufano, 
que no pudo, merecerlos, 

V porque veáis también 
quan pbftlnados „ y ciegos 
defpreclals á Jclu Chrifto# 

Pod. Pues fi te efcucho aquí atento,, 
tan fóloícs por divertirme, 
mas nor porque he de' creerlo.. 
jB>ar/^..Toda la atención me lleva, 
ignorando yo áqué efedo.. 

GauL Aora viene á' predicarnos? 

Poq. Que el Rey. dé lugar á.efto? 
Kí?r)^.Pregue á Dios, que pare en bien 
fila multitud de enredos.. 

Aur* No sé qué oculto rencor 
míe vá-cauíándo fu afpcdo, 
de modo , que de mis ¡ras 
probará el ardiente Incendio*. npt.- 
Jac. Nací en la Marca de Ancona, 
de Italia un hermofo Pueblo, 
ameno , florido , alégre 
efpaclo, á donde le dieron; 
á elle tofco,quebradIzoi. 
humilde barro groííero 
'inis padres el ser , con que' 

. pude vér el Unlverlo.. 

Rufio fe llamo mi padre, 
quien á un cayado íujeto,. 
le premiaba fus afanes 
un limitado fuílento. 

Madama Tona mi madre 


Id Mdrcd^ 

fe llamo , fiendo fufeno 
frágil titubeante barco, 
que, guió mi vida al puerto 
dcl mas mlferable valle, 
donde eftrangero me veo; 
mas ia fuma Omnipotencia 
manifeíló'con portentos, 
que refervaba mi vida 
de ¡os Infelices rlefgos, • 
como fue quando., turbada,, 
de unos Vandidos huyendo 
iba , el palio acelerado, 
defde el cóncabo materno' 
efcucho , que yo efparcla 
las claufulas^ por el viento,, 
en bien pronunciadas voces, 
diciendo , cobraíTe aliento,, 
y caminára defpaclo,. 
pues no permitía el Cielo,, 
que ninguno la ofendleíTe; 
y íe halló-en tan breve tiempo» 
en fu cafa , que dudaron 
quantos cl calo fúpiéron, 
íi es que acaío fue volando, 
pues fue ¡mpoísible corriendo.^ 
Logré de alli á breves días 
los dulces , amables , tiernos 
cariños entre los brazos 
de mi Madre , donde vieron^ 
celeíles , brillantes , claras 
luces , que del Firmamento,, 
en relumbrantes fulgores 
al natalicio’ afslíliéron, 
y circundando la cafa, 
toda* parecía un Cielo. 

( No sé', Jefus de mialma, 
por qué en vueílro humilde íiervo* 
deíperdiclals los favores, 
viendo que no los merezco) 

Por fer Domingo aquel día, 
eíTe nombre me pulieron 
. por devoción de mis padres, 

quienes pagaron el feudo 
á la árida , trille , fea^. 
pálida muerce , en el tiempo 
que daba yo en flete Abriles 
mil niñeces al gracejo. ^ 
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Muerto* «nls ¡queridos padres, que en Afsls tiene fu afslcnto, 

de fíete anos me pu.fierpn 
nils hermanos al penofo, 
muf' fatigado , y violento 
ruílico vtofeo exerclcio 
de ipaftor y el fiempre fiero> 
criiél aftuto, .enemigo, 
comenzó con todo.cíuerM 
a darme tal batería, 
en forma de earnicero 
voraz lobo , fin dañar 
á los fenclllos corderos: 
folo bufeaba la preía 
de mí alma en todos los pucílos» 
por lo que dexé el cayado, 
y á Oñda me remitieron, 
en cafa de un Sacerdote 
(que es nueilro pariente , y deudo) 
mis hermanos , quien guílofo 
Jos primeros rudimentos 
me eiifeñó , y .de las virtudes 
me fue moftrando lo terfo. 

Inclinado, yo al eftudío, 
logré en Afculí mi intento, 
donde la Lengua Latina 
aprendí , y paísé luego 
á Perofa allí eftudié 
del uno ,, y otro Derecho 
en las Artes liberales, 
y un Florentin Cavallero, 
enamorado de vér 
en mi el eíludlofo anhelo, 
me llevó á fu cafa , y pufo 
( porque fuera fu Maeftro ) 
a mi cuidado dos hijos, 
donde procuró el defvelo, 
que en la ciencia- de los dos 
lograffe mi defempeño. 

Profefsé Leyes diez años, 
y al fin de ellos , pretendlenda 
darme una Vara de Juez, 
defprecié tan alto puefto, 

( tomando puerto Ibguro 
por divino llamamiento ) 
en el Rcllglofo, humilde, 
andero , pobre Convento 
del Seraphieo Llagado, 


con titulo de Porcluncula: 
allí el Sayal , que venero, 
tomé, mudándome el nombre, 
i(quando del mundo me alexp ) 
en Jacome deja Marca, 
por no fer Guzmán excelfo. 

El año del Noviciado 
pafsé en el florido , ameno 
Vergél fragante de Chrifto. 
.Subafio , Monte Supremo, - 
én donde llaman la Cárcel, 
harta profeflar , y luego, 
paflados muy pocos años, 
fal! á predicar , corriendo 
.defde Roma por la Italia 
por grandes, y chicos Pueblos. 
El Gran Duque de Milán 
pretendió con todo empeño, 
que fu Obifpado admitieffe, 
el que. no admití , atendiendo 
á que es voluntad de Dios, 
vque predique en varios Reynos. 
Pafsé defdc aquí á Bohemia, 
donde hizo notable efeéJo 
el grano de la femllla, 
que planté del Evangallo. 
Eftando en efta Ciudwad, 

.recibí de Roma un Pliego, 

•en que Eugenio Quarco manda 
(que es Pontífice Supremo) 
venga por Inquifidor 
General á Bofna , fiendo 
virtud de fanca Obediencia 
, la que rae obliga á exercerlo. 

Ya has oído , feñor , mi vida, 
trabajos , y nacimiento, 
yá fabes quien foy , y fabes 
juntamente á lo que venge; 
y afsl , rendido fuplico 
á vueftra Alteza , que atento 
á la autoridad , que traygo, 
y el poder con que aquí vengo, 
detefte de íus errores, 
porque fi un Rey es exemplo 
de fus Vaflallos , no dudo, 

que fu doílriníi figulendo 

V 2 . 
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tocios , Imn de convertitfe 
á Chrifto, D!os verdadero; 
y íi para convencerte ^ 
fe necefsua argumentó, 
no íbexemplos , fino á milagros 
hechos por mi Dios , protefto, 
que os tengo de confundir^ 
pero fi no baila efto, 
baftarán anfias , caíUgos, 
llamas , anguillas tormentos, 
penas,, rigores, fatigas, 
y para fiempre un Infierno. 

X>em. Solo á eflb afpira mi furia,, 
y rencorofo veneno. ap» 

Fod^ Atento he efcuchado, Padre,, 
al fervor de vueilro zeloj 
pero aora eíloy en mis glorIas>^ 
mis güilos , y devaneos, 
y afsl. para otra ocafion 
fe difiere el argumento,, 
díonde veréis como es faifa, 
vueílra doólrma#. 

'jíur. Y es cierto, 

pues yo mlfma os hare'vér,. 
que no tiene fundamento. 

J^ac. Confio en Dios , que laldrás 
de efíé error.. 

Fcd^ Oírle no quiero: 
profiga el mufico acorde - 
ídloima de vueilro acento. 

SauL Y él, el Frayle , no me mire 
con eíTos ojos tan feos. 

Noche.yivQ Dios, qiie eres hereja, 
y hereges eííbs ojuelos. 

Muf. d 4, Los años felices , &c. . 

Vanfe todós'^ mtnos Roquefana^ En^ 
rique, Jacome y Noche-buenoy 
y - el Demomo • 

Roquef» Padre , íi no nos difine 
eíTa Ley-, yveffe Evangelio^ 
de fuerte que la entendamos,, 
fe canfa en vano. 

Jac. Yo creo, 

que has de acabar, Roquefanai . 
penitente cii un defierto. 

Roque/. Por aora yo lo dudo. va/é'^ 

Jac. Con el tiempo lo veremos, vafe. 


dlc lít C 

Noch^* Eíla mufica me eleva; 
y aunque foy tan reverendo^ 
es bueno efcuchar , porque 
lo afirma Fray Noche-bueno^ 

Qué hace , hermano > 

Noche. Yo no sé: 
una hereja cara vi, 
la qual me arraftra tras si, 
yo no sé cómo , ni á qué. 

Jac. Siempre ha de hablar defatínos^}. 

gaftando el tiempo en locuras ? 
iYoc¿f..Lo caufan las defventuras, 
que /pSsh por los caminos. 
jGalle , y no hable difparatesí 
N<^che. De fuerte me llegué á ver 
del’ andar , y no. comer,- 
que me encomendaba a Orates.^ 
Enr. Pues con él folo he quedado,, 
preguntaré ( dura EílreHa) 
íi es que Margarita bella 
fe acuerda de un defdlchado»- 
SI acaío en Ñapóles vlíleis ^ 
la que ama- mi cora7.on, 
fu pilco me deis razón, 
fupueílo que. allá eíluviíleis:- 
á Margarita divina, 
á quien amo reverente, . 
que no sé , qué el pecho fieme, 
no sé qué mal adivina, 
y folo quiero íaber 
íi es que vive*. 

Noche. Claro eílá, 

tan gorda , y rolliza eílá¿- 
Jac* Hermano, que haya de fer::- 
Noche. Afsl como lo parezco# - 
Jac. Tan loco ? 

Noche.Y cs.m:ks que hablar? 

Jac. Pues yo le. mando callar; 

Noche. Bénedicite , obedezco. 
JacM\xy contenta eílá, y guíloía;. 
pero en quanto á la exprefslon,. 
que raóílrais , la Religión 
la eílorva fer vueílra efppfa; 
de Cathollcas* virtudes 
las bellas fragrantés fiores 
coge , fin que otros amores, 
fcan fus folicitucks:. 
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que tienes a Margarita 
es , el que te precipita 
afer de otro mal trofeo. 
tnriq. Decís bien ; pero ya cfpera 
mi alma íallr de efte eftado* 

Jac. EíTo es lo mas acertado. 

Ya el alma lo confidera. ' 
jac^ El Cielo lii auxilio os dé. 

Enriq* El profpere vueftra vida. 

Jac0 Ya eftá eíta alma arrepentida^ 
fegun lo que aquí fe ve. 

Vanfe los Padres» 

'Enriq* Pero qué hago , que no Íjgo> 
quien, afsl me Iluminó ? 
aguarda Varón perfefto, 
que deshecho el corazón, 
figuc tus bellas pifadas. 
j)cm. Ya conviene á mi furor, 
que vifiblc le detenga.- ap, 
Apaguefe eífe fervor, d En/tque» 

que es repentino en tu pecho, 
y no con paíTo veloz 
a Jacome íígas , fi 
el eftado de tu amor 
quieres faber. 

,írtr/^..Pues quien. eres ? 
y quien, di, te reveló 
mis ociiltos penfamientos ? 

Pem» Quien me.dixo tu dolor,, 
fue lo agudode mi ciencia,. ' 
donde la Magica halló 
el centro def non plus ultrai^ . 
cuya eftudiofa afición 
los mas ocultos fecretos, 
á mi Imperio reveló, 
pLidlendo hacerte patente,, 
folo con mandarlo yo, . 
a Margarita 
Pnriq^ Qué dices ? 
fi logro vér fu explendor,. 
te ofreceré quanto tengo ’ 
en albricias. 

No íoy yo 

intereífadó , y pretendo > 
folo , no dés atención 
alguna á Fray Jacome.* 


tu animo , yo prometo 
hacerlo afsi, 
jDem* Ya logró 

mi aftucla , que no le ííga’ 
y en el pado confmtió, 
que fácilmente fe apaga 
un leve , y tibio fervor; 

• pues ponte tu en efte lado; d éL 
fin que hagas ninguna accíoní 
de cólera , ni agaíTajo, 
que ni ellos oyen tu voz; 
ni tu alia puedes llegar, 
y aunque parezca ficción; 
no es fino cierta evidencia. 

Enriq» Pronto á obedecerte eftoyi’ 

I>er>í. Moftradjalumnos, á' Enrique 
la deleytofa vlfion 
de la caufade fus penas. 

Ya obedecemos tu voz> 

Debaxo del tablado terremoto : abrefe el 
foro y de [cubre fe un Gavinete^ y en 'el Fer-^ 
diñando Key de Ñapóles , los Duques de 
Milán y y de Calabria , Margarita ^ 
San Bernardina y fení ados y y Ce- 
lia en- pie» 

Enriq» Oye, Ferdinando invidoj 
que una batalla extinguió 
el Exercito , que truxe 
de Napoles.- 
Detn» Nada oyó; 

pues aunquelo que divifas 
es cierto , lo que vés , no, ' 
que es aparlenci a* fingida 
de la reprefentaclon. 

S* Bern. Ya, fenor , que nos aflígé 
el Morcr 'por todas partes, 
treqiola tus Eftandartes, 
y contra él los dírige.- 
Alberta, que es el que rige‘ 
oy el Imperio Chríftiano, 
llama á todo Soberano, 
porque con gente le ayude;, 
y afsi til , Tenor , acude 
contra el bárbaro Othoniano. 

De Fray Jacome recibo^ 

fftá 
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eftii pjr>i vusUr.i Alteza, 
y pondera lu trifteia , 
en U mía , pues altivo, 
de la maldad es archivo 
el Rey de Bofna ; y que Enrique 
fu vida ha tenido á pique, 
pues fu Campo derrotado, 
prifionero lo ha llevado 
Podio Braco, por defpique» 

También pide , fi podéis, 

que á Bofna embieis una Armada, 

para que aquella malvada 

gente , feñor , caftiguel,s, 

que á los Duques avifeis 

para tan fanta pelea. 

Ferdin, Duques , pues notorio os íéa. 
Cari, Al punto rae prevendré. 

Rohert, Mi Exercito difpondré. 

Los i. Que en eflfp el valor fe emplea, 
Marg. Veamos , pues , lo que dice, 
fi guftaíTe yueñra Alteza. 

Fordin. Si , Margarita , atended. 

Marg. Toda la atención me lleva. 

Lee Ferd. Señor, porque Importa mucho 
á la Militante Iglefia, 
que en finta Liga fe unan 
las Catholicas Potencias 
contra el Turco , pues él es 
quien nos hace refiílencla, 
rendidamente os fuplico, 
que tremoléis las Vanderas 
contra los Turcos , y Hereges, 
y por Bofna deis la vuelta, 
pues Enrique prifionero 
quedo , y fu gente deshecha 
al trance de la batalla, 
para que el azote fea 
quien á Podio Braco obligue, 
ya que tanto la defprecia, 
á abrazar la Ley de Chrifto, 
que es la fanta , y verdidera; 
y a los Duques de Milán, 
y Calabria vueftras letras 
remitiréis , porque ayuden 
con fu poder á efta guerra. 

Efto pide quien os ama, 
y felizmente defea 
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la Talud de cuerpo, y alma; 

Junto con la vida eterna. 

Fray Jacome, humilde fiervo; 
Capelían de vjueftra Alteza. 
Duques > es Jo que dice, 
la ex^cucíon .es refpuefta. 

Cari. Pues fueiie el timbal á marcha; 
Robert. Toque a marchar la trompee a» 
Los z. Y Dios nos dé la yídoria* 

S. Bern. Que favorezca fu Iglefia 
pediré en mis oraciones. 

Dem, Para que fea mi pena ap9 
doblada , rablofasiras.* 

Todos,. EíTa es la confianza nueftra. 
Ferdin. Vamos , Margarita» 

Marg. Vamos: 

podrás prevenirme , Celia, 
un veftido de Soldado. 

Vanfe todos , menos Margarita^ 
y Celia* 

Cel. Para qué ? 

Marg. Efcucha atenta: 

Yá Tabes , que Enrique eftuvo; 
porque mi padre le diera 
.ayuda contra Tu hermano, 
que le uTurpa la Diadema, 
en Ñapóles , pues entonces 
penetranre aguda flecha 
de Amor nueftras voluntades 
hizo , que en una Te unieran, 
prometiendo Ter mi eTpofo, 
dexando Tu antigua ciega, 
perdida Ley , y abrazando 
el Agua Sagrada , y bella 
del BautiTmo , y auTentóle 
a hacer á Tu hermano guerra; 
pues efte aleve , tyrano, 
fementido, no fe acuerda 
de carinofas , amantes, 
finas exprefsiones , tiernas 
finezas, y en otro objeto 
Tolo Tu cariño emplea. 

Enriq. Es falTedad» 

Dem. Tente , Enrique, 

que todo efto es apariencia. 

Marg. Y afsl , disfrazada emprendo 
ir figuiendo Us Vanderas. 

de 
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j^{ padre , pues a Bofna mis ardores todos quantos 


( por ler eíTa Fortaleza 
la primera que (challa) 
he de paffar ^ donde fiera, 
cruel zelofa homicida, 
en el vengue mis ofenfas. 

Inriq* Acá te trayga el deftino, 
porque el defengano vea^s. 

Cíl. Quien las nuevas te conduxo> 

IdArg. Uu eftrangero , que en cfta 
Ciudad de paíTo ha llegado. 

Pfw. Bien fe entabla mi cautela: 

yofoy aqueíTe eífrangero. ctp • 

Al paño Cari. A donde cautiva queda 
mi voluntad , buelvo anfiofo, 
que fon fuaves íus cadenas.- 
Safe. A vueftros pies obediente 
eftá Margarita bella, 
quien finamente os adora, 
y vueftras luces le ciegan. * 

'Al pañ.Roh.¿iqi\l mc hQ dexadael alma,> 
y es fuerza por ella buelva^ 
pero qué veo ? 

Marg. Imagino^ 
que aveis errado la fenda, 
pues para eíTas exprefs iones 
falca la corrqfpondcncia. vafe. 

Cel. Que ha llegado ya muy tarde 
debe faber Vuecelencia. 

Cari. Aguarda bello impofslble. 

Rofc. Mitarme primeto es fuerza,. 

Carlos, fi quieres fcguirla. 

Cari. Con la efpada la refpuefta 
os doy , Roberto, defemhaynan. 
Saca Enrique la efpada , defvanecefe’ 
todo , huYidiendofe Carlos , y Ro* 
berso por efcotillones. 

Enrlq. Y yo* 

eftos zelos , que me queman,, 
vengaré: en los dos.- 
Bem. Enrique, 
con una efpada como efla 
medir dlílancias querias?' 

Enñq. Qué se yo^fcntlr mis penas* 
es folo lo quC’ pretendo; 
el Cielo os guarde.* vafe. 

Bern. Padezcan 



con el ardor, que me anega, 
pueda atormentar mi rabia: 
mas á efte fitlo fe acercan 
Fray Jacome, y Noche- bueno. 

Salen Jacome con Breviario , y 
Fray Noches-bueno. 

Noche. Ya para cfto no ay pacencla: 
dlípenfe en el Rezo , y deme 
íiquiera una vez licencia 
para llenar efta panza, 
que eftá ya que fe clarea. 

Jac. Sufra por amor de Dios, 
hermano ,• eftas penitencias. 

Cantan dentro las Ranas. 

Noche'. Padre , mire que no puedo 
ayunar de efta manera. 

Jac. No me perturbe por Dios. 

Noche. Puefto que el rezar es fuerza, 
quiero ponerme' devoto; 
pero las Ranas me inquietan. 

Jac. Vaya , y dígalas , que callen. 

Noche. Por virtud de la obediencia, 
callad Ranas , no Inquietéis 
2 dos Santos , que aquí rezan. 

Ya callaron , y yo empiezo: 
dad á efta gente perverfa, 

Seííor , un buen tabardillo, 
foramplon , fama, y viruelas. 

Dem. La paciencia con el Lego 

haré á Jicome, que pierda, derríbale ¿ 

Noche. Padre, ya empiezo á arrobarme! 
mas quien por atrás me tienta? 
ha patillas, va de retro, 

Va con el Kof ario por toda s partes. 
no me tientes la conciencia. 

Jac. Qué hace , hermano ? 

Noche. Es el Demonio,. 

que en lo occidental me tienta. 

Vem. Ya es fuerza, que de aquí huya, 
porque fu virtud fe acerca; 
pero aqueftc Lego pague 
la rabia , que en mi fe encierra. 

Vafe , echando a rodar al Lego. 

Noche. Ay, ay, Padre, que me ha muerto 
aquefta maldita beftia. 

Jac. SI como debe guardara 

nuef- 
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' íiueftra Straplilca Regla, 
hermano , á nueftto enemigo, 
pudiera hacer refiftencia# 

Ea , vaya , y el filicio 
fe ciña por penitencia. 

Padre: 

Jac, La Obediencia manda;:* 
iVbc¿.Mucho aprieta la obediencia» 

Jac» Dulce Jefus de ral vida, 
como hacéis tan larga aufencla 
de mi alma , que ha tres dias^ 
que le faltan las ternezas 
de los amantes favores 
con que veníais á verla? 
mas no es mucho os retiréis,' 
quando mi humildad fe aufenta? 
donde te hallas, Humildad? 
pero duermes , y la dexas 
de efta fuerte al alma mia r • 
íin duda á la Omnipotencia 
divina ofendida tengo, 
quando al defcanfo te entrcgasj 
y tanto de mi te olvidas. 

'fíumild, Jacome, eíTa obediencia 
á la voluntad de Dios, 
y humildad con que le ruegas,' 
íby yo , que fiempre te afsifto,; 
aunque tal vez no me veas, 
y no creas , que me olvido, 
aunque'parezca , que duerma; 
ya viene á verte tu Amado, 

Jac, Gozofa el alma le efpera. 

Suenan tnflrurnentos» 
repitiendo en alabanzas 
con acordes influencias; 

'f.ly y Muf. Te Deutn laadamus^ 
canten en la tierra, 

Santo , Santo , Santo, 
muficas cadencias 
repitan gozofas 

en claufulas tiernas, (derofo 

porque es digno aplaufo de quien po* 
de Exercitos grandes, feñor, fe intera 
preta, 

'Mientraiiuraefta mufica y baxarduna 
tramoya , que fe formara un Arco Iris 
'¿el medio circulo de abaxo , en cuyos dos. 
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extremos vendrán [enfados dos Angeles; 
y en un Jrono de varios refiexos havrd 
formada una filluy donde vendrá /enfada 
el Niño Jefus con la efpada defnuda , y 
armado y y en la mano ix,quierda un efeu^ 
do , la qual tramoya cubrirá la anchura 
del foro y y el Santo fubird por enmedí o con 
la Humildad en una elevación y que fe^ 
compondrá de un globo con un mundo en^ 
medio , d donde herirán los rayos áf 
un Soly que ejlara en continuo 
movimiento^ 

Jac. Contra quien , Señor , las Iras 
efgclmis de eíTa manera ? 
conr>ra quien venís armado ? 
pero no es mucho que ycnga( 
vueílra Divina Jufticía 
contra mi ayrada , y fevera«¿ 

Jefus. Sofslega ya el corazón^ 
porque efta efpada fangrienta’ 
contra Aurora , y Podio Braco^ 
por fu obftinaclon perverfa, 

* fe efgrime , que han de morir;; 

y baxar á las tinieblas, 
ifem. Ruega ^ tu amado , que temple 
el rigor de la fentencla, 
que á Podio Braco deftina, 
mientras con dulces cadencias 
también le pido lo mlfmo. 

Jac. El alma tu voz alegra: 
canta, Humildad, porque dide 
tu voz á mí Infuficlencla: 

Hum. Que fuplicas poftrado, 
que fufpenda lo altivo , y enojado 
de fu jufticía ayrada, (padeV 

que amenaza a efte Reyno con fu el- 
Aria. Refuene en effa Esfera 
un eco , que amorofo 
á fu Divino Efpofo 
le hiere el corazón: 

Pidiéndole rendida; 

clarín fu voz fonóra; 

que tenga por aora 

la ayrada execuclon. 

Refuene en cíTa Esfera , 

Jac. Embaynad , Señor, la efpada; 

que 
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Jefus* Jacome , en tu corazón 
eña amante mi grandeza. 

Jac* Pues repitan mis acentos 
con eíTas claufulas tiernas; 

Elylíum.y Muf.Tc Deum laudamus,&’c*’ 
Con la repetición de ejia rnuftca , fube la 
tramoya , / haxa la elevación , acaban-* 
dofe todo d un tiempo , / entrandofe 
el Santo con la Humildad , fe di 
fin d la primera* 

J O R N A D A .S E G U N D A. 

Tocan Caxas Clarines y al fon de marcha falem 
Ferdinando yCarlos , RohertOy San Bernardinoy 
• y Soldadosm 

Ferd* Militantes Soldados , que dlchofos 
á pelear por la Fe venís con zelo, 

•en eíTos verdes , Ji»aves y olorofos 
prados tomad aliento , dad confuelo 
al caníanclo de tantos prefurofos • 
afanes , que feguis , por el defvelo 
de mirar las heréticas gargantas, 
que firvan de tapete á vueftras plantas* 

En Belgrado efperamos el avifo 
del grande Alberto Emperador del MuhdOé 
Nunca en obedecer ful yo remiflb. 

Fobertm Y yo en obedecer el valor fundo. 

’^^rdin. Duques, que delcanfeis es muy precifo# 

^uq, Vueftro heroyco valores fin fegundo, 
pues tan folo cuidáis , que defeanfemos, 
y que todo el trabajo te dexemos. 

CarL En viendo -que deícanfa vueíbra Alteza, 
he de defeanfar yo. 

Roben. Lo proprio digo. 

Ferdin. Pues , Duques , vamos , que la Fortaleza 
de Boina ferá en breve nueííro abrigo: 
tomemos de las tiendas la pobrera, 
mientras que efta derrota tenaz figo, 
donde al Ciclo le ruego la vidoria, 
ofreciéndole á Dios folo efta gloria. 

San Bern^ Que la confegulrels , feñor , confio 
en la Sacra , y Divina Omnipotencia. 

Ferdin» Tus ruegos encomiendo , Padre mío, 
que Impétrenla piedad de Dios, orando, 
mientras yo con valor , denuedo , y brío, 
bélicos aparatos ordenando, 

> que Boina al advertir mi enojo. 


que ofrezco mis penitencias, 
por dilatar fu caftigo: 
dale tiempo , dale efpera, 
que yo ofrezco predicarle 
fu condenación eterna. 

Jefus. Por ti queda perdonado, 
que le concedo la cípera: 
queda en paz. 

Jac. Qué , tan aprifa 
os aufeucals , cara prenda ? 


I 


17 S 


Sdn Jacome de la Marca* 

á mis plantas fe rinda por defpojo. 

Toquen a retirar. 

Vanfe,y fale el Detnonio de Labrador ¿ 
iyem% Penas crueles ! 

todo quanto fabrico es en mi daño; 
de qué me firven venenofas pieles 
de' disfraces de lobo , que al rebaño 
de Chrifto embifta , quando faben fieles 
conocer del disfraz el falfo engaño, 
y entre tanto furor , y pena tanta, 
en mi noble cerviz ponen fu planta ? 
en efte ttage a Bernardino quiera 
eftorvar, que a los Duques , ni al Rey figa. 

S. Bern» Qué hacéis ? decidme , falfo jornalero. 
Hace el Demonio , que trabaja con un anadón 
Dem. Eftoy ganando el pan con mi fatiga. 


iS. Berd. Me alegro el encontrarte, 
y de ti efpero, (ga 

aunque eres el Demonio, que me di- 
tu acento la verdad de las virtudes 
de Jacome , y de tus folicitudes, 
Dem, bi haré , aunque eíTe mandato 
todas mis penas abulta; 
no sé como he de decirlas, 
pues el acento íe turba: 

Jacome eftá tan humilde, 
que fon fus razones mudas 
para quexarfe aldcfpreclo, 
tragando fus amarguras. 

Tanto Dios le favorece, 
que no encuentro fenda oculta 
por donde pueda infidiarle, 
ni fu virtud interrumpa, 
y por fin , todo io yerro, 
contra mí es mi propria aducía, 
pues pretendiendo eftorvarte 
el que á Ferdinando acudas, 
en efte trago fupifte 
conocer mi faña aftuta; 
y afsi , dexame que pene, 
que llore , padezca , y fufra 
el piélago de mis males, 
donde mi rencor fluéfüa. vafe, 
S, Bern. O , Criador Soberano, 
fortalece , adorna , iluftra 
a Jacome vueftro fiervo, 
para que tormentos fufra* 


^edafe como fufpenfo , / falen Roberto^ 

. y Carlos, 

Cari, Solitario eftá efte punto. 

Robert, Aquí podemos fin duda 
lidiar , fin que nos eftorven, 
que es fuerza que fe concluya 
un duelo , que ha tanto tiempo, 
que en nueñros dos pechos dura. 
Cari, Fuerte brazo 1 lidian, 

Robert, Fuerte aliento ! 

5, Bern, Armas acia aquí fe efcuchan; 
Carlos , Roberto , qué es efto ? 

Repara en ellos, 
con las efpadas defnudas ?• 

Cari, Que nunca falte un eftorvo? ap 
Robert, Que fiemprc haya quien acuda 
á eftorvarnos eñe lance? ap, 

S, Bern, A donde fe ha vifto nunca, 
que dos Principes Chtiftianos, 
quando iu valor fe funda 
en dar por la Fé la vida, 

enfangrentadas dllputas 
tengáis de amorofas lides, 
donde el rencor íe conjura ? 

En vano por Margarita, 
quando ella del Amor triun.a, 
os profanáis el rcfpeto, 
donde efcandalo remita. 

En Ñapóles pretendifteis 
también , que aceradas puntas 
de vueftro zelofo pecho 

ÍO- 
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rojos corales defcübran* Sale Hum. Suelve el roftro. 


BolveJ á haceros amigos, 
no el mal exemplo confufas 
mormuraclones levante 
viicílra amoroía locura. 

Cari. Bien, Padre Fray Beriiardino, 

■ acoiiíejaii cíías puras 
razones ; pero en mi pecho 
tiene morada fegura 
fu belleza , y no es pofsible, 
pues me roba fu hermofura 
el libre amante alvedrío, 
que adoraciones tributa, 
y afsi es precifo el empeño. 

jioh. Lo mifmó, Padre, aflegura 
mi amante, exprefslvojííno 
afedo , pues dificulta 
mi pafslon el que configi 
(quando el Amor es quien pulfa 
mi pecho ) olvidar lo bello 
de fus perfecciones juntas; 
y afs!, pues fu Reverencia 
aquefte duelo repudia, 
mientras durare la guerra^ 
folo mi valor empuña 
contra Infieles el acero, 
dexando amantes difpucas 
para defpties.C^ir/. Me conformo, 
íiendo los brazos fegura abramanfe^ 
fianza, de que hafta entonces 
la amiftad el pecho ocupa. 

S.Benn.Y yo las treguas confirmo, 
pues vueftra Intención fañuda 
tendrá, Duques , para entonces 
mas portencofas efeufas: 
todo lo dífponeel Ciclq. 

Rob.)^ Cari. El os guarde. - vanfi^. 

S. Bern. Y aora acuda 
á daros gracias , Divino 
Señor, que eftás en la altura, 
por codo ; folo quifiera 
ver fi Jacome fludíia 
con valor en los naufragios 
de tan ardiente dífufa 
con del aclon de defp recios, 

que contra éltumultüan 

los Hereges. 


verás fu humildad profunda 
favorecida del Cielo. 

S. Bern. En ti la Aurora madruga, 
hermolb explcnior divino. 

Hum. Efcucha ya fu dulzura. 

Muf. Rompan las Esferas 
fus reglones puras, 
pues defclende el bello 
Sol , que las alumbra. 

Ahrtendofe el foro , fe vera un trono ref 
plandeciente adornado de nubes , rayos^ 
dorados reflexos , y Angeles pintados , y 
enmedlp de un Sol eflard el Niño Jefus 
vejlido de peregrino , con Crux. \ baxara 
la tramoya., hafta que fe apee en el thea* 
tro , donde ha de reprefentar , y d los la^ 
dos havrd dos Angeles ^ y al tiempo de 
defcubrirfe la tramoya , fe arrodillard 
San Bernardino , y Ja Humildad a 
fu lado y y Jacome fe defeubre 
al pie de la tramoya. 

Jefus. Jacome mío , qué tienes, 
que con la.tr Ideza lucha 
tu corazón afligido ? 

Jac. El lentir la defventura 
de tantas almas , que ignoran, 

Gran Señor , las fendas tuyas: 
ya el animo desfallece, 
y no es pofsible que fufra 
obftinacion tan enorme. 

S. Bern. Dadle , Señor, vueftra ayuda, 
porque vueftro No^mbre enfalce. 
Jefas. Contempla en las amarguras 
de mi Pafslon , y hallarás 
fortaleza, que te ¡luftra. 

Medica en aquella noche, 
que defpues de Cena augufta, . 
me defpedi de mi Madre, * • 
coala* humildad mas profunda, 
á hacer Oración á un Huerto: 
de allí me ful , donde fuda 
la pena con el temor 
de aqiiei Cáliz de amargura* 

Tres veces pedí á mi Padre, 
que efcuíaíTe tanta anguilla, 
fi pudieíTe fer , y á no, 

Z z que 
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que fu voluntad fe cumpla. Bern. Quien agradecer fupíerái 

Celeftial Iiitelbencla Gran Señor , las obras tuyas^ 


confolandome, me enjuga 

el roxo fiidor fangclento, ^ 

que ofrecí á la tierra dura. 

En ella eftampé mi Cuerpo, 
y luego , alevófo Judas, 
me entregó á mis enemigos, 
quando falló me fallida, 
y Infiel un ofculo ofrece^ 
para que engañofa turba, 
con rigores mhumanos, 
de un Jue^ á otro me condiiaca. 
Contempla , que fui azocado, 
y la fentencla promulga 
PÜatos-, de que en la Cruz ^ ^ 
fatisfaga agenas culpas. 

Que en mis delicados ombros 
pufe la Cruz , carga mucha, . 
cuyo pelo por tres veces 
me hizo caer. cae can la Cru^* 
Bern. y Jac., Pena cruda ! * 

Jac. Permitidme , que os levante. 

J^fus. Con el corazón acuda 
tu zelo , que de otra fuerte 
no podrás llegar. 

Pues fupla 

lo frágil de aquefte barro,, 
prenda , Señor , que es tan tuya. 

Los i^Sant^y iíVfo/.Jerufalen, Jeruíalcn, 

• Lamentación^ 
tu mal proceder muda, 
y fal de las prlfioncs, 
que te han puefto las culpase 
mira poftrada en tierra 
á la Mageftad fuma. 

¡i. Conviértete, paufado* 

2. Con viértete, 

laftimada , y confufa. 

Jefus.Qon cíTo me has levantado./ez;^w/g 
Jac.Y el alma fiente dulzura. 

Jefus. Pues queda en paz. 

Jac. Que tan prefto 

tanto refplandor fe oculta? 
no me dexels. 

Jefas. Cómo puedo, 
íi fiempre eftoy en tu ayuda \ 


Muf. Rompan las Esfe ras 
fus reglones puras, 
pues afciende hermofo 
Sol , que las alumbra. 

Vd fubiendo la tramoya y y al acabar 
mufle a , fe cierra el foro , con 
San J acome. 

Hum. Sígueme aora , Bernardino, 
verás como fáblo alumbra 
la ceguedad de eftas gentes. 

Bern. Vamos , Humildad. . vanfei 

Sale- el Dem. Obfeura 
fantasía , qué pretendes, 
quando todo fe me ofufea ? 
en qué h^ de parar,enoJos, 
contra mi tancas injurias? 

Pero Margarita llega 
áefte fitio : ya fegura 
tengo la muerte de Enrique, 
pues con mi cautela aftuta 
he de hacer, que ella le mate 
efta noche. 

Salen Magarita , / Celia en frage de 

hombres^ 

Cel. En la efpefura 

ti^ne Fabio los cavallos. 

Marg.PüQtz:i es , que al defeanfo acuda; 
en eíTa pequeña Aldéa. 

Cel. El caminar defeoyunca. 

Dem» Si merece , gran feñora, llega¿ 
lograr tan alta fortuna 
de ferviros de Efeudero, 
quien lo tendrá á dicha fuma, , 

no mcdcfpreclels. 

Marg. C^Ien fois, 

( todo el corazón fe turba ) 
que aquí, me aveis conocido? 

Dtm» Quien en Ñapóles fortuna 
tuvo de daros noticia 
de Enrique. 

Aíarg. Yq eftoy confufa: 

vos fois Floro ? Dem» Sí feñora; 

Marg» Y fabeis donde fe oculta 
Enrique i 

JJ^w.Muy bienio sé# ^ 

€elf ^ 

I 
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Ífí7. 'A mi el canfanclo me apuraj para que nunca dcrcubra 


y eftá muy Icxos, tenor I 
pem. Veinte leguas. 

CeU Qué locura. 

Marg. Llegar allá no podemoS| 

que es de noche. 

Pem. Si reufa, 

por lo largo del camino, 
ir vucftra Alteza , ia oculta 
doda Mágica , que en mi, 
con todas ciencias conjunta 
fe halla ^ en muy breve tiempo 
os pondrá en Bofna. 

Cel. Reufa el pado, fenora. 

Marg. Calla, tonta , duda alguna 
me afsifte : guíame , Floro, 
que aguda acerada punta, 
b globo ardiente de plomo 
ferá el que la negra aduña 
muerte le dé : vamos , Celia» 

CeL Fuerza es, que aguante, y que fufra* 
Entran por un lado , y falen por etroy 
y mkntraflanto fe defcubre la 
chada de un Palacio» 

J)em» De Podio Braco el Palacio 
es el que ves : tíi circunda 
fu dlñrlto y y el primero 
que veas que el titio ocupa» 
eñe es Enrique , que yo 
es fuerza me reñituya 
á aquel íitío , donde eñaba 
por eeminela nodurua. vafem- 
^arg^ El avifo te agradezco. 

Sale Enrle^. Su pavellon defarruga» 
eftrellado el pavimentoy 
y mí alma guftofi bu fea 
en los nodurnos filencios 
quien deñíecre las confufas, 
pálidas y. ebfcüras , tríftes, 
denfis nieblas ,, que la ofufeanr, 
pues folo en Jacome encuentro' 
las deleycables dulzuras 
de laDodrlna Chrlftlana, 
que con fervores la iluftra: 
por el íali delperverfo 
Maniquéo , error, que ofufea» 
y ciega al entendimiento^ 


que esChrIfto el Dios verdadero. 
Sale Roque/» Eftas falldas me anuncian 
en Enrique traycloncs, 
pues ninguna noche eícufa 
falir fuera del Palacio; 
pero acia allí me figuran 
las fombras un bulto , quiero 
' Repara en Margarita* 
examinar con cordura 
mis recelos : yo me acerco. 

Cel» Entre lo poco, que alumbran 
las EftrellaSjVeo un vulto. dMarga^i 
Marg» Darele muerte faíiuda, 
íi es el que bufeo» 

Roque/» Quien va ? 

Marg»r Y quien es quien lo pregunta f 
es Enrique ? 

Cel» Que te clavas. 

Roque/» No fallo faifa mi duda: 

el mífmo foy. 

Marg. Pues , aleve, 
eñe rayo te confuma. 

Di/para una pi/lola Margarita^ y ca& 

^ Roque/ana» 

Roque/»)A2ty Infeliz! muerto foy, 
Marg» Afsl mis ze los fe curan. 

Sale el Dern»r Margarita, ha fido Incierto? 
tu tiro , que el que pronuncia 
eflfe hay de mi , no es Enrique, 
que es Roquefana. 

'Marg» Te burlas 

de cíTa fuerte de mis Iras ? 
pues yo con la muerte tuya 
me vengaré : muere', aleve. 

Pi/para otro fifloletax.o al Demomo* 
Cel. Mucho te querrán los Curas, 
íí á pares los dás entierros. 

Marg» Y no parará mi furia, 
hafta que á Enrique dé muerte. 

Van/e los dos» 

Mnriq» O fuma Bondad , b fuma 
Clemencia, que afsS, Señor, 
de las adverfas fañudas 
iras mí vida libráis l 
Pentr» Acia aquí el ruido fe efcucha# 
Voc». Acudid , acudid todos. 

Sa^.- 




1 S 1 Siin J acorné 

Salen Soldados con hachas , Jacorne, No- 
cbe-buetto , Podio Braco , Aurora, 

y Gaula, 

ICoche. Tocóle lu deíVentura 

á quefo , y lama , y le han muerto. 

Todos. Qué delgracia ] 

Podio. Quien tan cruda 
aleve-traycíon ha hecho ? 

Dím. Ella mi idea confuía, " 


de la Marca., 

d.irte , porque fe confuman 
tan canfados argumentos# 

GauU Todo aquefto es barahunda# 

. Noche. Hermana , mire qué hace, 
que ay muerte , y ay fepultura# 

Hay, qué ojueloslme embelefan. ap% 
Jac. Todavía , fi me efcuchas 
con fólidos fundamentos 
la verdad::- 


vkndo que el tiro fe erro, 
y aun Roquefana , fin duda, 
que vive *, mas fobre todo, 
profiga mi rabia aftuca 
contra Enrique* 

Podio. Nadie fabe 

donde el agreíTor fe oculta ? . 
J)em. Si feñor -. Enrique ha íido# 
Enriq. Mientes , y con efta punta::- 

Saca la tfpada. 
Prendedle al punto# 

Enriq. El que fuere 

,tan atrevido ,que cumpla 
tu precepto , de efta raya 
place ptna raya con la e/pada en el 

fuelo. 

no ha de paflar , fin que efeupa, 
al ímpulfo de mi acero, 
la vida. 

Podio. Matadle# 

Jac. Juzgan 

que Enrique no efta culpado# 
podio. Pues quien es ? 

Jac. La Ciencia fuma 
pudiera fatisfacer 
muy brevemente A tu duda, 
íi con corazón humilde, 
por dar fatisfaccion jufta, 

( dexando tus ceguedades ) 
fe lo rogaras# 

Podio. Procura 

tu difcurlo facar de éfto 
argumento , que deftruya 
las que llamas ceguedades; 
pero aunque tanto gradúas 
por errores mis aciertos, 

* mas ceguedad es la tuya# 

Aur. Y o procuraré un veneno ap, 


Podio. O j qué Importuna 
porfía'es la vueftra, Padre: 
iiallarels razón alguna 
para decir , que aora vive 
efta perfona difunta ? 

Enriqi Y como, que hallarla puede# apm 
Dem. Contra rrii es efta dífputa# ap. 
Sale.la Humildad , y S. Bernardino fobre 
zin carro y que avrd al lado del i ahí ado ^ a 
cuya falda eftard pintada una laguna 
de agua con muchas ranas. 

Mum. Defdecfta elevada peña 
veras como fe divulgan 
verdades .del Evangelio 
por Jacome , pues le ayuda 
otro Paraninfo bello, 
que el vencimiento aflegura# 

S. Bern. Señor , tributadle acierto, 
para que errores deftruya# 

Sale un Angel y y fe pone al lado de 

Jacome» 

Ang. Dios mi afsiftencla le cmbla, 
que á fu fervor contribuya# 

Jac. No lo diré yo á quanto ay 
en lo defcublerco : efcucha, 
pues mudamente predican 
de Diosla Potencia fuma; 

© 

y pues Roquefana no 
padeció la muerte adufta, 
que folo de un accidente 
de debilidad , que turba, 
por la falta de b fangre, 
fus fentidos , y ya efcucha 
quanto mis voces le dicen, 
creo , que la furibunda 
.herida , que recibió, 
fácilmente tenga cura: 
cuidad de él , que en Dios efpera 
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aexc la ceguedad fu ya, cree , que ay un Criador, 

“ AU r^mh:é>n que con mano poderoía 

aquefta fábrica hermofa 

hizo , y que efle es fu Señor# 

Crees: 


y VOS al^un ciia cambien 
figals la leuda fegura. 
Roque/. Hay de mí ! 

Bolviendo del accidentem 


TI _ I • 




Todos. Todavía vive. 

Ffoche. SI le han dado fepultura, 
efeufaramos aora 
otro perrito de ayuda* 

Roque/. Qi{aí¡ al umbral de la muerte 
mi debilidad fludíia^ lev ant ando/e ^ 
y aora el conocimiento 
con fu refplandor me alumbra 
quan errado caminé, 
no creyendo la voz fuya* 

Podio Braco , yo fegui 
la idea de la defventura 
por la fenda del error^ 
que aora canco me atribula; 
pero pues ya eíloy defplerto, 
hago recurfoá la fuma 
piedad de Dios , que confieíTo 
fer fola , á cuya fecunda 
protección, mlfero llego 
pidiendo , que efta criatura, 
que como perdida oveja 
Iba á las manos (añudas 
del enemigo, Paftor 
Divino , ya la reduzca 
al aprifco de fu Igleíía. 

Oy por la puerta légura 
de los raudales quificra 
entrar con lágrimas muchas. 

Padre, el agua del Bautifma ajac^ 
no neguéis , para que pura 
el alma, pueda gozar 
de la celeílial dulzura: 
y fi pladofo el Señor 
me concede vida alguna, 
mi habitación del defierto 
ferá en una horrible gruta, 
haciendo', en lágrimas trlíles, 
penitencia de mis culpas, va/cm 
Jac. Podio Braco , eñas verdades 
fon de un convertido pecho: 
mueílrate ya fatis fecho 
fin butear «lucocidades: 


he de creer en un hechizo? 

Jl Oído d Podio Braco el Demonio» 

Dem,. Eftace en creer remlíTo, 
lo que no es bien que te quadre. 

Aora logras la ocafion. d duroral 

Aur» SI pretendéis , que yo os crea, 
en un prodigio fe vea. 

FFoche.Vtiia qué mala Intención. OR» 

Aur. Trae , Gaula , el veneno ya, 
que le tengo prevenido. 

Noche. Qué la avrá dicho al oído ? 

GauU Aquí el veneno eftá ya. • 

Al oida d Aurora. 

Aur. SI efte veneno fe bebe, 
y no le quita la vida, 
quedaré yo convencida. 

Noche. Para el diablo^ que te lleve. 

Dem. Porfíale á que le beba, al oidoi 
para que fu vida acabe. 

Noche. Sin duda el Diablo no fabe 
hacer tan maldita prueba. 4/# 

Jac. Venga el vafo, que el veneno 
apuraré. 

Danle un va/o. 

Noche. Padre , tenga, 

y antes de beber prevenga, 
que no es ermorirfe bueno. 

Jac. Calle , hermano. Yo, Señor, 
hago brindis de mi vida, 
porque eftaráblen perdida 
por vueílro divino amor, bebele. 

Noche. Hay de mi ! que le ha bebido, 
y de aquefta vez fe muere. 

Dew.De efta fuerte el Cielo quiere, 
que quede defpoífcido 
de efta tierra. 

Jac. Señora, 

con vueftro gufto he cumplido: 
faha que lo prometido 
también me cumpláis aora. 

Bernf O , gran Señor Soberano, 

quleri 
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quien nd ¿rec tiis maravillas ? 

Noch^» Padre , digo dos colillas? 
jac. Me quiere dexar , hermano? 

£yiriq. De pcrverfo coraMn 
es Aurora , pues no cree 
lo que toca > y lo que ve. 

:fac. No os vence ya mi razón? 
4«r.Qué ha de vencer, quando toc6 
fus menclrofos encantos ? 

Noche^Qut traten ais! a dos Santos, 
íiil virtud teniendo en poco ? 

Gente barbara , que afsi 
andals por la fenda errada, 
con intención tan malvada, 
qué no me creeis á mi? 

Gau!, Hay , que fabe predicar ! 

defde aora le reverencio. (tío 

i^och. Donde no ayga ulla eft redemp-; 
os llegareis á encaxar, 
in tenebrls enini eritis 
aveis de eílar zambullidos, 
daiido paraíicmpre ahulados, 
quía pc’ccata non flebitis. 
i£C. Hermano , quiere callar ? 
jt^oche. Dexeme , Padre ,decir^ 
que ios he de convertir, 

• nlnc^unc fe ha de eicapar. 
focL Prended al punto cíie Frayle- 
^^Aeren prenderle , refiflefe fo-caYido 

una pifióla. 

Noche. Fd primero que fe llegue, 
vive Chrifto , que le pegue 
un balazo , porque báyle 
la pataleta en el fuelo.- 
. íi."^ Por las efpaldas le pilla. 

Noche. Acia ai tengo la capilla: 

jxDr vida de, que* los vuelo» 
z. Tenga , Padre. 

Noche. Que los mato# 

Jfdc. Sofsieguefcü 
Noche. Cepos fuera. 

3. No difparc. 

Noche. Aquefte muera: 

de cólera me arrebato. 

Jac. Por virtud de la Obediencia; 

dexe , hermano , efla locura. 

^oche^ Y íi pren derme procuraj^ 
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no le he de hacer refiftencía í[ 

Jac. No obedece todavía ? 

Noche. Benedicite , obedezco; 
pero íi otra vez te pefeo, 
te he de hacer almoronia. 

Podio. Dexadle á eííe loco ya» 

Noche. Eífe dicho le condeno, 
que yo foy Fray Noche bueno. 

Podio. Y vea qué razón da, 

Padre , en aquefta qiieíllom 
Jac. Efla lengua tan mordaz, 
no ha de poder hablar mas, 
por Divina permifslon. 

Podio. Padre , yo , íi , más , rio puedo 
ar, ti, cu, lar, las rajZo^nes. valbucient. 
Jac. Dios te pone eíTas priíiones. 
Podio. Ha , pe,íla, mi £u,rla. vafe^ 
Aur^ .Quedo 

sbforta^ de tus maldades 
^fcandallzada voy. vafe. 

Oaul. Y no sé donde me eftoy^ 

P^^iq. Quien no cree eílas verdades? 
S. Bern. Benigna es vueftr a bondad, 
Señor , y Ibis juftícíero, 
que también fabeís fevero 
caftigar tanta maldad. 

Bem. Ha , rablofas aníias mías, 
pefe á todos mis enojos. ap^ 
Noche. Q^c aquellos travleflbs ojos ap^ 
me dén tantas baterías 1 
Conviértete al Criador, 

Caula , pues con realidad 
veo , que tu enfermedad 
neceísita de un Dotor. 

'GauL Pádre , quitefe , no haga: 

Noche. Que no te pueda olvidar ? 

Gaul. Que no buelva á predicar. 

Noche. Mas hechiza , quando amaga« 
Jac. Fray Noche-bueno , qué hace I 
Je fus , qué gran defacato ! 

Noche. Eftoy predicando un rato 
á eíla Hercja , y me deshace 
el corazón. 

’Gaul. Qué cautelas 

tiene el Modrego embuftero! 

Jac. Que no fepa eftar fevero ? 

Nochejt Há cuerpo , que ce revelas. 

Enrif^ 
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Enriq. Padfí» convcncid» Ha n’oores ! 
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dc manificftos errores, 
que Tegur , bufeo las flores, 
que enetc el ¡pinas han nacidos 
eípinas de penicencia 
apetezco , y que el Bautifmo 
me faque de aquefte abyftno, 
en que mi alma eftá. 

^jac» O clemencia 

divina ! ya el parabién 
os doy , Enrique dlchofo. 

Pern. Ya mi furor es forzofo; 

DIme , aleve , eres tu quien 
( rabia, y colera me incita) 
dlxerofi tus exprefsloncs, 
que no oirías los Sermones 
por faber de Margarita ? 
pues aquí::-' 

'Quiere arremeter a Enrique el De-* 
rnoniQ , y J acome le echa a fus 

ptesm 

Jac. Sierpe Infernal, 

dexa á Enrique , y á mis pies 
te has de poílrar. 

Dem% Efte es 

de mis males mayor mal. 

Jac. De parte de Dios te mandos 
que mas eiiBofna no habites, 
ni á Podio Braco le incites 
mas en fu error. ' 

Dem. Ya, penando, 
el obedecerte es fuerza. 

Jac» Ven , Enrique , que efte dí^ 
das gran gozo al alma mía, 
bautizándote. 
i)f w. Hva fiereza í 
Enr¡q».livi el gozo te acompaño, 
pues es de mi alma el contento^ 
Dem. Y para mi cruel tormento., ^ 
dng» O , fíemprc dlchofo baño l • 
regocijenfe los Cíelos 
de ver , que tantos Chriftianoí^ 
con fulgores foberanos, 
fe viften de blancos veIo$ 
bautizandofe. 

Vanfe Enrique , Jacome , / el Ange\ 
I cjpjtafe el Palacio. 


Bern»y Hum» O , qué alma tan dichofa, 
que con Chrifto fe defpoía, 
que es Divino Amor de amores ! 
ComieniLan a baxar la Humildad y y San 
Bernardina de la pena por la efe al a 
encubierta» 

troche, Cathedratíco mayor 
en Cathedra renegrida, 
en cuya ciencia mentida 
eres grande encantador, 
no eres ríi , di , el que decías, 
que no te avian de echar 
de aquí , ni lograr triunfar 
eñas penitencias mías ^ 

Dem» Penitencias hace él, 

quándo come como un lobo ? 

Noche» Pues dígame , no me arroba, 
quando bebo el moícatél i 
Dem» De mí te burlas afsi, 
quando mi corage eftá 
rabiando ? 

Noche» Qué fe me dá^ 
como no llej^ues á mh 
cata la Cruz. 

Dem» SI mi enojo::- 
Noche» Cata la Cruz. 

Dem, Te cogiera::- 
Noche. Cata la Cruz. 

Dem» Yo te hiciera 

probar del fuego , que arrojO. 

Noche» Cata la Cruz. 

Dem» Eftas peñas::- 
’^oebe» Cata la Cruz. 

Dem. Se caerán, 
y aquí te fepultarán, 
íi aqueíTe íigno me enfenas: 
ya te pillé , y aquí paga 
toda mi Ira. 

Agárrale el Demonio , echale en el fueio^ 
y andan á cachetes» 

Noche. Han vifto tal? 

que andando en el trafcorral, 
fu cólera fatisfaga ? 

Hay , Padre , que efte Dragón, 

^ Padre , me quiere acabar: 
zurra has de llevar, 

^ Biñg\ 
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Encima del Demonio Noche-bueno» 

* pues me llegó la ocafioiié 
Muy bien lo avernos peleado, 
por quererlo el Patio afsl: 

Jefus ! nunca en tal me vi . 

Dem. Pues -que Talgo dcfterrado 
de eíle Reyno , (dura pena ! ) 
rebolvere el Unlverfo. 

Noche. Anda al Infierno, perverfo, 
que un deftIeiTo te condena. 

Vanfe cada uno por iifu hado , y acaban de 
baxar la Humildad San Bernardino al 
tablado , y fe oye como fi cantajfe 
una Rana fola. 

Bern. Humildad , lo que be obfervado 
al delcender de efta pena, 
es, que en el profundo elianque, 

^uc fu tofea falda riega, 
ay Infinidad de Ranas, 
y una es la que á oirfe llega 
á cantar. 

Hum. Eífo es , Bernardino, 
por divina providencia: 

Jacome mandó callaífen, 
para que no le Impidieran 
el rezar un día , que 
falló á efte fitlo , y apenas 
acabó el rezo , mandó 
al compañero dixera, 
que bolvleífen á cantar, 
el qual , con poca advertencia, 
pronunció , cante la Rana, 
y las demas mudas quedan, 
por milagro continuado, 
y divina providencia. 

Bern. Son , Señor ^ tus maravillas 
prodlglofas excelencias.^ 

Hum. Y fupuefto , Bernardino, 
que te he traído donde puedas 
ver de la Iglefia lostriuirfos, . 
y de Jacome peleas, 
queda en paz. 

Bern. Humildad mía, 

por qué te vas , y me dexas ? 

Hum. De tí , ni Jacome , nunca 
.filro yo , aunque no me veas* vafe^ 
Sale Jacome. Bendito feals , Señor» ^ 


Bern» Y bendita tu Alma Cti» 

Jac. Maeftro , y Señor i 
Bern. Hijo mío ? 

Bern.y Jac .Poísiblo es, que a verte llegan 
mis ojos para confuclo 
en efta barbara tierra ? 

Bern. A Dios le demos las gracias. 

Jac. Démoslas enhorabuena, 
pues dos ^ regocijos grandes 
en efte día me cercan, 
que es vjtr Cat bolleo á Enrique,’ 
deteftando de fu feda, 
y veros á ^os. 

Lof 1. Pues digan 

nueftras valbuclentes lenguas: 

Con Mufig. Angélicas Efquadras, 
en muficas.diverfas, 
cantad cánticos nuevos 
al Dios de las Clemencias, 

Señor de las Batallas, 
y Jufticla fevera» 

Hincanfe los dos Santos cada tmo a fit 
lado y y fuben en dos^elevadones, que [eran 
dos troncos , adornados de coartas floresy 
y al mifrno tiempo baxard un arco de 
bes , adornado de rayos , y refpfandares y 
y otros adornos , en cuyo medio vendrán 
dos Angeles cantando \ y en llegando las 
elevaciones a la al turat de la tramoya y fe 
abrirán los troncos y y faldran-varios ¡gru- 
pos de nubes , y rayos , quo formaran un 
medio circulo ^ con que fe acabara de lle- 
nar el buaeco , q^ue avrd entre las dos ele- 
vaciones yj cubrirá todo el foro da tra- 
moya ; / la Humildad faldrd por el lado 
derecho , en un halamin yd fu ¡tiempo^ 
quando han dicho los venfos y que 
Ja llaman les. dos Sanios. 

Ang^ ^ • Inteligencias. Sacras 
alaben fu grandeza. 

Ang* i* Y afsi como en el Ciodo» 
le /irvan en la tierra. 

Eos i. Porque es jufto , que todos 
amen lu OfTini[>ctcncra. 

Jac. Señor , no merezco veros: 
afsi afligiS con la auí encía, 
a quien fin'vos nada vive? 


Bern^ 


de Don FeYnandc^de Bufiaf^íinte. i b’y 

A m.;ei» fin vos aadi alienta t «rccndl de cfta maptra' 

¿ot i: Hmnildad . donde te ocultas ? 


Sak ia Hum^Con vo^fotros: qué os altara. 
jac. Di a mi Amado, que permita, 
que mi corazoix le vea#, 

Bcrn. Y que cambien Bcrnardlno 

lo mifmo., Humildad, le ruega, (lino, 
Kec.Hum.Yil del Alca^wr fiempre crífta- 
moftrad , Señor Divino, 
a tus liervos amados (dos. 

yueftro roftro, que eftan deíconlola^ 

ARIA. 

Sí el Sol de fus virtudes 
celeftes cumbres dora, 
mirad , Señor , que es hora 
de expreflar vueftro amor: 

Mirad no desfallezca» 
de aufencia rigurofa, 
porque á fu anfia amor oía 
ya es mucho eíTe rigor. 

SI el Sol de fus virtudes , &c. 
Upartanfi lo$ Angeles , partiendofe ti 
CQf cada uno en fu medio ^ y fe vera A 
Jefus refmltado , como le pinfan ^fo^ 
bre un montecillQ» 
jef De nuevo, me refucitas: 
tan larga ha fido la aufencia 
de tres días , que á un Sepulcro 
una crueldad me entrega, 
aunque veoclda en mi Muerte^ 
y afsl , Jacome , contempla, 
y tu* también , Bernardino, 
mi Refurreccion , pues efta 
á ml Pafsion fe figulo; 
y como eftuve quarenta 
días entre los mortales, 
por no encontrar con la aufencia. 
defpues de refucitado, 
y en la partida poftrera, 
con todo mi Apoftolado « 
me lubi a la cumbre excclfa 
del Monte de las Olivas, 
a donde en platicas tiernas 
pafsé la mañana , y luego 


a Jos Cielos. 

Subefe rápidamente el Niña , y al 
mifrno tiempo fe abre el monte y y fe 
ve l^ Virgen cercada de 
^oria* 

Los 2. Qué dulzura 1 
d/eteiue , Señor , efpefa. 

Virg. Jacome ,, ya a mi cuidado 
el Apoftolado queda, 
que quilo dexar cumplidas 
mi Hijo todas fus promeífas, 
y defpues de doce dias 
baxó en figura de lenguas 
el fiem.pre Divino Efpiritu. 

Baxa el Efpiritu faMOy y fe, pone encis- 
ma ^ la cabezaje la Virgen. 
Jac. Q S(j)erana Princefa, 
quien acertara a enfal^^artc ! 
gern. Quien alabaros fuplera ! 

Los 2. Peto admitid mi defeo, 

Virg* MI amor de ios. dos le acepta. 
Los 2. Con eíTq los dps diremos, 
dándonos vuoftra licencia: 
lyíiafic. O cándida. Awtiora, 

Soberana Reyna, ^ 
mueílrate fer Madveji 
y Abogada nueílra. 

Con efta muftea fe- v4 defplegando el 
tronitü donde eftd ¡a Virgen , hafta la 
elevación del Santo, y le pone una 
Lftola 5 y djef pides fe huelve 
a fu lugar. 

Virg, Como M^dre^e^de ayudara», 
para que fe fortalezca 
tu alma cqntra el enemigo, 
que tantas veces te inquieta; 
.jefta^Eftola, ta echo al cuello. 
jac,Kico el efpidtu queda; 

. ya no dudo ¡a victoria 

con tan celeílíal presea. 

Virg» Bernardino mío , á Dio 5 : 

tCi , Jacome , en paz te queda. 
ios 2. No os auíenteis, 

Firg. Es precifo, 

Jacome , pues tu prefencia 
íiive á mi Hijo , refiftiendo 
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las heréticas protervias. 

Jae. Vueílra voluntad fe cumpla, 
repitiendo las cadencias: 

Muf. Angélicas Eiquadras , &c. 


Va defeendiendo la tratyioy¿ide fuBvté^ ^fil 
fe acabe al mifmo tiempo^ que la Mufica; 
y J acome , fSan Bernardtno fe en*^ 
tran , con que fe dd firu 


JORNADA TERCERA. 


* Havrd una gruta en la Lontananza , de d^nde faU 
Jloquefana vefttdo de Ermitañom 
Requef Eftos afperos montes, ' 

que intrépidos Impiden paflb al día, 

en cuyos orizontes 

guftofo advierto fuave melodía 

de paxaros , que hermoíbs ’’ , . * ' 

al Criador alaban harmoniofos, 

habito tan contento, 

con tanto gufto eftoy , tal alegría, 

' que folo el lentimlento » 

del tiempo ;( hay Infeliz! ) que refiftia 
fallr dé las cadenas 

en que eftuve rnccido , fon mis penas. 

Mas , dulce Jefus mío, 

fupueflo que , aunque tarde , os he bufeado, 

tan, folo en vos confio, ' ‘ . 

que no^ he de fer de vos defamparado, 

ya que con el Baiitlfmo . . j 

he logrado falir de aquel abyfmo. 

Por Jacome he podido 

falir de las tinieblas del pecado: ■ ^ ^ *• 

por él be confdguido ’ * 


‘dexar , Señor , el infeliz eftado 


adonde me tenia 
el error tan perverfo , 
9ent* Todos los Chriílianos mueran.* 
S/iie Noche- bueno muy fofccado* 
Noche* Buena anda la ch.cmufqiilnaV 
Koquef Aqncfte es Fray Noche bueno. 
Sabrá , hermano , dar noticia d él 
del alborote , que fe oye ? 

Noche* Si fabré , aunque me contrifta:;- 
Roquef* Qué le contrifta ? 

Noche* La muerte. 

Koquef* Qué muerte ? 

Noche* Heiinano , la mía. 

Koquef* Pues qué teme ? 

Nccic* Que me quemen. 

Koquef Por qué caufa i 


que feguia. 

Por la mlíma, 

que dicen eíTos acentos. ' 

Dent, Ninguno quede con vida, 
todos los Chriílianos mueran. 
Koquef* Qv>h defgracla ! 

Noche* Qué defdicha ! 

Dent* Arma , arma > guerra , guerra. 

Salen Margarita , / Celia* 

Marg* Ya nueftras r ropas fe miran 
muy poco de aqui diftantes. 

Cel* Ya bs vecinas avilan, 

que cftán de aquí muy cercanas. 

Efta voz , que o^go , es la mlfma 
que efcuché , ejuando dio fin 

una 


de Don jofeph Fernundez^de Bujiamante. 

ima piftola a mi TÍda. 


i8í? 


’fiíarg.Bofníi contra los ChriflÚHOS 
emplea todas fus iras; 
pero efte es Fray Noche- bueno; 

Repara en el* 
nías no Tere conocida 
de efte Lego en efte ^ trage: ^ 
decidme , qué gritería a éU 
es efta /P^dre , que fe oye ? 
jjoche. Vive Dios, que es Margarita: ap* 
vos por aca , gran feoora ? 

Jdarg.Q}^ es lo que habla? no me mira, 
que foy joven , no muger? 

Noche* Digo , que mintió mi vifta; 
pero ufted fe le parece, 
como un pollo á una gallina. 

Cí/. Refponda a lo que pregunta 
mi amo , el hermano. 

Noche. Me Indician 
aquellos ojos , que es Celia 
el criado , y !o confirma .• 
todo el ayre dé fu cara. ap* 

J)ent. voz.. Las partes mas cfcondidas 
regiftrad , bufcadChrlftíanos, 
en que cebar nueftras Iras. 

N^che. Effas voces os refpondan, 
pues que dicen ellas mifmas, 
que degüellan los Cbriftianos, 
defde aquella renegrida, 
trifte , lamentable noche, 
que aqueflb , y lama, le quitan, 
con dos bocones de fue^o, 
las ttanas de la comida. 

A Enrique, porque es Chriftlano 
no le prenden, le encaflillan, 
y le hacen,; que trague el pobre 
las penas , como fallvas. 

'Marg, Calle , y no profiga , hermano: 
qué acerva , cruél , impía, ap* 
du»ra cftrella , de efta fuerte 
me ahoga, oprime , y fatiga? 

Enrique prefo ? qué pena ! 
tanto lu mal me laíH'ma, 
que fiento lo que padece, * 
como mi própria de (dicha, 
que aunque pretendí matarle, 
wna cofa es , que yo mífma ^ 


nie prive á mi de fu vifta. 

Dexeme befar la manga. 

Befa la manga* 
y perdone la oftadia, 
íiaqui le he hablado alterado,’ 
que es proprio de la milicia^ vafe* 
Noche. Dios fe las conceda. 

Cel. De me 

también la manga , no impida, 
que gane las Indulgencias. vafe. 
Noche. La caridad es precifa. 

'Roq. Margarita , entre disfraces, 

. . ácia Boina fe encamina, 
teftigo fu voz , cuyo eco 
en pálida noch^ fría 
me pregunto , fi era Enrique, 
íieiido langricnta homicida^ 

Lo afeminado del roftro, 
que no es varón teftífica 
también; pues íi tiene bríos, 
ánimos ^y valentía 
• para entrar por un amante, 

•donde á todos martytizan, 
como yo me eftoy remlíTo? 

, como ay en mi cobardía ? 

Alma , vamos al mareyrio, 
qu c es Coron a efclarecld a . ^afe^ 

Noche. Pues todos van á morir, 
voy á confolar las tripas: 

S'tentafe en el fuelo faca h 

que dice. . 

veatlios , que ay en la manga: 
dos varas de longaniza^ 
un pollo aííado , y por poftrc 
la calabaza de Efquívias: ^ 

quiero arrobarme. » , 

Al ir d beber , toc*an caxas , y. clarwes, 
y fale el Demonio , que le derriba^ 
y rueda todo por el 
tablado* 

Dem. Furores. 

Noche. Hay , hay, que me desbSirriga: 
dig une , feñor Demonio, 
no ay harto con una riña, 
para que los mol quereros 
tengan un rato de rifa? 


Dem. 


I po J -i come de la Marcan 

Vem, Qjc te vayats de aquí quiero. el que en cfte Reyno ínfifta, 

í V ^ ^ — 


quiza para mas tormento 
de mis mayores fatigas: 
qué ferá , rigores míos, 
que en las humanas delicias, 
efté llfonjeando el güilo 
Podio Braco , y á la villa 
ella Ferdinando ? ardores, 
quifin talefeílo motiva? 

Un duda le. ha enfordecido 
la Omnipotencia Divinaj^ 


jjoche. Pues yo lo haré en cortesía: 
dexame coger mis traftos. 

VA recogiendolotm 
Cata la Cruz. 

"Dem. Lego , mira, 

que 11 te cojo::' Noches Mamola: 
voyme , que ya fe amohína. vafi» 

Dem. Aunque Jacome pretenda ' 
defterrarmc ,• la Divina', 

Providencia me permite 

T oca» Caxas . , y Clarinef , y f ále» Ferdinando , , Carz^ 

los. f Rebertty , y Soldados,, 

Firdin,. Ya á la.^ villa -nos vemos 

de Boina ,, donde., el orden , que traemos,, 
exceptar' conviene.. 

Cari». Invíílo Ferdinando , ya previene 
mi valor el denuedo. 

Rctbert,, Pues en la. retaguardia yo me quedo,', 
fégun tu orden ligo,, ' 

. mucho , fenor , ferá , II rae mitigo, - 
yen la batalla no- entro,, 

.fin; poder efperar llegue el reencuentro. 
Ferdin, Ninguno fe defmande en lo mandado.^ 
Cari, y Robert,^ P05 qué, nos detenemos í 
Firdin, No ha IlegadO) 
un Soldado .pulido, 

, - que ayer entro á fervlr,y fe ha ofrecido 

,• - , a. entrar en la Ciudad, / rcgrillrark, 

para ver fi es pofsible el alfaltarla; 
ella ' eftoy aguardando» ‘ 

Sale, iai HumUd,, Ya he venido., 

Los 5 . Pues cuéntanos lo que ay , qué ha fucedido? 
Humild, Eftad todos atentos, 

. j ' • oiréis vueftrosi mayores fentimlentos 

'Apenas dentto de Bofna. ' ' . j - r. l. 

entré, rcgiftrélas calles 
en rojos ,, cárdenos, .mullios,' 
líquidos , bellos corales 
de los Chrillianos, que el cuello 
ofrecieron al engañe 
de la hórrida , aguda , fiera, - 
fuerte fegur -formidable. 

Llegué al Palacio del Rey, 
quien ella en fus ceguedades 
tan fordo y que el ruido no oye 
de yuallro. guerrero parcjbe: 
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tódofebuelve fellejos, 
con que la entrada es tan facií 
que fi feguis mis, pifadas, 
no malograreis el lance: 
entrad, facarcis a, Enrique, 
que ella, en una dura cárcel, 
folo porque ligue el helio 
Catholico Militante 
Ellandarte , que de Chnlto 
orlado ellá con fu Sangre. 

A Fray Jacome pretenden 
también el a^ifiojjaclei 


fifi Don lofeph Fernandcz^de Buft amante. i P ¿ 

^ no cu Ijs delicias fe gafte_ ^ 

€l tiempo , quando el Chriftiano 
tremóla fus Eftandartcs 
dentro de Bofna. 


pero le defiende el CjÍcIoj ^ 
i es fu diligencia en valdc. 

Pues oiftcis mis raxones, 

DO urde el valor ^ oo card§> 
en deílruír ntia Ciudad, 

Que eftá llena de maldades. 

F¿rd¡n. Bien aconfejas : al punto 
en orden los t erC40s marclien* 
muera Podio Braco. 

Kobert^ y Cari* Muera. 
y'odos* Porque con íia fangre cíinaUc 
a las cuchillas Cbrlftianas. 

Vanfe todos , me¥ios el Demonio^ 
pem. Para que de dolor rabie: 
ha , pefe á mi furia : ha , pefe , 

al rencor, que eftedefay re 
he de fufrir ? mas no Importa, 
que como llegue á avilarle 
.a Podio Braco , fu esfuerzo 
ha de apreftar el combate: 
ya eñoy dentro en fu Palaeío, 
y llegué a tiempo , que fale, 
embebido en íus feftines. 

Podio Braco acia cfta parte, 

Saien cantando W quatro , y Podio 
Braco , Aurora , Celia , y Acom- ^ 
pañamiento* 

Muf. Al mejor Akldcs, 
mas diehofo Marte, 
quede los Chrillianos - < 
derrámala fangre, 
repitan guftofas fus glorías íeftivas 
múfleos acentos la gala le cantea. 
Podio. Proflganfe mis aplaufos, ’ 
mientras que logro vengarme 
de Fray Jacomc , y de Enrique, 
y de , todos 'fus fequaces, 
que a «n Crucificado adOT^n, 
creyendo fon immortaies * 
las almas : ha , íi pudiera 
a Roquefaoa pagarle , 

aquel Sermón co n la muerte i . 

’Aur, A la vida aquel cadáver 
bolvJb , contrario áJa Ley. 

Gaul. Son milagros, que ellos hacent 
buclvael feftejo. 

Benj. Tened, 


f^odio. Qué dices ? • 

Demi Mejor te lo dirá el parche# 

Podio. Como tan grande oííadla ? 

Tocan Ca^as, y Clarines fale Mar^ 
garita de Soldado. 

Marg. Como que piadofo fabe 
también caftigar el Cíelo: 

Podio Braco , aqui al inflante 
me has de dar cuenta de Enrique^' 

6 vive el Cielo::- 
Podio. Matadle. 

Marg. EíTo es lo que yo pretendo. 
Pelean los Boldadoj con ella , y falo 
San Jacome, 

Jac. El rigor lufpended , baile, 
no fcais crueles , é Injuílos. 

Podio. Matad también effe Fraylc. 

Todos. Muera el Frayle. 

Sale la Humildad con la efpada def^ 
nuda , / tocando a las otrasy 
las dexa immobilesm 
Humild. Como puede, 

teniendo á Dios de fu parte? (díglo 
Tod.y Pod.Quh hechIzo,encanto, b pro- 
es el que eftos viles traen, 
para que no les ofendan? 

Sale Roquef. Derrame el rigor, derrame 
. la fangre con qué fe animan 
eílas venas , que fl antes 
me temblaban las Eíquadras 
de la Iglefla Militante, 
aora folo tiemblo á Chriflo, 
que es quien puede condenarme. 
Vive el Sol , que nos alumbra, 
que yo mifmo he de quitarte 
la vida. 

Dent. Ferd. Bufead á Enrique, oasms. 

y de la priflon facadle. 

Pedio. Dexad eíTos hechiceros, 
y á los negocios mns graves 
acudid : feguidme todos, 
que vueftro Rey va delante. 

Vafe oon los Soldados. 

To^ 
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Tod» Ya te fcguimos. Aitr. También 
á tu lado quiera hallarme 
en buena 3 6 mala fortuna# vafe. 


Vent.voc^khmzQ el valor, abance.fí?c¿í^ 7 . 

GauUEdc Rcynofe va á iplquc.ap.y vaf. 
Mítrg. Ya anima para el combate 
á Ib gente Podio Braco. vafe. 
Jac. Porque fu Ley fe propague. 

Dios dé victoria al Chriítiano. vafe. 
Roqttef. El permita, que la alcance, vaf. 
Dem. No p'^rmita , no permita; 
mas de qué firve , pefares, 
que yo les Inclíne al mal, 
li quiere Dios derribarme 
con milagros mis engaños, 
con prodigios mis maldades? 

Tocan Caxa , / Clarín , mira adentr^^ 
y fe oye ruido de katalla. 

Ha , pefe a codo el Infierno ! 
va fe ha travado el combate, 
y para mas penas mías, 
han facado de la cárcel 
á Enrique , y en la pelea 
con denuedo vigilante 
lidia 5 pero fobre codo, 
me cftremece en efta parte, 
y confunde la humildad 
conque al Cielo ruega Jacome: 
va fe defeubre , y me au lento, 
porque no puedo mirarle. 

Vafe ^ y aun filvo fe muda el iheatro en 
tiendas de campaña , / fobre ¡a tienda de 
la loHtananx.a ejlard la Humildad en una 
nube , en pie^ y San Jacome en otray de 
rodillas , / enmedio un Crucifixo 
en un trono de refiexos. 
Dent.unos. Arma, arma, guerra, guerra# 
Otros. Seguid , íeguid el alcance. 

Otros. Victoria por Ferdinando. 

Podio. Me dexals en eíle trance. 
Soldados ? bolved los roftros, 
no os manífcftcis cobardes. 

!ííwm. Jacome , el Señor permite 
fe te manifieftc el lance 
de la batalla. Jac. Señor, 
favoreced , ayudadles 
á ios Chrlftlanos , porque 


falgan fus Tropas tríunfrntes# 
Dent.voc. Re (guardemos nueftras vídas¿ 
Salen retir andofe Podio Braco y y los fuyot^ 
y Ferdinando , Carlos , Roberto^ 
y otros y acuchillándolos. 

Ferdin. Seguid , Soldados , fu alcance: 

muera Podio Braco. Tod. Muera# 
Podio. Valcrofos Capitanes, 
no permitáis , que el valor 
en efta ocafion dcfmayc. 

EntranfCyy fale Fr. No che bueno con un 
fange en la mano y y rodela en la otra^ 
Noche. Viva la gran Fé de Dios: 
dexad que los defpedace, 
que^ vive Chtifto , al Infierno 
los he de embíar á millares. 

Vafe y y falcn Enrico , y Podio Bracó' 

lidiando. 

Podio. Vive el Cielo , aleve Enrique^» 
que he de beber de tu fangre# 

Enriq. Execuca lo que puedas; 
pero ya logré vengarme: 
muere á mismas. 

Podio. Hay crifte ! cae herido^ 

que harta la tierra me falce ? 
Enriq.'\,^ vida he de concederte^ 
como para que te falves 
abraces la Ley de Chrifto. 
Podio.Vnt^s errores tan grandes 
avia yo de abrazar ? 

Sale como antes Noche-hueno. 

Noche. Corren como gavilanes. 

Enriq. Padre , dígale dos cofas 

á mi hermano::- Nocb.Q}¿t me place. 
Enriq. Por fi logra el convertirle. 
íVÍ7í:¿.Pues qué tlenc^ Enr.El defangrarfe 
de una herida , que le he dado: 
llegue , llegue. Noche. Es difparatc, 
que efte Pollo Braco' quiere 
fuerzas mas exorbitantes: 
fe muere , hermano ? pues eflb d eU 
es proprio de los mortales: 
quiere falvarfe ? que si ^ 

me dirá , y no anda Ignorante} 

^es encomiéndele á Dios, 
que eíTe es quien puede embiatle 
un auxiUo , con que dexe 
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por tan Divino favor. 

Sale San Bernardina fin reparar en 
Podio Braco* 


ac hacer tales dlfparatcs, ' 

como los que hafta aora ha hecho. 
Diga , quiere bautizarfe ? 
apuefto , que no refponde: 
ó , qué cara de vinagre, 
que pone el tal penitente ! 

. lo mejor lera dexarle. 

Enriq. Míre , Padre , lo que dice* 

Podio» Dexenme de predicar, 
y acábenme de matar, 
pues que foy tan Infelice. 
ífoche» Yo de mi thema no falgo,; 
es heredado fu error, 
y no lo dexará , por 
que de atrás le viene al galgo. 

Enriq, Atienda , Padre , lo que habla. 
Podio» Que no acabe de morir ! 
lioche» Calle, que puede vivir, 
fi es que nueva vida entabla. 

J<ic. Pedidle vos, Humildad, 
á Jefus , fe digne emblarle 
luz , que pueda Iluminarle 
á conocer la verdad. 

Hum» Jacome, tu petición 
del Señor has alcanzado, 
y Podio Braco ha logrado 
fallr de la confufion 
en que eftaba fumergido, 
viendo á Chrifto en el enfayo 
de las luces de eíTe rayo, 
que la Esfera ha defprendldo. 

' Truenos , y cae un rayo» 
i?«r/^.Amparadme, Virgen pura, vafe» 
Noche. Y á mi -echadme fuera de 
tan horrible tierra , en que 
anda la mala ventura. vafe» 

P(?d/í?.ChrIfto,DIos de los Chrlftianos, 
ya he vifto tu roftro ayrado, 
pefame de aver pecado, 
no á los rigores tyranos 
me condenéis ; pues confieffo 
mi confufa ceguedad, 
ufad de vueílra piedad, 
pues me pefade mi exceflTo. 

Jac. O ! quien tuviera , Señor, 
dos mil lenguas para darte 
las gracias , para enlalzarte 


S» Bern»Toáo es rigor, todo es Ira 
la que fe advierte en la tierra, 
jel Oído nos hace guerra, 
pues con capuces íe mIra.P<?d.Padre? 
S»Bern» Pero me llamaron? Pod» Padre# 
miranda d todas partes» 

Bern» Acia aquí fe oyeron 

los acentos, que pudieron 

llamarme. Pedio» SI te obligaron 

defdichas de un pecador, 

que ha paíTado fumcrgido 

todo el tiempo |que ha vivido 

en el mas profundo error, 

adminiftrame el Bautifmo, 

pues defeo fer Chrlftlano, 

cuyo favor foberano conócele^ 

me facará de un abyfmo. 

S. Bern» SI haré ; pero vos, fehor, 
eftals aquí de fuerte? 

Podio.No temo tanto a la muerte, 
como me aflige el dolor 
de aver íído tan cruél. 

S. Bern»\?[xes con el Agua Sagrada 
ferá tu alma transformada 
en el mas dlchofo Abél: 
animefe vueñra Alteza, 
pues yo le ofrezco mis brazos. 

Podio. DIehofos Chrlftianos lazos. 

S» Bern» O , Soberana Grandeza ! 

Jac. Quien , Señor , no os ama fino,’ 
viendo en vos tantas piedades, 
que á eternas felicidades 
guiáis con favor Divino? 

Mientras canta la Humildad , van ha» 
xando las elevaciones y encuhriendofe la 
tienda de campaña , y ocultandoje el 
Santo Chrifto con los grupos de las nubes, 
fe defcubrird el Niño Jefus cercado de 
gloria , veftido de Paflor. con un cayado 
en la mano y y avra pintadas varias ovez 
. jas en los grupos de nubes y que cubrí'* 
rdn la tienda de campaña» 
Kech.Hum. Quien fu Ley fanca Ignota 
es quien como merece no le adora, 
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Sanjacotne de 

y nuefto que has logrado (candado 
mirar, Jacome , el triunfo, que ha al-i 
Fcrdinando , y los fuyos, (yos, 
y que ha oído el Señor los ruegos tu- 
las gracias reverente 
le debes ofrecer humilderaente* 

Efle cafto defeo 

a eíls cándido Orfco 
tribute fino ardor: 

Afsl como las aves 
con fus trinados füaves 
bendicen al Señor. 

Jef. Ya , Jacome , foy Paftor 
de eftas ovejas perdidas, 
ya por ti eftán reducidas 
al rebaño de mi amor, 
ya Podio Braco ha logrado 
los frutos de mi Pafslon, 
pues lloro de coraxon, 
y el BautUmo le ha lavado 
los defectos de fus males. 

Qiié tienes mas que pedirme ? 
jac. Que no dexeis de afslftlrme> 
y miréis por los mortales» 

Jef. Afsi lo haré : queda en paz» 

^¡entras dura la Aíujicayvd baxando la 
elevación del Santo al acabar ^ dun 
Jtlvo y fe oculta la tramoya j y tiendas de 
campaña , quedando folo San Jacome en 
iheatro común : tocan Caxasy y Jalen Fer^ 
dmandoy Carlos , RobertOy EnriquCy Fray 
Noche- bzieno 3 San BernardinOy Aurora 
prifionerayRoquefanay y acompa- 
ñamienío de Soldados. 

' Jac. No os aufenteis de mi vlíla, 
pues mis afeftos conquifta 
vueftro Paftorál disfraz» 

Muf. Aves , plantas , y flores 
tus alabanzas digan, 
tus obras te bendigan, 
pues fon tan fuperiores. 

Voc. dent. Viva nueftro Ferdlnando, • 
heroyco Monarca Invldo^ 

Ferdin. A Dios cantad la visoria: 

Padre Fray Jacome , ha fido 


la Marca, 

mi fuerte fíempre idichofá,' 
pues me tenia afligido 
juzgar , que entre los tyranOjS 
avrials ya fenecido. 

Jacm La Providencia Divina 
me libro de los peligros. 

Noche. Era hora de que te vlefle? ahraai 

Jííc. QuIte>hermano. Noche.Vadte mío, 
á mas de un millón he muerto» 

Jac, Qué habla , hermano i 

Noche. Lo que digo, 

que viendo que eran Hereges; 
los he paflado á cuchillo. 

JFíic. Un Rellglofo? qué exceíTo! 

Noche. Era juego de chiquillos ? 

Jac. Duques , dlc bofos vofotros, 
que empleafteis vueftros bríos 
contra Infieles. Duq, Efto es folo 
executar lo debido. 

JTííc.Dadme los braxos. va a abrax.arlof* 

Duq. Permite, 

que antes á tus pies rendidos 
lleguemos. 

Van d arrodíllarfe , y el Santo fr I* 

impide. 

Jac. Qué hacéis , féñores? 
tal rendimiento conmigo ? 
levantad , no efteis afsl. 

Duq. Tu bendición te pedimos, arrodill. 

Jac. El Señor os la conceda. 

E cháfela , y fe levantan. 

Ea, Aurora, ya avreis vifto, d Aurora. 
como tu efpofo: Aur. Ya sé 
todo lo que ha fucedldo*, 
mas ya detefto mis yerros, 
y á tus plantas te fuplíco, arrodillafe. 
que me admlnlfttes el fuave 
Sacramento del Bautlfmo, 
pues conozco á todas luces, 
que el Dios verdadero es Chrifto. 

Noch.Qüe te compre.quien te Ignora, 
que yo bien te he conocido: 

Padre, que es la del veneno, a S. Jac. 
Jac. CaUe,hermano. üoche. No replico. 
Jac. Dlchofa tu% Aurora bella, 
que has encontrado el camino 
déla verdad: yo prometo 
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fpues tu contrición he oído) llego humilde á agradcceros.ie rodM 
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bautízarce muyen breve. Aur. Y yo 
efla piedad cíllmo. levantafi» 

Roq. Yo foy , feñor , el pcrvcrfo, 

Arrodillafe a los pies del 
audaz , cruél , atrevido 
Roquelana , cuyo esfuerzo 
tanto el mundo le ha aplaudido. 
fcrd» Ya de vos tengo noticias, 
y sé el cafo fucedIJo. 

Dlchofü tu , Roquefana, 
que tal logro has confegiiido: 
alza de mis pies , levanta, 
que esfuerzo tan peregrino, 
tolo merece mis brazos. 

Dale los brapzosm 

Xo^-Tanto favor! Noche.Q^ buen hijo! 

Enrique tan retirado? 
qué te tiene fufpendldo ? a Enríqueé 
Enriq. No aver llegado á tus pies 
caufa el fentimlento ha fido ' 
de vér , que maté á mi hermano, 
y eftando con los fufplros 
del morir , abortó un rayo 
avarienta nube , y hizo, 
que baxaíTe á los Infiernos, 
pues murió , como ha vivido* 

^oche. Harto fe lo prediqué, 
fudando yo hilo á hilo. 

Eern, No ha muerto como vivió, 
pues pafsé por.aquel fitlo 
al tiempo que agonizaba, 
y anfioíb pidió el Bautlfmo, 
y yo fe le adminiftré 
con devoción , y al Impyrco 
fubló luego que efpiró* 

J^c* Y fue aquel rayo encendido 
caufa de que el roftro vleflfe 
ayrado de Jefu Chrifto, 
por lo que íe convirtió. 

^oche. Yo foy quien le ha convertido, 
dice? Noche. Que Don Enrique 
de efta verdad es teftigo, 
pues le ayudé á bien morir. 

Enriq. Gran regocijo he fentido 
en el alma. Cari. Qué portento ! 
Enriq. Los favores repetidos 


Ferdinando , pues cumplido 
me viene todo el contento. 

Ferd. Alzad , que de mi excelslvo 
tierno amor obligaciones levantaké 
fon quantas os he ofrecido: 
gozad en paz vueftro Reyno. 

Fnriq. Pues os debo eíTc cariño, 
juzgo , que puedo atreverme 
á pediros , que propicio 
me deis a la bella rara 
fufpenfion de mi advedrio, 
que es Margarita divina. 

Cari. Zelos, que cftals al abrigo 
de mi pecho , no baftabais, 
que afsl aumentáis mi deftlnol 

Koh. Otros zelos acometen 
la oprefion del pecho mío. 

Ferd. Como Margarita rinda 
ó vueftro afeduofo fino 
amor fu mano , prometo, 
que has de vér luego cumplido 
tu defeo. Enriq. Soy diehofo. 

Sale el Dem. Aqui entra el cruél , alclv# 
volcán , que abraíla mi pecho, 
para eftorvar atrevido, 
que no logren fus amores. 

CarL Yo , gyrafol he feguido 
fus bellos claros luceros, 
adorándola rendido: 

Duque de Milán me nombro, 
no fon cortos mis dominios, 
mi defcendencia es de Reyes, 
por lo que no es defvarío 
el pretender fu belleza 
con las leyes dcl cariño. 

Roh. También pretendo fu mano, 
que adoro,, venero , eftimo 
mas que á mi vida : no ignoras, 
Ferdinando efclarecido, 
que foy Duque de Calabria, 
poderofo , y aplaudido 
por mis 'Reales defcendenclas, 
que laureles han ceñido. 

Cari. Quien fe oponga á mis amores::- 
Rob. Quien á mis afedos finos 

fe opuficre : Enriq. Quien peníárc, 
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que yo no he de confeguirlo# 

Los 3. Sabrá mi acero::- 

Echan mano a las efpadas^. 

Ferd. Tened 

de eflbs aceros los filos, ‘ 

porque Margarita fola 
es quien ha de decirlo# 

Al fancy Margarita y y Gaula» (que, 
'Marg. Que no haya encontrado á Enrí- 
y experimente mi brío, 
que fabe él miTmo vengar 
lelos con que me ha ofendido! 
pero mi padre eftá aquí. 

'GauU Pues arrímate á eíTe auxilio* 
Kohert. A eflfa palabra me atengo. 

Cari. Y yo effa palabra admito* 

Enrtq. Yo también , pues sé de cierto; 

que he de 1er el elegido* 

Sem. Pues ninguno lo ha de fer. 

Tod.^ Quien lo afirma? Bem. Yo lodígo, 
porque Margarita bella 
el Exercito ha feguldo 
disfrazada en trage de hombre,, 
íin faberfe fu defignio, 
con efcandalo de quantos 
por fenas la han conocido. 

Noche. Avrá Demonio como elle; 

y lo que habla elle maldito ? 

Marg. Celia , ya eíloy defcublerra, 
y es el traydor, que lo ha1ii(sh¿ 
el que en Ñapóles medio 
noticia de Enrique : vibro 
contra él enojos, erras* 

Oaul. Darle palo en el hocico. 

Ferdin. DIme , como puede fer, 
fi de Ñapóles me ha- efcrito 
todos los correos ? Dem. Como 
de terceros fe ha valido, 
que á ti te traygan las cartas 
con el falfo foíare^efcrlto' 
de Ñapóles* CarU Santos Cielos,' 
dos mil dudas Imagino* ap.r 

Robert.' Golfos de confufion lucho* apm 
Ferd. Con mil penfamícntos lldlo*^ ap. 

Que dlxe yo, que era aquel- 
joven hermofo , y pulido; 
que me pregunto por Bofna! ap* 


de la Mdrcdy 

Marg. No fallr es defvarío; 
quando ya eftoy defcublerta; 
y mas quando á Enrique miro, 
caufa de todos mis males* 

Sale con la efpada defnuda contra 
el Demonio. 

Marg. Villano, infiel , fementido; 
con tu vlda::- 

Vd d darla con la efpada defnuda^ 

Fer din. Aleve hija, 

yo acabaré con tu brío, 
pues has venido á matarme* 

Marg. MI efpada , y mi cuello rindo* 
Los Duq.TQw^áy fehor, el enojo* detiene 
Ferd. Tus aleves defatlnos 
has de pagar con la vida* 

Buelve d empuñar^ 

Los Daq. Mirad con ojos benignos 
á Margarita* Buclvenle d detener^ 
Ferd. Quitad* 

Jac. Sufpende el rigor impío, 
Ferdfnando , que el Demonio 
es quien todo lo ha movido: 
yo fe lo haré confeífar* 

Ferd. Ya la cólera reprimo 

por vos* jfac. O ,^Senor Immenfo; 
que Ilumináis mis iencidos 
para conocer , que ' aqueíte 
es el Demonio maldito: 
declara . aquí la verdad al Demon^ 
de todo lo fucedido, 
en pena de que el deíllerro 
de Bofna fuifte remlífo 
en cumplirle , pues bolvífte 
á entrar en ella atrevido, 
y deípucs has de baxar 
á padecer alabyfmo* 

Dem. Ha , pefe á mi , que por fuerana 
el que obedezca es precifo: 
yo ful quien te dio las nuevas 
{ que motivaron efqulvos 
zelos en tu peche) falfiis, 
quien te Incitó , que á efte fitío 
vínlcíTes en eíTc trage, 
y yo también ful motivo 
de que Podio Braco aleve, 
de mi furor impelido. 
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la enhorabuena. Marg* Yo admicoj 
Principes , vueftros obfequios. 
Bnrtci, Y yo lo proprio repico. 
Koquef* Perdonadle á Roquefana 
lo mucho que os ha ofendido. 


le ufurpafle la Corona, ^ 

( Enrique ) aviendo nacido^ 
legundo , y foy quien infto 
aquel fangrienco martyrio, 
porque á Jacome mataíTen; 
y pues nada heconfeguldo, 
por no baftar mis añudas 
contra cl poder del Empyreo, 
abra fus fenos la tierra, 
eftremezcafe el Olympo,' 
recíbanme las tinieblas 
en fus fogofos diftritos. 

Y tu , aleve , Infame Lcgo> . 

Emhíjie al Lego» 
quifiera tener permiffo 
para poderte llevar 
á los abyfmos conmigo. 

Troche» Anda con dos mil demonios# 
r«o/.Qué portento!0/r¿j/.Qué prodigloí 
Jac» Ya lacisfecho eftará 

vueftra Alteza. Ferd» Ya me rindo 
á tan claro defengaho, 
y el arrojo que has tenido, 
Margarita , te perdono. 

Marg»Y yo á tus pies, Padre mío, de roí^ 
eftimo tan gran clemencia. 

Ttyd. A mis brazos mi cariño 
te levanta ; y porque todos 
los Principes, con rendidos 
finos afedos poftrados, 
tu hermofura han pretendido, 
premia al uno fus amores. 

Marg» Supuefto , que con divino 
portento de mis zelolos 
derefperados delirios 
he quedado fatis fecha y 
es Eurlcfue el que yo elijo: 

efta es mi mano, dan fe las manos»^ 
Enriq, Dichofo 

foy , pues he vi ño cumplidos 
con ral dicha mis contentos, 
‘ikfdrr^.. Duques, el amor cñimo, 
queme expreflals ^pero fiempre 
fue Enrique el favorecido 
- de mi voluntad. Lo/ NoíbtíOS, 
aunque defechados fuymos, 
a yueftr^ Altelas dañaos 


Va d arrodillarfeyy Enrique fe lo impide» 
Enriq» En ti fueron, Roquelana, 
acertados los delitos. 

Ferd. Venid , entrareis en Ikifna 
con aplaufo , y regocijo 
á tomar la poíTefsIon. 

Todos. Vamos. Sold. Viva 
Enrique , Principe Invido. 

Vanfe todos, menos Roberto, Carlos^ 
Gaula , Noche-bueno , San Bernar-, 
dino , y San Jacome. 

Roben. Ya , Carlos , la competenclai 
amorofi , que tuvimos, 
fe acabó. Cari. Pues con los brazos 
la amiftad kWtmos.abra^anfy vanfe^ 
Noche. Digo, 

hermana Gaula , y ufted ? 

Gaul. Yo, hermano , no tengo amIgosJ 
iVbr/^.NI es menefter,que efto es chanza,’ 
pues en cl mayor conflido, 
tu amiftad le fervirla 
lo mllmo , que tengo dicho; 
y afsi , mientras menos maulas 
fe conozcan , es mas lindo. 

GauL Vayan todos á un zarza!, vafe^ 
Noche.MltQ jvoto al Antlchrlfto::- 
Jac. Qué es eflb , hermano , afsl vota l 
cñá loco? Noche.Ewo, un poquillo 
de cólera. En penitencia 
vaya , y pongafe un filíelo. 

Noche. Padre, yo::- nio replique, 
que la obediencia le íntimo. 

Noche. Benedicke , obedezco: 

hay pobre pellejo mío 1 vafe^ 

S. Bern. Padre , no viene á la entrada ? 
Jac. Luego voy , que determino 
acabar el rezo de oy# 

S. Bern. Pues á Dios. vafe. 

Jac. A Dios. Divino 
, amante Jefus de mi alma, 
con ruegos os he pedido 
por las animas de todos 

fos 


San ']acom de U Marca-, 

con áridíente brío yefus Mar'ta.Es precifo. 

Muf. Angelical dulzura , &c. 
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los que 

han muerto por vos peleando, 
y de vos no he merecido, 
que me demoñreis , Señor, 
fi agradables os han fido, 
por de tan gran pecador, 
los fufraglos , que he ofrecido# 
Debiixo del tahladom 
Mlfericordia, Señor, 
mllcricordia , Dios mío# 

Defcuhrefe el foro , €n cuyo centro fe def- 
cubrirá el Cielo muy hermofo , y en dos 
tronos , / Maria , y de debaxo del 

tablado fubird el Purgatorio» 

Muf. Angelical dulzura 
en harmónicos hymnos 
canten tus maravillas 
en la tierra , y Empyreo. 

Jíum. Venid , 6 almas puras, 
á gozar el alivio, 

'Angeles, Que vueftro Efpofo amante 
os prepara benigno. 

Hum,y Venid á colocaros 
al Alcázar Divino, 

Los Ang. Cuyo azul pavimento 
mirareis de hito en hlto^ 

Los tres. Cantan fus maravillas 
en harmónicos hymnos 
Angelical dulzura 
en ia tierra , y Empyreo, 

Jefus. Ya , jacome , te he otorgado 
loque anfiofo me has pedido, 
Virg. Siendo Tolos los Soldados, 
que por la Fe han padecido: 
qué mas quieres ? 

Jac. Daros gracias 

por tan grandes beneficios ^ 
á vos 5 Princefa María, 
y a vos , dulce Jefus mío. 

Jefus , / Maria, Pues queda en paz, 
Jac, Tan aprifa 
os aufentals ? 


Suelve d baxar la elevación , y PurgM-^ 
tono , y cerrandofe el foro , fuhen los 
balancines , deshaciendo fe la tramoya 
al fon de Caxas , y Clarines falen 
* todos y y Enrique y y Margarita 
coronados de Laurel, y Cetro. 

Unos. Viva Enrique. * 

Ctrot. Viva Enrique^ 

Rey de Bofna efclarecido. 

Enriq. Yo os agradezco el aplaufii 
con que me aveis recibido. 

JFerdin. Ya Reyes de Boina fois, 
y vos ya del Santo Oficio 
Inquifidor General 
{ pues á eíTo a veis venido 
por orden de Eugenio Quarto) 
teneis el cargo , y dominio, 
cuyo Tribunal exceilb 
pondréis en Bofna, 

Jac» Yo admito 

el pefo de Inquifidor, 
porque me obliga á admitirlo 
la voluntad del Señor, 
por eíTo no me refifto. 

Sioquef.Yo me buelvo a mi defierto,' 
para paíTar el camino 
de efta vida. Aur^ Bautizadme, 
que á fer Rellglofa afpiro. 

Catd» Yo él acompañarte efpero. 

Noche. Y til , Celia? Cel. He apetecido 
el fer privada en Palacio. 

Noche. EíTe fi que es buen oficio; 
y con efto le da fin, 

Senado , al efclarecido 
Eípejo de la Virtud, 
y de la Heregia caftigo. 

Todos. Y que perdonéis los yerros, 
pide el Ingenio rendido, 
efpcrando de merced, 
fi es que lo merece , un vítor, 

N. 
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Den Diego Triana , que * €f 


Doña Leonor Cafanu 
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.i 

Don Enrique Enriquex.»^ 


Doña Elvira. 

• 

Donjuán Cafante 


Ifabela. 


Don Antoniom 


Clávela , Gractofa» 


Don Pedro , Barba» 


Inés y Criada» 


Botillo , Graciofo» 


Vn Ofielero» 


Formacht ^ Italiano» 


Un Gigante» 


Trufaldines» 


Dos Satyros , / Mu Jicos» 


JORNADA 

PRIMERA. 



Eftara el theafro común de hajiidoresi 
cantan dentro el quatro ,/ [ale Don 
Diego Triana de EJÍudiante pobre ^ 
Botillo ^de gorron^ 

Dent» MuJ. A Hercules Thebáno 

JL\. los zelos le motivara 
la muerte , en un veneno, 
que le da Deyaníra: 
que es cruel tyrania 
dolencia , que el dcfprecio 
no templa fu fatiga. 

Dieg. Qué bien concertadas voces. 
Botillo I 

Bet, Es fu harmonía 
admirable , mas no alegran 
fus trinados á las tripas* 

D'teg. Por qué ? 

Bot* Porque fe clarean 
como la forana. 

JP/Vg. Impía 

penfion es de los que nacen 


de progenie efclareclda, 
a la Fortuna fujetos, 
yá contraría , 6 ya propicia, 
tener quien á todas horas 
le afrente , mas que le firva: 
vamos» . 

Bot* .Que es eífo de vamos ? 
dime , á donde me encaminas ? 
porque fi no es bodegón, 
figón , 6 repofteria, 
lleve el diablo íi allá fuere. 

Dieg. Es tu hambre::- 

Bot, Eftudiantina. 

Dteg, Infacíable. 

Bot. Y lo aíTegura, 

que fiempre eftá mi fallva 
buena para facar manchas, 
aunque fea al medio día. 

Dieg. Vamos , pues. 

Bot* Yo te figo, 

porque el eñómago avifa, 

que 




200 2^eloí 5 dun 

que es h'orá 3c dar la (bpa« 

T>icg‘ Qué dices? 

Uot, Que voy á MiíTa, 

íTiIentras á bobear fin blanca 
te vas con tu Doña Elvira. 
iDieg* Vergante;:- 
Mot* Y mas que vergante. 

Z)/Vg. Haras , villano , que díga::-; 

Queno me das de comer, 
pues te paflas rodo el día 
en ayunas , eftudiando 
en efla Magia maldita, 
que para mamar no íírve, 
fino para boberías. 

Vie^. No veSj que la Magia blanca 
fon cháfeos , que fe fabrican 
de las cofas naturales, 
fiendo la Imaginativa 
la que labra , fin que objeto 
corporeo en ella fubfifta? 
pues no ay pado , que evidencia 
haga lo que fe divifa. 

’Bot» Lo mlfnio pafla en la negra. 

Disg» Sí , pero fon muy diftintas 
una de otra , qiiando toco, 
que por la negra fabría 
lo que aora fucede en Flandes.; 

Bot* Tu converfacion es linda, 
feñor Don Enrique Enriquez, 
b, como aora te apellidas, 

Don Diego Trlana , ocultando 
tu nobleza efclarecida 
en Salamanca : yo voy 
á la fopa. 

Dkg* Ay tal manía ? 

en todo eres majadero, 

' y aunque fabes , que me obliga 
á efta eíl'rechéz el tener 
mi hermana cruel*, é Impla 
en Flandes toda mi hacienda, 
no es bailante á que reprimas 
tu genio. 

Bot* Es, que el no comer 
tiene pena de la vida. 

Vkgp Sígueme , que en cíTa cafa 
( fegun me han dado noticia) 
iPon Severino Formachi 


ImapnaddS^ 

ha de vivir , quien fe apllcá 
á dar dinero por prendas, 
bien , que con la grangeria 
de un tanto por ciento^ 

Bot^ Y díme , qué joya , ni qué baxillai 
tienes tíi para que lo haga ? 

Die¿. Efte retrato , que cifra 
mi pobreza , y mis pefares# 

Boté Es el de Leonor ? 

Diegé La mlfma^ 

Boté Pues fi dices , que es Esfinge,; 
Syrena , falaz , arpia, 
cómo el retrato confervas ? 

Dieg. Por ver tal vez , que podrlk 
con fus piedras remediarme.. 

Boté Digo , qye bien las aplicas, 
y para verlo que vale, 
entra en aquella Ofteria, 
y fobre mefa hablaremos 
de fu empeño. 

Vefcubrefe la fachada de OJIertaí 
Diegé La comida 

has de pagar bien pagada. 

Boté Oyes , no aífamos, y pringas? 

lleve el diablo blanca llevo. 

JDíegé En mi habilidad confia: 

yo daré fallda á todo. 

Boté En Salamanca , y fopifta ? 
temo que::- 

. Dleg. En vano rezelas: 
entra , acaba. 

Boté Voy aprifa. 

Entranfe por la puerta déla Oferta^ f 
cerrefe la mutación de Ojleria adornada 
de platos ^ y demás aderente /, y fakn 
Ojíelero , y Criados. 

Oftelé Alón petibu , muchachos, 
las pollas tras la falchicha 
difponed , traed las mefas, I 
arda el fuego en la cocina, 
que ya es hora de que alguno 
venga á almorzar. 

^acan una mefa con manteles , cu^. 
biertos , faleros , afstentos , y 
todo lo necejfarioé 
'Marmitón. Prevenidas 
eñán ya* 
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de Don Jofeph Fernandez, de Buft amante. 

Bot* Yo brindo# 

Dieg, Muy buen provecho: 


^OfleL Preftu , müftachus, 
qiii cílls cofis mcamuhinao. 

Dkg. Ha de caía. /alen» 

Bot. Con for ranee 
es el olor. 

Df€g 0 Buenos días. 

O^el. CavaJícrs , muy bien venidos* 
¿ífg* Ay algo de bueno ? 

Lindas 

pullas mecharas , é varias 
empanares exqulfiras 
de rerniera , pajarires, 
cunejus , y criadillas, 
frlcafic , y todo quanto 
defee la gulofina, 
toro bono , e fazonato* 

Bot» El Franchute bien fe explica. 
Sientanfe a la mefa los dos , y ks fa^ 
can botellas Je vino , y lo demás ^ 

^ue dirán los verfos. 

Dieg, Pu es Tacad 'algo de bueno. « 

ítf/. Efta sí que es buena vida, /. 
como al pagar no ayga 
agraz. 

Dieg. Qué temes ? 

Bof. Una paliza. 

OfteU Vaya un plato de fritada. 

Dieg^ Qué buena efta. 

Bot» Aora explica, . . 

puefto que eftamos defpaclo, 
cómo no fe comunica > 

la Magia blanca a la negra ? . 

Dieg. Era lo que te decía,, 

( unas pollas ) que la Magia facanl 

negra es la que hace vlfivas 

apariencias , que proponen, 

fin falacia , ni mentira, 

lo que fucede adualmentc 

en otra parte dlftlnta; 

lo que la blanca no alcanza, 

pues efta folo fe cifra 

en hacer yo, que efta mefa 

te parezca que es de china, 

fiendo folo de madera, 

que el cuchillo es una lima, 

que efta polla es un cabrito, 

que efta forana es camlfa. 


bebe , y come. 

Bot» Vaya aniba: 

qué rico , que es el clarete ! 

Vieg. Otra cola. 

OjleU Empanadillas. facanlas, 

Bot* Yo eftoy bien con todo eflb; 
pero fuceder podría, 
por llegar a faber mas, 
tefvalar en effa Iniqua 
Magia negra : la ternera 
efta, cierto , que -convida ! 

Dieg. No es permitido enfeharfe, 
aunque á algunos precipita 
la blanca , con el anhelo 
de habilidades diftintas, ’ 
b de la ocafion , movidos 



á precipicios mayores^ 


Bot. Pues cu conciencia peligra 
con Doña Elvira. 

Dieg. Qué , necio: 

ojalá fuera mentira, ap* 
que ya me hace que deslice, 
por llegar á confcguirla, 
viendo , que á no declararme 
amante , folo me obliga 
la eftrechéz. 

A cífa feñora 

ha de Ir eíTe briridls. bebe% ” . 

Dieg^ Brinda. 

Otra cofa. 

0/lei. Frieafe. 

Bot» Efta es comida exquifita: 
la paga eftoy yo temiendo. 

Dieg» Botillo , nada te aflija, 
come , y bebe. 

Bot. Pues mudando ' 
converfaclon , la divina 
Ifabela de Brufelas, 
qué fe hizo ? 

T>ieg. Peregrina, 

confieíTo , que es fu hermofuraj 
pero effa dama tenía 
empleo mas á fu gufto, 
y afsl el mío no admitía* 

Ce Befi 
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Büt. Con que te dio calabazas ? Va a alcanzar un platOy fale un TorOypegd 


Dieg. Jamás merecí (crvirla, 
aunque procuré obligarla, 
con que á mi cortefanía 
nunca agravió. 

Bot. Vaya un brindis bebe%. 

á eíTa dama. 

Vieg^ Afsí me obligas» 

ya que mi afeélo la quifo. • 

Eot. Tres damas tienen en Hila, ' 
y con ninguna te cafas, 
pues Leonor es tu enemiga, 

Ifabcla te deshecha, 
y te burla Dona Elvira.. 

No es para ti efle dlfcurfo» 

Bof. Dices muy bien : aora mira . i 
quanto vale aquí el retrato, 
porque la paga es prccífa* 

HáPacron,qué gado fe ha hecho? 
0/íeU Con pollaftra , é con bebida, 
duchentos reales^ ' i 

Bot^ Zarazas í . . > 

No mas ? > • • 

Bot. Con que te Imaginas, ■ 
que es barato ? ' ' 

m^g. Saquen poílrcs.- 
Bor. Hombre , eftás en tu camifa? 

aún quieres que crezca el gado? 

Oy?f/. No ay , en la cuncrencía mía, 
nada , por fer tan temprano^ 

Bieg. EíTa es otra bohena: 

para qué el Patrón lo niega ? 

O^eU Cavalíers, es cofa fixa, 
que no ay nada. 

Calle , hermano, 
que no quiere darles, diga, 
quando yo los edoy vlendo.^ 

Ofiel^ Donde? 

En efia lucida 
edancla* 

]Alrefe el foro y y fe defcuhre un aparador y 
bien adornado de imitada plata con 
diver fidad de frutas^y pojires* 

Tod* Qué admiración í 
Bot. Por Dios , feñor , que convidan 
las frutas. 

Dieg. Traed un plato# 


con todos y menos con Don Diego , voltea 
muy bien d Botillo j y Marmitones^ der* 
riba la mefa , y éntralo todo a 
topetadas^ 

OjleU Cavalíers, yo no fabia, 
que tal huvIcíTe eñ mí cafa. 

Bot. Válgame Santa Cecilia 1 (to ! 
Oy?e/.Hay,quc el Diablo anda aquí fuel- 
Marm. i . A mi el torillo fe inclina. 
Marm. z. Que me huele los calzones# 
Bot^ Yodixíero lacomída^ 
antes con antes , y el miedo 
la echa medio dixerida# 

OfieL Que me agarra*' 

Marm. i. Queme coge* 

Marm. 2. Que me pefea. 

Marm^ 3. Que me pilla. 

Oflel. Llevófe dos mil Demonios 
Odelero , y Oderia: 
íln duda es eñe Trlana. 

Marm^ i . Ha torillo, que te arrimas. 
Marm». 2. Ha tqilllo, no te acerques. 
Vanfe , entrandoíor el Toro d topetadas^ 
menos d l otillo , que queda tendido y y a 
Don DiegOyy fe corre la mutación comtr 
ejlaba , y en el foro fachada de 
Oferta*. 

Bot. Hay embés de mi barriga I 

hay , que me ha edropeado el toro: 
edo guardado tenia 
mí amo ? * 

Botillo ? Demonio. 

Dkg^ Levantare ya. Bot. Imaginas, 
que ha Gdo el podre tan bueno ? 

Dieg* Todo ha fido fantasía: 

levanta. levántale. 

Bot. Mas donde me hallo ? 

no es aquella la Odería? 

Dieg. Si. 

Bot. Pues á Dios. hace que fe vd. 

Dieg. Donde vas ? 

Bot. Voy á ponerme una vizma 
en la parte occidental. 

Suenan Infrumentos.. 

Dieg. La mufiea nos avifa, 
que ya cdá Don Severino 

le- 


de Don lofeph Fernmdez^de Bí*¡lamante, 

levantado, t. Y quUL? C/... Efta es 


20 ? 


_p,>. Ir á empeñarle efta joya. 

Bot. No has menefter compañía; 

ve cú folo- 
Dieg. Nada temas, 

y mira , que í¡ replicas::- enfadado. ■ 
Bot. Hay , qué miedo i yá te figo, 
á donde qiuíicrcs guia^ 

Vanfe [alen por otro lado Mujieos can-' 
tando , Formachi de Abate , en cuerpo^ 
Claveta de hombre , con fombrero , cfpa^ 
din y guantes y y una vanda en una fuente 
de plata y y detrdí Leonor Cafani en 
trage de hombre galdn j vif-y 
íiendofem 

Muf. A Hercules Thebáno 
los zelos le motivan 
la muerte en un veneno, 
que le da Deyanira, 
que es cruel cyranía, 
dolencia , que eldefpreclo 
no templa íu Fatiga* * 

León. Qué ha de templar , fi él es folo 
quien mas fus llamas aviva? 

La efpada* (hay cruel Enrique! ) ap. 
Clav. Qué trifte ! 

Form. Cómo fufpira 1 1 . 

Muf. Son veneno del alma, >a t ' > Ci. 

porque la marty rizan, : ^ - ^ 
haciendo que ai olvidó, ' 
fin rendirfe , fe rindan, I . .. ) r 
que es cruel: 

León. Deteneos, detiene la Muflca% 
no V ueftro acento profiga, 
que no pueden obligarme ' .* 
á olvidar , y antes feria / 

triaca de cífe veneno* ' 

El fombrero. ( hay pena mia ! ) 

Los Muf. Señor , nofotros cantamos 
las Ierras , que::- 
Leon. No fe explica 

mi enojo contra vofotros, 
otra es mi melancolía: 
idos , y bol ved mañana* 

Los Muf. Guarde el Cielo vueftra vida» 

Vanfe. = ' ' 

León. Dadme effa vanda* 


la que te dio Doña Elvira* 

Form. Sufpiras por ella ? León. No, 
porque es mi dolencia efquiva 
mayor* 

Foñn. Refiere tu pena, 
quizá hallaré i tus fatigas 
algún confuelo* 

León. Hay , Formachi, 
y qué de lexos dlvifiS 
mis tormentos ! pero yá, 
que en confolarme porfias, 
en tu lealtad fiadp, 
techaré de mis males cifra* 

Tu , Anfrifo , pues yá lo fabes, 
de eífa puerta eftá á la mira, 
y avifa íi alguien viniere* 

Clav. Admirable bobería: ap% 

defcubrirfe intenta mi ama, 

' á quien { aunque fiel la íirva ) 
ha poco que le conoce* vafe Clav% 
Zeon. Atendiendo á la hidalguía, 
qüe te afsifte , disfrazada 
en los chilles, que exercitas, 
viniendo yo de Brufelas, 
te recibí : quien diría, 
que aviendo llegado á Efpaña, 
mi caudal viera en crecidas 
ventajas con tus ardides, 
y comercio en que traficas? 

A Formachi , como haciendo burla. 
Sale Clav. Señor , D* Enrique Enriquez, 
Eftudiance de lucidas 
prendas , hablarte pretende. 

León. Si ferá elle quien motiva ap. 

mis pefares? 

Clav. Hay , feñora, 

que elle es por quien tíi deliras* 

León. No feré yo tan diehofa. 

Form. Pues dadme la capa aprifa. 

Clav. Tomad* dale capa de Abate. 
'Form. Veré lo que quiere. 

León. Sígueme tu : aquí efcondidas 
veremos íi efte es Enrique, 
el tyrano.de mi vida* efeonienfe. 

Form. No sé lo que me fucede 
con elle amo , 6 elle enigma. 

Ce z a 
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á cuyos Ciemos Abriles, León* Fatigas, 

aun la natural noticia 


de fer varón, en fu roílro, 
íi apunta , no fe divifa: 

(i viene alguno, fe efeonde; 
íin permitir que fe diga, 
que es el amo de efta cafa, 
y mi lengua ha de eftar lifta. 
Italiana para fuera, 
y en cafa ha de fer patricia; 
íi va á contar fus fuceífos, 
nunca falta quien la impida, 
y yo me quedo en ayunas* 

Al haftidor Don Diego , y Botillas. 
Dieg* Sin duda , que defvarías* 

Bot. Digo , que es Clávela. 

Dieg» Calla: ’ 

aoraClavela eílark 
en Salamanca. 

Y me afirmo, ^ ^ % í: 

. en que es el Paje la mlíhaa.»" ^ ^ 
Veras como te enganafte;' ^ ^ 
Bot^Y dime, qué nuevo enigma 
es ufar aquí tu nombre ? 

Dieg. Es clrcimftancla precifa, 
que aquel Mágica me nombra^ 
y del ralo no ay noticia* / 

Bot. Y íi acafo te conoce ? . - - • 

P/V¿.No le be tratado en mi vida,' 
y Juzgo , que él no me ha vifto* 
Llega al haflidor a recibir dDwDi^Z^^ 
Form^ Es luí lo qui pretendía 
vidermi? 

Dieg, Un fervídor vueftro: 

guarde D¡o& á Ufenoria. • . 

Torm. Voftro fervitorc fem’per; 
fedete qua In queda filia. 

No puede fer. 

Fcrm. Mío Patronl, 
il mió core non fufpira, 
non alienta , fin che feda 
voftra ílloíl're fenioria. 

Sillas promptasrn-^'^ 

Dleg. Ya es precifa ia otediencíag 
León. Ya es mí cftrella mas propicia» 
Form. Ancora voftra parola 
dica , qui volCf 


j 


dexadme atender un rato* 

Clav. Yo le faqué por la pinta. 
Dieg. Don Enrique Enriquex foy¿ 
de todos defconocido, 
que tyrana cftrella ha fido 
caufa de verme afsl oy: 
cierta noticia me han dado, 
de que vueftro proceder 
fe emplea en el focorrer, 
con prenda, al necefsltado: 

* de vos á valerme vengo, 
por vér fi tiene cabida, 
prenda donde tuve vida 
y ya poffefsion no tengo: 
fu precio ocho mil ducados 
fon , fegun mueftra la taifa. 
Enfeñale un preciofo retrata , / /¿r 
tajfa de éU 

Form. Molti defti joyí en cafa 
fun diamantes deípreciados: 
mió Patronl , ancora nienti 
'poífo In conciencia comprar. 
Dieg. Solo la quiero empeñar. 
Farm. Luí diamante es excelentí: 
diea ancora , qui volvete 
preftato ? 

Dieg. Yo Cien dobloncsr 
Bot^ Efte y con buenas razones, 
dice, que mi amo es bonete. 
Leonm Clávela en efta ocafion 
no se ío que me fucede. 

Forrn^h quien fuccderle puede, 
Cielos , mayor convfufion i 
b mi amo eftá retratado 
en el tragede muger, 
b he llegado á enloquecer. 
€lav. Tu retrato va feriado. 

Foitw. Efpcrate , qu i al momento 
11 dinero facaré. vafc^ 

Dieg. Muy bien eftá : ya fe fue. 
Botm Y has confeguldo tu Intento 
mas dime, con qué regalos 
tal merced Je has de pagar ? 

Lo mas que le puedo dar 
es una felpa de palos: 
ni el retrato ha de coger 


de Donjofeph Fernandez de Bufldmante. 

, líow. Tuvieras mas advertencia 

pBr el ¿‘ne^o qucjda.^ 
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vanf^ 


^pot» Hay miedo mío . que va^ 
que [cnemos que correr . 

Sale Formacbt con un bolfillOiy fe le da 
Form. Tomate , e venite prefto 
a defempeñar la alhaja. 

Bot. Efla, Patrón! , no encaxa, 
fino venir por el refto. 

JDieg. Mil años os guarde elCielo» 
por merced tan fingular. 

Bot. Si efte vive de preftar, 
fiempre andará con defvelo^ 

Farm. Reverifco. 

V'teg* Donde vals l 
no faklrc. 

Form. Suo (ervitore 
humil irsimo e de core# 

J)\eg. No mé iré , íí no os quedáis» 
Formrn Obedezco» 

Dieg* A Dios», 

Form. A Dios* 

Bor. El retrato íe ha guardado» 
Jkizga,que queda engañado. 

Sale Doria Leonor , y dovela.’ 
Clav, Ya fe han falldo los dos. 
león. Formachi, aquefi'e retrato 
mueftranaele. . . * 

Form. Son fus piedras ’ " " 
df cftrmaclon ; mas qué miro ? 

Saca un retrato de palo ,, donde eflard 
Formachi retratado y y fe queda-> 
rd fufpenfo.’ 

León. Qué te admira ? qué te eleva > 
Form^ No me ha de admirar el ver, 
que quando tu copia, bella . 
voy a bufear retratada, 
debaxo de la cautela . a . • í 
de mugeriles adornos-, -r.-. 

veo mi figura mefma - r 
en tofeo burir cifrada*, 
porqire de valor carezca? 
permite , que á bufear vaya; 
al que de aquella manera 
me engaño^ 

León. Mueílra el retrato. 

Form. Ves le aquí ; b , fuerte fiera ! • 
que me lleva cien doblones»- 


I O. 


Clav. Los cien doblones le aprietan» af>i 
León. Vé en fu fcgulmicnto» 

Form. Voy, 

y fi le hallo , por las feñas, " 
me he de vengar de efta burla, vaf 
Clav. El Formachi va , que vu^la: 

feñora , qué es efto ? 

León. Eílo es, 

fer mi vida una novela: 

Fortuna , fi eres mudable, ' 
por qué tu inconftante rueda 
no fe buelve á mi favor ? 

Clav. Falta primero , que quiera» . 
Lecn.r En Flandcs vr á D. Enrique 
Capitán de una Vandera. 

Clav. Y tu , porque te biza cocos; 

le abriíle de amor la puerta. 

León. Muerto fu padre , por mi 
dexó empeños de la guerra. 

Clav. Y muerto el tuyo , fe viene 
a Efpaña , y de tí fe alexa. 

Leon.Ml fenumiento á fu hermana^ 
fentídas quexas demueftra» ' 

Clav. Y rlgiiroía le eferibe, 
obligándole á que buelvav 
pero aunque no le focorre, - 
él íc mantiene en fu thema» 
Leon.iyexo á Flandes disfrazada, 
fiendouna noche tercera» ^ 
Clav. Y á tu hermano le dexafte 
á la Luna de Valencia. 

León. Vengo á Efpaña yo exhalada, 
para vengar mis ofenfes. 

Clav. Dice la Fama, que cñudla, 

. y en Salamanca te entras. 

Leen. Un abafo me le trae 
■ * á mi cafa» 

Clav. Y te la pega 

en cien doblones , que fon 
los que fu viíla te cueíla. 

León. No es mi fentímiénto effe? 
remedlefe fu miferia, 
que quanta riqueza logro, 
por la joya mas fuprema 

honor, que le he entregído, 

l6: 


2o 6 2^elos , aun imaginados , 

le feriara muy coiitcóta: ^iie ay cada día en fu cafa 

.de nuiíícas academias^ 


Iblo (¡éneo ( hay de mi trííte] ) 
la lafarne correfpondeuda, 
tomando el falfo pretexto 
dctque vio enerar por mis puertas 
otro amante, 

Clav. Afsl lo eferibe, 

guando fu hermana le aprieta, 
para que íieodo tu efpofo, 
te faclsfaga cíTa deuda,. 

Leo>7. No es fu hermana buen teftlgo 
de que guando fola queda 
mi juventud en mi cafa, 
era mi guarro raí celda, 
en cuyacftrecha claufura 
folamentefe difpenfa 
la entrada á mí hermano ? 

:Clav» Es xlerco. 

León. Pues cómo fu aleve lengua 
tal.pronuncía ? yive .el Cielo, 

,que tal tray.cion , tal afrenta, 
ha,de. pagar »con la muerte, 
y en quedando facisfecha, 
ferá un Convento retlrp, 
donde mi vida fenezca* 

.íC/af'y.Harás muy bien, y aora hablemos, 
fehora,de otra materia: 
vas a ver ,á Doña Elvira ? 

León. Pues eíTa es otra novela: ' 
ya Ufabes.. ,Clav. No la Igiíorp; 
ya sé , que toda fe emplea, i 
fin conocerte , en ,tu amor. 

J^eoni. De concurrir .á las fieftas, 


nació fu afición , y yo 
continué en corre fponderla, 
y afsi le aumentó fu Incendio. 

^Clav.P{,\Q$ dexa que ándela rueda, 
y lalga lo que faliere. 

León. Fuerza es. que le defvanezca 
como humo fu amor, al ver, 
que equivocada la Idea, 
guando á Don Carlos adora, 
con Doña Leonor fe encuentra. 

£lav*Y en mi, guando bufquea Anfrifo 
tropezaran con Oavela. 

.Leonm Mas para que no eche menos 
Ja vifitadeoy, esfuerza, 
que vaya á ver fu hermofura. 

Clav.Oy ferá mayoría Orquefta, 
quando fu hermano , de Flandes 
cofa tan defeada ) llega. 

León. .Con que llega oy ^ 

Clav. SL Íeñóra, 

que á mí Inés me ha dado cuenta 
del feftin que avrá , mas yo 
para cantar no eftoy huena. 

León. Pues qué tienes ? 

Clav. \Jñ2í toSy tofe.^^ 

que me .dexa medio muerta. 

León. Vaya , harás lo que pudieres. 

C/jx;. No sé , iéñora , que pueda. 

X€ow,-Varaos , pues. 

Clav. Como no cante, 
vamos muy enhorabuena. 


Vanfe , / fale Doña Inés , y Dona Elvira 


Ehp Haz , Inés , que efté. todo prevenido, 
pues mi padre ha falido 
lleno de gozo, y con la dicha ufano 
de recibir á mi querido hermano,, 
que de Flandes bizarro oy ha llegado, 
fiendo allá por fus hechos feñalado, 
y ferá de efta noche la alegría 
la que jfeíleje ufana el alma mía. 

Inés. Yá eftá todo dlfpuefto, * 

y dime , con todo efto, 

Don Diego Trlana viene ? 

JElv. Para Don Diego fiemprc fe previene 
lugar privilegiado. 


quag- 
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de Don Jofeph Fernández^ de Bujlatnante 

quando es en Salamanca celebrado, 
por la Magica blanca, que profcíTa. 

Inés. Qiie le temo , mi pecho te conficíTa, 

Eh, Por qué ? 

Ines, Son defuládas 
fus burlas, y pefadas» 

Elv, Te ha hecho alguna ? 

Inés, Ninguna, 

pero eíTo folo debo a mí fortuna. 

Hablan las dos , y fale Don Juan Cafani al pane, 
Juan. Qué es efto , pena ayrada I 
ín juila Eftrella contra mi enojada ? 

En Bruxelas mi amor ha defpreciado' 

el bien idolatrado- 

de ífabela , diciendo , que eftimaba 

el amor , que mi pecho la moftraba, , ■ 

pero que fu defeo, 

fe hallaba ya con mas díchofo empleo f 

fu beldad celebrada 

en mí memoria tengo retratada, 

íin poder olvidar fus perfecciones, 

atraélivo lagar de corazones^ 

pero mi aleve hermana 

me atormenta con pena mas' tyrana,. 

quando fecretamente 

de .Ftandes hizo aufencía , y folamente 

bufcaa urt amante , ciega , é irritada, 

que la dexo (hay de mi ! ) quizá burlada^ 

Por noticias confufas he facado, 
que en Salamanca ha entrado, 
defpues que con gran maña 
la he venido bufeando' por Elpañav 
y fi logro encontrar efta homicida, 
lavaré mis agravios con fu vida, 
y libre de elle ardor, que me defvela, 
bolveré á vér el cielo de Ifabela, 
cuyo defdén , y mi contraria fuerte 
n>e han de exponer en brazos de la muertes 
Sale 'vejlidode' Soldado galan. 

Decid, Deidad herraoía, 
explendor del jazmin , y de la rofa, 
vive el feñor Don Pedro en ella cafa? 
qué pcrfééla es I 
Inés, Por cierto no es efealá 

vucílra llaneza , pues en mi conciencia,,, 
parece que teniais la licencia 
pata entrar. 


jo8 '^elps \ aun imaginados i 

fuan.^i fui oflado, ' o u j 
difculpeme , feñora , 'icl fer Soldado. 

Elv. Aquí vlvc^ decid j llfonja ay har(^ 

' quien ibis , y qué queréis ? 

Juan. Que aquefta carta 

la pongáis en fu mano > ( yo cftoy ciego ) 
^ue me vino , feñora ,baxo pliego, . 
y Don Juan Cafan i quien Ja truxo» 

No VI de perfección mayor dibujo. 

EIv. Bien efta. 


Juarij. Perdonad. 

Elv. Vendrá algo tarde, 

pero íe la daré : el Cielo os guarde. 

Juan. El profpére , feñora , vueílra vida; 

Con tal belleza llevo el alma herida, 
ó , fi afsl configulera, 

que Ifabela del pecho fe fallera. vafu 

Elv. Qué bizarro Soldado i ■ . 

El es galán , pero es defvcrgonzado. 

Elv. Licencia militar nunca es culpada. 

Inés. Mas que eftás del Soldado enamorada ? 

te ha dado choz*, feñora-? • • : 

Elv^ Quando en el alma mora 

Carlos, no puede , Ines , hallar cavida. 

Jnéí. Pero no te pefára fer querida. 

Elv. A eftár libre de amor , no sé qué hiciera. 
Inés. El te ha guftado de qualquler^ manera 


Salen al paño Leonor , y Clávela» 

León. No falla un hombre ? 

Clav. Si. 

León. Ya tengo el camino abierto 
para dexar una dama, 
que yo confeguir no puedo. 

Clav. Es verdad. 

Sale León. Feliz feria, . . 
feñora , como al encuentro 
no me lállera m¡ muerte. 

Elv. Lo que dices no comprehendo 
Carlos mío. 

León. Qué mal íuenan 
eíToS' apacibles ecos 
en mis oidos , quando agena, 
Doña Elvira , te contemplo. 

Elv. Agena ? pues de qué fuerte ? 

León. Viniendo , advertí á ió Icxos 
un hombre. 

Elv. Detente , Carlos, 


que ya tus zelos Comprehendo. 

Inés. Al Soldado vio Don Carlos: 

. muy buena la avernos hecho. 
Elv.Y porque veas tu engaño, 
y de mi eftés fatis fecho, 
eífe que vifte , á m¡ padre 
vino á traerle efte pliego, enfeñafilet 
C/.Mal ha falldo efta iduftria.4/?.i León* 
León. Hallar camino no puedo 
para de fu amor defviarme, 
pero la induftrla avivemos: 
efte puede fer fraguado, 
quizá de tu fingimiento, 
y para qye te creyeíTc, 
avia de leer primero 
lo que dice. 

Inés. Mucho aprieta 
la dificultad.. 

Clávela a Leonor aparte. 

Clav» Con cíTo 


de Don loíeph Fernandez^de Buflamante, 

logras la tuya. 

Pues toma, 

y examina los decretos, 


Z@p 


a.. 


que deutro encierra. 

It0. Perdona, 

que efta encerrada, y no puedo 
romper la nema de cartas, 
que no fon a mi. 
fjv, Supucílo,^ 
que para fatisfacerte 
fon menefter eíTos medios, 

(¡11 que pueda conocerfe 
mojando la nema , iricento, 
que quedes affegurado 
de tan injuftos recelos; 
yo la leeré , dice aísl: 

Üiv. No aprovecho efte remedio, ap» 
Elv. Ice. Amigo , y feñor D, Pedro Zarate 
deMendox-a : Doyavifo d Vrnd»como el 
dador de efta es D.Juan Cafani, quien 
va en bufe a de Doña Lenor Cafani fu 
hermana , de quien ay individuales no- 
ticias de'que pafsb d effa Ciudad en fe- 
guimiento de un amante ; efthnar'e que . 
Vmd, haga las diligencias pofsibles,pa^ 
ra que efta feñor a buelva con fu herma- 
no y fin detrimento de ninguno", y mien- 
traftanto pido al Cielo le guarde dila- 
tados años , EfT'c. 

Artfefto» 

\eon. No sé lo que me fucede, 
toda foy un puco yelo. apm 
lav. Muy lindas hemos quedado. af L 
Uv. Ya, Don Carlos, fatisfecho 
eftarás de mi lealtad. i 

eon. Perdona, íi ha fido yerro, 
bella Elvira , aíTegurarrae, 
que fon crueles ios zelos. 

Iv, Pues fupuefto que has quedado 
libre de aluGvos miedos, 
buelvo á cerrarla. 
eon. Hay , Elvira, 

que efla carta «« quien me ha n uerto! 
Iv. Y foy yo la caufa ? 
con. No. 

Hablan Leonor, y Elvira aparte» 

'Iv, Pues expllcatcj 


ahrasoala» 


León, No puedo 
[nés, Anfrifo tan retirado 
de mi deidad ? 

Clav. Es que tengo 
una fofpecha. 

Inés, De qué ? 

Clav. De que cierto lacayu elé 
anda tras eíTps pedazos. 

Inés, Ninguno me agrada» 

Clav, Temo, 

. que rae engañas. 

Inés, EíTo es, 

que tu tienes otro objeto. 

Clav, De quien ? 

Inés. De alguna mondonga, 
que te adame. 

Clav. Hay , qué ojuelos ¡ 

Inés. Tu padre , feñora. 

Elv, Cree, 

que te idolatro. 

León. En efedo ap, 

no hallo modo de dexaria: 

rucres de mi vida el dueño. 

. Ahraxala. 

Elv. Padre , y feñor ? 

Apartanfe , yfalen Don Pedro, Barba, 
Don Antonio, y Don Juan Cafani 
• .... de Soldados, 

Ped. Doña Elvira ? 

hija amada ? oy tenemos 
la mayor dicha en tu hermano: , 
fe cumplió nueftro defeo 
de verle qué galan viene. 

"Ant. Quando tal dicha merezco I 
puedo , feñor , a tus plantas 
pido la mano* 

Ped. En el pecho 

te cíirecharán ellos brazos, abra^anf. 
Ant. En ellos tengo mi centro: 

dame los brazos , hermana. 

Elv. Yo te tributo con ellos 
mi cariño , Don Antonio. 

León. Válgame el Cielo , qué veo ? 

mi hermano es efte , pelare» • 

Juan. Divinos Cielos, qué advierto, 
un retrato de mi hermana 
veo en efte Cavallcro: 

Dd 


ap. 

ap» 


. j o 5 imaginados , 

{i Icrs \ n^3S no ícfEj en 1^ miíi* 

que eftó lo finge el défeo. 

Ciav. Hayj feíiora, que es tu hermano l 
A tenor aparte-, 

León. Clávela , dlísimulémos. 

Juan. A Clivela aquel criado 
es parecido : ‘ apuremos 
con el tiempo eña íbfpecha. 

León. Y yo también , feñor > llego, 

A fu hermano. 
participe de la dicha, 
quü oy me afsiñe en conoceros, 
á daros la bien. venida* 

'Ay^f. Con el alma lo agradezco. 

Fed. Es mi amigo ,y muy de cafa. 

Puesá ferio yo me ofrezco: 
en mi tendréis quien os firva. d León» 

Es pofslble , que nos vemos 
en Salamanca , Don Juan, 
los dos ? Juan. Vine bien ageno 
de encontraros , pero ya 
tan grande dicha celebro.' ■ 

'Ant. Con licencia de mi padre, 
el hofpedage os prevengo: 
aquí traeréis las maletas. 

Juan* El beneficio agradezco, 
y le recibo. Pedí. Tendréis 
en mi un fervidor muy vueftro, 
íiendo amigo de mi hijo. 

Para bien diverfo intento 
vine , feñor , á bufearos, 

( b , rompa el dolor el pecho I ) 
y atraeros una carta, 
que recibí efte Correo, 
la que dexé á eííi feñora, 
vueílra hija. 

£h. Efte es el pliego. dafelam 

jP?í/.Moftrad: ’ 
del mayor amigo 
es la carta , que yo tengo: 
con vueñra licencia. lee enjíereto*^ 

Inés.Dl^o, 

fi íupiera, quj? el fecreto 
no ignoráis , ^ual fe^uíiera. 

Elv. Es {u naturaf tremendo. 

Juaru Ya sé lo que el pliego dice, 

,pcrquc me le ha embiado ablertb 


/ 


Píí/. Bleneftá: 

tener ocaGon me huelgo 
en que fervir a mi amigo. 

Habla aparte con Donjuán* 

Juan. En vueftro favor cipero. 

Al haftídor Don Diego , y botillo. 

Dieg. A buen tiempo hemos llegado. 
Bot. No hemos llegado á buen tiempo 
porque Leonor , y Clávela 
fon aquellas.' 

I>teg. Qué hablas , necio ? 

£cr. Lo que te digo , y he dicho, 
y otra vez á decir buelvo, 
que es Leonor. 

Dieg. Fantasía, 

íiempre has de fer mi tormento? 
de hombre Leonor disfrazada ? 
no puede fer : apuremos 
efte cóGgo , que oprime; 
y pues mata efte veneno, 
aquí mí ciencia me valga. 

Eed. Razón es , que feftejemos, 
Elvira, la bien venida 
de tu hermano. 

Elv. SI Don Diego 
no ha venido. 

León. Que hafta aora ap. 

no iograffe conocerlo, 

con venir can á menudo ? 

. » 

Ted. Que no falte te prometo. 

In. En fabiendo , que ay vlfitas, 
toma las de Villadiego, 
y viene quandoeftán folos. 

Eed. Siempre es defeado lo bueno: 
mientras viene, Inés, y Anfrifo, 
canten algo. 

Clav. Yo no tengo 

para cantar efta tarde 
la garganta de provecho. 

In. Yo eftoy ronca. 

Elv» EíTo es efeufa: 

Anfrifo , fi merecemos, 
como otras veces , que des 
tus dulces trinos al viento, 
hazlo por mu 

Clav. Yo , feñora, . - 
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de Don jofeph Fernandez^ de Bufiamuntc, 

¿c qualquier fuerte , difpueílo Ant. Efpofa ? quando , yo , íl::- 


eítoy á hacer vueftro gufto 
l)u Yo- gorgoritear no puedo, 
que me ahogo,. tofe% 

£lv» Vaya , niña: 

aora damos en cflb ? 

In» hemos de cantar ? 

Sicntanji todos a los ladosm 
CUv* El paflb V 

de un defvio , pretendiendo 
darle color á un agravio 
fobre mal fundados zelos#. 
león* Hay , cruel Enrique ¡ a ti 
va efte enigma comprehendiendo. 
Clav.rec. Quien creyera, Eufrofina, que 
quando el alma te adora, (craydora, 
y en tu amor me confio, (drio ? 
que á otro amante rindieras tu alve- 
/«.reoV.Engañada tu vifta tal previene. 
Clav. El que la culpa tiene 
es mi rendido afedo, 
tan confiado de ti ^ pero en efedo*/^ 
Giguea dúo In, A Dlo^, dulce homicida^ 
nomcdexesafsiV 
mira que ion los zelos: 

Clav* Los que llego á fentir. • . 

A mi fe encamina , Cielos; 
pues examine un ardid, i " 

fi fon Leonor , y Clávela: • 

Efplritus , prevenid 
la figura dcifabela, • .í ^ ^ ' 

que a zelos ha de morir,' ’ - 
fi es Leonor la que mlro*. 

Inés repr^ Con qué al fin me dexas ? 
Clav*repr»Sim - " » ' 

Inés cant. Teíligo ferá el prado» 

Clavm cantm Teftigo efte penfil, - 
que Amor, aunque fe aufente',; 
fabe de amor morir» ' 
y nos. Qué prodigio ! ■ - - 

^tros. Qué portento ! 

^ilvo , y correfe mufacion de jardín , / m 
foro un cenador , donde ejiard Ifa* 
hela [enfada , con mucho 
adorno. 

Elv. Don Diego anda por aquí. 

Jaan. Ifabela l dulce hechizo i 


el 


Ifab. Proíiga el acorde acento. 

Sale Don Dieg(r muy galdn por 

cenador* 

Dieg. Muy bien dice : profeguíd 
celebrando mi ventura, 
pues tal dicha confegui. 

'Muf Las aves con gorgeos 
fragrantés del confin 
de efta eftancia guftofos 
te aclamarán feli¿. 

Dulce dueño::-* 

Qué crayeíon ! ap. 

Dieg. Quieres que baylen ? 

Ifab* A mi 

qué me preguntas , fi el alma 
á tu gufto la rendí.. . • ; ^ . * 

HátraydoraJ* , 

Qué hermofura !« todos ap^- 
E/x;, Qué miro ! Don Diego allí? 
León. Rigor ! Don Enrique* Euriquez,? 
Juan. Ifabél ? qué frenesí !. 

/«. Qué guapo eftá el Eftudlante! 
Clav. Carlos,"* qué es efto ? ap^d León. 
León* Morir» r , ap*dClav* 

En la variedad del roftro, . ,apf 
que es Leonor conocí; 
pero examinemos mas. 

Uno , y otro Trufaldln ¿ Ifah» 
te diviertan con mudanzas, 
que err o.tro pecho no creí. , 

León. Por mi fin duda lo dice* ap* 
3axan rápidamente feisTrufaldines iguala 
mente ve/lidos , baylan una contradan^ 
x.a y y acabada.^ fe irán retirando al 
foro , donde los ocultara una cor^ 
tina , que baxard* 

Tod. Qié aflbmbro í 
León. Dolor civil 1 
Dieg. Si quien tan firme te adora J 
logra efta vez recibir 
un favor::- 
Juan. Cruél eftrella ! 

Ant. Ya eftoy yo fuera de mi. 

Ifab. Qué mas favor , que mis brazos? 

avrá quien lo Impida: 

Juan, y Ant % Su 

Dd z 


2, 1 z ^elos j aun imaginados , 

Sacan las eípadas , embi/íen , deshacefe la era qiianto aquí advertís ? 


mutación de la primera eflancia , defcu^ 
briendofe en el foro una bien imitada 
Cecina^ y Botillo en ella de Cocí-- 
ñero ^ con delantal» 
Cavallcros , deteneos, 
que es ilufion, 
tos tres. Es tnorlr 
de un furor, 

Bot. Ha , Marmitones, 
menearos , b pe^ie á mi, 
que ha de eftará punto todo 
en acabando el feftin, 

Ant. Efteagravfo::- 
Juan. Y eftos zelos::- 
Leon. EPee menofprecro á 
Los tres. Han de v^n^ar mis rencores 
en el Cocinero vil* ’ ^ 

Clav. Botillo de Cocinero,- * ■ 
aun' no fiendo Galopín í 
Llv\ Q.í€ confuíicní' ' 

In. Que alboroto ¡ * 

Bot. Alón , •Marmitón coquin, 
queme matan* ^ ^ 

'Etnhiften d Botillo , y facan h Formachi 
si tablado en lugar de Bofilío , que efiard 
frompto y vejiido de Abate , dan^ 
dolé de palos y y fe cubre la 
Cocina. 

Juan. Di a tu amo::-" ^ ' • í '-i v* 

León. Si también fabe fingir::' í’ - 
clav. Que te elcufe de eftos palo¿,^ ‘ ' 
yíwí. Vengué mi cólera en ti. ' ^ 

Ped, Deteneos , que es Formachi* 
i^orm Qe'éme matan , juro á Chris*'‘ 
Patrones, qui mal é fecho ? 
yo acafo'os ofendí ' * ' 
ín qualque cofa ? * • - • • • 

Xe^w* Formachi ? ‘ 

Clav. Cónío es eftó ? ' y ' ' ^ 

£lv. Cómo afsi ? 

Al paño con Bot illo. 

L)ieg. Le pagué el dinero en palos, 
como fe lo prometí, 

Bot. Es h paga , como tnva* 
hi. Jamas ta! craílnict o vi. ; ' 
fed. No os decía , que fingido 


Ant. Hay , padre , que el fingimiento» 
tiene mucho que fentirl vafem 
Juan.Thncm^s y que Imagináis, vafe» 


León. Mas es de lo que advertís, vafe^ 
Clav. En sí tiene gran malicia. vaje.^ 
Elv. Zelos , qué queréis de mí? ap* 
Carlos por otra fe empeña: 
ay mucho que difcurrir^ 

In. En pefar fe»bolvIb todo# vafed 
Form. Bono , lindo , quefto fi, 
alli perdo chento dupi, 
et porto palos aquí. -vafe. 

'En todos mil confufiones 
ha motivado un feftin, 
y en Ja confu ííon de todos 
me llego yo á confundir. vafe. 

k • i 


.. JORNADA SEGUNDA. 

A 

Tdheatro común y y falen Don Pedro y y 
Don Antonio y y en ia lontananx.a az rd 
^itna bola grande , a modo de los Globos 
de Mapas y y fale Don Antonio 
de ‘ camino. 

Ped. A donde vas ? ' 

Ant. A :Br úfelas. 

Ped. No me dirás el motivo, 
aviendo llegado anoche, í 

departirte? í 1 

Padre mío, f.v , • * - * 

oid de mis defventuras i'. . 

un confufb laber) nec, 

Pafsb á Bruiélas mi Tercio 
alojado , pues vecino 
venla,el Invierno helado, 
luccefsivodcl Eftio: 
en los defeanfos de Marte . . 
vi el original divino 
de eíTa imaginada dama,- 
que anoche alufiva vimos: 

' defpues de amantes finezas» 
poííefslones de marido 
logré, y iitiido mi elpofa, 
mirando lo fucedido, 
confidera íi en mi pecho 
podrá morar el alivio» 


áe Don Jofiph Fernandez^ de Buft amante. 

'A Bruselas voy zelolo, Atrevido. 
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y íi es verdad lo que he vlfto, 
para confeguir mi muerte, 
me entregare al precipicio. 
jjjhlan aparte Don Pedro , y Don 

Antonio, y falen al baftdor Den 

Diego y y Botillo^ 
fed. Y acompaña a íu hermofura 

lo noble ? 

Es lo mas lucido 
el árbol de fu progenie, 
fei. Pues alienta , cobra el brío,’ 
que fin tu aufencía;:- 
Bot* A qeé vienes ? 

Dieg. A ver fi el hado propicio 
permite , que Doña Elvira 
correlponda á mi amor fino. 

Bot. Mira que los cien doblones 
le Irán con ellos fufplros. 

Dieg. Qué te fatiga ? 

Bcu El tener 

que bolver á San Francifco; 

pero repara , leñor, 

que eñá allí Don Pedro. 

Dif^. Y fu hijo, 

hablando muy en fecreto; 
mas no Importa , quando miro, 
que puedo entrar en fu cala, 
fiendo de él tan conocido. 

Señor Don Pedro? falen^ 

Don Diego? 

á buen tiempo aveís venido. 

Bot. Cuidado con fus revefes. 

Dieg. Pues en qué puedo fervíros? 

Fed» Sabed, que anoche en la Orqueíla, 
que vueílro eíludio previno, 
dexaíleis mil confufiones. 

Explicad de que han nacido# 
Fed» En dos palabras : de que 
aquella dama , que vimos, 
es de Don Antonio efpofa. 

Bot. De raedlo á medio le ha herido.¿í/i 
F^i^gm Válgame Dios, quéde acafos! 

harto , Don Pedro > aveis dicho. 
Ted» Con que m¡ hijo::- 
Fdieg. Con los xclos::- 

Fsd^y^ a Bruxelas;:r 


Fed. Pretendiendo 

Dieg. Darla muerte? 

Bot.Y ts el intento muy lindo# 

I>ieg. Pues crecd de mi , Don Antonio, 
que todo ha íido Ilufivo, 
apariencia , y fantasía. 

’Jnt. Pues por qué os aveis valido 
de aquel objeto , y no de otro? 

Fdieg. Antes que al nupcial cariño» 
fe viera efl'a dama unida, 
vi en Bruxelas el prodigio 
de fu perfección , y afsi, 
la primera que previno 
mi pcnfamiento , .propufe. 

Dieg. Se ha foflegado tu juicio? 

Ant. Aun no queda fatisfecho, 
porque confufo vacilo, 
en que Don Juan , y Don Carlosj 
con ímpulfo repentino, 
defnudaron los aceros, 
cuyo dolor fiemprc efquivoj 
haíla quedar fatisfecho 
de los dos , no tendrá alivio.' 

Dieg. Queréis ver á vueílra efpofa ?’ 

Ant. SI pofsible fuera , amigo, 

- no sé yo con qué os premiara 
tan gigante beneficio. 

Dieg. Advertid , que en mi es muy facaj 
que la veáis. 

Bot. San Cyrilo ! 
rqué vá , que nos arma alguna 
de las que fuele. 

Ant. Imagino, 

que folo ferá apariencia. 

Dieg. No fino el objeto mifmd: 
aora lo vereis , notad 
de efte globo en el diftrito, 

Van los tres d mirar al globos 
donde eílá Bruxelas. 

Bot. Yo 

me voy de miedo. 

Fed. Aturdido 

me. tiene tan alta ciencia. 

Ant. Aquí eílá. 

Dieg. En fu recinto, 

en la form^ que le hallare, 




- 14 ^elos 5 aufi tmdñnados , t9*c, 

vea á Kabela al provlfo. . Dice afsi : Amado cfporov 

Truenos , y abnendofe la vola , fe primera que te efcribo 

formara un Gavmete , donde eftark cfta , yo la fegunda 

If abela, eferthtendo en un bufete^ llevare', pues en camino 

> y cantan * 


Muf Yx te obedecemos,, 
defmintiendo vU'os 
de largas diftancias, 
remotos, diftritos. 

Bo/. Válganme todos los Santosr. 

yo he de perder el fentido. 

'Ant, Efcriblendo eftá. tormentos: 

á quien fera ?■ 

J/ab, Dueño mío, 
quien á tu lado fe viera, 
que es duro dolor efquivo 
la aufencia en quien firme adorar, 
dad al viento en dulces trinos, 
con fuave acorde harmonía, 
porque lleguen fuccefsivos, 
antes que eftas breves lineas,. 

"a mi efpofo mis lulpiros. 

'J\duf Es muerte la aufencia,. 
es cruéL martyrio 
en pecho , que amante 
padece deliquios. 

Ted» Su perfección me enamora:: ap» 
que roftro tan peregrino ! 

Jfab, Suave veleño rae embarga 
las potencias , y fentidos: 

Amor , íí eres mi defvelo, 
cbmo al fueño. me has rendido ?' 
Reclinafe fohre el brax.o- de la Jilla^ 

• y duerme fe, 

Muf, CeíTe la húirmonía, 
tiernos paxarlllos, 
que defeanfa Venus, 
ce , ce, no hagais ruido. 

P ro»t amente pdjfa la carta d fus manos: 

por un alambre , fin que efit fe vea». 
Ant, Quien lo que eferibe leyera l 
Dteg. Prontamente eftás férvido» 
jint. Dudo lo proprio que veo l 
Bor. Qué pronta la carta vino ! 

Leen la carta : oyenla todos , / en4 
tretanto fe buelve d cerrar la 
yola como efiaba» 


por no. vivir de ti aufente, 
me he de poner de Improvifo, 
que no puede vivir mucho 
un corazón dividido. 

SI adoras como yo' adoro, 
fi me amas confórme has di cho^ - 
bufearte fin tu licencia 
no k> tendrás á delirio. 
DIfcuIpeme;::- aqui quedó; 
mas Cielos, qué es lo que miro! 
ymiefpofa?' ap» 

Bof. Los Demonios 

fe han llevado el edificio*. 

Ped, E Ifabela ?' 

D/ej:. Q^é os admira? 

de Bruxelas fe ha partido. 

Bí/. Lleve el diablo fi á mí amo 
no ticcie el malo cosido. 

Peda Mucha llegáis a Taber^ 

Don Diego» 

Dieg. SI os he férvido, 

creed, Don Pedro , que ha fido 
folo para merecer» 

Peda En mi tendréis un amigo, , 
y que os fepa apadrinar» 

Dteg. Si eíTa llego yo á lograr, 
felice mi norte figo. 

Sale D.Juana D.Antonlo, tan temprano 
dexals el lecho ? 

Anta Es moílrar, 

queme llega a defvelar, 

Don Juan , rigor inhumano: 
en vano el dolor mitigo. apm 
Juan. Si en algo os puedo fervír, 
bien me puedes defeubrir 
vueftro pefar, como amigo: 
que debe de í^er cuidado 
en vueftro padre , fe advierte,, 
quando de la milma fuerte 
le contemplo deívetado. 

Su mal ha fido importunó* 

Ped. Es fu fantasía eftraña. 

Bí/í Otro Moro ay cu campanai 

ayu-i 


de Donjofeph Fernandez^de Bufiamante. 

ayude Dros á cada uno. ^ _ «/>• Qjando yo á Ifabela vi, 

'y(rtr. Decid , Don Juan ( qué rigor 
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válganme aquí Jas cautelas) 
no tuvifteis en Bruxclas 
un correfpondído amor ? 
r«í«. Qué peíar i fi efte á Ifabela 
' adora , tyrano hado ! 
guando el pecho enamorado, 
folo á fu hermofura anhela. 

No , amigo , no merecí, 
que me permita oblequiar 
la que empecé a Idolatrar 
defde el punto que lá vi; 
pero fi llego a lograr 
lo que vengo a pretender, 
por vér fi puedo vencer, 
hede.bolver á adorar. 

Y -como el nombre fe advierte 
de eíTa dama fiempre bella ? 

Juan. O , injufta , y tyrana Eftrella J 
es Ifabela. 

Ant. Es mi muerte. 

Ja^M. Parece que di fgu fiado 
mofiráis , amigo , el lemblante. 

;Qiie es Don Antonio fu amante, .«/>. 
el rofiro me ha demofirado. 

Anr. Pues faEedn- 

Juan. Aquefio es hecho. . •aj>. 

An'. Que efla dama fingular, 
para llegarla á mirar 
fe ha de arrancar de mi pecho: 

■por éflb al acero difie 
anoche nuevos furores. 
iot. Ay , que fe muere de amores: 

tengan lafiima de un trifle. 

Ted. Sofsiega el pecho irritado, 
fabed , que effa dama hermofa, 
de nal hijo eípofa fe llama. 

Juan. Trifie fuerte , cruel hado, 
oy me llegas a matar, 
fin poderlo refifilr, 
y fiendo fuerza morir, 
aprendamos a olvidar. 

Sufpenfo Don juán quedo 
con la pena que recibe. 

Bot. Elfo SI , vive el que^ vive, 
que aquefic amor efpirb. 


conforte aun no tenia, 
y afsl pudo el alma mía 
perfuadirme , y me rendí; 
pero fui tan defgraclado 
al principio de mi empeño, 
que refpondlo ,que otro dueño 
avia él litio ganado: 
fin duda fulfie el diehofo, 

Don Antonio , en pretender, 
pues lograftes merecer 
felicidades de efpofo. 

Logra muy enhorabuena 
fu hermofura , quando miro, 
que no te agravia un fufpiro, 
que no te ofende una pena; 
y para feguridad 
de lo que el labio profiere, 
nuevo amor el pecho hiere, 
tiene nueva voluntad: 

Cupido tin dardo confplra, 
que el pecho me ha trafpaflado 
defde que vi con cuidado 
vuefira hermana Doña Elvira. 
D'teg. Qué es efio, ayrados defvelos? 
Juan. Si llego yo á inerccer;:- 
Dieg. Que llegue yo á fallecer 
de tan declarados zelos ! ap. 
Con vuefiroPadre::- 

Dieg. Qué ira 1 «/’» 

Ant. Cielos , d alivio he hallado: 

yá efials , Don Juan , declarado. 
Dieg. Contra mí el rigor fe mira ! 
I>ed. Qamdo noticias tan ciertas 
me han dado de vos , feñor, 
podéis creer , que á vuefiro amor 
eftán mis puertas abiertas. 

Juan. Diehofo es mi corazón, 
fi logro bien tan defeado. 

Bot. Mi amo fe quedo elevado 
con aquella comezón. 

Ped. Vamos , Don Juan , a inqulrle 
lo que -pretendéis labcr. 

7uan. Si logro á mi hermana vé", 
^ áml enojo ha de morir. 

Ped. A Dios , hijo. 

Ant. Padre amalo, 


2i 6 ^elos ^ Aun 

id con Dios : á Dios, Don Juan. 

Bot* Q^é veo ? los dos fe van ? 

conmigo m! amo ha quedado* 

Perf. Don Diego , ved fi mandáis. 

Vanfe Don Pedro , Don Juan* 

Dieg. Solo debo obedecer: 

coraiLon, á padecer* 

^Ant. Si vos licencia me dais, 
iré á repaíTar mis males 
a folas* *vafe D» Ant*^ 

Vieg. Ya confegulda 

la teneis : ay trille vida* 

'Bot. Son mis temores mortales* 

Diegm Infiel , aleve deftino, 
cruel Eftrclla inclemente,' 
que tan tyrana te mueílras,' 
no me dirás , qué me quieres ? 

Ifabela tiene dueño, 
á Elvira fe le previene 
fu padre , y mas que ninguna 
fabe Leonor darme muerte* 
S^/.£/x;,Señor Don Diego» qué es eílo? 
ya en vos llega á conocerfe 
la fortuna. Dieg, Sí lo fuera, 
como mi Eílrella influycffe 
á mi Livor mas benigna. 

'Blv* Pues en qué agraviaros puede ? 
Dieg* En hacerme defdichado. 

Elv. No os entiendo. D'ieg. Fácilmente 
podéis percibir , que adoro. 

Al paño Leonor , y Clávela* 

León*. No es Enrique el que previene 
eldetco? CUv. El es, feñora. 

Dieg* Y aunque intento reverente 
obfequiar una belleza, 
agena Amor la previene. 

Elv. Quien es .vueftro objeto? 

Salen Clávela , y Leonor^ Yo, 
feñora , á latlsfacerte 
vengo-de un atrevimiento, 
qiie anoche pudo moverme 
á exeeutar:;- Elv» Unos zelos 
fueron los que os Impelen; 
el acafo dio refpuefta: 
nuevas dudas me acometen. ap* 
Dieg* A qué mal cíe«ipo ha llegado, 
porque mis penas aumcatCt 


imaginados^ . 

Bot. En efta , íeñor , no ay duda; 

Clav. Qual fe ha quedado el pobrete^' 
Ines. Defde que viene Trlana, 
mil azares nos fuceden. 

Elv. En la apariencia el objeto 
por quien vueílro amor fallece 
vi anoche, y contemplé agena; 
y afsi , vueílro amor bien puede 
poner el remedio aprifa, 
antes que el daño fe aumente: 
y de camino otra dama, 
que sé yo , que por vos muere, 
á vlíla de un defengaño, 
os olvida para fiempre. vafe. 
Ines. Y él también mire que anda 
entre dimes , y diretes. d Clav. 
Clav. Ha j bellaca. 

León. Oíd , feñora. figuela. 

P/V^.El que fegulrla quIfieíTe, detienela. 
(afsl avtlguaré mi duda) ' ap% 
verá en mi cfpada luciente::- 
León. Atrevido , cautelofo, 
qué há de ver Enrique , aleve, 
falfo jtyrano , homicida ? 

Bot. Traga balas , mata ficte, 
aprieta. León. Yo foy Leonor, 
que he de cobrar con tu muertQ 
el honor , que te he entregado, 
los favores , que me debes, 
los zelos con que me matas^ 

Dieg. Leonor mía , oye , decente. 
ieoM. Qué detener ? DIfsImula.’ 
León. Ya ningún rezelo tiene 
mi honor , vengando en tu vida 
tu finrazon imprudente: 
demuda la.eípada ayrado, 
porque fi no te defiendes, 
con la mía::- f^^ca la efpada. 
Dkg. Ingrata bella, 

el zelofo ardor fufpende, 
quaiido tu me has deftecrado 
de Flandes fiempre inclemente, 
viendo que otro amance::- 
Leon. Falfo, 

es engaño el que padeces: 
dclnuda el acero. Bot* Aprieta* 
Clav* Saque lacfpadai 

Bot* 


de Don Jofeph Fe'rnandez^de Buflamante. 

t t * — ^ o-/- r? 


lc(. San Lefmcs ! DUg^ Si , yo, vi;:- 
Tus tcaycioaes: 
no* intento latlsfacerte: 
lidia. Contigo no pucdo¿ 

Pues mi enojo::- 

^mbiflde , y falt Doria Elvira ».e íne/* 
j/v. Carlos, tente; 
y pues vueftros defvarios 
noté en mi .cafa dos veces> 
para darme mas pefares 
efcufad venid á verme. 

Embayna , y fe quitad fomhrer9m 
1(004 Al rigurofo precepto, 
feñora , eílaré obediente, 
aunque me cuefte la vida; 

(ya he logrado falír de elle 
amor , que me níoleílaba ) 
y pues mi cólera ardiente, 
arrebatando pefares, 
que zelofa no comprehcnde 
vueftra amante fantasía, 

( dicha fue , que no me oyeíTe ) ap^ 
profano de vueftra cafa 
el fagrado , íl merece 
el perdón mi rendimiento, 
en mi„fehora, fe emplee; 
y á vos D. Enrique Enriquez::- 
ÍE/v.(^é efcucholotro nombre tiene’irpw 
^ando Fcbo en el Mar muera, 
en efla arboleda agrefte 
04 efperocon la elpada, vafe, 
jD/í^. Efta bien. Clav. El mequetrefe 
falga también , que le aguardo. 

Bot, Lleve el Diablo íí allá fuere* 

Inés, Qié tienes temor i 
Bet, No es nada, 
fon de mí amo los revefcs. 

Blv. Señor Don Enrique Enriquézii-: 

Es engaño el que padece 
Don Carlos. Elv, Yo no lo indago^ 
llamaos como quifiereis: 
folo os digo , que cftas burlas 
en cíTa arboleda agrefte 
podéis ir á execiitarlas, 
no en mi cafa. 

Pleg. Quien créyeftq 

queyo::- 
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Sale Fortn, Don Enrique Entiquez,. 
mío Patrón! excelenii. 

Dio quifo , che lui inveniíe 
ut qui preftu, qua me fueltt 
ebento dupi , chi eftafitos 
me llevó , dandomi queftt 
Saca el retrato de palo, 
retratu per una Juya 
piu bella. Bot, El Diablo te lleve, 
que á tan mal tiempo te truxo. ap, 
Enes, Qué.buen chico me parece 
el buen Triana! 

Dleg, Muerto eftoy: ap, 

no sé lo que me fucede, 
pero mi eftudio me valga» 

Elv. Formachi , á verla ? 

Dale el retrato , y truecale fútilmente esa 
una rica joya de diamantes, 

Form, Prefenti 

dimoftra qucllo (te 

chi dico. D/e¿.D.SeverIno,Impruden-; 
andais en efta ocafion; 
y fi es que .acafo os parece, 
que me faltan cien doblones, 
quanto mucho mas merece 
cíTa Joya ? Bot, Hombre, qué haces ? 
mita que de efta pereces, 
fi le das los cien doblones, 

Dkg, Efte bolfillo los tiene: 

Dale .v.n bol /silo, 

tomadlos. Form, Va bien ; videamos,' 

( no fea que me la pegue ) 
fi ¡1 oro esibuono. 

Abrele , y faca unos doblones, 

.Elv, Formachi, 

efta alhaja bien merece 

mucho mas de los que difteísí 

qué he vlfto ? Ciclos , valedme: ap3 ■ 

muger es Don Carlos , penas, 

ü efte retrato me miente; 

pero un acafo lo afirma. 

Dleg, Dudas van , y dudas vienen. 

Vda explicarfilo ,yfe halla con el rttra-s. 

. to de fu orna , de diamantes, 

Form, Seniora, quefto es madera; 
mas mi juicio le enloquece* 
á mi amo Otra vez he vifto. 

Ee 
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Dieg. Afsí todos fe fufpenden? 

de mi yá eftais defpachado# a Form% 
Elv. Y vos también , porque llegue 
á vueftro pecho un retrato, 
por quien vive , ó por quien muere: • 
Id con Dios. Dteg* Divina Elvira, 
enojados, é inclementes 
me miran tus ojos bellos, 
íiendo lo que aquí parece 
ílufion. Elv. Por eíTo mefmo^ 

In. El Trkna todo es dobleces. 

Dieg. Pues yo adóro::- 
Elv. EíTo es conftante. 

Efle Cielo. £'/'i;.Elque atreverfe 
llega á fubirfetan alto, enojadam 
no es mucho que fe defpehe: 
id con Dios. Bor.Fuego,qné chifpasí 
I>ieg. Aunque el rigor me deftierre 
fabré yo morir amante, 
feñora , a vueftros linteles. 

Botillo ,véii. B<?í. A la tuna. ¿ap# 
Dkg. Porqué? 

Bo^ Porque Dios lo quiere, 
pues eres tan majadero, 
que los doblones le buelves, 
y nos quedamos á efpadas. ^ 

Dieg. Elfo , Botillo , no entiendes# 

Vanfe los dos* 

Eh*Yos á Don Carlos decidle, 
que una Torróla eminente 
. fe le remonto tan alta, 
que ya de villa la pierde. 

Form* Ya entendo. In* FormachI mío ? 

Filióla mía, qui quieres ? 

Jvi* Mira , que eres como un oro. 
Form* Ancora sí , por aquefte 
bolíillo. In* Partes conmigo ? 
F^rw-Craíllna die ferentl. 

Jm. No te entiendo. 

Form. Piano^ piano: 

yo peto uíled fe quede. 

J«. Lindo mlferablc. Elv. Cielos, 

,qué es efto ? una copia breve 
dice , que es muger Don Carlos, 
quando con otra me ofende: 

Enrique nombra á Triana, 

Ti iana fieve en lo aparente 


Zeíos^ aun imaginados^ 


de una Dufion á otra dama; 

Don Juan en el alma tiene ^ - 
poírefslon : Amor , qué es efto ? 

In. Qué tu difeuríp entriftece ? 

Elv. Hay , Inés, muchos pefares ! 

In* Quieres que yo te los templa 
cantando ? Elv* Sí , Inés: 
tu acento; 

quando tanto me divierte, 
prefta al ayre , porque un rato 
tan varios difcürfos ceífen. 

Inh rec* Obellfcos frondofos,’ 
fi cal vez amorofos 

embials fufpiro helado . 

al bien Idolatrado, ' • 

que en fufurros os paga tierno, y fino, 
decidme , fi mi amor es defatino. • 

Af^ia. Gy ra en el viento el Ave, 
cruza el Pez en el rio, 
pero el objeto mío 
aun el pecho no fabe 
fi le adora, 

quando en el alma mora 
fino Amor; 

Temple el deftlno ayrado ^ 
el anfia , y la fatiga, 

* y el corazón configa 
el dolor ferenado, 
pues fallece, ' 
y cada Inflante crece 
fu rigor. 

G^Ta en el viento el Ave , &c. 

Elv* Muy bien explica la letra 
los rigores, que me ofenden, 
confufioivcs , que me cercan, 
y dudas, que me eftremccen. 

Salen po^ un lado Don Antonio^ y 
pon Juan , Don Pedro , ^Don Diego j 

• ^ Botillo* 

Ted* Hija, Elvira ? Ant* Hermana mía?. 

Ped* Con fuaves, dulces, cadentes 
acentos lnéc> feíleja 
€\ gufto , que me previenes 
en divertirte. Elv* Afsl paflTo 
los ratos que vivo aufentcf • 

pa- 
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de Dan loíéph Fernandez^de Buj.amante. 

lotx.í^ Dios , Don Drcgo, 


A rv:^c • fí me. auierc!?. 


padre , y ícñor de tu vifta. 
mi Para el que te la creyeíTe. 
t¡v. Señor Don Juan, es pofsiblc::- 
Negocios impertinentes, 

^ de que es Don Pedro teftigo, 
me retiran de que obrequie • 
mi afedo vueftra IjermolliTa. ’ 

J/v. Siento que tanto os moleften; 
y vos, Don Antonio, hetmano, 
que hacéis retirado fiempre 
de mi vifta ? Ant. Defde anoche 
larga aufencia te parece ? 
tlv. En quien, como yo te eftima, 
los inftantes le parecen 
largos figlos. Juan. Que perfeéla 
te hizo el Cielo , y eloquente t 
Sale Don Diego vejiido de cortOy 
con cfpada» 

Elv. Señor Don Diego, en mi cafa? 

?ed* Si , que a dcfpedírfe viene. 

Con qué cara le ha mirado 
de vingre* Ped* Que accidence 
de Salamanca os deíHerra ? 

Dieg. Señor Don Pedro , el moverme 

el defeo las parejas, 

que en la Plaza preeminente 

de Madrid corren los Grandes 

oy* , cuyo obfeqnlo le debe 

al tercer Phlllpo : a verlas 

voy , por fi fe delvanece \ 

una vaga fantasía, 

que me oprime mortalmente. 

Ant» Oy no es fácil que lleguéis. 

Bor.No ha miedo, que allá me pefque.^^# 
Ped. Todo fe debe á fu eftudio. 

Juan» Quien Imitaros pudicífe ! 

Dieg» Y quien pudleífe matarte ap% 
con los zelos que me hieres: 
foloconíifte en feguirme. 

Satanás que te figuleífe. 

Ped. No es pofsible legrad vos 
folo lo que otros no pueden. 
Z)/V?.Hay, Leonor, til me atormentas, ap. 
Elvira , tu me. enmudeces. 

Señora , yo á vueftros pies 
eftoy t como debo , fiempre. 

Elv» Id con Dios# 


á lastres tieccfsídades. 

folo pido me cncomcn¿ts»vanf.los 2; 

Jn» Ya pediré , que fi vuelas, 
defde el ayrc te defpeñen. 

Fed»Ju»y ^wf.DIchofoD.Dlego! J^f.DIce, 
que es la fiefta quien le mueve, 
y no es fino un defafio, 
que oy en la Alameda tiene 
con D.Carlos. Ant» Qué pronuncias 1 

Jn» Lo que es fixo , y evidente. 

Ped» A efeufar el duelo vamos, 
quando tanto fe le debe 
á Don Diego , y Don Carlos 
tantos favores merece, 
hallándonos como acafo. 

Juan.y.\}cQitQ labio lo prevlene 
muy bien, quando á la Alameda, 
por lo efpaciofa , y alegre, 
convida para el pafleo , 
retirado de la gente. 

Elv» Yo tengo de ir con mi padre. 

Ped» Hija , pretendes matarte 

entre las armas? Elv» No importa: 

^ para lo que fucediere 
pretendo eftár á la vifta. 

Jn. No me parece indecente. 

Tiendo un paíTeo. 

Ped» y Ant» Pues vamos. vanfe los 2. 

Juan» Sí un alma , que por vos muere, 
mereciera::^ Elv» Qué , Don Juan ? 

Juan. Tan folo, que la influyeífeii 
cflbs Aftros::- Elv» En el Cielo 
puede fer >que los encuentres. 

Juan. Yá los hallé , fegun eíTo, 
pues en vueftro Cielo breve 
los contemplo tan hermofos,' 
que con fus fulgores hieren 
un pecho , que firme adora. 

Elv» Otro pecho lo agradece, 
para que no fe malogren 
los rendimientos cortefes. 

Juan. DIehofo foy . Elv»Q¡xc entendido! 

yá el alma empieza á quererle, vanf. 

InéQ¡je todos mueran por mi ama, 
y de mí n^die le acuerde? . 

^ Ec 2 
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Zelos 5 aun imaginados , 

Salen Formachi , Leonor , ^ Clávela de ^embox^ 

con efpadas. 

Form.Y^i con buenas razones, 

¿e efclavitud faqué los cien dobiones^ 
y le bolví el retrato; 
pero me defvaratb 

en ver, que quando^ Elvira le ha tornad^' 
tu roftro bolvi á ver pintiparado, 
quaKado de diamantes, y efmerakias^ 
fiendo fu adorna mugerlles faldas. 

L*on^ De nuevo me provoco, 

quando tantos delirios en él toco. 

Clav. Pues contento te infiero, .* 
di , no podernos ver eíTe dinero ? 

Farm. Si , Anfrlfo, -pues los pillo, 
todos juntos los tiene eftc bolfíUo; 

* Doña Elvira fevera, 
que una .garza altanera 
tanto fe remontaba, 
dice, que de tu vida fe efeapaba. 

Leon.Yz entiendo lu concepto; 
mas perderla mi afeito 
no fíente , quando miro, 
que es en vano por cni qualquier fufpíro; 
en que fu amor fe funde* 

Fíírrw. Qiiando te veo, y oygo, me confunde 
tu voftro , y tus acciones. 

Clav» Tienes razón : veamos los doblones. 

Forrn. Eftos fon mas del velos ! 

Abre el bolfillo , y [alen unos paxarsllos ; 

fe irdn por el ayre^ 


Clav.Loi doblones fe fuben a los Cielos. 
Forrn. De nuevo me ha enf^añado. 

O 

León. Has quedado , Tor machia bien pagado. 
Fortn. Yo vi el dinero en oro , que me afslft 
Clav.Y es el oro mejoi^ que jamas 


Form. Quando yo medcfefpero, 
Anfrifo , de mí te burlas ? 

León. Sólo rs bien , que >tl filio ocupe: 
los dos en eíTa efpefura 
podéis eftár retirados. 

Clav. Y fi alguien trae en íu ayuda ? 

León. Nada á mi valor Importa. 

Chiv. Pues cada uno con la fuya. 

Que le cfpere yo esTorzofo, 
para vengar efta injuria. 

L(on^ Haz aora lo que mando. 


■ Vanfe Formachi , y Clávela , y Jalen Don 

Diego , / Botillo. 

Form. El precepto no me.girfta. 

^Bot. Ya eftá en el .campo el contrario. 
Dieg. Amor, el duelo dlfculpa: 

dexa que yo llegue folo. 

Bot. Pues en emblitiendojixuza: 

á Dios. Oieg. AíDios. 

León. TríftcTuertcl 'af. 

Dieg. Ya ,jngrara , porque no arguyas 
^ á mis zelos de cobardes^ 


# 
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de Don Jofeph' Fernandez^ de Bujlamante. 

TflC tienes en la confufa para las. iras , que .abulta 
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clpela arboleda ,.dlmie 
en Qrié tu encono. íc funday 
quando de -.tantos .defaftres 
tienes , Jngrata , la culpa? 
im* Yo la culpa ? bueno es eíTo: 
no fon trayeiones tuyas 
fingir , que enm por ¡mis puertas 
otro ? mi ardor me confunda, 
fi otro-hombre mas que mi hermano, 
que es Don Juan , y aora me.bufca 
defveladocn Salamanca, 
tuvo ( aleve ) la ventura 
de verme en mi quarto ; péro 
fatIsFacerte *tus ckid'as 
es delirio, quando el campo 
he elegido para tumba, 

'donde rñls males >encuentreo 
iilenclofa lepulcura: 
lidia., villano. faca ¡a efp.ada% 

J)¡eg. Detente., 
dudas fe ahaden a dudas: 
con que .Don Juan::- 
Leon* Es mi hermano. 

Dieg. SQUcíta::-Leí?«. Con preguntas 
no dilates la batalla. 

Dieg. No es bien que el valor desluzca 
lidiando contigo. León* Acaba, 
y fi no , mi ayrada futía 
‘en tu vlda::- 

Salen Donjuán^ Don PedrOy D» Antonio^ 
.Dona Elvira , é Inés^ 

Juan , y Ant* Cavalleros. 

Ant^ Donde Amaltéa dlbuja;:- 
Juan. Pcnfiles:: Flores, (puta^ 

rccreon-Lí?/ 3. Se bacodel rencor dIC- 
fe hace-theatro de duelas ? 

Inés. A mí las armasane aíTuílan. 
Juan0 Sin.duda efte es.el amante .ap* 
por qiíleu ^Leonor hizo.füga: 
•yáesml fofpecha evidente. 

.León» Que mi cólera fañuda 
eítorvaífen.! Djeg* Solo aora 
fiip fu venida oportuna. ap« 

Qvié motiva’ vueñro enojo ? 

Don Die^io , firven de. tfeufa 

O 

• , las parejas ven la Corte 


vueftroi.encono , el que es nacído, 
como difeurro , fín.duda 
déla apariencia de anoche ? 

.León» No feñor,, no pudo nuncd 
aquel dance niotlvarlo; 
una deuda es bien que cumpla 
cíTe falfo Cavallero, 
y hafta que la reftituya, 
quedará el duelo pendiente.' 

No sé lo que me difeurra: 

Don Carlos ífin duda.es dama; 
Dieg» Porque de mi no fe arguya; 

.que en mi pecho falfedades . . 
pueden caber::- Aleluya.’ 

Ted. No profigals , que eílas colas 
las compone la cordura: 
de vueftro duelo me encargo; 
y puefto , que la hermofura 
de ellos arboles convida 
-con agradable-frefcura, 
dando treguas ál enojo, 
difeurrid , Don Diego , alguna 
'diveríion. -Elv.Y que nos dexe 
confuííoncs. Jwe/. Ya me turba 
. el miedo. Juan. No, porque-íiempre 
no fe amontonarán dudas. 

Dieg. Pueño que para fervicQS 
í-ccalion tan oportuna 
.logro , dexando pelares, 

• que eiiimi corazón flufluan; 

.fin que motivcn cuidados 
eíías ramas , que fe cruzan, 

• han de moílraros la Plaza 
. .donde las parejas luzcan, 
que en Madrid fe eílán corriendo. 
'Stlvo ,Y fe defcuhre la Plaza Mayor de 
.Madrid colgados los balcones , y llenos 
de gente: en -la Lontananza la Pana- 
dera cm. balean dorado , en él el Rey, 

■y la .Reyna, abaxo tos Alabarderos, 

■todo pintado , y hermefo. 

Unos. Qué admiración i 
Otros. Qjé. dulzura! _ 
í^/eC/a'u.-Valgamc San Nicodcmus. 
Sale Ecrtn. A mí í>an i>imon , y judas. 

sLos.i. Mas donde eñanios ,íeñorcs? 

. P cd^ 
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Ped. Anfrlfo* León. Formachl. 


^elos 5 aun imaginados ^ C^c. 

^ la comida , que me ufurpas* 
Bot. Franchute , a puro cáchetei 


Los 2. Efcuchd. Clav. Abernuncio. 
Form. Vade retro. 

Los 2. Que efta ,de Triana es hechura* 
Afuf. Al Monarca Hifpano, 
con falvas confuías, 
guerreros clarines^ 
en bélicas turbas, (que triumfe 
le aclamen , que viva , que venza , y 
de contrarías tropas, de enemigos lu- 
chas# 

Van faliendo al fon de timbales , / clarín 
fies parejas de das en dos , en cavallos de 
pafta , / luego de quatro en quatrOf 
y en acabando de correrlas , pro^ 
figue la MuficUm 
'Muf Frondofos Laureles 
fus fienes circundan, 
porque mas glorlofos 
fus dominios luzcan, 
rindiéndole párlas torres eminentes, 
que el Mar herizado fabrica de efpu- 
mas. 

Sale un León por un lado , y un Tigre por 
otro y fe emhiflen y y luchan. 
Voc.dent. Guarda el León , que entra en 
á la mas fangricnca lucha (el circo 
con el Tigre ligero. 

Todos, Hay de mí ! Dieg. Qué os aíTufta? 
mirad del León mis valiente 
la cólera mas fañada, 
y del Tigre ligerezas, 
como fus intentos burla. 

'León. Hay, que fe acercan, qué ahogo ! 
Elv. Qué pena ! Form. Qiié defventura l 
Clav. Qué miedo ! Inés. Qué horror ! 
Anf. Que efpanto ! 

Ped.y Juan. Y fi es liufion , 6 no, duda 
el dKcurfo# Dieg El fingimiento 
fe acabe. Form. Que me fepultan. 
Silvo : correfe mutheion de arboleda co^ 
tmo eflaba , hundenfe las fieras por un ef^ 
cotillón y y por otro falen el Oflelero , / 
Botillo agarrados , aludiendo d ha^ 
ver fe convertido en ellos 
las fieras. 

Ofiel. Futre ^ coquin , pagarafrac 


pienfas , que no tengo unas ? 

Dieg. Botillo , qué es efto ? tente, api 
Ofiel. Ocri maiilí , quefta es pulla, 
no es lo qui me ha hechadu el toro.? 
Dieg. Para pagaros la fruta. 

OfieL^ Preftu , aquí duchentos reales. 
Dieg. MI Teforcro los fupla. 

Sale por un efcotillbn un Gigante con 

una clava. 

Gig. Vaya preftoá la cocina, 
quite á la olla lacfpuma, 
antes que me le meriende, 
como fi fuera pechuga. 

OfieU Señor , yo::- 
Gig. Qué fe le debe ? 

Ofiel. Nada. 

Gig. Pues aprifa acuda 
á lo que le tengo dicho, 
antes que efta maza::- 
Bot. Zuza. Gig. Defeargue. 

Vafe , y hundefe el Gigante. 

Ofiel. Yi y ya obedezco. 

Ped. Son máquinas como fuyas* 

Dieg, Os guftaron las parejas í 
Todos. Si , pero el poftre:;- 
Bot. Fue chunga. 

Todos. Nos aíTombro. 

Di€g. Quien creyera, 

que una apariencia os confunda? 

Ped. A la Ciudad nos bolvamos: 

el corazón fe aprefura. vafe. 

Ant. Cierto que fon muy pefadas, 

Don Diego Trlana, ellas burlas, vaj. 
Elv. No cfperaba yo fin bueno, vafe, 
jnés. A mi el temor me atorrulla. vafe. 
Juan, No vi Ilufiones mas raras, vafe, 
"clav. Toma , feñora , fi purga: 

d diablo que con él lidie. 

León. Nada mitiga mi furia. vanfe. 

Form. Chento dupi le perdono, 

aunque el Interés me acufa. vafe. 
Bot. Todos van bien defpachados. 
Dieg. Y mi difeurfo fludua 
en un tropél de pelares, 
que le anegan , y le ofufean. vanft. 

JOR- 
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jornada tercera. 

Pefcuhrefe en el foro la fachada de una 
^itñta , por cuyas puertas falen Labra- 
dores cantando , ybaylando , / ¿e- 
trds Don Pedro ^ Doña Elvira^ 
i Inés* 

Muf* Mas hermofo Mayo 
tribute con flores 
nuevas alegrías, 
miranJo dos Soles, 
que Influyen las mlefes^ 
reverdece el prado, 
porque efte fe alegre, 
quando aquellas dore. 
ped* Yo agradezco vueílro aplaufo, 
obl¿qu¡ofos Labradores, 
f/x;. Vueftro mas fenclllo afefto 
mi obligación reconoce. 

Hay Don Juan , tu me cautivas. 
Hay Carlos , fingido joven. ap» 
fed. QLié íienre tu pecho? 

Elv* Nada, 

íeñor , que me defazone. 

Ted* Pues qué té fuípende ? Véo 
que quando efte ficlo efeeges 
para elperar á mi hermano, . 
que á fu querida conforte . 
fue á recibir , cada Inflante 
largos figlos me fupone 
cl defeo de admirar 

1 * • 

en mi hermana perfeeclones. 

Ped* Oy efpcró , que mis brazos 
tener á mis hijos logren. ^ 

Inés. Con eflb tendré nueva ama, 
que á m'i el trabajo me doble. 
Ped.U ucho es, que D. Juan mi amigo 
aquefta ocaíion malogre 
de acompañarme en mis dichas#, 
Elv. Según me refirió anoche, ' 
no faltará , aunque tenia 
diligenc a que lo eftorve. 

Dent. ^oc. Buen vlagc , buen paífage# 
Dj camlnmres las veces 
fon. Elv.Y allí íc divlla 
Una carroza , que rompe 


el viento , con feis cavallos, 
que Igual con el ayre corren. 

Sale una carrosca con feis cavallos , de 
fachada y y dentro Don Antonio , é Ifa be- 
¡a , Don Pedro , Doña Elvira , é Inési 
llegan d apearlos mientras dura 
el quatro. 

Fed. Que fon mis hijos , no ay dudaí 
fcftejc el acento acorde '* ' 

mi ventura. Labrad. Ya feftivos 
obedecemos tu orden. 

Cant. ybaylt Mas florido Mayo 
tribute con flores 
nuevas alegrías, 
mirando dos Solesi ' 
que Influyen las miefes, 
reverdece el prado, 
porque efte fe alegre, 
quando aquellas dore. 

Fed. Hijos míos. Los 2 . Padre amado# 
Ant.^ú&Q es, que á eíTos pies me poftre# 
Jfab. Jufto es , que á cíTos pies fe rinda, 
quien fuerte tan feliz goce. 

Fdn d arrodillarfe y y los ahrax.a. 
Fed. En los brazos os recibo: 

qué agraciadas perfecciones^ 

Ant. Hermana , llega á mis brazos. 
í’/x;.Hermano,cn ellos fe engolfe abraz. 
quien te eñima ; vos , feñora, 
fiendo mi obediencia el móvil, 
tendréis en mi quien os íirva. 
Jfab.Vox muy vueftra es bien fe nombre 
la que viene á obedeceros. 

Lies. ÉíTa hoja es bien que fe doble, 
que quitarme á mi el fervirte, 
ferán muchas finra7ones. 

Ant. Y Don Juan mi amigo? Fed. Eñá 
en ciertas ocupaciones 
de honor.^wt. Y Don Diego Trlana? 
Elv. Quando tantos finfabores 
ha motivado , es forzofo, 
que yo la entrada le eftorvc 
en cafa. 

Ant. Y Don Carlos ? Inés. EíTe 
ha fcsuldo el mlímo norte. 

Ant. Bufcarle es fuerza , hafta que 
fatisfacicndo iluficncs, 

de- 


2 2 4 - 2^elos\ dan imaginados^ 

dexe el alma foffegada ' ped. Hijos , entrad en la Quinta; 


de aq.uel paíTado defordea. 
de defiiudar el acera 
ai mirar ías perfecciones^ 
de Ifabela , en la apariencia^, 
quien me dice no conoce 
tal Don Carlos , lo que caufa 
en raí nuevas confufiones, 
porque fin averie vlílo, 
eran de mas los furores. 
’ífab.Qüh efl:rangero>afedo efpofo, 
motiva en ri fufpenfioues ? 
/íuf. No es ‘eftrangero , Ifabela, 
pues mis fentidos conformes^ 
jufto es fe eleven á villa 
de tan bellos refplendores. 
Pero , Idolatrado dueño, 
vienes canfa da ? 

'Ifab. Aunque el Orbe | 

rodeara, no era pofsible, 
al lacio de tanto Adonis, 
de tan valcrofo Marte, 

' como en ti fe reconoce, 
que tuviera la fatiga 
lugar en mi pecho noble» 


donde mi amor .os jdifpone 
el hofpedagc mas digno. 

¡fab* Ya que del Sol los fulgores 
. ,no moleílan , y divierte 
de ellos arboles lo acorde,> 
dando recrea al oído 
los múfleos Ruyfcñores, 
permitid que entre fus ramos 
fu dulzura un rato logre, 
paífeando fu hermofa eftancla. 
Todos. Todos eílamos conformes 
á tu güilo» 

Lahradoresm Pues repitarr 
bulHcIofas nueílras voces, 
mudando letra , que explique 
lo unido de tantos Soles: 

Cant. y bayl. La mas bella Venus,, 
el mas bello Adonis, 
norabuena venga, 
norabuena logre 
^ en cílos penfiles 
amantes finezas, 
que Amaltéa texe. 

Cupido difpone» 


£ntranfe con el quatrOyCuhrefe la Quinta con la boca de una 
horror o fa gruta y y fale D. Diego Triana a fu tkm^oi. 

Dkg. Eftudio procelofo, 

cuya afición a errores me defpeña, 
fí figo cauteloíb 

párrafos , que tu Maglca me enfena, 

folo es por unos zelos, 

que caufan mi pobreza , y mis deívelos* 

El Maeftro me perfuade, • 

que para confeguir los altos fines, 
que mi defeo anade, 
penetrando los lóbregos confines,, 
pade fin rcfiílenciaj 

pero ello no , mi Dios , tened clemencia. 

Al Maeftro le entretengo 

con la efperanzaá fu intención unida, 

con ello me prevengo, 

por vérfi halla el confuelo en ra^cavida 

de tan acervos males, 

que me previenen penas immortaics^ 

Lóbrega trille gruta, 
en Salamanca fiempre celebrada. 


por 
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porque CD ti fe drfputa 

la negra ciencia^ por mi mal hallada* v. 

fi penccroí fu centro, 

es por íi acalb alivio en él encuentro; 

pero dos Cavaltcros 

penetran de efte (icio lo efeabrofo: 

qué querrán Uíongeros, 

. donde Febo fe aufeuca temeroíb i * 

defde aquí verlo efpero, ‘ 

. á ver íi también mueren , como muero. 


OcuUafe en la boca de ¡a gruta , yfaUn 
Don Juan , y Leonor de €mbo?:.0y 
y con efpadas» 

Uon. A qué , Don Juan , cautclofo 
á efte íulo me truxifte, 
facaiidome 'de mi cata, 
pretextando os apadrine 
para un duelo , quando veo, 
que en lo mas oculto ( hay trifte 1) 
de efta alameda te embotcas, 
fin que alguno en ella míre, 
que efté aguatdarido i í : i 
Don Carlos, 

( mal la cólera reprime 
el enojo) eíTe disfraz, 
que lo que no fois me dice, 
quando oculta que fcals 
Leonor , cruél esfinge, 
hermana fiempre tyrana, 
que: afrenta la noble extirpe 
de mi fangre con la fuga,' 
que defde Flandes hiciftes, 
figulendo un amante falfo, 
que te engaña con ardldes::- 
Dieg. Cielos , la atención conviene, 
pote Ver íi de efto fe figue ap% 

algún alivio á mi pena, 
fegun mi Juicio colige. 

Juan. Sabe , que ya he declarado, 
aleve , aunque folicites 
negarla > que eres Leonor, 
y que á efte (icio venifte 
para morir á mis iras, 
y que efte acero::- faca la e/pada* 
León. Reprime, 

L Don Juan , la cólera ardiente: 
tu hermana foy , bien dixifte: 
á un amante figo ^ es cierto: 


* mi honor tiene , es Infalible, 
y de eftos males , fin culpa, 

Don Jiun , la culpa tuvifte. 

Juan. Yo la culpa ? dé qué modo ? 

. y fin culpOj como dices ? 

León. Si , porque fiendo mi eala 
claufiifa , donde no admite 
hombre ninguno fu eftancia, 
fino es tu j y el que me íirve 
con la palabra de.cfpofo, 

• una-noche ob feúra , y tnfte ' • 
á ti te advirtió, que entrabas, 

y juzgando que me afrifte 
otro amante , fin dar tiempo 
á que zelos averigüe, 
me dexó y dexando a Flandes; 
ais! áfu hermánalo eferibe 
Doña Juana» 

Juan. No conozco ^ 
eíTa feñora ; mas dimc, 
es Cavallcro ? 

León. Su caía 

con las mas nobles compite# 

Dieg. O , dichofo defengaño, 
á qué buen tiempo venifte ! 

Juan.Y h^s logrado hallarle ? Le(?>í.Sli| 
Juan. Y es fu nombre ? 

León. Enrique Enriquez, 

aunque aqüi no es conocido, 
por las máquinas que finge, 
fino por Diego Trlana. 

Juan.Q^ explicas? el Cielo vive::-: 
á un Mágico figues ciega, 
en quien lo noble defdice 
con las falacias que Inventa, 
embuftes de que fe firve ? 

Dieg. SI Tupieras que te efcucho, 
no offaríag desludrmet 

Ff Juank 
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,Zeloi^'am¡mdpñddúS,&^ci 

Juan. Ella afrcntá con tu fangre Dieg. Id por otra : que os aflige f 

lavaré 5 para que evite : r b.’ : Que en vueftro poder mi hetmán^ 

mi deshonra, . quede ,quando::- Dieg.J^o os fatigue; 

fmhiíielayy Leonor faca lafuya^ylidtan* que es ya mi efpofa, Juan. PrimerOf^ 

león. La defenfa mi coraxon no refpire. 


por natural fe permite# 

Juan. En vano el débil aliento, 

aleve , intenta eximírfe, i «v r 
pues has de morir* León. MI braxo 
no puede ya refiftirfe; > . 
pero antes que á tus furores, . , 
daré mí vida Infelice 
a una fiera en eíTa gruta, .. í. j 
fi ay alguna que la habite# . ' - > * t. 
Juan. Aunque en el centro te efeondas, 
alevqfa , he de feguirte# . , /.n- > 

Tírale la efpada , entrafe > en Ja • griXia^ 
conviene fe en un f avellón , y fale* 
Don Diego por el.> r r 
Dieg. Tened , Donjuán , la offadía# 
Juan. Nuevos temores me oprimen*, ap.^ 
pero efte np es mi. contraríe, : ; , - 
légun lo que Leonor dice , 
pues muera ; tratad Don Diego; 
de que el valor examine 
en vos , como Cavallero, 
que el valor la efpada mide# 

Dieg. Aunque pudiera bprlaroSy 
quando es en mi tan pofsiblc, 
cita vez el valor folo 
es quien aquí ha de afsiftirme. > ^ . 
Juan. Fuerte brazo I lidian^ 

Dieg. Eftc es el Mago* 

Juan. Grande aliento I 
Dieg. Es el que finge. 

Juan.LcL^[pjid3, perdí, caefele la efpada. 

No importa: , ' / 

cobradla. , , 

Juan. Fuerza es me obligue aUala^ 
á hacerlo el honor, que pierdo 
por una hermana « una esfinge. 

Dteg. Bolved á Hdlafí 
Juan. Y aora.’ . lidian. 

has de ver a quien permites -j 
bolver á cobrar la efpada, 
quando en campaña yeiicifte; 
pero hay , que fe me ha quebrado l 
, J^hbrafele^ 


1 cortándome tus rigores 
mi trlfte aliento Infelice: 
t quitadme la vida, ’Pieg* Nuncat 
, • en mi corazón fublime 
• cupo dar muerte al vencido^ 

I fino á aquel que fe refifte, ‘ • 
y afsl , buelve por efpada, 
que defde que el Sol efpire, 
hafta que falga luciente 
eon los fulgores.que vifte, 
te efperaré en efteipueíio. ^ 

Juan. Yo bolveré a competirte# 

Dieg. Y fi aeafo no me encuentras; < 
como me nombres Enrique, 
defde eíTa boca faldré* 

Juan. Qu^dolor el pecho oprime ? ap^ 
bien eftá : cruel deftlxio ! . vafe. 
Dieg. Benigna Eftrella , profigue, . 
pues empiezo a fer diehofa, 
quando ceffas de afligirme# 

Sale Vengo en bufca de Tríana; 

pues me han dicho, que aquí afsifte# 
Sale Form. Vengo en bufca de mí arac^ 
que me h^i dieho’ , qué aquí vive# 
0/iel. Aquí eftá , nofe meefeape: 

voy con.preílexa á embeftirle# 

Form. eftá el que falfamente 
con mis doblones fe ric# 

OJlel. Pues qué aguardo ' 

FornT.iVnes qué efpcroí 
, . Llega' 'cada uno por fit " 
Ofíei. Cavalíer ? 

Form. Potrone amiee ? 

Dieg. Qué fé ofrece ^ 

Form. y 0/iel. Mi dínerov 
ct fi no ,• vive el que vives:*^ ^ 

Dieg. Tencis razón , que yá es julio 

mas engaños no fabriquen 
, contra vofotros mis artes: 
la paga es bien facilite, • 
y por" no tener dlncrb 
aqui con que fe mitigue 
yueílta quexa , cfterelox. 


I 


de Don Jofeph Fernandez^ de Bufiamante* 

pon Sevcrlno , recibe ■ 

de diatnJCtcs , encrccanto 
Cfale 'un relox, 
ouc os pagíre : peraíicidme 
vos ella dorada caxa. 


ém ^ t 


con las prendas , acredíte - . 

el defeo de pagaros. ^ " 

metiendo en el pavellon j^boMendofe 
d form>xr Lt gruta* . 

Los X. No fonios poco felices 
en av^er cogido prendas. 

Filándole mirando , [ale fuego del relox^ 
y la caxa , / los quema la cara% 

Form* Qji diamantes 

Qaé rubíes::- ‘ • - ' - 

Fí?rw. Tiene el relox. 0 /?e/. Yf.la caxa. 

Los.x. Pero ay de uolbtrps triftes, ‘ n 
que me faan quemado las barbas. rr\ 

Ahrenfe dos troncos ^ que avrd biiecof^ ,\ 
y [alen dos Satyros^ m ^ ; 

Satyr* Qué nos mandan Tos belitres ? 

Los 1 '. Quien llama á tan* buena genie? ■. 

. maldito lea el embice. 

Satyi\ Nofotros fomosdps barbas sv 
defeendientes de Anfitrifte:.. . (que? 

OJid. Qué nombre tan de Demonio, Ann 
No nos repliquen*, 'i. . a. 

Cant. Satyr^ El que en la Zona tórrida 
tiene fu Reyno pálido, 
y como es el Sol calldo, 
la hace oílentar mas hórrida: : í - 1 
Satyr^ i. El que con lañairígida, 
bufeanJo los carámbanos,^.- , / 

para dar á los zánganos, ^ / 
fe traslada á la frígida. 

Form. Is. quefto Imperio bélico 
de algún Principe Gálico ? 

Sat;^r* i . Es de Plucbn fortifsimo. 

Fonw Mas que. le buel va Tántalo. 

0/íel. -EíTe Reyno diabólico, . . ■ 

. debe' de fer niuy áipero? . 

Sdtff» 1. El cuerpo en el fatigafe 
hafta ludaí á cántaros. 

Forrw. Is fu trato maléfico? ' • ^ 

OfleU Es maldito fu oráfago, ' 

Losx. El miedo'díce, eftémonos; ' 
y el occidente, vámonos. 

QjnttSíifyT* perdidos jp ve oes j 


r*" 


, que cftals entre eíTos álamos 
oyendo el canto harmónico 
de cíTos foiioros píxaros,, . 

Cant. Satyr. z. Donde Trlana foIícíto¿ 
con.afeátq magnánimo, 
qiunto os debe lólido, 
intenta todo dároslo. 

Form. Mllíi non es fu debito, 

• yo borro luego el párrafo. 

OJleL YáXatisfecIio^ ríeneme 
de lo que le di plácido. 

Cant. 1. Pues otra vez efciicheme, > 
Cant. 2. Pues otra vez el bárbaro, • 
Cant. los 2. No venga con fus fúpllcas 
á alborotar los Sátyros. 

Metenfe en ihs troncos , / buelven d 
d cfi ^errarfe.' 

Form. Incluí troncos fe han metido. 

OfleU Es eílo hechizo'? 

Form. Es encanto? 

Oflel. Sotiiarboles , ó demonios! 

Form. Yo efeurro per queftl lado: 
nunca ma luí cento dupí, 
per chí mi cofta plu caro. 

Oflel. Doícíentos reales perdono, 
por no verme en otro tanto. 

Al ir fe d entrar cada uno por fu lado^ 
encuentra con Formachi Don Pedro , Don 
Antonio , Doña .Elvira , é Inés , / por 
el lado del Ofl clero Donjuán con 
\ ana efpada. 

Juan. Amigo ? ,íei.,Don Severino ?' 
Juan.Vati penetráis efte' éfpaclo, 
aveís vIfto> acafó un jóven, 
cuyo femenino trato, 
demueftra en fu garzonía, 
que cuenta muy pocos años ? 

, No fea ,.(hay de mi triftel ) 
qne mientraftantp que falto, 
efte infiel mi aleve hermana 
de aquí aya tranfportado ? 

Ant.Q^^ hacéis , el color perdido, 
y en la arboleda embofeado ? 

Fornu No sé lo que ha fucedido. 
OfleLLm que preguntáis no alcanzo, (na, 
Form.y Oy?. Sino que andando aquí Trla-i 
anda fuucamente el Diablo. 

Vafe el Ofldero. 

Ffi 


. E/tr, 


22$ imaginados^ 

‘Tlv, Don Juan? J«4 »j. Qué veo', feñora, juzgo fabreis explicaros: 

tanta dicha ? Poco valgo, 

con vos , pues hacéis aufeñeia 
en dU de tanto aplaulo. 

Ted. Don Juan , qué trage y qué armas 
fon eftas , y de mi lado 
faltar efte día ? aquí 
tener dicha de encontraros ? 
qué es cfto? ^uayi9 MI adverfa eftrella 
folo es quien me ha retirado 
de vos , quando á Don Antonio 
efperabals ; pero acafo >• ' ‘ 

venís para fer teftigos ' . 1 ^ . 
de los dolores, que paíTo, 
de las penas, que padezco, 
y el rigor en que me abraíTor 

Elv. Es amor ? '^uan* No , no feñora> 
que quien llega á Idolatraros " ' ' 


' r\ 

. V 




defde el punto que felice 

fiempre dicholo mi labio < 

llego á hablaros , mal pudiera 

tener el pecho ocupado* - ^ 

de otra amante fantasía, 

que me diera fobreíalto: ■ 

perdonad , fehor Don Pedró^ 

porque como ya tratado 

, eftá nueftro cafamlento^ 

a vida de tantos rayos 

es fuerz¿i falga el afcélo, • r 

que dentro del alma guardo: 

y vos , Don Antonio amigo, 

perdonad el Interválb, 

que ha ávido , hada qüie el carino 

llegue aníiofo á tributaros 

la bien venida diehola; 

con eíTe hermofo milagro 

de hermofura, Ant, Yo lo eftimo, 

Don Juan, y con eftosErazos abraií, 

correfpondo á la fineza* ' | > 

Jms. Qué bien eílán dos barbados 

de efla (uerte! - 

^ • 

2 uan^ Vos, feñora, a Ifahelam 

pues dais primores al prado, 
el de vueftra bien venida, ' \ 

guílofo , alegre , y ufano, 
enrcthorico filenclo 
puede ayudarme á obfeqularosi ♦ 
Sin effe favor , Don Juan^ 


lo atento , y cortés eíllmo 
de proceder tan urbano, 

Ped. Aora explicad el motivo; 

que os tiene fobrefaltado, 

Ant. Decid la pena , que oprime 
efle corazón gallardo* 

Elv. Defahogue el pecho pefares; 

que le tienen ocupado. 

Inés. Mirad , que fe alivian mucho 
los males comunicados. 

Ifab. Profieran vueftros acentos 
los fecrctos de un cuidado# 

Forw. Lo chi fenti el mío core, 
ancora no fe haze cafo. 

Tod. Y qnal es vueftra ventura ? 

Form* ,QuI quell tfbncos fon diablos# 
Todos0 Diablos fon, . 

Form* Y es muy conftante# 

Inér. Cómo ? 

Form. Como eftán preñados# 

In&s. Y parirán ? Form. Sí te acercas# . 
Jwe/.Effe es mIedo,Fo>*w.Quefto is cazo# 
Inés. Parir efte tronco ? 

- Toca Inés 2 abrefe. y fale Clavela.^ 
Clav.Su 

Inés. Anfrifo , cómo encerrado 
en un tronco ? C/¿jt/,Qiié sé yo# 
Ti?áí.No lo fabes ? Clai/m No lo alcanz# 
Inés. A vér eíTotro: Botillo, 
til en un tronco ? 

Toca al otro y y fale BotUlom 
Bot. Si , retazo 

de mi vida. Form. Qjí ís aqueño? 
fuifteis alguna vez Faunos ? 

Bot. No se lo que me preguntas# 

Clav. Lo que dices Ignoramos# 

Ped. Prodigio es quanto fe admira# 

Tod. Quanto fe toca es encanto# 

Ped. y Donde eftá en amoD*Dlego? 

Elv. y Inés. Donde tu fcñor D# Carlos? 
Juan. Yo rcfponderé á U duda, 
ya que permiten los Aftros, 

Ely y Muf dent^ Que ápúbllcofalg 3 t 
el callado filencio, 
que e n el pecho habita, ■ . * 

(in fer declarado. 

Qué harm onU xan fonóra I . r 

EvU 


• ^ 




^^9 


^ de Don 'J(fepfj Fermñdez^de Buflamante. 

#r , Cnn lo» ecos foberanos» efta mañana , y al dimos 

J/v« oui» 


f(dt Sin duda > que Tríana habita 
(ntre cftos ocultos ramos. 

'/nt. Que pafmo! In, Qué admiración I 

Ciav. Qué fuavldad I ' 
íot> Que rebato ! Formm Que hechizo , 
f»á«. Qué rabia l qué ira l 
fed, Proleguid , pues que logramos 
oír las fcivas , que alegres 
pretenden acompañaros. 

T«a». Ya profigo : vos , Don Pedro;, 
no ignoráis , que los cuidados 
me traen á- Salamanca 
de una hermana , que ha dexado, 
contra fu honor, y fu fama, 
a Flandes : que la bufeamos . 
los dos , pues efte íecreto 
fue a vos fblo revelado^ 

• que no ha podido eí defvelo , 
hallar noticia íy dexando 
lo que ya fabeis ¿ Don Pedro,, 
a cofas dlftintas paíTo. 'i 

A la puerta de la gnifa‘Dm,D¡egOr 
D%.No podrás, decir lo. que ■ 
vas á expreílar en mi daño • ; 
Juan, Por evidente fofpecha 
que tuve , de que Don Carlos 
CmlaMuf. Amaba conftante, 

V adoraba fino 
lo hermpla de Venus^ 
de Elvira el mlt-^gro: 

P/i*: Qué dices ? á rni h¡j;a aniaba ? 
Juan* Señor , íí equivocado el labioy 
qulfo decir , que mí hermana 
es fcgüiT he averignadoy 
Con Muf^ Quien viene xeiofa 
figulcndo á Cupldoy 
que la tr,ae aíída 
de un harporr cyranOy 
Ted^ No lo IgnorO' , proleguidr 
Juan* Es ú explicarme eovanoj 
quando me pone al acento 
dura príílonun encanto: 
mudar de eftlla conviene: 
digo’ , que fobre un agravio,^ 

^ara dcicubrlr nris dudas, 
a eftc firlo retirado 

Pou Carlos , y yo faligao? 


fatisfaccion conveniente 

f 

con los aceros ayrados, 

Don Carlos fe vio concluido 
de la razón de mí brazo, 
y temiendo los rigoresy 
que lleva de fuyo* el campo, - 
' retirandofe a cíTa- cueva::- 
Sale D. Diegv Salí yo á defempeñarlo# 
No es afsí , leñor Don Jiian, 
lo que aora ibais explÍGando.- 
Ved. y Anu Señor Don Diego í (do 
Z)/e^.Scñores?Fe¿/.^Como os aveis retira- 
de la Ciudad a efte (Icio ? 

Lo motivan fus pecadosr 
Dieg. Mí deftino fo ocafiona.^ 

Bot.^ De verle eftoy yo temblando# api 
Inés. A mí me tiene afliiftada.^ 

Anr* Efte es , Ifabela y el MagOy ; 

que ce díxe#- d Ifahelor aparto^ 

Ifab. Pues demueftra* 
fer Cávallero de garvo. 

Elv.^ Horror he cobrado á Tríana. apf 
Sí tendremos otro chaíco 
como los que fuelc? Form. Penas | 
cenca diipl fiirpiramus# 

Dieg. Lo que Don Juan referU 
feguiréfin embarazo. 

Vi en Flandes á Leonor: 
en un corazón entrambos 
vivíamos V con palabra 
dé que nos unieíTe un lazo: 
vi enerar un hombre una noche, 
no conociendo á fu hermano*, 
cobré unos baftardos zek)S, 
dé un engaña ocafionados, 
y para borrar del pecha 
fu bellífsimo retrato, 
juzgándola por traydbra 
ala- fe y que la coofagroy 
yendo ei> bulea del olvido,- 
luego de Flandes me parta 
áEfpaña , y en Salamanca 
míléro', y' pobre me hallo, 
porque una hermana me niega,. 

( noticiofa de efte cafo ) 
para obligarme a bolver, 
alimentos no efeufados 




2^0 ZcToy ) 

de mi hacíeñaá ] pero yo, 
con mis dudas batallando, 
de mi mlfmo aborrecido, 
y de todos Ignorado, ^ 

•me entregué al vlcíoío efttidlo 
de la Maglca , que fraguo, 
.ocultando Patria, y nombre, 
para burlar los .cuidados 
de quien pretende bu ( carme, 
nopudlcndo ^fer hallado: 
\uendo efto Leonor , zelofa 
. de que a mi palabra falto, • 

- disfrazando nombre , y íexo^ 
vagas noticias logrando, 
fin dar á ninguno cuenca, 
por oviar los embarazos, 
j ivino en fegulmlento mío, 
logrando- por un acafo • - 

el que yo fueffe á fu cafa,' 
,-ígnorance dcl engaño; 
y como nunca ocultarle 
pudo viage tan largo, - 
. ele que fu hermano lo fepa, 
vino figulendo itis paílos,- 
hallando todas las'feñas., 
como al fin vivo traslado 


am 


i. * ' ■ 


©on Juan pretende alevofo 

dáíle la' muerte tyrano; ^ - 

pero hallándome elcondido. 

• ch eirá gruta , íjue acafo : 

á tomar la* lección vine 
! del eftudio , que he empezado,' 
la di favor anímofo, 
no con mágicos encantos, 

;íino con mi cfpada mlfma, 

Y guando lo demás callo, d D»J,uaru 
quizá por no desluciros, 
nueítro duelo profigamos, . 
que ha de fer Leonor mia, ■ ' 

aunque pretenda eftorvarlo 
la trayclon , la alevosía, 
vueftro rencor , el engaño,' ' 

’ 3a crueldad*, el eftudio, 

los enojos, fobrefaltos, ' • 
iras , y pcrfecuctoínes, ‘ ■ - • 
y aun hafta los mifmoS a&ros,defembi 
fíí 4 ». Antes mi infelice vida 

ha de acobrar : defembayna» 

• ' Ped.y Ant, Reportaos, .defemhaynan, 
Jfah.y Elv. Deteneos jíioíI encorio 
os precipite. Foí'rt». Qai palos •' 

loria M ii-ol Onn F.nrííHiipJ * 




de la hermana , que bufeaba, • 
en el fingido Don Carlos* * 
Siendo vos quien le apadrina, áP*Peá 
y yo íiendo quien la guardo * 
a Leonor, huleando ardides,’ ’f 
para dexar deslumbrados 
ios recelos, que aunque fe halla 
{ injuftamence ) agraviado 
mi amor fino , á mi nobleza * ' 
pertenece fu refguardo: 
y afsi , no pudlcndo fenas ^ ^ 
defmentlr con mis encantos, • 
pues aunque nubes le Víítan, 
ílempre mueílra el Sol fus rayos^' 
Don Juan á averiguar dudas 
lacó á Leonor de fu quarto 
enganada , (c fupone, * « 
y trayendola á efte-efpaclo, h a 
logro* ver en evidencias 
lo que el alma ha rc<íelado‘, 
y aunqi^ Leonor fatisfizb ’ ’ 
ius arrojos ce^irerarlos,; 


•C/^x/.^Saque el acero , fi es guapo,, 
porque he de vengar mk zelos. 
Bot. No puedo , efta resfriado.* 

In. Teneos , no os empenelsV ^ 

ponefe enmedio* i» -*• 
Clav^ SI le cojó::- Boí. SI le agarro: Jr 
Ped* La razón liizca , Donjuán, 
no la ^ofladia , íi valgo 
para mediar vueftro duelo# 

Juan* Efleinfluxo foberano 
vale mucho , pero oídme, 
fi lo permite ua encantó. 

Dieg. Si permite , hablad fm miedo: ' 

decid , Don Juan , explicaos. 
Juan. Mí hermana aleve , fu honor^ 
fama , y'eredico ha entregado 
á Don Enrique , el que figuc 
( aunque noble ) ío encumbrado 
de elLi ciencia , que por Maga 
envilece lo elevado 
de la fangre , que le afsifte: 
eonqoe íi la da uaano 


de Don Jofeph Fernandez de BuJláSmante, 2 ^ i 

que iiohe eftadol penetrando 
fu aleve intención ', fe engaña, 
pero fe hallara burlado. - • \ » 


^fecrpolbj' queda la nota 
de que es fu conforte un Magof 
y fi no, fu honor iluftre , . 
queda Don Pedro , ultrajado: 
con que en tantas confufiones^ 
en que vacile , no hallo' 
otro medio , que el morir,, 
b' fenecer con encrambosr 
Diehofo’yo*, puc^ hallo 
ci mas feliz defengaño af<;r 

en mis xelos , quandomiro, 
qúe no me agrada Don Carlos»^ 
£/v»Que Don Garlos- me rindieíTe 
con amor tam afeftado, - 
\ fiendp muger 1 Confufiones^ 
es foío lo que he encontrado. 
'Ted.'Y (keidrae^ ü os promete 
nobolver á executarlo*^, 

Wwr. Si ha fido divertlmlent<y 
todo lo que ha executado. 

Elví Si en éLprofefsion no ha fidoi^ 
queriendo’ y puede dexarlo.- 
ifab. Pues fiendo afsí , qué recelas? 
Bot* Solo que le lleve el diablo*? - 
Clav» Lindos dimes , y diretes apm' 
por mi ama- fc han fomentado* 
Form. Qñeíll cofi delicata> . ap^ 
fon per certa tanto quanro.^ 
JuanVQ^Q íntiporta y íi qiiando dexc; • 
(los errores .deteílando 
cffe eftudio’,, arguna ver 
la Inclinación obligarlo^ 
podrá. D!eg. Defdc luego ofrezco- 
ni' aun por diverfion ufarlo, . 
por lo ^iCiqueda feguro 
viieftro temor , cerciorado,* 
que mi amor lo Gumplira.* 
Jitan^PuQS por li encücncrovcl defeanfo^ 
efta queftion determihe’ 
mi’ hermana. Tod* Y es acertadOi^ 
•^^^•Veiiga Leonor V y declare 
fu Voluntad. Cruel rayo 
Aparte ^ prtvien€ una pifióla^, 
ha de Imperar én fu vida . , 

•de eíte volcán defatado; 
que contra, Enrique uaxa„ 
á no ¡mpcdlrlo^ el acafo, 
fi logro verla* Si juzga| 


Bien, prevenid , entrad todos 
en efla gruta , b Palacio, 
fin que os affombrc fu entrada, 
fin que os admire lii pafmo, 
quando Leonor la habita, . 
de perfecciones milagro: 
feguldmc.- Entrafe por la grmaé 
Fedé Yo fin recelo 

iré figulendo tus paíTos.- entrafe.’ 
fu* Ningún temor me comprime, en^. 
£/t;. No padezco fobrefalto* entran 
AntSiguem^y hermofa Ifabela. éntrate 
jf/^&.'Nada temo yo á'^tu lado.- entrad 
élav. Vienes tu , Fdrmachi iBorm. Siy 
á \ ér fi trovo otro Fauno, entran.: 
In* Ven , Botillo. Vé delante** 

Jw. Qué valor para Soldado !- va/é^- 
Bot. Si entraré , mas no- entraré: 

afuera > miedo , villano; va d entrara 
pero hay qué horrorofa boca! huelvef^ 
lelo puede entrar el diablo. 

Yo me voy por eflbs trigos; ' 

Hace que fe vd.^ 

pero no , qué dirá mi amo? huelvefet^- 
yo me perfiguo: qué ofeura! perfign. 
válganme todos los Santos* entrafe^ 
Jffuf.Botc^\c$ los ecos, 
feílivos aplaufos 
publiquen fonóros^ 
el maS' bello lazo’ 
de dos corazones 
dulcemente unidosy 
á pefar de penas, 
fuftos , fobrefaltos. 

Stlvo : mutación' de falon muy‘ adornado^ 
y en la lontmanTza , en un trono elevado y 
Leonor de dama ,/ Don Diego d fu ladoy 
y en l& alto dos apariencias , en la de la' 
derecha la Magia blanca ^y a la tequie ré- 
dala negra y qjue hardn der mugeres y y 
encima y con tranfpar entes , fus nombre Sy 
para que fe pueda leer, y falen tod^ss 
los qjus entraron.’ 

Pfrf.Qiié admiración! f/x'.Que prodigio! 

Ánt.r Qiié iñelodia ! Ifab. pafnm ! 

^ In.’ 




Irt. Que fufpenfion ! Clav. Qiié alegría ! 
Fon^sQ^é fuño! Juan» Deftíno ayrado! 
Feliz quien lógrala dicha 
•oy de merecer tu mano^ 

Dan fe las manos. 

Leon^ Y mas Ffiz quien configue 
el fin <lc petares tantos^ 

Juan. Qué eipero en la execucioti, 
quando ya cftoy arreílado ? 

, mucre, aleve ; mas qué miro ? 

Va a difparar una pifióla ^ y fe le va por 
tí ayre^ fin ver qmen fe la ^uita. 
'jnt.Qúh haccis?Pe¿¿.Qué avels incencaido? 
Dieg. Miugun temor me comprime: 
buelvael mufico elevado 
acento ¡explicando el gozo, 
queeri el pecho hé apo (airado. 
ht. Donde (c fue la pifióla ? d Botillo. 
Bot.Sc la llevaron tos diablos,. I 

JÜientras dura ía mufica . , va baxando 
al tablado Dona Ltonor^y Don Di^go. 
Afuf. Aborten rigores 
ios Reynos Tarrareosj 
que á pefar de todos^ 
conreaulrá ufano 

o 

de Venus delicias 
el bello Cupido, 
en fuaves alfombras, 

< que dibuje el prado. 
teon.Y^i hermano , en mi dulce dueño 
con rodas las dichas me hallo. 

Juan. Sin mi licencia , tyrana í 
León. Juzgo no fue neceíTarlo, 
pues nunca tu en mi alvedrio 
puedes maridar , obligando 
á que yo figa tu güito. 

Dieg. Eftás ya defengahado!? 

Juan. Ya lo eítoy , á mi defpecho: 
ya defifto de mi agravio, 
como la Maglca dexes. 

Refpedo que ya he logrado 
el fin , que á fegulr tal arte 
ha íido motivo , es llano. 


^elos y dttn IfnMlfktdos yÚTc* 

que de fu eftudio me alexe, 
jtata complacerte ^ hermano: 
y afsi , Magia blanca, oculta 
tus zelages : negro paffíio, 
que te infundes cautelólo, 
unido á la blanca tanto, 


tu afición dexo. 

Truenos , y fe corre la mutación de fetvs 
con la ^luinta en la iontananM, 
ecultandofe todo. 

Todos. Qué horror 1 
Jnt. Cíelos , donde nos hallamos ? ^ 
Di^g» En la Qalnta.Form. Hemos venidb 
fin faber como fe ha andado. 

Dieg. Quieres mas , Don Juan , amigo? 
jint. Eífa palabra los brazos 

merece. Juan. Se ios doy fino, abrazó 
J?/>¿.Dichofo yo , que he logrado 
tu aniiftad. Bot. Quien lo creyera 1 
Juan. Y ya que á preceptos tantos::- 

jí Don Pedro. 

JPeá. Bien os entiendo , Don. Juan V- 
did , Dona Elvira , la mano 
a tu erpofo. 

Ilv.. Con el alma. danfe Jas manóse 
Juan. Yo foy el afortunado^ 
ín. Y tu , Anfrifo ? Clav. Amiga mía, 
yo con Botillo me cafo. 

In. Con hombre ? jamás fe ha vIfto« 
Clav. Falta que mires delpacio, 
que foy Clávela , y no Anfrifo. 

In. Con que ha fido mal gaftado 
mi amor ? pero mí Formachi ? 
Form. Quefto fi , ponti a mi lado* 
Danfe las manos los quatro^ 

.Bot. Anda acá , perlita mía. 

Ped. Y mientras que los aplaufos 
en mi Quinta fe previenen: 

Tod. Los yerros ocafionados 
del Mágico Diego Triana 
perdonad , pues ha probado, 
que al precipicio conducen 
Zelos , aun imaginados* 


F I N. 


Con Privilegio : En Madrid , en la Imprenta de Franciíco 

Xavier Garda , año 17 S 9* 
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